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Дорогие участники конкурса «Глаголи ца»! 
Вы держите в руках замечательную книгу –
сборник произведений, напи сан ных юными 
дарованиями из разных стран мира. Это наш 
с вами совместный труд – плод творческой 
работы! Для команды Фонда этот альманах 
ценен ещё и тем, что он юбилейный.

Я хочу выразить благодарность всем, 
кто поверил когда-то в идею создания лите-
ратурной премии для детей!

Уважаемые мэтры российской литературы 
Виктор Лунин, Сергей Махотин, Михаил 
Яс нов, Роберт Миннуллин поддержали меня 
тогда, ещё в 2014 году, никому не известную, 
но с горящими глазами и открытым сердцем 
молодую женщину, и стали опорой. Роберт 
Миннуллин, глядя в глаза своим умным, 

прозорливым взглядом, говорил мне, что нужно продолжать, нельзя 
останавливать начатое. Я понимала ответственность за оказанное доверие 
и приняла решение, что конкурс должен   продержаться не менее 10 лет.

10 лет команда Фонда – Гульшат Валиева, Елена Исламова и в разные 
годы другие замечательные люди – героически создавали условия для 
развития конкурса. 10 лет мы проявляли стойкость: мы верили в себя 
ради того, чтобы и вы поверили в себя, для того, чтобы вам было инте-
ресно и полезно. 

И вот у меня в руках 10-й юбилейный альманах. С нами уже нет 
Михаила Яснова и Роберта Миннуллина, но они живут в наших сердцах. 
Ежегодно мы вручаем премии имени этих замечательных поэтов. Наше 
общее дело продолжается. Наши выпускники уже начинают проявлять 
себя во взрослой литературной жизни и даже создают социальные 
проекты. Получается, нам удалось передать эстафетную палочку благо-
творительности! 

Ребята, у вас всё только начинается – не останавливайтесь, проявляйте 
себя, развивайтесь, создавайте свой настоящий мир, и тогда, я уверена, 
вы сможете войти в список культурной элиты своей страны или даже 
мира!

 Удачи!
с уважением,

Ирина Хуснутдинова,
создатель Благотворительного фонда
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Поэзия на русском языке

10 – 13 лет

Комаричев Александр, 13 лет
Российская Федерация, Липецкая область, г. Елец

РазговоР ПРишвина с ПРиРодой

На душе, однако, лежит густой туман,
никуда ничего не видно,
ни назад, ни вперёд, везде Кащеева цепь.

     М.М. Пришвин. Дневники 1905-1954 гг.

* * *
Пишу, как живу,
Сгорая зарёю на небе.
И птицей пронзаю
Бескрайние тени сознания.
Тебе посвящаю
Страницы из книги о счастье
Быть глазом земли,
Защищая творенье твоё – мироздание,
Кощеевой цепью овитое,
Смолою сургучной залитое.
Искрами сердца открытого
Срываю замки
С кладовой цельнолитые,
Где солнце запрятано жаркое,
К бруснике лучи тянет красные,
И лилия белая нежится
В лазоревых бликах зари.

Запрещено для коммерческого использования
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Колесниченко Татьяна, 10 лет
Российская Федерация, г. Тольятти

не выгоняй свет...

* * *
Передо мной небесно-голубые дали
И чёрные-чёрные горы.
И нет того, кто бы утешил...

* * *
В душе моей серые скалы.
Они исчезли –
И мне стало плохо.

* * *
Я взлетел вверх
И тут же стал падать.
Не уходи!
Не выгоняй свет.

* * *
Вода была чиста –
Муть в ней осела.
Я утонул в болоте.

* * *
Месяц был бел.
Раз – и пятно.
Вижу только его.

* * *
Синий день.
Всё руками машут.
А мне всё равно.
Мне не понять их шума.

* * *
Почему мир так устроен?
Без зла не будет добра.
Без зла стены рухнут.
Зло нужно.
Но это невозможно понять.

* * *
Если судить по миру –
Ты такой, как другие.
Но ты беззащитен,
Если добро на твоей стороне.

* * *
Стою на обрыве,
Он осыпается.
Всё растёт вверх.
Только я уменьшаюсь и падаю.

Камаева Рада, 11 лет
Российская Федерация, Чувашская Республика, г. Чебоксары

наБоЛеЛо!

Меня цапнула оса,
И рука, как колбаса!
А ещё болит живот,
Будто в нём енот живёт!

Съела всю одежду моль,
Обувь давит на мозоль!
Да и зрение подводит...
Мамочка, что ж происходит?!
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«Ты стареешь, видно, дочь!
Без науки не помочь!
Школьный вот тебе проект –
Против старости рецепт!»

Я краснею, пар валит
Из ушей, что аж дымит!
Ох, чего б ещё найти,
Чтобы в школу не пойти?..

вРедина

Живёт у меня черепашка
С именем славным Ми-Ми.
– А почему не Наташка?
– Хозяйка, не спорь, а корми!
Корми – и я вырасту сильной,
Как дом трёхэтажный, большой!

Мой панцирь ты крепко обнимешь –
И мы полетим за мечтой!
Туда, где нет слёз и упрёков,
Где счастье на каждом шагу,
И нет бесконечных уроков...
Короче, неси мне еду!

заРядКа дЛя БаБУшКи

У меня есть дома котик,
Топает, как бегемотик!
Бабушке кусает пятки
И ещё играет в прятки!
Бабушка бежит, кричит:
«Ой, спасите, он бандит!

Я слабею! Я немею!
И от страха похудею!»
Спит довольный котик: он
Охотой удовлетворён!
Ещё киску надо взять –
Бабулю в тонусе держать...

шКоЛа МеЧты

Как люблю столовку нашу!
Пицца, каша, борщ для нас!
Я туда лечу на крыльях,
Колобком качусь я в класс...
Не готовьте же так вкусно!
Булочки затмили взор!
И бабулины котлеты
Растеряли свой задор...
Отпустите же в столовку!
Я хочу учиться здесь...
Чтобы на дом задавали
Ежедневно вкусно ЕСТЬ!
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ЖизнЬ

Жизнь – не сказка, жизнь – наука,
В которой учимся, как в первый раз, всему.
В ней нежность есть, и радость, и разлука...
И сотни тысяч наших «Почему?»
А жизнь идёт то гладко и спокойно,
То сильно бьёт по сердцу, гонит кровь...
А в жизни редко сладко – чаще больно.
Но в жизни каждого есть вера и любовь!
Они помогут сердцу стать сильнее,
Залечат след от ран пустых надежд.
И слово доброе окажется ценнее,
Чем звон монет и красота одежд! 

саМа По сеБе

Мне бывает ужасно обидно,
А на сердце до боли грустно.
Пусть в глазах моих слёз и не видно –
На душе, как в пустыне, пусто...
Даже если есть кто-то рядом,
Всё равно внутри одиноко,
«Ты – сама по себе!» – как разрядом,
Слово может ранить жестоко.
Почему вдруг меняются люди?
Лучший друг стал, как злейший враг...
И из сердца ручей одинокий
Вновь затопит надежды овраг...

*

Есть на свете особое слово:
С ним сгорают дотла города,
Заливается небо пунцовым –
Будто вниз не взглянуть без стыда.
Есть на свете особое слово,
Оно значит потери и боль,
Делит на двое семьи, жжёт школы,
Умножает жизни на ноль.
Есть на свете особое слово,
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Только вслух я его не скажу.
Это слово всем в мире знакомо.
Не зовите его. Я прошу...

Пертак Александр, 11 лет
Российская Федерация, г. Нижний Новгород

стихи
Слон и сон

Решил узнать однажды слон:
Зачем, зачем нам нужен сон?
Но сон прочесть обратно – «нос»,
И мамонт разъяснил курьёз:
– Чтоб рос твой нос – совет простой –
Поспи, и сон увидишь свой.
Для вдохновенья повод
И плюс: растущий хобот!

Звуки

Вот зимний звук – так снег скрипит под сапогом прохожего.
А звук весны – как пенье птиц, на звон – «динь-динь!» – похожее.
А летний – что же летний звук? – так ветер средь ветвей
Шуршит листочками берёз... Гулять! Скорей, скорей!
И те же листья на земле осенний звук издали.
Осенний звук, дай мне постичь, о чём они шептали!

Поезд

У поезда много забот на дороге,
И он пребывает всё время в тревоге:
– Куда паровозу вагоны тянуть?
Как выбрать до станции правильный путь?
И времени поезду нет отдохнуть,
Минуты в депо не считая –
Везёт пассажиров, боится встряхнуть,
Над рельсами будто летая.
Поезд нагружен мешками забот.
И облачко дыма из топки плывёт.
Подъехав к вокзалу, он громко свистит.
Поезд помоют, и он заблестит!

Запрещено для коммерческого использования
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Камешкова Мария, 14 лет
Российская Федерация, Свердловская область, г. Нижний Тагил

ПодРостКи

Подростки – это хрупкие взрослые, их как хрусталь разбивают...
Такие же точно люди.
Им кажется, что их не любят,
Но просто – их не понимают.
Подростки – они колючие,
Их острых иголок – тысячи.
Они иногда очень злющие,
Как будто изо льда высечены.
И разбиваются на куски,
Но это только от тоски...
Подростки – это хрупкие взрослые, им главное не разбиться,
Не промахнуться, и не оступиться,
И где-то над пропастью остановиться
Лишь для того, чтобы просто влюбиться!

Семенихина Алиса, 14 лет
Российская Федерация, г. Москва

1. наРисованный Поезд

Нарисованный поезд уходит вдаль
По нарисованным рельсам;
За окошком его метёт февраль,
Поля сменяются лесом.
Обведённые чёрной ручкой стволы,
А на них – карандашные лапы.
Серой тенью мелькают вдоль рельсов столбы;
Пассажиры надвинули шляпы.
Наверху – акварельный развод синевы,
А внизу – снежный наст из гуаши...
Но весь лес, небеса, да и поезд – мертвы,
И снежинки не падают дальше.
Выцветает картина, теряет объём,
Карандашный же абрис всё ярче...
Вырвал автор листок из блокнота потом,
Скомкал, бросил, вздохнул: «Неудача».
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2. хотеЛа Б я...

Хотела б я уметь так говорить,
Чтобы с ползвука все всё понимали.
Хотела б я так научиться жить,
Чтоб после смерти тоже не забывали.
Хотела б я всем истину сказать,
Найду вот – и скажу, объяв стихами.
Хотела б строки я сейчас не рвать,
Но вдохновения ушло цунами.

3. неБо

Небо в зрачки проникает,
Окрашивает облаками;
Слепит, глаза выгрызает
Синь.
И всё вокруг так чисто –
Неважно, что слякоть и лужи, –
Капель звенит вазой династии
Минь.
Ярится белёсо-синим,
Кипит, выкипает пеной,
Чернеет птичьими точками
Небо, небо, небо!
Оно сияет так ясно,
Что, как у Левитанского,
«Жизнь всё равно прекрасна»...
Аминь.

4. веЧеР

Льётся солнца свет мрачный и тяжкий
На разросшийся лес у горы.
Обвивает медлительно гору
Наползающий змий полумглы.
Небо тащится в ночь, вечерея.
Догорают пожары вдали.
В облаках проложилась аллея
На последний край спящей земли.

Запрещено для коммерческого использования
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5. ПРитЧа о Поэте

И юный поэт закрывает рот
Дрожащей от страха рукой –
Ибо не знает, зачем поёт,
Не помнит, кто он такой.
Над ним беспокойно плывут облака,
Их ветер гонит – пастух.
Поэту вдруг кажется: кто-то зовёт,
Поэт напрягает слух.
Поэт отнимает руку от рта,
Встаёт и идёт на зов.
Над ним пролетает с кнутом в вираже
Ветер-облаколов.
А голос зовёт и зовёт. Поэт
В волненьи закрыл глаза.
Споткнувшись, отвлёкся – и голоса нет.
С щеки побежала слеза.
Не знаю, что подумал поэт,
Но, зубы свои зажав,
Он поднялся, не убежал назад,
А сделал свой первый шаг.
Он долгие годы всё шёл вперёд,
В конце уже был с клюкой.
И тут он понял, зачем он пел,
И вспомнил, кто он такой.

Дудкина Милана, 11 лет
Российская Федерация, Пензенская область, г. Заречный

Усатая звЁздоЧКа

Мы ёлку сегодня поставили в зале
И всею семьёю её наряжали.
Игрушки достал с антресоли дедуля.
Меж ними котёнок носился, как пуля.
От шума его рассердилась сестрёнка.
За дверь, отругав, проводила котёнка.
А мама достала блестящие шишки.
Кивали с улыбкой нам белки и мишки.

Запрещено для коммерческого использования
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А я прикрепила лисяток на ветки,
Волчаток достала сама с табуретки.
Повесила зайцев, ежей и мышат.
В еловых ветвях засверкал зоосад!
Наш папа любимый повесил хлопушку,
А после у ёлки склонил он макушку.
На ней прикрепил золотую звезду,
Чтоб гордо сияла у всёх на виду.
На ёлку взглянуть мы соседей позвали:
Они восхищались красавицей в зале.
Но взгляд свой подняли, воскликнули: «Ах!»
И тут же звезда с нашей ёлки бабах!
Ну, где вы видали такие кошмары?
На ёлке – котёнок с глазами, как фары!
Смеялись соседи потом целый час:
«Усатая звёздочка светит у вас!»

Крамичева Дарья, 10 лет
Российская Федерация, г. Санкт-Петербург

ЛистоПад

Осень пришла, не постучав,
И разлеглась на диване.
Кто дал столько прав
Этой даме?
Дождик в кармане,
В пакете листва,
Туман в чемодане,
Рюкзак волшебства.
Ветер из сумки достала,
Лужево-кружево шьёт.
Едва свой пакет открывает,
Листву золотую берёт...
Как ветер листву ту сдувает
И в воздухе быстро несёт.
Осень растеряна!
Что за беда? Листья же золото, клад!
Листья потеряны! Листья потеряны!
Но как же красив листопад!
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* * *
Как будто в тетрадке в косую линейку,
Шёл дождь, поливал он прохожих из лейки.
Но самое страшное, грязи всей хуже
На кляксы похожие чёрные лужи!

* * *
Осень надела куртку зелёную,
В зеркало смотрит и чует: «Не то!»
Может быть, шубу надеть утеплённую,
Жёлтое, может, примерить пальто.
Меряет платья, меняет и юбки
Красные в клетку она достаёт.
Отдыха нет у неё ни минутки...
Выбрала! Но показ мод...
Давно закончился!

* * *
В лесу Снегурочка блуждала.
Была зима. Ночь. Тишина.
Звезда Полярная сияла,
Светилась круглая луна.
Поляна. Тонкая берёзка
Замёрзла, вся стоит в снегу.
Как будто здесь бывал Морозко,
На лес направил он пургу.
А тёмный лес в снегах, сугробах.
Наводит страх он на людей.
В волшебной сказочной чащобе
Живёт какой-то чародей.
И лунный свет – его лампада,
Хруст снега – скрип его дверей.
Ты от него не жди пощады –
Он очень страшный чародей.
В лесу Снегурочка блуждала
В парчовой шубке средь теней.
И почему-то ей казалось,
Что где-то рядом чародей...
На ней кокошник, рукавички, наряд красивый,
Но она
С дороги сбилась, заблудилась.
Теперь в лесу совсем одна.
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Мне за Снегурочку тревожно,
Найдёт ли путь домой она.
Из леса выйти пусть поможет
Своим сиянием луна.

* * *
На картине прекрасная Лебедь.
Бледноликая. Взглядом пленяет.
Волны синие, тёмное небо
Опереньем своим освещает.
Драгоценные камни, кокошник
Лёгкий образ её украшают.
Передал ощущенье художник
Будто тайну царевна скрывает.
Белоснежные крылья царевны
Исчезают, как будто виденье.
Чудо-остров в мерцаньи волшебном
Наблюдает её превращенье.

Тейхриб Софья, 12 лет
Российская Федерация, Свердловская область, г. Екатеринбург

соЛнеЧный зайЧиК

Солнечный зайчик по небу гулял,
Вдруг промахнулся, на землю упал,
Зайчик запрыгал, радуясь солнцу,
Перебираясь с дверей на оконца.
Девочка Маша, что рядом жила,
Зайчика в гости к себе позвала.
А он говорил: «Не могу подойти,
Скучно сидеть у тебя на пути!»
Маша подумала: «Как же тут быть?
Как же зайчонка к себе приманить?»
Она догадалась зеркало взять,
Зайчик туда, а она его – хвать!
Крепко сдружились Маша и заяц,
Он забегает к ней, улыбаясь.
Они рассуждают, что там, впереди,
Есть и другие зайчишки Земли.
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Мысько Анастасия, 16 лет
Российская Федерация, Республика Татарстан, г. Набережные Челны

сУхие осадКи и сыРая Поэзия

* * *
Небо разбила молния.
Я ясно увидел в окно, как электрически-фиолетовый зигзаг
Тонким беспощадным ударом
Рассёк потемневший в плохом предчувствии
Небесный свод.
И небо опало стёклами.
Я закричал, а ты спокойно пожала плечами
И назвала осыпающиеся лоскутки неба
Дождём.
Я не мог согласиться и вышел в поле.
Я собирал осколки и плакал
О бренности и конечности всего сущего.
Лоскутки проскальзывали между пальцами
И смешивались с тёмно-зелёной травой.
Никто, кроме меня, не собирал небо.
Люди сидели в застеклённых офисах и пили кофе,
Листали документы и охали от осознания неповоротливости жизни.
Никому не было дела до того, что сегодня погибло покрывало,
Защищающее их от вселенского масштаба.
Я собрал небо в стакан
И принёс домой, словно вазу с прахом.
Уставший, я оставил его останки на кухонном столе и пошёл спать.
Я лежал и думал: как теперь называется то, что у нас над головой?

Поэзия на русском языке
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Наутро стакан оказался пуст.
Я испугался и начал искать небо по полу и деревянной столешнице.
Оказалось, его выпила ты, случайно спутав с водой.
Я думал, как же ты теперь живёшь с небом внутри?
Я пригляделся, но ты будто не изменилась,
Ты была такой же холодной, голубоватой, чёткоконтурной
На фоне предметного мира.
Тогда я подошёл к цветочному горшку 
И съел маленький земляной комочек,
Чтобы мы оставались уравновешенными.

* * *
Я писала формулу на физике –
Заключала свет в чёрные числа.
А на прошлой неделе – холод,
А ещё до того – движение.
Я писала формулу на физике –
Сокращала время, в дроби стискивала,
И расстояния перечёркивала
Синей пастой из дешёвой ручки.
Я сидела прямо под лампой,
Выводила надоевшие закорючки
И не могла ответить
На зудящий в затылке вопрос:
«Почему свет не может быть просто светом?
Почему он не может просто оглядываться с неба?
Почему он не может быть просто летом
Жёлтым, и белым зимой?
Почему холод не просто холод,
А какая-то «тем-пе-ра-ту-ра»?
Почему он не просто жжение
Под белыми летящими мухами?
Почему мы пишем движение,
Хотя сами корпим над столами?
Без славного права пройтись –
Иначе завалим экзамен?
И зачем сокращаем время,
Если его так не хватает?
Облысел наш мир и осунулся,
Когда его разобрали до атомов.
Мы изучаем звёзды
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И даже глубины моря,
А я хочу изучить ближайшую улицу,
Потому что в окно смотреть скучно».
Я перечёркиваю физику
И говорю: «Извините,
Я решила! – Мне надо выйти.
Я поняла, что такое движение,
Мне нужна практика, исполнение».
Я собираю вещи. Выхожу.
Забираю себе свет настоящий
И холод, тоже настоящий,
И время уже не сокращаю.
Оказывается, всё такое разное.
Когда оно не на бумаге.

* * *
Дождь, откуда Вы сегодня идёте?
Может быть, Бог поливает свой сад,
Райский дождеватель земной погоде
Задаёт шелестящий лад.
И края небесные не сторонятся
Технологий – у всех двадцать первый век.
Ангелы бегают по лужам палаццо,
Кричат: мы дети! – в щёлки смеющихся божьих век.
А у нас на Земле после всевышней радости
Яблони, белые девицы, нежные-нежные.
Мне нравится, когда дети, упав, не просят жалости,
А в сердцах их трепещет наивность отважно-мятежная.
Эй, хмурый мальчишка у мостовой ограды,
Попробуй, так, в шутку, сказать без мата хоть фразу –
Оконные стёкла и мокрый асфальт будут рады.
Полезно радовать мир, а небо размыто – как прочитаешь сразу?
Девочка, рискни увидеть себя без фотоаппарата,
Поверь: ты хорошо выглядишь и вне бумажного мира.
Лучше вглядись в своё отражение с точки зрения розового зефира
И подумай, что звёзды не часто падают.
Дома, люди, деревья такие свежие.
Камни вовсю шуршат под ногами. По-доброму.
Тополиный пух садится на плечо ко мне вежливо,
Берёзы томно мигают одноглазыми мордами.
Уверяю, деревья не от ветра клонятся,
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Они кивают вам головами.
Невежливо игнорировать – поздоровайтесь.
Зажатая полувоздушными облаковыми лепестками,
Растекается по каналам злободневная смытая взвесь.
А город сам шумит беспрестанно.
Шум многоголосой полифонией струится по шоссе:
Это не только машины, кузнечики, ветер,
Не только жёлтые такси и раскрывающиеся зонты,
Не только потёртая обувь о спину асфальта,
Не только постукивание пальца о заборову железную сеть.
Шёпот и музыка исходят из самых недр базальта,
Я слышу, я слышу, и город умеет петь!

Хохлова Мария, 16 лет
Российская Федерация, г. Нижний Новгород

              * * *
Однажды один музыкант
По фамилии, кажется, Кант,
Захотел сочинить кантату.
Но у этого музыканта
Не было опыта композитора.
А было только два свитера,
Работа репетитора,
Немножечко должность диктора,
Старое пианино,
Круг для лепки из глины,
Звёздная ночь за окном
И «Звёздная ночь» на стене квартиры.
По правде, он не был Ван Гогом,
Не изъездил полмира,
Но преуспевал во многом.
Однако для производства кантат
Этот отчаянный музыкант
По фамилии, кажется, Кант,
Не являлся совсём композитором.
И, одиноко сгорбившись над пюпитром,
Он пытался что-то писать
И что-то затем наиграть.
Однако ноты упрямо спешили прочь –
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Прямо в синюю звёздную ночь.
Он от злости по клавишам грохал,
И пианино вскоре оглохло.
А может, он сам оглох.
И охрип.
Издав последний измученный хрип,
Пианино обиженно смолкло.
Поняв, что так он провозится долго
И что получается дребедень,
Музыкант
По фамилии, кажется, Кант,
Решил снова начать в другой день.
Но и назавтра получалась белиберда.
И музыкант подумал тогда,
Что ему не мешало бы прогуляться.
Не желая больше там оставаться,
Он пошёл гулять по проспекту.
Отбросив назад все аспекты,
Мы можем вполне заявлять,
Что музыкант отправился не гулять,
А, проще сказать,
Сбежал.
Между тем музыкант обожал
Бродить по дорогам и улицам,
Немного сутулиться,
Смотреть, как море волнуется,
Разбиваясь в шумном миноре,
Хотя в городе не было моря.
Музыкант не любил смотреть в небо.
Оно над ним голубело, алело,
А он,
Как ни старался, ни силился превозмочь,
Всё равно видел «Звёздную ночь».
Музыкант всё бродил
В надежде услышать кантату.
А беззвёздное небо смотрело на музыканта,
По фамилии, кажется, Кант...
Хотя вдруг он не Кант, а Шагал?
Музыкант одиноко шагал,
Растворяясь в морской пелене.
Может быть, он вообще Клод Моне?
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Ведь не знаешь же наверняка,
Кто ты есть, а кем притворяешься просто,
Если в небе дневном,
Голубом,
Синеватом слегка
Видишь только полночные звёзды.
Музыкант вернулся в квартиру
И продолжил играть мотивы.
Но ноты вновь сбегали со строк,
Превращаясь в огромный сток
Чего-то, никак не похожего на кантату.
И обида взяла музыканта.
Он стал играть день и ночь.
Ему некому было помочь,
И получалось весьма недурно:
Симфонии,
Ноктюрны,
Сюиты,
Этюды,
Вариации,
Различные музыкальные прострации,
Увертюры,
Токкаты,
Сонаты –
Но ни одной,
Ни единой
Кантаты.
Музыкант сочинял три дня,
Наклонившись над клавиатурой.
На четвёртый внезапно встал,
Оглушённый недавней своей увертюрой,
И подумал, что очень устал.
Отодвинул пюпитр,
И ноты посыпались
С клавиш вниз,
Слетели в окно, на карниз.
Он решил, что плохой из него композитор.
Что кантата ему неподвластна.
И «Звёздная ночь» позади была с ним в этом согласна.
А музыканту хотелось
Быть,
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Знать,
Не хотелось просто казаться.
«Давно надо было понять,
Что если ты музыкант
По фамилии, кажется, Кант,
То кантата не станет тебе подчиняться».
Он встал.
Распахнул окно,
Отгоняя все мысли прочь.
С моря донёсся запах свежего хлеба.
Посмотрел на стену –
Увидел «Звёздную ночь».
Снова глянул в окно –
И увидел беззвёздное небо.

Кольчугина Дарина, 14 лет
Российская Федерация, г. Москва

человек начинается с горя –
быть может – из атомов мелких
полынных соцветий;
человек начинается с моря,
похожий на сделку
мартышки и йети;
человек начинается с пятен –
и щёчка цветёт
под касанием губ;
человек начинается с пухлой кровати,
завёрнутый прочно –
уже душегуб.
человек начинается – маленький, лишний,
из шинели дырявой,
прожжённой свинцом;
человек начинается – горькая книжка
сообщит, как оравой
идти напролом;
человек начинается (ли?) – с пулемёта
и подтаявших солнц –
слёзы то или стыд.
человек начинается с писем – и вот он
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не знает, вернётся ли
с поля обид.
человек начинается с горькой обиды,
это ангелы пели –
убий.
человек начинается с гриппа и спида,
в колыбели
ещё нелюбим.
человек начинается с пропаганды,
по империи
знойной тоски.
человек начался. –
начался?
ну и ладно.
мы заглушим его ростки.
...
доставай оригами-сон из растрёпанных пальцев
затоптавшийся звон провожает короной скитальца
но привычной ему он не чувствует вес железа
спиртом смоченный лоб и ягнёнка в руках
остыл
горький дождь виноградный и градинки омертвели
ты сегодня нарядный сегодня в воскресшем теле
и тебе одному уготованный гроб и жезлом
направляются сны налетает по взмаху ос тыл
...
с неба падают самолёты
в мои стылые белые руки,
не способен стеклянный купол
под собой ничего удержать.
я рассматриваю пилотов
сквозь смешную раздутую лупу,
и нетронутый ступор их трупов
как касанье тупого ножа.
самолёты текут сквозь пальцы,
умерщвляются тихо люди,
и удушье сгущает студень
задыхающейся белизны.
спаян накрепко рот у страдальцев,
и всем кажется, радость будет –
но мы таем в вельветовом зуде
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увядающей мёртвой весны.
солнце рухнуло и разбилось,
и обуглился лик планеты,
дорогая, и солнца – нету,
полезай-ка со мной в петлю.
божья кара ли, божья милость,
только с кем ты теперь – и где ты,
только кем ты теперь согрета –
нам не хватит простого «люблю».
остывают мои ладони,
и холодные самолёты
свои давние сводят счёты
с исперчённой чумной весной.
затянулись в измятом стоне,
устелились холодным потом,
остывали под томным гнётом
гноя, гнили;
и жгучий зной
коченеет с тобой в могиле.

Казакова Алёна, 16 лет
Российская Федерация, г. Томск

                   * * *
две буквы, слово в любой строке
корявым почерком в дневнике,
любимый символ тревожных рук
и губ молчащих любимый звук.
«ты». сколько сказано может быть,
когда совьётся в две буквы нить
чернил моих, бороздя тетрадь...
как много мог бы я написать!
ты – пятый месяц в календаре,
пчелиный улей в моём нутре,
стыдливый красный влюблённых щёк,
ты – бог, который меня берёг.
ты – смех печальный сквозь громкий плач,
моей души неизменный врач,
моя печаль в золотом кольце,
ты – ложь и правда в одном лице.
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на все вопросы мои ответ,
от бед спасающий амулет,
ты – восемь букв, я – всего лишь пять.
ты – всё, что хочется мне сказать...

                  * * *
толпа, но мне на площади безлюдно.
мне грохот стройных маршей невдомёк:
пустеет та истоптанная площадь,
где нет одной – особой – пары ног.
и сколько бы чернил ни проливалось,
и сколько б слов ни отстучал язык –
когда в них нет того, чего ищу я,
пустеет мой исписанный дневник.
ищу... тебя! в обрывках грязных улиц
и в переулках скомканных страниц
ищу почти вслепую, наудачу,
теряясь в груде почерков и лиц.
возвысишься над городом, как знамя?
нет, ты совсем не красная звезда.
найти тебя я, может, и сумею,
достичь тебя – уж точно никогда.
пророк,
ты ошибался, Гавриил,
найдя во мне пророка.
я по пустыне зря бродил,
проклятая дорога!
ты зря вручил бесценный дар
убогому поэту:
глагола потушил пожар
я водами из Леты.
я быть пророком не привык,
ужасная затея!
верни на место мой язык,
я жалить не умею!
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Кальченко Елена, 18 лет
Российская Федерация, г. Воронеж

вМесто отКРытКи

Мам, я пишу тебе, старший уставший ребёнок
С непроглоченной городом крымской открытой душой.
Я в Воронеже год, он огромен, он мне подошёл
По габаритам растущей тоски в подрёберной.
Мам, тут светло и безветренно, воздух пропитан
Отражёнными солнцами в стёклах высотных домов.
Здесь десятки дворов, только я не узнала, где мой.
Часто дожди. Хорошо, не поехала в Питер.
Мам, не подумай, я счастлива! Просто устала
Уходить по подводным камням от родных берегов.
Говорят, одному тяжелее всего в первый год:
Ближе к финалу мечтаешь проснуться у старта.
Мам, не волнуйся, печаль от разлуки тиранит,
Но растает с последними тактами грохота рельс.
Я приеду на лето, как только появится рейс.
Спрятав обратный билет, словно двойку в тетради.
Городу детских надежд мимолётной открыткой
Я оставлю ракушки следов, прогулявшись босой.
Только время их смоет и море разгладит песок.
Мам, я впервые настолько скучаю по Крыму...

Зимнее
бельмом на глазу господнем стоит зима,
и скоро людское смогут снега замять.
мы все как один: укутаны и смешны,
начнём убирать господень плевок с машин,
протаптывать тропы, тронув покров земли,
утопленники сугробов в себе самих.
по холоду толпы ходят, и среди них
с бельмом на душе все с богом зимой сродни.
роится над миром снежная саранча.
по-своему счастлив каждый – не все сейчас.

Летнее
бабочки прячутся в коконах, солнце приковано к небу, 
на нёбе вкус лета,
и копьями копны травы искололи бока.
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я кашляю, кажется, то ли от тополя, 
то ли от пыли ромашек и следом,
чихнув, одуванчик сдуваю, дрожа, как букаш.
распаренный полдень наполнен рапсодией солнца,
и сонные осы плодовые соки сосут.
упали и пальцы сплетаем. над нами трясётся
в ладонях небес выливаемый лета сосуд.

Посвящается БаРаБанщиКУ

в каждой музыке Бах, в маске кабуки – бог.
имя вторично, но мир его будет вторить,
если игрой улавливал ритм истории,
или история переняла твой бой.
в каждой ошибке бич, каждому звуку быть
зеркалом, чутким на чувства, каких не слышно.
смерть скоротечна. музыкой не надЫшатся.
значит, ни сбавить темп и ни умерить пыл.
в каждой музыке Бах, в маске кабуки – бог.
красная нить на запястье – скользящий узел,
медленно затянувшийся под перкуссию,
сыгранную тобой.

Примечание:
маска кабуки – один из главных элементов образа Джои Джордисона,
барабанщика группы Slipknot;
скользящий узел – дословный перевод названия этой группы.

Колобродов Роман, 16 лет 
Российская Федерация, г. Астрахань

ПейзаЖное иЛи нет

Взывая к камням,
Одинокий баран
Отчаянно блеет
В сгустившейся тьме.
Всё ниже туман.
И в мутной воде
Баран заплутавший
Плывёт, леденея.
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* * *
В полумраке гостиной
Танцуют пылинки,
Темнеет распахнутый шкаф –
Пара толстовок, вязаный шарф
Комками на полках...
Стою и смотрю
Маленькими глазами
Маленького ребёнка,
Смотрю и не понимаю
Откуда же столько тьмы
Во рту твоём приоткрытом.
Смотрю – за окном ноябрь,
А ты не укрыта пледом,
Поэтому и замёрзло
Твое исхудалое тело.
Надеюсь, не заболела.
Босой, в трусах и рубашке
Жмусь неловко в дверях.
– Мне на работу пора, –
Шепчу небритый и мятый,
Нервно дёргаю пальцами, –
У меня не поглажены брюки...
Дорогая, ну правда, ну пра...

* * *
Ночь светлеет, а с ней и луна,
Оплывает над тихим заливом,
Освещает корму корабля,
Что покинут.
Проиграв свой единственный бой,
И прибившись к пустому причалу,
Он парит над волной, он герой,
Он конец и начало.

* * *
Шуршат крышами
Облака,
Камышами
Ветер играет.
Кто бы знал
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Как долго идти
До края.
За закатом спускается тьма.
Нежная синь
Ласкает город.
Здесь трава выше окон
И тишь.
Маленький рай
Для одиноко
Бредущих всё выше,
и выше,
и выше.

* * *
В звенящей тишине,
В обширной пустоши
Космических просторов,
Где умирают звёзды
И стареет пыль,
Скрестили руки и
скрестили взоры
Младенец и старик –
Росток и гниль.
Одна рука – трясущийся обрубок,
Вторая – маленький кулак.
И колесо из тополя и дуба
Вращают, рядом стоя, а рычаг,
Скрипя и взвизгивая,
Двигается, сыплет
На ноги пепел,
Камни и песок.
Течёт пространство,
Двигается время,
А вместе с ними,
Сотрясая вечность,
Поёт и сыплет время колесо.
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Васильев Валентин, 17 лет
Российская Федерация, г. Москва

гРеция

1.
Простёгивая ткань метро нашими силуэтами
Мы дублируем тени
Я твою
Ты мою
Мы вместе тень на стене города не знавшего моря
Мы идём по мраморным плитам не знавшим
Что такое сладость солёных брызг
На жёсткой бороде застарелых трещин
И кажется Эол в колоннадах станций
Завывает чуть протяжнее чем всегда
Остов дня крошится оседая пылью огней
На тёмные улицы
Ведущие из центра в
Подворотни безлюдные перекрёстки
Провалы пустоты окраины
В сиреневые сады
И сиреньи песни
В зауголья, загибья темноты,
Выкручья сизого ветра
Поддымья палой листвы
В несейчас
И нездесь
И потом уже снова в центр
Города, не знавшего моря
Мы сплетаем, сворачиваем время, данное нам
В тугой, не по-детски тяжёлый жгут
Будто корабельная снасть
Будто жила Полифема
И я знаю
Пока мы держим единый сплетённый текст
Двух голосов
Город забывает
Про нас
Про наши имена
Про листья олив, растертые нашими пальцами
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Про наши следы на песке
2. ГОРОД ГОРОД
ГОРОД. ГОРОД.
ГОРОД. ГОРОД. ГОРОД.
Г
О
Р
О
Д
ГОРОД ГРЯЗЬ ГРАНЬ ДРАНЬ
ДРАК МРАК МРАЗЬ МРОТ
ГРАД DRUGS STRUGGLE GLASS
ГЛАЗ ВЫТЕК ГОРОДУ В РОТ
ТОТ ЭТОТ ЧУЖОЙ СВОЙ
СВОЙ ТОЖЕ ЧУЖОЙ
ЖУЧИТЬ ЖГУЧЕ GUCCI
СКОЛЬКО СКОЛЬКО КОЛЕТ
КОЛЬКА ПАШКА БОРЬКА
ПОД ЗАБОРОМ ПОТОМУ ЧТО СЛИШКОМ БОРЗЫЙ
БЕЗ БОРЬБЫ
СО СПИНЫ
В ХРЯЩЕВИНУ
ПОД СЕРДЕЧНОСТЬ
ТЯЖЕЛО
ГДЕ-ТО В ЛЁГКИХ
НЕТ ВИНЫ
БОГА НЕТ
КАК В КИНО
ЛИШЬ МОНТАЖ
СТУК МОНТАЖНЫЙ ПЕРЕХОДА
ГОРОД РОДА НЕТ И БРОДА
ЧТОБЫ ГОРОД ПЕРЕЙТИ
ТОЛЬКО СТУК
МОНТАЖ
МОТОР
КАМЕРА
КАМЕРА
ВТОРАЯ КАМЕРА ЕЩЁ РАБОТАЕТ
ПЕРВАЯ УЖЕ ОСТАНОВИЛАСЬ
НЕ СТУЧИТ
И ЖЕЛУДОЧКИ УЖЕ ХОЛОДЕЮТ
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ТАК ОТВРАТИТЕЛЬНО ГЛУПО
БЕССМЫСЛЕННО ПУСТО
А ты прости
Через мрак
Через грай
Через град
Через границу
Прости и прими
Прости одной оставшейся камерой
Этот мир за всё
Меня за дидактизм
Город за то
Что он никогда не видел моря
Потому что даже ловя взглядом
Как небо истекает моей закатной кровью
А день падает во вчерашнее здесь и сейчас
В эпицентр города не видевшего моря
Я слышу
В твоих волосах шум прибоя
Я вижу
В твоих глазах в голубом оссиянии
Нездешнего
Золотого рассвета
Итаку

Прялухина Анна, 17 лет
Российская Федерация, г. Оренбург

это – теЛо твоЁ

* * *
привыкай, это – тело твоё, это – кровь, это – боль, это – жизнь
это пятнышко в форме морской черепашки – от Бога
эта грубая складка на лбу, что пока не видна,
эти плоские губы и нос как поморские карбасы сшит – всё от папы
эти южные мамины глазки с дикарским и грустным прищуром, 
эти мамины тонкие руки и тонкая форма лица.
этот взгляд – точно тёмные гроздья внутри – я не знаю откуда
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эти линии жизни как ковшик медведицы малой 
(может дедушка звёзды любил – потому?)
это светлое быстрое сердце
не знает куда достучаться
чтобы тайну открыть:
мы откуда?
зачем?
и куда?
только зеркало молча твои повторяет черты.
и ответы рассыпаны в нём. так по осени в парках
над нами сухие кружатся листы –
но до времени их не собрать

* * *
прости меня, я знаю – всё не то
не те слова, не те дела и музыка – не та
но я ищу. покуда это длится
напомни мне хоть раз, что я уже живу

* * *
какие там красивые леса.
озёра там туманятся, плывут над ними птицы –
наверное. не знаю. я смотрела на тебя.
ведь красота людей всегда превосходила глубь морей и даль небес.
я вижу глубину. ныряю. и лечу.

* * *
детство кончается точно в какой-то момент
поезд уходит и голову детству срезает
только мгновенье – ты машешь рукой и уходишь
солнце в вагонах всё скачет, всё ищет тебя
но
не находит
поезд грохочет
ветер лопочет
поётся куплет
жизнь продолжается,
детство, к несчастию,
нет
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* * *
проходит день – и нету больше дня
проходит ночь – и нету больше ночи
и человек с автобуса выходит – и нету, нету больше человека
проходит снег – и нету больше снега
проходит сон – и нету больше сна
проходит смерть – и нету больше смерти
но что-то остаётся, остаётся
быть может жизнь
и ранняя весна

* * *
посмотри, этот лес, посмотри, он везде –
он в твоей голове, он в твоей ерунде, что зовёшь ты стихами
как же крепко он сшит
всё ветвями, ветвями
как на совесть он сделан
этим ветвям до неба чуть всегда не хватает
видишь лодка
стоит
видишь речка течёт
берегами
камнями
под ногами, буграми
видишь дом развалился почти
назови его деревом этим
видишь храм из белил назови его небом
назови его северным небом
и тоскою
тоскою
назови что-нибудь
ведь тоска и леса
как и скрип колеса
уж давно надоели
и тянутся ели
по доро-гам по сло-гам
назови наконец позабытого милого – Богом
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* * *
морозный день. скрипят качели.
назад я свешиваюсь с них и вниз смотрю.
деревья нежные родные снежные стоят кругом то есть вокруг меня.
скрипят качели. и сквозь куртку, шарф, колючий свитер и 
футболку до сердцевины этот скрип доходит.
наконец. и что-то колет больше, чем сам свитер. и не пойму я – что.
воспоминанье детства, может быть – до детства какое-то 

воспоминанье, до земли.
большая тайна, маленькая сказка – одна строка – а вспомнить не хочу.
мне больно отдавать стиху и сладко оставлять себе. я знаю, что это,
но – не скажу.

* * *
в минус тридцать становится сложно жить
застывают мысли деревья белые бедные ёжатся
всё бы ничего когда хорошо внутри
но внутри так плохо держаться не за что
только изморозь на окне
мёртвый мир за окном
глупые мысли о счастье особенно глупы
нужно помочь другим остывающим замерзающим
но рука падает воля слабеет
завтра обещают минус сорок
послезавтра весна

* * *
ни слова не скажу
не могу – немота
сковала
тебе молитвы мои
дошли? темнота
начала
я не знаю о чём просить
а когда-то
знала
если счастье только
в раю
то зачем я его
искала?
и ищу
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Богданова Марина, 17 лет
Российская Федерация, Свердловская область, г. Екатеринбург

стансы

контраст – сглаживание лессировки
каждый следующий слой смазывает реальность
следы выглядят следующим образом:
вены в родстве с мировым пространством
их синева сглаживается
голубой синтагмой – бликами неба на земле
появляющимися ровно тогда
когда каждая часовая молния равна восьми
когда пальцы хвастаются книжными наследниками
когда рули становятся преемниками глаз
тогда интертекст научит выращивать розы
тогда застолье парковок объявится официально открытым
тогда монополия проиграет облакам.
– керамические поручни для вас?
– но мы просили рваную роль ускользающих жестов...
извините, мои глаза слишком тактильные
они ищут отклонения в прочитанных строках
и превращают найденную поэзию в стёртый подстрочник
каждые восемь транслитов они спрашивают:
«когда я могу стать твоей полуночной любовью?
когда я могу стать твоей полуночной любовью?
когда я могу перестать быть твоим музыкальным эскапизмом?
пусти меня, пожалуйста».
о, моя маленькая лимитированная версия
отрисованная чёрно-белым фильтром!
твой цвет должен выглядеть так:
«у тебя всё в порядке?
у тебя всё в порядке?
у тебя пролитые диоды?
оставь меня».
они начинают бояться формы губ
похожих на преломление сквозного луча
в глухих голосовых связках.
манжеты распадаются поэтапно
в трансмутациях паспортного стола
они хотели рвать самоклеющуюся бумагу
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восьмиугольник невыразимо расширяется
в презумпции ошибочности высказывания
..............................!
в кофейнях опасно оставаться дольше трёх минут
стаканы потребуют краденой нежности
сбежавший руль ответит:
«не так ли?
не так ли?
не так любят лунные вздохи?
я устал».
парадигма отражений возвращается на небо
венозная синева становится острой
мыслеформа разрушается постфактум.

Запрещено для коммерческого использования



37

Ибраһимова Камилә, 13 яшь
Татарстан, Саба районы, Шәмәрдән авылы

Кәнфит

татар шигърияте

10 – 13 яшь

Кесәдә кәнфит.
Ашыйсым килә.
Ашасам әгәр
Калмый энемә.
Ул өйдә көтә
Кәнфит кайтканын.
«Кәнфитсез кайтма!» –
Дип әйтеп калды.
Кара син аны!
Кулым үрелде
Кесә төбенә.

Садыйкова Самирә, 11 яшь
Татарстан, Яшел Үзән шәһәре

әтиеМә

Аяз көнне яшен суккан төсле,
Хәбәр килде безнең гаиләгә.
Әтиемне сугыш кырларына,
Тиз арада алып китәргә.
Әниемнең назлы күзләренә
Канлы күз яшьләре тыгылды.

Тукта, нишлисең?
Алай ярамый!
Намусың кайда?
Кәнфитне өйгә
Алып кайтам дип
Уйладың бая.
Шулай дидем дә
Кайттым өемә,
Тәмле кәнфитне
Бирдем энемә.

Ни өчен соң, нигә безгә генә,
Сугыш газаплары кагылды.
Нигә икән, нигә минем әтием,
Кирәк булды икән аларга?
Күп баланың әтиләре монда,
Тик мине юк шул якларга.
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Сыйныфта да, барча балаларның,
Әтиләре барсы янында.
Ә минеке бар халыкны яклап,
Хезмәт итә сугыш кырында.
Минем дә бит, калган балалардай,
Килә әтиемне кочасым.
Бик юксынам, бик сагынам аны,
Белмибез шул кайчан кайтасын.
Исән-имин йөреп кайт әтием,
Син бит минем алтын әтием.
Туган илебезне һәм дә безне,
Саклаучы син батыр әтием.

Мөхәммәтова Зәлинә, 14 яшь
Татарстан, Саба районы, Олы Шынар авылы

иҗат җиМешЛәРеМ

Яшәсен татар теле!

Туган телем – татар теле,
Иң матурларның берсе.
Начар күңелле була алмый
Телен яраткан кеше.
Телебезне һич онытмыйк,
Яшәсен татар теле!
Көчле дәүләт булуның да
Шундадыр бөтен сере.
Сабыйларның телләре дә
Туган телдә ачылсын.
«Су анасы», «Шүрәле»ләр
Ятим булып калмасын.
Тату булыйк, бердәм булыйк,
Татар теле яшәсен!
Һәрбер буын еллар аша
Аны бары яшәртсен.
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Туган җир

Мин кабаттан гашыйк булдым сиңа,
Туган авылым – туган бишегем.
Һәммә кешең монда туган миңа,
Ачык синең һәрбер ишегең.
Бәхет эзләп чыгып китсәм дә мин,
Чит җирләргә ерак сәфәргә.
Сүндерә алмас янган йөрәгемне,
Зур-зур йортлы матур шәһәр дә.
Онытмасын хәтер туган җирне,
Туган нигез, һәрбер тирәкне.
Шул ярату безгә куәт бирсен,
Ашкындырсын алга йөрәкне.
 

Әнием

Әкрен генә баштан сыйпап,
Уята әнкәм иртән.
«Тор, балам, соңара күрмә,
Кояш та чыккан күптән.
Бит-кулларыңны ю, – ди ул, –
Өстәлдә ашың көтә».
Борчу килсә ярдәм итә,
Күз яшеңне дә сөртә.
Әнидән дә якынрак
Кеше бар микән җирдә?
Әниләрне саклыйк әле,
Тимәсен салкын җил дә.

Серле йолдызлар

Көн сүрелеп, кояш инде батып,
Кереп яткач юрган астына,
Көн дә карыйм мин тәрәз аша
Җемелдәшкән йолдыз халкына.
Җемелдиләр серле итеп алар,
Җиргә сикерерләр иде, яраса.
Түзәрсезме икән, очып китми,
Сез – йолдызларга, ә йолдызлар сезгә караса?
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Чишмәбез

Авылыбыз уртасында
Челтерәп ага чишмәбез.
Сулары тәмле булганга,
Аннан сулар эчәбез.

Арыганнар юкка чыга,
Бик сихәтле чишмәбез.
Суларын авыз итәргә
Сезне һәрчак көтәбез!

Туган телем

Салкын чишмә чылтыравы,
Ак каеннар шаулавы.
Һәр сүзеңдә ишетелә
Сандугачлар сайравы.
Гади дә ул, катлаулы да,
Чыныккан тимер кебек.
Туган телем – Тукай теле
Яшик кадерен белеп.

Еллар аша сынала ул,
Көрәшә җилләр белән.
Аударалмас давыл гына
Киткән тамыры тирән.
Туган телем – татар теле,
Иң кадерле, бөек тел.
«Мин – татар!» – дип яшәр өчен,
Телеңнең кадерен бел.

күбәләгем

Ачып куйган тәрәзәмнән
Очып керде күбәләк.
Килеп кунды да борынга,
Уйга калдык бергәләп.
Әллә ул да сизә микән
Җәйләр үтеп барганын,
Чәчәк аткан гөлләрнең дә
Сирәкләнеп калганын?

Күбәләгем моңсуланып,
Тик утыра борында.
Кызу җәйне сагынамы,
Уйлый ниләр турында?
Моңайма син, күбәләгем,
Гомерең кыска булса да.
Яшәү рәхәт, гомер юлы
Киртәләрдән торса да.

Теләгем

Җилләр исә әкрен генә,
Үзенчә җырлар җырлап.
Көн артыннан көннәр үтә
Шул җырга сүзләр сырлап.
Матур булсын җырларыбыз,
Туачак уйларыбыз.
Тынычлыкта үтсен иде
Алдагы елларыбыз.
Җилләр исә әкрен генә.
Иссен җилләр, иссеннәр.
Баш өстендәге болытлар
Таралышып бетсеннәр.
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Фатыйхова Мәликә, 12 яшь
Татарстан, Казан шәһәре

УКытУЧыМа

Укытучы безнең өчен
Көн-төн дими, тырыша.
Без акыллы булсын өчен,
Бик күп көч, хезмәт куя.
Укытучы аңлатмаса,
Бар нәрсә авыр төсле,

Шуңа күрә укытучыма
Минем хөрмәтем көчле.
Укытучы һәрчак әзер
Ярдәм кулы сузарга.
Яратабыз, сокланабыз,
Рәхмәт яусын аларга!

җәйге КаниКУЛЛаР

Җәйге каникуллар җитте,
Мин аларны бик көттем.
Шундук сәпиткә утырдым,
Кырларны урап үттем.
Тагын җәйге каникуллар,
Ялларның иң озыны.

Бигрәк сагынып көтәмен
Шуңа күрә мин аны.
Ялга биргән китапларны
Тезеп куям киштәгә.
Уйнап аргач, алып укыйм,
Сөйләр өчен бишлегә.

Әүхәдиева Регина, 13 яшь
Татарстан, Казан шәһәре

хыяЛ

Урманнарга кереп киттем,
Кемнәр йөргәнен белми.
Шүрәленең ул шәүләсен
Күрсәләр, һәркем шүрли.
Аның кычкырганын тыңлап,
Шаулап куйды колаклар.
Уйлап куйдым, ничек түзде
Озын, нечкә бармаклар?
И, хыялый да инде үзем.
Тукай буласы килә.
Су анасын, шүрәлене
Чыннан күрәсе килә.

Әйтер идем мин аларга
Үземнең теләкләрне.
Тукай абыйны кайтарып,
Нәрсәләр кирәкләрне.
Тагын сорар идем бераз
Зур әкият язуын.
Шул әкият эчләрендә
Минем дә бит булуын.
Эх, хыяллар зур бакча күк,
Иге-чиге күренми.
Тукай абый, сине эзлим,
Хисләр күмде күңелне.
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Нуруллин Салават, 12 яшь
Татарстан, Казан шәһәре 

тәМЛе сҮзЛәР

Нинди сүзләр тәмле була?
Сорап карыйм, белмиләр!
Тешем сызламасын дипме,
Миңа аны бирмиләр!
Төрле-төрле китаплардан,
Табып куйдым мин җавап.
Күп нәрсәне аңладым мин,
Рәсемнәренә карап.
Озак эзлисе булмады,
Җавап шундук беленә.

сУгыш Уты әБи КҮзЛәРендә 

Сугыш бара. Дустым мине,
Мин дустымны тәпәлибез!
Кызгану юк, усал сүзләр,
Зәһәр сүзләр әйткәлибез.
Уйламыйча, ялгыш кына,
Фашист диеп әйтеп аттым.
Әбекәйнең күзен күреп,
Шул урында үрә каттым
Ачуланды әби мине,
Бабаңнарны кызган диде,
Кан, яшь түгеп безнең җирдән,
Фашистларны куган диде.
Бөтен җирдә ут һәм ялкын,
Үлем, ачлык булган икән,
Бабайлар батырлыгыннан,
Тыныч көннәр туган икән.
Сугыш елларының утын
Күрәм әби күзләрендә.
Сугышмасын беркем җирдә.
Матур булыр сүзләрем дә.

Сүзләр тәмлеләнә икән,
Әйтсәң туган телеңдә!
Әти, әни, яратамын!
Сүзләрнең иң баллысы!
Сәлам бирү, рәхмәт әйтү,
Бүләкнең иң татлысы!
Куркырга да кирәкми бит,
Алар сызлатмый тешне.
Тәмле сүзләр балландырыр,
Эшләгән һәрбер эшне!
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БеРенЧе КаР тәМе

Уянгач, атладым тәрәзгә таба,
Нинди икән бүген урамда һава?
Күзләрем каршына килде шундый хәл,
Урам ябына өстенә ап-ак шәл.
Ак чебендәй оча беренче кар,
Алар уенында матур мәгънә бар.
Әйләнә-әйләнә җиргә төшәләр,
Шатлык-бәхет безгә алып киләләр.
Шәл әйләнер тиздән калын юрганга,
Шатланыр бар дөнья аклык туганга.
Агачлар өскә чапан киярләр,
Чыпчыклар моны матур диярләр.
Бик күп балалар урамга чыкканнар,
Авызны ачып бөртекләр тотканнар.
Мин дә тиз генә чыктым урамга,
Кар бөртегенең тәмен тоярга.

Имамиева Зәйнәп, 12 яшь
Татарстан, Саба районы, Югары Симет авылы

саЛават КҮПеРе!

Салават күпере чыкса
Шундый күңелле була.
Тирә-якка нур балкыта
Җиде төстәге дуга.
Шул дуганы, буем җитсә,
Эх, тотар идем алып.
Гөлчәчәкләр ясар идем
Төрле төсенә манып.
Буй җитмәслек биеклеккә
Булмас инде үрелеп.
Торсын шулай күгебездә
Күңелебезгә ямь биреп.
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Медведева Нәргизә, 11 яшь
Татарстан, Казан шәһәре

әниеМ – КҮҢеЛеМ Кояшы

Әнием – күңелем кояшы,
Тормышның йолдызы син, ае.
Син булгач, кайгылар югала,
Һәр эшнең табыла үз җае.
Әнием – син минем алтыным,
Син генә күңелемә якыным.
Янәшә атла син гомергә,
Язсын гел Әни дип әйтергә!

әБиеМә

Әбиемнең көләч йөзләрендә
Борчылу да, бераз моң да бар.
Уйланасың, һәрчак борчыласың:
«Нишләп йөри икән балалар?»
Борчуларың һич тә бетмәс, әбием,
Мәшәкатең бигрәк күп синең.
Күңел түрендә без – оныкларың,
Ә аннары газиз мәктәбең.
Гомер сукмагыннан атлый-атлый,
Уй йомгагын һәрчак сүтәсең.
Бездән, укучылардан матур эшләр,
Изге гамәл генә көтәсең.

КеМнәР?

Моңлы җырлар,
Якты нурлар тулы,
Киләчәккә,
Кая илтер юлны?..
Югалмасмы
Рухи байлыгыбыз,
Халкыбызның
Әкият-дастаннары?
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Хикмәтле сүз,
Мәкаль-әйтемнәре,
Кемнәр саклар,
Кемнәр яклар аны?

иҗат иЛенә атЛыйМ

Тукай язган шигырьләрне
Укыйм мин бик яратып.
Иҗат итеп тә карадым,
Аныкына охшатып.
Ул язган әкиятләрне
Энемә дә сөйлим мин.
Чын күңелдән тыңлады ул –
Сөйләүчесе оста бик!
Шигырьләрен яттан сөйлим,
Әкиятләрен кабатлыйм.
Шулай итеп, әкрен генә
Иҗат иленә атлыйм.

Мин

Тып-тып басып язлар килә,
Яз килүгә кояш көлә.
Ул көлгәндә мин дә көләм,
Туган телне ихлас сөям.
Ул сөюдән мин рухланам,
Рухланам да шигырь язам.
Мин язганга кояш көлә,
Тып-тып басып, язлар килә.
Язлар белән Тукай атлый,
Күңелемнән гел кабатлыйм:
«Илһам бирче, каурый каләм,
Тукай сызган юлдан барам...»
Хисләремнән мәрҗән тезәм,
Язлар килә, шигырь язам.
Горурланам, аңлыйм шуны:
Мин – бөек Тукай оныгы.
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Низамова Зәринә, 10 яшь
Татарстан, Биектау тимер юл станциясе бистәсе

иКе Кыз

Без гаиләдә ике кыз,
Мин һәм сеңлем Зәлидә.
Һәр көн аның белән икәү
Булышабыз әнигә.
Мин өйләрне җыештырам,
Сеңлем себерә идән.

УКытУЧыМа

Матур рәсемнәр ясыйбыз,
Язабыз һәм укыйбыз.
Укытучы апабызны
Без яратып туймыйбыз.

Рәхмәтебез бик зур безнең
Апабызга карата.
Ул да безнең барыбызны
Тигез итеп ярата.

КӨнБагыш

Сары чәчәк көнбагыш
Кояшка карап тора.
Кояш кая барса да,
Башын шул якка бора.

Ул әле бик тәмле дә,
Яратабыз без аны.
Яз җиткәч, мин орлыгын
Утыртам әле тагын.

яз Кызы

Мин яз кызы, ерактан,
Кыш буе йоклаган җирне
Йокысыннан уятам.

Түбәләрдән тамчыларны
Тамызам мин тып та тып.
Кояш һавадан елмая
Көлә, җирне яратып.

Әниебез мактаганда,
Эх, шундый рәхәт икән.
Сеңлем бакчага йөри,
Мин укыймын мәктәптә.
Төрле түгәрәкләргә дә
Өлгерәм мин, әлбәттә.
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Әхмәтшин Гаяз, 17 яшь
Татарстан, Казан шәһәре

МинеМ фәЛсәфә
көзге фәлсәфә

Бер тәрәздән ике кеше карый,
Тәрәзәдә алтын көз яна.
Яфракларны бөтереп-бөтереп алып,
Җил тырышып җирнең өстен яба.

Ике караш, ике төрле уйлар,
Берсе күрә бары матурлык.
Башкасының уе чәнечкеле,
Берәм-берәм йолкып атарлык.

Икенчесе өчен күлләвекләр,
Җыелып торган пычрак су гына,
Агачлардан коелган яфракларны,
Чүп буларак күрә ул гына.

Һәр кеше дә үзе тирәсеннән,
Күңеле нинди, шуны эзләп таба.
Тәрәзәдә шул ук урам инде,
Һәм тәрәздә шул ук көз яна.

татар шигърияте

14 – 17 яшь
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нигә хәбәр юк?

Фикер килми, никтер моңсу бүген,
Телефоным парта читендә.
Дәрес тыңлыйм, карандашым язмый.
Шигырь тумый, очы кителә.
Синнән хәбәр көтәм, син язмыйсың,
Мин дә язмыйм, уйда дәрес түгел.
Шигырь язылыр күк иде бүген,
Шигырьне дә читкә этә күңел.
Дәресе дә көндәгечә бара,
Бу дөньяда бар да шулай ук.
Бер үзгәреш – дөнья беткән сыман,
Синнән һаман, һаман хәбәр юк.
Укытучым... Аңламады мине.
Җавап тотам хәзер мин генә.
Такта – телсез, мин дә телсез торам...
Ә уемда бары син генә.

«Изгелек»

Сихри моңга күмеп җанны,
Яңгырый азан авыл өстендә.
Изгелекләр нинди төстә була?
Изгелек ул күкләр төсендә.

Намазлыкка басып әби көн дә
Намаз укый әкрен, кыла дога:
Балаларга булган изге сүзе
Йөрәгеннән ишетелеп тора.

Аяз булсын, дидер, зәңгәр күкләр,
Тыныч булсын илләр, газиз халкым.
Саулык тели әти-әниләргә
Балаларны сакла, дидер, Раббым.
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Нургалиева Гөлгенә, 14 яшь
Татарстан, Балтач районы, Түнтәр авылы

әни Өйдә БУЛган ЧаКта

Әни өйдә булган чакта
Күңелләрем сөенә.
Ул булганда өй эче дә
Миңа якты күренә.
Әни пешергән ашлар да
Күпкә тәмле тоела.
Әнием көлгән чагында
Бар җирдән нур коела.
Әни янда булган чакта
Курыйкмыйм мин бернидән.
Язмыш, синнән шуны сорыйм:
Аерма син әнидән!

тӨнге аКЛыК

Бүгенге төн үзгә шундый,
Тыңлап ятам тын гына.
Могҗиза көткән күңелдә
Ниндидер хис, моң гына.
Салмак кына урыннан торып,
Тәрәзәгә күз салдым.
Төнге аклыкны күрдем дә,
Аптырап тынып калдым.
Бар җиһанны акка бизәп,
Тәүге кар төшкән икән.
Минем күңел шуны сизеп,
Хис-моңга күчкән икән.
Тәрәзәгә бизәкләр дә
Өстәлгән кунак булып.
Төнге аклыкка сөенеп,
Утырам күңел булып.
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КеЧКенә дУстыМ

Бар минем нәни бер дустым –
Безгә бергә күңелле.
Шундый якын кешең булу –
Үзе шатлык түгелме?
Көн дә бергә уйныйбыз без,
Бергә-бергә көләбез.
Кайчак артык шаяргачтын
«Эләгәсен» дә беләбез.
Ул дустыма мин – зур терәк,
Миңа ул да бик кирәк.
Нәни дустым – сеңлем була,
Ансыз буш минем йөрәк.

Усманова Мәликә, 14 яшь
Татарстан, Түбән Кама шәһәре

Мин – КӨтҮЧе

Нигә иртә тордың, диеп,
Сезме сорау бирүче?
Горурланып җавап бирәм:
Мин бит бүген – көтүче.
«Тор, кызым», – дип, әбием дәшкәч,
Шундук сикереп тордым.
Тиз-тиз генә ашап алдым,
Бит-кулларымны юдым.
Озын чыбыркымны асып,
Чыгып киттем урамга.
Әнә, күпме кеше чыккан,
Сыерларын куарга.
Барысы да мине мактый,
«Зур үскән бу кыз», – диләр.
Көннәр матур торсын диеп,
Теләкләрен телиләр.
Горур атлап китеп бардым,
Мин бит бүген көтүче.
Үгез хәтле үгезне дә,
Үз артымнан йөртүче.
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Әхмәдиева Камилә, 17 яшь
Татарстан, Балык Бистәсе районы, Күгәрчен авылы

сҮз БәҺасе

Күңелдәге хисне ачар өчен,
Явызлыкка каршы басар өчен –
               Сүз кирәк.
Ямьсез сүзләр әйтмә берәүгә дә,
Әрнемәсен гаепсезгә җаннар –
               Түз йөрәк!

Әйтелгән сүз уктай атыла да,
Йөрәккә ул яман кагыла ла –
                Әйтмә түз!
Кайтарырга инде теләсәң дә,
Меңнәр белән түләсәң дә, кайтмас –
                Яман сүз.

Җаннарыңа дәва табыйм дисәң,
Әгәр сүзнең бәһаләрен белсәң –
                 Син уйлан!
Күңел эрер, шытар өмет-бөре –
Изге гамәлеңне меңнәр хуплар,
                  Бар җиһан!

Яхшы фикер калсын синең хакта,
Изге кыйблаң барлап кыю атла,
                  Бул кеше!
Шатлык тарат – сүзең белән юат,
Кешеләрдә якты өмет уят,
                  И кешем!

Яңгырар сүз, телдән-телгә күчәр,
Бәлки, матур бер җыр булыптыр,
Тик онытма: синдә чакта гына,
Син хуҗасы аның, белеп тор!
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Шәехова Алинә, 15 яшь
Татарстан, Актаныш районы, Актаныш авылы

КӨзге яфРаК сагышы

Менә тагын салкын көзләр килде,
Минем дә бит өзелеп төшәр чаклар җитте.
Кайсы якка җил искәнен белгән дә юк,
Әллә тауга яки текә ярга бәрелермен.
Һич булмаса, су өстендә йөзәчәкмен,
Дулкын белән еракларга таралырмын.
Матур җирләр һәм урманнар күрәчәкмен,
Кешеләрнең аягына уралырмын.
Яр буенда калсам, туфракка мин әйләнермен.
Өстәлләрдә, вазаларда урыным бар.
Йомшак кына тота мине нәни куллар,
Назлап алар мине кесәләргә салырлар,
Кайда гына булсам да, димәк, кирәгем бар.

Кыш КӨне

Агач башлары
Карга төренгән.
Әйтерсең, алар
Ак башлык кигән.
Карлар явалар
Җирне агартып.
Сулар һаваны
Саф, чиста итеп.

Ялан, кырларга
Юрган ябылды.
Нәни бөҗәкләр
Йокыга талды.
Кышкы көннәрдә
Нәни балалар
Сызгыртып кына
Чана шуалар.

гоРеф-гадәт, йоЛаЛаР

Гасырлардан гасырларга күчә
Гореф-гадәт, милли бизәкләр.
Әбиләрдән, бабайлардан калган
Моңлы җырлар, матур теләкләр.
Кечкенәдән күреп үстек бит без
Каз өмәсен, Коръән ашларын.
Яз җитүгә барлык балалар белән
Күкәй җыеп, карга боткасын.
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Сабантуйлар җитсә атка утырып,
Җырлый-җырлый бүләк җыйганын.
Эх күрсеннәр иде карт әбиләр
Алардан соң да дөнья барганын!

КӨзге яҢгыР ни сӨйЛи?

Менә тагын көз җитте,
Уку башланып китте.
Көзнең салкын яңгырлары
Бакчага алтын сипте.

Көзге яңгыр тәрәзәгә
Чиртә дә, чиртә генә.
Тәрәзә ачмас, өйгә кереп,
Ул җылынып чыкмакчы.

язгы Кояш еЛМай КҮБРәК

Язгы кояш, елмайчы син күбрәк.
Синең елмаюың безгә бик кирәк.
Син чыкканга сөенә бит йөрәк,
Язгы кояш, елмайчы син ешрак.
Син елмайсаң, җиһан да яктырак.
Син елмайсаң, дөнья да матуррак.
Синең елмаюны көтә бит йөрәк,
Язгы кояш, син безгә бик кирәк.

МәКтәП УЛ – МәКтәП инде

Мәктәп ул – мәктәп инде,
Мәктәптә җәннәт инде!
Мәктәпкә барулары,
Иии, анда укулары!
Мәктәп ул – мәктәп инде,
Мәктәптә җәннәт инде!
Дуслар белән аралашу
Җаннарга сихәт инде.
Мәктәп ул – мәктәп инде,
Мәктәптә бик шәп инде!
Сагындыра каникулда
Малайлары, кызлары.
Мәктәп ул – мәктәп инде,
Мәктәптә рәхәт инде!
Нинди бәхет бергәләшеп
Мәктәптә укулары!
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Мин аКтанышны яРатаМ

Актанышым – ак калам,
Авылларга баш калам.
Урман, күлләр, басуларга
Бай минем Актанышым.
Кайсы яктан карасаң да,
Уңган бит аның халкы.
Алдынгы игенчеләр,
Дан тоткан батырлары.
Җыр-биюле туган ягым,
Иген-басу кырлары.
Кош-кортлы урманнарым,
Аккошлы Агыйделем!

Нотфуллина Камилә, 15 яшь
Татарстан, Яшел Үзән шәһәре 

КУЛаК Кызы

Әлеге шигырьне репрессия җилләре кагылган дәү әби-
ем Хәер банат Садыйк кызы Мозаффарова истәлегенә ба-
гышладым. Ул Буа районы Бик-Үти авылында туып үсә. Бөек 
Ватан сугышы баш лангач, 17 яшьлек кызны суык кышта окоп 
казырга җибәрәләр. Аннан кайткач, кыска сроклы курсларда 
укып, комбайнга утыра. Кар яуганчы, басуда хезмәт куя. 1946 
елда Кайбыч авылы егетенә кияүгә чыгып, 5 бала тәрбияләп 
үстерә.

Бәхет чоры диләр балачакны,
Әмма сиңа насыйп булмаган.
Кинәт ишелеп төшкән авырлыктан
Сабый күңеле шиңгән, тапталган.
Әтиеңне кулак диеп хурлап,
Бар мөлкәтен тартып алганнар.
Ике яктан хәрби озата барган,
Куштаннары карап калганнар.
Дус-иш булып йөргән кайберләрнең
Йөзләрендә шатлык уйнаган.
Кулак Садыйк китсә, муллык явар,
Бай яшәрбез, диеп уйлаган.
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Сарайдагы барлык хайваннарны,
Иләк-чиләк, савыт-сабаны,
Җыеп чыккан алар.
Хәтта мич артында качып калган мескен кабаны.
Яңа тормыш җирдә төзибез дип,
Әнә шулай хурлап чыкканнар,
Йорт-җирләрен ватып-сүтеп алгач,
Урам уртасында калганнар.
Тегү машинасын җиргә күмгәч,
Буразнада әнкәң елаган.
Куркуданмы, хәлсезлектән микән,
Тәне калтыраган, сызланган?
Талап алгач соңгы мал-мөлкәтне,
Көмешкәгә биреп кайтканнар.
Күрше Тимәш халкы самоварны
Кайтаруның юлын тапканнар.
Нинди гөнаһ кылган уңган ата
Зинданнарга илтеп ябарлык?
Өч балалы мул тормышы өчен
Кулак дигән ярлык тагарлык?
Тетрәнүләр эзсез узамыни,
Кан яшь түгеп, елап яшәлгән.
Рәнҗеткәннәр, нахак сүз ишеткән.
Бер гаепсез булган – дәшмәгән.
Кулларына хуҗа булмаганнар
Ходай каршысына басканнар.
Йә аяксыз, йә акылсыз калып,
Озак тилмерешеп ятканнар.
Язмыш сине кулак кызы диеп,
Озак каһәрләгән, кыйнаган.
Кулак кызы «матур җәмгыять»нең
Даирә-диңгезенә сыймаган.
Каберең, әбием, киң һәм якты булсын,
Төшләремдә сине табармын.
«Гаепсездән гаепле» медале булса,
Беренчесен сиңа тагармын.
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Закирова Әдилә, 15 яшь
Татарстан, Чаллы шәһәре

татЛы хисЛәР 
(Шәлкем)

Мәхәббәт көткәндә

Тәүге хисләр бөреләнгән чакта,
Саф күңелле кеше очрасын.
Алдап-йолдап, хисләреңне бутап,
Йөрәгеңне сүзсез ярмасын!
Мәхәббәттә алданмыйча гына,
Тиң ярыңны дөрес сайла син.
Тик бел шуны: ялгышулар була,
Йөрәгеңә йозак салма син.
Җылы караш, назлы сүзләр генә
Синең күңелеңдә тирбәлсен.
Йөрәгеңдә әгәр ялкын булса,
Мәхәббәттән генә дөрләсен.
Сагыш төшсә, берчак күңелеңә,
Бирешмә син, җаның сулмасын!
Тик онытма: бар да вакытлыча,
Яңгырдан соң кояш чыгасын.
Мәхәббәтсез яшәп буламы соң?
Бирә алмас күпләр җавабын.
Тик, минемчә, яратмаган кеше
Кичерәдер тормыш газабын.
Мәхәббәтең эзләп, табалмасаң,
Сүрәнләнсә гомер кояшың.
Төшенкелек сине чорнамасын,
Юллар озын, очрар юлдашың.

ник очрадың?

Мин бит сине уйлап тапкан идем,
Бары хыял сине тудырды.
Һәрбер кеше җирдә парын эзли,
Бу ялгызлык инде туйдырды.
Мин бит сине бары уйлап таптым,
Хыялымда тиңем дип күрдем.

Запрещено для коммерческого использования



Поэзия на татарском языке (14 – 17 лет)

57

Мәхәббәтнең татлы мизгелләрен
Ак тәкыя итеп гел үрдем.
Мин бит сине уйлап кына таптым,
Чынбарлыкка нигә дип килдең?!
Син булып та, ялгыз калам икән,
Хыялымнан җиргә ник иңдең?!
Мин бит сине уйлап тапкан идем,
Бары хыялымда тудырдым.
Бергә булалмагач, ник очраттым?!
Йөрәгемне генә яндырдым...

Вәлиева Айгөл, 16 яшь
Татарстан, Минзәлә шәһәре

җиЛ ҺәМ Мин

Таганда ярышабыз икәү:
Мин һәм шаян җил кызы.
Беренче тапкыр мин узсам,
Икенчедә ул узды.
И сөенде, и шатланды,
Чәчләремнән назлады.
Ә мин аны узып киткәч,
Үпкәләде, ташлады.
Юкка чыкты дигән дустым,
Качкан агач артына.
Яшел яфрак арасыннан
Таптым аны чак кына.
Мин дә үпкәләгән булып
Ачуландым җилкәйгә.
Ә ул кыяр-кыймас кына
Кагылды да җилкәмә:
«Уйныйк инде әйдә бераз,
Син бит минем җан дустым,
Мин бит сине сагынсын дип,
Агач артына постым».
Әй, җил кызы, кич җитте шул
Кирәк өйгә кайтырга.
Ярый ла син ял итәрсең,
Ә миңа бит укырга.
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Гыйльфанов Вильназ, 15 яшь
Татарстан, Балтач районы, Нөнәгәр авылы

шигЪPи тәЛгәшЛәР

Замана алга бара...

Бүгенге көн яшьләрен,
Әй, сөйлиләр әбиләр.
«Замана бозылды хәзер,
Үзгәрде яшьләр», – диләр.
Аңлыйм: без бит алардан
Аерылып торабыз.
Чалбарны да йә кыскартып,
Йә тишеп үк куябыз.
Телефон, айфон, планшет
Һәрвакыт кулыбызда.
Һәр көнне алга барабыз
Киртә юк юлыбызда...

...Заман уза. Үзләре дә
Калышмыйлар яшьләрдән.
Үзара аралашалар
«Вконтакте» битеннән.
Аралашалар скайптан,
Табып дусны, туганны.
Телефоны сүнеп куйса,
Чакырталар оныкны.
Менә шулай әбиләр дә
Атлыйлар киләчәккә.
Хәзер инде, һичшиксез,
Урын калмас гайбәткә.

Бар да дус, тату, иптәш

Безнең районда яшиләр
Бик күп милләт вәкиле.
Мари, урыс, удмурт, әрмән,
Татарлар да, билгеле.
Дуслык кайда туа дисезме?
Безнең районда туа.
Моның дөреслегенә
Күргәннәр шаһит була.
Бәйрәмне бергә итәләр,
Бергәләп куя хезмәт.
Кайсы милләттән булса да,
Барсына бездә хөрмәт.
Татар бәйрәме Сабантуй
Барчасы өчен уртак.
Ә июльдә Гырон Быдтон
Бәйрәм ителә зурлап.
Татар әбисе бәлешне
Бик тә оста пешерә.

Удмурт дусларыбыз юмарт:
Ботка ашата кешегә.
Мари халкы сәхнәләрне
Дер селкетә, биетә.
Безнең уртак җыр-биюләр
Йөрәкләрне җилкетә.
Балалар да кече яшьтән
Дус, тату булып үсә.
Күрше республикалардан
Гел дуслык җиле исә.
Бер ягыбызда Мари иле,
Төньяктан Киров чиктәш.
Туганлашып яшибез без,
Бар да дус, тату, иптәш.
Шундый җирдә яшәвеңә
Горурлан син, әй якташ.
Юлдаш булсын безгә һәрчак
Дуслык, дружба, кельшемаш.
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Сабантуе гөрли мәйданнарда

Сабантуе гөрли мәйданнарда
Күңел күпме көтте ашкынып.
Халык бик күп. Хәйран авылдашлар
Ераклардан кайткан сагынып.
Көрәш кыза мәйдан уртасында
Бала-чага чаба болында.
Яшь-җилкенчәк капчык сугыштыра,
Бию гөрли мәйдан кырында.
Тау битеннән атлар чабып килә
Җилкендереп күпме йөрәкне.
Мәйдан уртасында моң агыла
Шундый рәхәт, шундый күңелле.
Тик барыбер нидер җитми кебек
Һәр ел саен сизәм мин моны.
Әһә белдем: җанны сусаткан бит:
Татар моңы, татар гармуны.

Серле мәхәббәт

Әй, мәхәббәт, нинди сер бар синдә?
Нинди сихри көчкә иясең?
Кайвакытта аксакалдай булам,
Ә кайчакта сабый итәсең.
Син янәшә чакта барча дөнья
Бары ал күзлектән күренә.
Әгәр инде ташлап китеп барсаң,
Кара пәрдә белән төренә.
Мәхәббәттән кеше әллә нишли:
Әле көлә, әле елый ул.
Сәламәтлек, бәхет юлдаш булсын –
Мәхәббәтнең сере әнә шул.

карлар ява

(Күрше кызына багышлана)

Карлар ява, ап-ак карлар ява,
Нурга чумган туган якларым.
Шушы гүзәллеккә хәйран калып,
Әкрен генә сезгә атладым.
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Карлар ява, ап-ак карлар ява,
Мин сокланып карыйм аларга.
Балачак бит тик бер генә килә,
Тап төшермик, дустым, аңарга.
Әйдә, дустым, чыгыйк урманнарга,
Меник әле биек тауларга,
Кошлар сыман шуыйк әле әйдә,
Колач җәеп ап-ак карларга.
Тау башыннан күзәтик әле бер
Нурга чумган авыл өйләрен,
Тыңлыйк әле ак карларга карап,
Туган якның моңлы көйләрен.
Карлар ява, ап-ак карлар ява,
Син алардан күзең алмыйсың,
Балачакның мәңге түгеллеген
Тоям, дустым, син дә аңлыйсың.
Карлар ява, ап-ак карлар ява,
Карлар күмәр безнең эзләрне.
Мин онытмам сине – күрше кызын,
Шомырт сыман кара күзләрне.

Вафина Әмирә, 16 яшь
Татарстан, Яшел Үзән шәһәре

хисЛәР

Тиз арада җәйләр үткән,
Суыткан инде көннәр.
Агачлар юлга яфрак сипкән,
Серләштерә аларны җилләр.
Уйларымны аларга сөйләп,
Мин мәктәптән кайтып киләм.
Елыйсы да килә кебек,
Тик сумкама карап көләм.
Якынайган саен өйгә
Акрынаясы никтер килә.

Куркам бераз, күңел сизә,
Әллә, Әни ни әйтәсен белә.
Минем кебек елар, бәлки,
Мине, усалланып, тиргәр:
«Күпме өйгә ташырга була!
Кызым, уйла бераз!» – дияр.
Кайтам сәер генә елмаеп,
Хисләргә тулган бүген,
Хуҗасыз көчек сумкамда
Миңа төбәгән күзен.
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Касумьян Сергей, 10 лет
Российская Федерация, г. Смоленск

сКазКи о Животных
Почему у ужа нет яда?

Раньше у змей не было яда. Но однажды пришёл Волшебник. Он 
сказал: «Я вам дам яд. Кто себя лучше будет вести, тому и яд сильнее». 
Лучше всего себя вёл уж, и яд у него должен был быть самым сильным. 
Волшебник сказал, что в первую очередь наградит ядом ужа, но только 
он дал ему яд, уж сказал: «Я вас всех перекусаю!» Тогда волшебник 
сказал: «Сначала ты вёл себя хорошо, но потом – нет, я заберу у тебя 
весь яд». С тех пор уж без яда.

Отчего у тигра полоски?

Жил-был тигр. И вдруг ему стало нечего есть. Вот видит он стадо 
зебр... С тех пор тигр полосатый, потому что съел зебру с полосками.

Откуда у ежа на спине иголки?

Сначала у ежа не было иголок на спине, но он очень любил шить. 
Но однажды ёж потерял все свои иголки и всё мучился, и не выдержал, 
пошёл к самому царю льву.

Ёж говорит:
– Дай мне иголок, пожалуйста!
– Хорошо, – говорит лев, – дам я тебе иголок, но больше ты их не 

потеряешь.
И дал лев ежу иголки прямо на спину. С тех пор ёж с иголками.

Почему гепард самый быстрый?

Жил был гепард и он не очень быстро бегал. Тогда ещё черепаха 
была главной. Однажды началась засуха, все звери побежали к пруду, 
но черепаха слишком медленная. Вот видит, бежит мимо неё гиена. 
Черепаха говорит: «Принеси мне воды». Гиена сказала: «Нет». Бежит 
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мимо черепахи гепард. Черепаха ему говорит: «Принеси мне воды». Гепард 
сказал: «Хорошо!» Принёс он воды черепахе, она спрашивает: «Как тебя 
отблагодарить?» Гепард говорит: «Не надо, не надо!» Черепаха говорит: 
«Я тебя сделаю самым быстрым». С тех пор гепард самый быстрый зверь.

Откуда у черепахи панцирь?

Сначала у черепахи не было панциря, она поселилась под плоским 
камнем. Черепаха так любила свой камень, что придумала ему название 
«панцирь» и каждый день чистила его до блеска. Потом она состарилась и 
весь день была дома, и камень к ней прирос. С тех пор у черепахи панцирь.

Почему медузы прозрачные?

Раньше медузы были разных цветов: красные, оранжевые, розовые, 
зелёные и так далее. Одна медуза очень любила своего супруга. Но 
однажды супруг заболел бесцветьем, и они поехали в больницу. Там 
им сказали, что жена должна поделиться с мужем цветами. А у неё был 
цвет прозрачно-оранжевый, и она поделилась с мужем цветом, но через 
несколько дней цвет у них растаял. С тех пор у медуз нет цвета.

как лев стал царём зверей?

Сначала лев не был царём зверей. Но однажды тот царь зверей не 
вернулся с охоты, и другие звери дали льву задание: перепрыгнуть 
через вулкан, чтобы стать царём зверей. Лев решил схитрить и сделал 
песочный вулкан. Могучий зверь его с лёгкостью перепрыгнул и стал 
благодаря хитрости царём зверей.

Откуда у кобры капюшон?

Сначала у кобры не было капюшона. Но однажды начался сильный-
пресильный град, он не заканчивался ровно три дня три часа три 
минуты и три секунды. Всё змеи попрятались в норки, но кобра не 
смогла доползти во время града до своей норки. Видит кобра, лежит 
заяц, у него была ранена лапка, тогда кобра, несмотря на все царапины, 
заползла на пальму и сорвала два пальмовых листа. Одним она укрыла 
зайца от града, а вторым перевязала лапу зайцу. Когда заяц выздоровел, 
оказалось, что он – царь леса. Он отблагодарил кобру за её доброту 
капюшоном. С тех пор у кобры есть капюшон.

как мышка стала маленькой?

Сначала мышка была большая, но она была слишком большая, даже 
больше слона, и она постоянно проваливалась. Решила она пойти ко 
льву, царю зверей. Мышка говорит: «Лев, сделай меня поменьше, а то 
я не могу увидеть цветы и красоту!» Лев согласился и помог ей. С тех 
пор мышка маленькая.
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Карпова Полина, 14 лет
Российская Федерация, г. Ульяновск 

шКоЛЬные истоРии

Моя книга посвящена мальчику по имени Петя, возраст которого 
7–10 лет. Начинается история с того, что он пошёл в первый класс, 
познакомился с первой учительницей и одноклассниками. На протяжении 
рассказа с ним случается много интересных историй: спасение 
одноклассницы от собаки, разоблачение сестры учительницы, ссора с 
лучшим другом и многое другое.

Глава 1. Знакомство
– Привет! Меня зовут Петя. Я учусь в 1 «Г» классе. Мне 7 лет.  

У меня есть мама, папа, сестра Алёнка и бабушка. Моему папе 29 с 
половиной лет. Маме 28 с половиной. Алёнке всего 3, а бабушка такая 
старенькая, что даже папа не знает, сколько ей лет. Со мной случается 
много удивительных и забавных историй и в школе, и дома. Хотите  о 
них узнать? Тогда слушайте.

Глава 2. 1 сентября
Вдруг отворяется дверь.
– Ты в школу пойдёшь? – спрашивает меня мама.
– Не-а, – отвечаю я из-под стола.
– А на праздник сходишь?
– Какой ещё праздник? – спрашиваю я.
– Первое сентября! – торжественно отвечает мне мама.
– Не-е-ет, – говорю я.
– Ну и сиди дома! – сказала мама и ушла, громко хлопнув дверью.
Я вылез из-под стола и сел на стул, посидел, полистал комиксы, но 

они были не интересные. Тогда я встал, подошёл к двери и лёг на пол. Я 
увидел, что там ходят мама, папа, а между ними сидит Алёнка. Мама с 
папой разговаривали, конечно, если это можно было назвать разговором.

– Так дело не пойдёт! Сегодня уже 30 августа, а он всё не хочет! – 
сказала мама.

– Ну что мы можем с ним поделать? – спросил папа.
– Надо дать ему по... Алёна! – Вскрикнула мама. Потому что она 

залезла на стол и прыгнула на папу.
– Ну так на чём же я остановилась? – спросила мама, когда папа 

снял с себя кричащую Алёнку.
– Надо дать ему по... Алёна!!! – на этот раз грозно сказал папа, так 
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как Алёна от досады укусила маму. Когда все успокоились и Алёнку 
положили спать мама сказала:

– Надо да... 
На этот раз пришла бабушка и спросила:
– Почему Алёнушка спит и где Петя?
– Бабуль, идите спать! – с раздражением сказала мама. Бабушка, 

насупившись ушла.
– Вроде бы никто не помешает, – сказала мама, но, не успев ничего 

сказать, я открыл дверь и с криком выскочил из комнаты.
– Ты чего? – спросили мама с папой.
– Я играю в индейца, – ответил я, но сразу же пожалел об этом.
– Ах в индейца! – выкрикнул папа с побагровевшим лицо.
– Ну прямо ПЯТНИЦА!
– А кто это? – тихо спросил я.
– Вот пойдёшь в школу и узнаешь, – немного поостыв, сказал папа.
Так я и решил пойти в школу. Потому что мне очень хотелось узнать, 

кто это такой ПЯТНИЦА. Но когда я пришёл 1 сентября на праздник, 
я так и не узнал, кто такой ПЯТНИЦА. Там были мальчики и девочки, 
учителя и родители. Вдруг мама сказала:

– Идём искать твой класс. – Мы подошли к группке мальчиков, 
девочек и какой-то тётеньке в очках. Сказать по правде, она мне не 
понравилась, я так и сказал маме.

– Мама, это кто? Мне она не нравится.
– Это твоя новая учительница, – ответила она. – И ты должен её 

любить и уважать.
– Но она же мне не нравится!
– Всё, хватит! – резко сказала мне мама. – Подойди к ней и подари 

цветы.
– А как её... 
Но мама меня перебила:
– Её зовут Анна Андреевна.
– А фамилия у неё какая? – хотел спросить я. Но мама сказала: 

«МЕНЬШЕ ЗНАЕШЬ, КРЕПЧЕ СПИШЬ». – Она сунула мне в руку 
неизвестно откуда взявшийся букет, и я подошёл к Анне Андреевне. Я 
дрожащей рукой вручил ей цветы и промямлил:

– С первым сентября. 
Сначала она строго на меня посмотрела, а потом улыбнулась и сказала:
– И тебя с первым сентября. 
И в друг я понял, это она для вида такая грозная, а на самом деле она очень 

даже добрая. И я со спокойной душой пошёл зна комиться с одноклассниками. 
Оказывается, у нас в классе 28 чело век и Анна Андреевна 29-я. У меня 
в классе 16 мальчиков и 12 девочек. Я познакомился с 9 мальчиками, их 
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зовут: Саша, Данил, Илья, Ярик (правда, интересное имя), Ян (который 
просил называть себя Вовой. «Какой же ты Вова? Ты Ян!» – говорили  
ребята), Лёша, Миша, Павлик, Олег, Антон и Рома. А другие мальчики 
мне просто не понравились. Наверно, вы спросите, чем они мне не 
понравились, а вот чем: Макс был задавакой, у Серёжи был смешной 
приплюснутый нос (когда я попытался с ним заговорить, он начал 
хрюкать), а Бруно стоял в сторонке и не хотел ни с кем говорить, а 
когда я заговорил с Игорем, он так начал плеваться, что я побыстрей 
убежал, ну, а с остальными я просто не хотел разговаривать. Особенно 
я подружился с Антоном, он тоже любил индейцев, а когда я рассказал 
ему про ПЯТНИЦУ, у него даже глаза загорелись, и мы решили вмес те 
узнать, кто это такой. Когда начался праздник, старшие классы поздра-
вили нас с приходом в школу, и нацепили на нас какие-то жёлто-красные 
платки и назвали их символом школы. Потом мы спели гимн России и 
гимн школы. После того как перед нами выступили всё желающие, нас 
отправили по классам. В нашей школе пять этажей.

Мы поднялись на третий, зашли в 365-й кабинет. Сначала я подумал, 
что сейчас Новый год, а потом понял, что это просто рисунки на стенах 
и украшения к 1 сентября. Мы сели за парты (я сел с Антоном), и Анна 
Андреевна сказала по очереди выходить к доске и немного рассказать о 
себе. Когда вышел Антон, я начал внимательно слушать, но так ничего и 
не понял. Когда он сел обратно (он сел обратно, когда Анна Андреевна 
поставила ему в дневник плюсик), я спросил о чём он рассказывал. 

И он ответил: 
– Я увлекаюсь конструированием.
– А это что? – спросил я.
– Это когда что-нибудь разбираешь, а потом собираешь что-нибудь 

другое. – Не очень понятно объяснил он. И я рассердился: значит, ему 
за ерунду плюсик, а я что, хуже? Когда меня вызвали, содержание моего 
рассказа было примерно таким: Я ЕТЯ У НАМЕНЯ ЕТЬ АЁНА АМАМ 
И АПАП И ЯЕЩ ЕСЬ АБУЛЬ. А МЕЧАТ ОЛУЧИТ СОАБКУ. Я ДНЕЙ 
РОЖЕДЕН 39 ОСЕТЬ. АМЕ ИНТЕРПОСИТЬ КОСТРУИРОВАЕТЬ.Я 
ОНЕЧЬ ПОМЛУШЬ ДЯТИК. ЕТО ЕСЬ ТОЧ Я МОГИТЬ О СЕБЯ 
РАССАКАТЬ, АТЬ ОСТОЛЬНОЙ СПРОСИТИТЬ У МОЯ МААМ. – 
Сейчас я вам это расшифрую: Я ПЕТЯ. У МЕНЯ ЕСТЬ АЛЁНА, МАМА, 
ПАПА, А ЕЩЁ ЕСТЬ БАБУЛЯ. Я МЕЧТАЮ ПОЛУЧИТЬ СОБАКУ. 
ДЕНЬ РОЖДЕНИЯ У МЕНЯ 29 СЕНТЯБРЯ. Я ИНТЕРЕСУЮСЬ 
КОНСТРУИРОВАНИЕМ. Я ОЧЕНЬ ХОРОШИЙ МАЛЬЧИК. 
ЭТО ВСЁ, ЧТО Я МОГУ О СЕБЕ РАССКАЗАТЬ, А ОСТАЛЬНОЕ 
СПРОСИТЕ У МОЕЙ МАМЫ. – Когда я закончил, Анна Андреевна 
сказала:
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– Ну да, Сладкоежкин. (Это моя фамилия.) За такое только 2 ставят. 
Но так как вы первоклассники, вам только плюсики и минусики ставят, 
да и то не всегда. 

Я сел на место и насупился и до конца ничего не говорил. Когда я 
пришёл домой, там была только бабушка с Алёнкой.

– Ну что, пришёл первоклассник?
– Угу, – ответил я.
Вернёмся к маме. Она не хотела уходить с праздника, но её срочно 

вызвали на работу. Сладкоежкина Мария Анатольевна работала 
художником. И на этот день назначали выставку картин, где каждый 
художник должен был представить комиссии свою картину.

Когда мама зашла ко мне в комнату, она упала обморок. А это только 
из-за того, что я нашёл в интернете, что такое конструирование и разобрал 
наш чайник. Когда папа прибежал с работы и привёл маму в чувства, 
они оставили меня в комнате и ушли спать. А немного погодя лёг и я.

Глава 3. Суббота
В субботу я встал в 8 утра, и мама повела меня на «весёлые старты». 

На «весёлых стартах» я с мамой проходил испытания. Там были прыжки, 
бег в обруче и многое другое. Особенно мне понравилось, когда нас 
разделили на группы и сказали по очереди прыгать с мячом между ног.

Я пришёл домой и начал собирать КОЛКАЗЮКУ (это я так назвал 
то, что сделаю из чайника). Это будет круглая штуковина с натянутым на 
неё шлангом, и она будет сначала греть, а потом выливать воду на пол и 
тем самым можно будет мыть полы кипячёной водой (так как они будут 
лучше отмываться). Но когда я это сделал, вода почему-то не хотела 
идти по шлангу, и кран сломался. Пришлось вызвать дядю, которой 
чинит водопровод (я ещё не знаю, как называется его профессия). 
Ах, ну и влетело мне от папы, скажу я вам в общем, когда он хотел 
включить воду (уже после того, как я сломал кран), она выплеснулась 
прямо на папу и ещё вдобавок облила его горячей водой. Сначала он 
бегал по комнате один и орал: «Ну я, ну я, задам-м-м». А потом он 
набегу вытащил ремень, и я начал бегать вместе с ним и кричал: «Де-
те-й бить не-е-ль-зя-я». Когда мы остановились, меня всё-таки побили. 
И я с рёвом тигра упал в кровать. А через некоторое время я успокоился 
и уснул. Так что день был плоховатый.

Глава 4. Неделя школы
Я учусь уже 217 дней, но я расскажу вам только про одну неделю 

школы. Она была примерно в марте. Началась новая неделя.
В понедельник Анна Андреевна сказала:
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– Так, теперь мы будем писать в тетрадках! На следующий урок 
приносим: 2 тетрадки в узкую линию 12 листов и 2 тетрадки в клеточку 
12 листов.

Начался первый урок русского языка, на нём всё было хорошо, а вот 
на математике Анна Андреевна зашла в класс и сказала:

– Сегодня урока не будет. 
– Как не будет? – спросила наша отличница Марина.
– А вот так, – сказала Анна Андреевна и ушла. 
Я сразу понял, что что-то не так. Когда все ушли, я подошёл к 

Антону и сказал: 
– А ты заметил, что Анна Андреевна была какая-то высокая?
– Нет. Но я заметил, что у Анны Андреевны были слишком короткие 

волосы.
– Да, и очки ей явно были велики, – сказал я.
– А может, это, это была не она, – испуганно сказал Антон.
– Как не она? – не понял я.
– А вот так, всё же сходится: и большая она какая-то, и очки, и 

волосы.
– А ведь точно, – сказал я.
– Постой, так она же на перемене к директору уходила.
– А ведь точно, – пробормотал я и тут же ахнул.
– Ты чего? – спросил Антон.
– Антоха, я всё понял!
– Да что ты понял? – спросил Антон.
– Директор украл нашу Анну Андреевну. Бежим, бежим скорее. 
И мы побежали сначала на первый этаж, потом на второй и на 

третий, и на четвёртый, и наконец на пятый. Но мы не нашли кабинет 
директора, но вдруг мы услышали чей-то голос. Он был так похож на 
голос Анны Андреевны, что мы со всех ног начали бегать по пятому 
этажу. И вдруг открылась дверь в 599-й кабинет, а мы спрятались за 
дверь 597-го кабинета и начали исподтишка наблюдать.

А здесь мы прервёмся, и я расскажу, что в это время делали наши 
одноклассники. Когда они услышали, что уроков не будет, все поспешили 
домой, но не все, остались двое, и этими двумя были Маринка Кукушкина 
и Ян Красноухов (под псевдонимом Вова). Маринку мы обычно называли 
Кукушкой, а Яна Вовой. Так вот, они (конечно, не зная, что с ними кто-
то ещё), подумав каждый про себя, где можно искать Анну Андреевну 
(до этого они тоже заметили странности, Маринка – что на правой щеке 
у Анны Андреевны нет родинки, а Ян – что у Анны Андреевны обычно 
все пальцы на правой руке, а у лже-Анны Андреевны мизинца не было), 
они решили пойти на пятый этаж и спрятаться.
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Так вот, мы решили понаблюдать, мы оставили маленькую щёлочку 
и прислушались, но вдруг кто-то закрыл нам рты, мы хотели закричать, 
но нас быстро повернули, и мы с удивлением уставились на переодетую 
в поломойщицу Кукушку и переодетого в охранника Вову. Оказывается, 
они тоже спрятались тут, сначала спряталась Кукушка, а когда спрятался 
Вовка, с ним случилось то же самое, что и с нами. И мы вместе начали 
военный совет. Мы собрали все приметы лже-Анны Андреевны, и у нас 
получилось вот что: большого роста, короткие волосы, большие очки, без 
родинки на правой щеке и без мизинца на правой руке пожилая тётенька.

– Ну нам хоть в полицию заявляй.
– Зачем в полицию? Пойдём к Сергей Сергеичу (это наш физрук), – 

сказал я, и мы пошли на второй этаж, где находился спортивный зал. К 
счастью, Сергей Сергеич оказался там. Мы всё ему рассказали и вместе 
с ним поднялись наверх. Мы подошли к 599-му кабинету, и Сергей 
Сергеич резко открыл дверь. Там были две Анны Андреевны. Мы от 
удивления раскрыли рты, но тут же закрыли. Анна Андреевна справа 
сказала: 

– Петя, Антон, Марина, Ян, знакомьтесь, моя сестра Василиса Андреевна.
– Но как же, но это же невозможно.
– Почему невозможно? Что, у меня не может быть сестры? – спро-

сила Анна Андреевна. – Нет, нет, конечно, может, – поспешила сказать 
Кукушка.

– Ну вот и всё, сейчас я расскажу вам всё. – И мы начали слушать.
– Мы с Василисой близняшки, зовут нас, как я уже говорила, Васи-

лиса и Анна Андреевны Сладкоежкины.
– Как, вы тоже? – удивился я.
– Да, Петя. И мы твои тёти по папиной стороне, но с нами не дружит 

твой папа и из-за этого мы с вами не общаемся.
– А почему он с вами не общается?
– Просто Василиса однажды пошутила над твоим папой: она утром 

залила растворённым в воде леденцом все его тетради и учебники, с тех 
пор папа с нами не разговаривает.

– Так вот оно что-о... – протянул я.
– Так вот, Василиса очень невнимательная и рассеянная, а на днях 

у неё сломался телефон, и в её доме не было ни одного календаря, вот 
она и решила, что сегодня 1 апреля.

– Ну, в общем, да, – сконфуженно сказала Василиса Андреевна.
– А почему у вас есть мизинец? – спросил Ян.
– Просто, когда я волнуюсь, он ловко загибается вот так, – и она 

показала.
Во вторник с утра я встал и пошёл в школу. В понедельник вечером 

шёл снег, а с утра я увидел странную картину. Когда я подошёл к школе 
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то увидел, что в большом сугробе торчат две лапы и кто-то тихонько воет.
– А-у-у-у, а-у-у-у.
– Кто там? – спросил я.
– Это я.
– Кто я? – не понял я.
– Марина.
– Ты, что ли, Кукушка?
– Да, я.
– Так какая же ты кукушка, у тебя, что, лапы выросли?
– Нет, просто я сегодня в школу бутерброд с колбасой взяла, а 

за мной эта злючка увязалась, и когда я подошла к школе, на меня с 
карниза снег упал, вот я и сижу здесь.

– Ну да, Кукушка.
– Ты поможешь мне выбраться?
– Наверно, да. – И я изо всех сил потянул собаку.
– Стой! – заорала Кукушка. – Ты же на меня весь снег свалишь, – 

сказала она.
Тогда я потихоньку начал раскапывать снег вокруг собаки. Но тут... 
– Стой! – опять заорала Кукушка.
– Ну что опять? – не выдержал я.
– Собачке больно! – прохныкала она.
– Что?! – Я чуть не задохнулся от возмущения. Я, значит, её спасти 

пытаюсь, она за собачку волнуется, да не просто за какую-то собачонку, 
а именно за ту, которая чуть её не укусила.

– Не укусила, а пыталась съесть бутерброд!
Вдруг подошёл Антон
– Эй, привет, Петя! А... – И он запнулся, увидев лапы.
– А-а-а! – закричала Кукушка.
И тут Антон всерьёз испугался и побежал со всех ног, а я его догонять. 

Он вырывался, кричал, вопил, дёргался, но я его всё-таки поймал.
– Не волнуйся, это только Кукушка. За ней собака гналась, и на них 

обоих снег с крыши упал.
– А, понятно, – сказал Антон.
– Давай её вместе вытащим, – сказал я.
– Кого, собаку? 
– Да нет же, Кукушку, чтоб не куковала, – растолковал ему я.
– Ну давай. А собака не бешеная? – спросил Антон.
– Да заладил ты со своей собакой! – рассердился я.
– Ну ладно, ладно, – смирился Антон.
Мы решили сделать подкоп и вытащить эту несчастную Кукушку. 

Вроде началось всё хорошо: сделали подкоп, и Кукушка начала 
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потихоньку вылезать, кряхтя и жалуясь. Когда уже вылезла голова и 
руки, она застряла и завопила не своим голосом:

– Ой, спасите, ой, помогите я застряла! 
Вдруг я взбунтовался, да как потащу её, и эта несчастная Кукушка 

наконец обрела свободу, тут и собачка выбралась и убежала.
– Спасибо, мальчики, – покраснев, сказала Кукушка.
– Ну, на здоровье, – дружно сказали мы. И все побежали в школу. 

А после уроков Кукушка поделилась бутербродом.
В среду в школе ничего не случилось, но дома...
Я пришёл домой, и раскидав все вещи, сел на стул. Услышав стук в 

двери, я удивился, а потом испугался. Перед моими глазами пронеслась 
сцена из фильма ужасов: открывается дверь, и в дом заходят вампиры, 
зомби, оборотни и Кощей Бессмертный и... Но я тут же закрыл 
выплывший перед глазами экран. Я подошёл к двери и посмотрел 
в глазок, но никого не увидел. Сразу же вспомнил, что вампиры  
невидимы.

– Тьфу! – сказал я, но грозно спросил: – Кто там?
– Это я, Аёна.
– Алёнка, ты? Как же ты смогла прийти одна?
– А я уже вослая. Я у васитателья спосила, где нась дом. И она мне 

сазала уица жальная дом да катиа со дадать пять.
– А что же я твоей маме скажу? Она же мне и тебе уши надерёт!
– Неа, я саа моу ити дамой.
– Ты это со мной не шути! Ну-ка, быстро в детский сад!
И я отвёл орущую Алёнку обратно в сад. Там на нас накричали, 

поругали, и я пошёл домой. По дороге я встретил маму, и мы пошли 
вместе. Мама сказала:

– Подожди меня здесь, я зайду в магазин.
И я остался ждать, ко мне из ниоткуда подошёл папа, а мамы всё 

не было. Ночь, тьма и снова из-за поворота крадётся вампир и ААА... 
закричал я и начал метаться возле двери:

– Где же она, где?!
Я бегал, приставал к папе, собирал листья, мне было страшно. Теперь 

я уже ходил по лестнице вверх и вниз. Я сердился на маму: «Ну что так 
долго можно делать в магазине?» – спросил я папу. Он пожал плечами. 
И вдруг я наконец краем глаза увидел куртку, похожую на мамину. 
«Ну наконец-то!» – сказал я и усердно начал рассказывать маме, что 
нельзя так долго находиться в месте, перенаселённом вампирами, 
так как её могут съесть. Вдруг меня окликнули: «Петя!» – Это был 
папа. Я посмотрел на человека, идущего рядом со мной, и убедился, 
что это не мама. Оказывается, у женщины, шедшей рядом со мной, 
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была похожая на мамину куртка, и я поспешил к папе. Он спрашивает 
меня: «Ты куда пошёл?» – и я ему всё рассказал. Он долго смеялся, и 
когда вышла мама, она тоже смеялась. Мы пошли домой. Вот, подумал 
я, к чему невнимательность может привести. А наша свободолюбивая 
Алёнка вернулась вечером вся зарёванная, в борще и с котлетой  
в руках.

Серяев Ян, 11 лет
Российская Федерация, Республика Татарстан, г. Казань

МишКа, Матвей и стРоитеЛЬная техниКа

Автобетоносмеситель

Однажды Мишка и Матвей захотели построить новый дом. Они 
взяли вместо бетона клей.

Клей оказался очень ненадёжным строительным материалом – дом 
обрушился, и Мишку с Матвеем завалило.

– Надо скорее позвать скорую помощь, милицию, и, конечно же, 
автобетоносмеситель, – сказал Матвей.

Автобетоносмеситель гораздо проще называть бетономешалкой, – 
сказал Мишка.

Автобетоносмеситель приехал, и они построили новый надёжный 
дом, и всё у них было хорошо, потому что был первый день каникул, и 
у них впереди было ещё много свободного времени!

Экскаватор

Сегодня второй день каникул, и Мишка с Матвеем хотели взять 
игрушки и поиграть вместе. И вдруг Мишка вспомнил:

– Мы же игрушки на своей детской площадке закопали!
– Давай же скорее их откопаем, – сказал Матвей.
Они взяли у папы Васи лопату и быстрее побежали в песочницу. 

Копали они лопатой, копали – устали оба сильно, но ничего не нашли.
– Надо скорее вызвать экскаватор, – сказал Матвей.
Мишка с Матвеем побежали в дом и позвонили по телефону. Наконец, 

экскаватор приехал. Он стал копать песок своим ковшом.
– Ура, наши игрушки! – обрадовались ребята. Теперь нам будет, 

чем поиграть в каникулы!
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Экскаватор-погрузчик

Шёл третий день каникул, и Мишка и Матвей захотели смастерить 
из самоката экскаватор-погрузчик.

Мишка с Матвеем взяли гвозди, наклейки и железные детали, и у 
них получился просто отличный экскаватор-погрузчик!

Папа Вася увидел, что смастерили ребята, и очень обрадовался:
– На этом экскаваторе-погрузчике я смогу возить песок и даже копать! 

А теперь, ребята, давайте будем ложиться спать – завтра попробуем 
отыскать клад из золота, вдруг он закопан где-нибудь неподалёку.

– Хорошо, папа, – сказали Мишка с Матвеем, и побежали быстрее 
спать!

Фронтальный погрузчик

Однажды, примерно на четвёртый день каникул, Мишка с Матвеем 
поработали на экскаваторе-погрузчике, а потом пошли с папой Васей в 
магазин, где купили какую-то непонятную машину.

– Это же бульдозер! – обрадовался Матвей.
Ребята принесли коробку с машиной домой. Дома они открыли 

коробку, достали оттуда машину и начали играть.
– Да никакой это не бульдозер! Это же фронтальный погрузчик, – 

сказал Мишка.
– Как же я сам не догадался?!! – сказал Матвей. – А давай сделаем 

большой фронтальный погрузчик, пусть папа удивится!
Матвей и Мишка отыскали дома резину, замазку, наклейки и много 

железок и принялись мастерить.
– Ух ты! Какой замечательный фронтальный погрузчик у вас полу-

чился, – сказал папа Вася, – завтра я смогу на нём поработать.
Мальчики обрадовались, попили воды и пошли спать.

Грейдер

Каникулы продолжались, и Мишка с Матвеем решили смастерить 
колёсный бульдозер. Но как они не старались, ничего у них не получалось. 
Ребята расстроились.

– А давай дадим папе денег, и пусть он нам в магазине бульдозер 
купит, – предложил Матвей.

Ребята так и сделали: дали папе денег и стали ждать, когда же 
папа придёт из магазина и принесёт им новую строительную машину. 
Наконец, папа пришёл.

– Никакой это не бульдозер, это грейдер! – сказал Мишка.
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– Мы же с тобой грейдер ещё не мастерили, – обрадовался Матвей, – 
пошли скорее!

Мишка с Матвеем взяли замазку, наклейки, гвозди и разные железки 
и принялись мастерить. Они мастерили-мастерили, даже подрались 
немного. Наконец, у них получился грейдер.

– Завтра поработаю на этом грейдере, – сказал папа Вася, – а вы 
быстрее пейте сок с печеньем и ложитесь спать!

Бульдозер

Вчера ребята целый день работали на грейдере, день прошёл просто от-
лично! Но сегодня ребята проснулись и совсем не знали, что же им придумать.

– Давай сделаем что-нибудь хорошее! – сказал Мишка.
– Надеюсь, у нас получится! – сказал Матвей.
Они достали все свои строительные материалы и принялись мастерить 

новую строительную машину. Они так старались, что у Матвея даже 
шишка выскочила на лбу, наконец ребята закончили работу – у них 
получился бульдозер.

У бульдозера впереди был отвал, сделанный из загнутого листа 
железа, а ещё замечательные резиновые гусеницы.

– Ой, какие же вы молодцы! – сказал папа Вася. – Завтра обязательно 
смастерите что-нибудь ещё!

Ребята обрадовались тому, что папа их похвалил. Они попили воду 
с конфетами и легли спать.

каток

Мишка с Матвеем посмотрели мультфильм про монстров и решили 
стать супергероями и победить всех монстров. Чтобы было проще, они 
решили раскатать всех монстров при помощи катка.

Мальчики притащили из кладовки чемодан с инструментами и стали 
мастерить каток.

Папа Вася вышел на улицу, чтобы подышать свежим воздухом, и 
вдруг увидел каток, а управляли катком Мишка с Матвеем.

– Смотри, папа, как мы с Мишкой боремся с монстрами, – закричал 
Матвей.

– Мы не только монстров катком раскатываем, но и микробов, – 
пояснил папе Васе Мишка.

– Какие же вы молодцы! Не только всех монстров разогнали на 
улице, но и с микробами боретесь, – похвалил мальчиков папа Вася.

Тут ребята поняли, что очень устали и проголодались. Они попили 
чай с пельменями и пошли спать.
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Экскаватор с гидромолотом

Утром Мишка с Матвеем проснулись. Они не знали, что им ещё 
придумать в каникулы, поэтому сначала поели пиццу на завтрак. 
Перекусив, они начали мастерить что-то непонятное.

– Знаю! – сказал Мишка. – Это экскаватор с гидромолотом.
– Экскаваторы бывают только с ковшом, – сказал Матвей.
– Это во вторник у нас был экскаватор с ковшом, – сказал Мишка, – 

а сегодня будет экскаватор с гидромолотом.
Мальчики продолжили мастерить. Они мастерили-мастерили, и 

наконец смастерили экскаватор с гидромолотом, и пошли пить чай.
Папа Вася как раз решил пойти на работу. Он оделся, вышел на 

улицу и вдруг понял, что не сможет пройти – прямо на дороге стоял 
экскаватор с гидромолотом.

– Пойду на работу завтра, – решил папа Вася.
А мальчики допили чай и легли спать.

колёсный бульдозер

Каникулы продолжались, и Мишка с Матвеем решили смастерить 
ещё какую-нибудь строительную машину. Что же им сегодня сделать?

– А давай сделаем колёсный бульдозер, – предложил Матвей.
– Ты что? Бульдозеры бывают только с гусеницами, – возразил 

Мишка.
– А ты в интернете посмотри, – улыбнулся Матвей, – они и с 

колёсами тоже бывают.
Ребята попросили у мамы Зины разрешения взять инструменты и 

пошли мастерить бульдозер.
Папа Вася как раз возвращался с работы и вдруг увидел прямо 

перед домом колёсный бульдозер, рядом с которым стояли Мишка  
с Матвеем.

– Вы, конечно, молодцы, – сказал папа Вася, – но уже стемнело, и 
через восемь минут вы уже должны ложиться спать.

– Хорошо, – сказали Матвей и Мишка и быстро побежали к себе в 
комнату и легли спать.

колёсный экскаватор

Мишка с Матвеем за время каникул уже смастерили и экскаватор с 
гидромолотом, и экскаватор-погрузчик.

– Зачем мы так поступили? – сказал Мишка. – Надо же было 
вначале сделать колёсный экскаватор.
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– Хорошо, давай посмотрим в интернете, какие бывают колёсные 
экскаваторы, – согласился Матвей.

Мальчики стали смотреть ролики в интернете и потратили много 
времени. Вдруг они вспомнили, что папа Вася скоро придёт с работы.

И они начали мастерить. Они очень торопились. И, наконец, всё 
было готово.

Папа Вася пришёл с работы, увидел уставших ребят и экскаватор.
– Ах, какие вы у меня молодцы! – обрадовался папа Вася. – Идите 

отдыхать. Завтра можете ничего не делать.
Мишка с Матвеем очень обрадовались и пошли спать.

Трактор

Накануне вечером папа сказал Мишке с Матвеем, что они могут 
ничего не делать. Утром они встали и начали ничего не делать. Только 
у них это не получалось – было скучно.

– Давай сделаем трактор для папы, – предложил Мишка, – пусть 
папа станет фермером и выращивает для нас овощи.

– Да уж, на ферме без трактора никак нельзя обойтись, – подтвердил 
Матвей.

Ребята взяли инструменты и пошли мастерить. У Мишки с Матвеем 
уже был большой опыт по сборке машин, поэтому трактор они смастерили 
очень быстро.

– Папа, папа, смотри, мы сделали для тебя трактор, – позвали папу 
мальчики, – теперь ты сможешь поработать на ферме!

– Всю жизнь мечтал стать фермером, – сказал папа Вася.
Мишка с Матвеем обрадовались и пошли спать.

Бетономешалка

Каникулы подходили к концу, Мишка с Матвеем поели на завтрак 
кашу и стали придумывать, чем им сегодня заняться.

Они решили смастерить бетономешалку.
Папа Вася вышел на улицу и увидел, что ребята мастерят последнюю 

машину.
Папа Вася похвалил мальчиков и напомнил им, что завтра надо 

пораньше вставать, потому что каникулы почти закончились.
Мальчики согласились с папой, закончили мастерить машину и 

пошли спать.
Вот истории конец,
а кто слушал – молодец!
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Горбунова Дарина, 12 лет
Российская Федерация, г. Москва

шеРЛоК Кот и тайна ПРоПавшей КоЛБасы

Пролог

Расследование начинается

Шерлок Кот любил проводить выходные на своём любимом диване. 
А ещё он любил поесть рыбки, своих любимых печенек со вкусом 
говядины в форме странных мордочек с ушами, и конечно же, перекусить 
колбаской. Вот и в эту субботу он, как всегда, проснувшись, сразу же 
улёгся на свой жёлтый диван. Нужно сказать, матрас был отнюдь не 
новенький. Поэтому он противно заскрипел, еле выдерживая очередное 
«плюхание» Шерлока. Он, как всегда, включил по телевизору свой 
любимый фильм и задремал.

Проснулся Кот снова спустя полдня. Но не для того, чтобы переку-
сить, а от неожиданного звонка по телефону. Он лениво потянулся и 
решил всё-таки ответить. Это был друг детектива, продавец магазинчика, 
того самого, в котором Кот покупал колбаску:

– Алё! Привет, Тоби! Как у тебя дела? – спросил Шерлок.
– Привет! Сейчас не до разговоров! Сегодня наш магазин ограбили!
– Что?! – такого Кот точно не ожидал. Но он тут же собрался с 

мыслями и сказал: – Расскажи в подробностях, пожалуйста.
– Я прихожу сегодня как обычно, утром, чтобы открыть магазинчик, 

и вижу, что дверь открыта! Я забегаю туда, а колбасы, а тем более сосисок 
нет! Воры даже склад обчистили. Вся вчерашняя поставка пропала...

А детектив тем временем всё записал:
– Не расстраивайся, Тоби! Я обязательно найду вора! Скоро буду у 

тебя!
Шерлок положил телефон, кое-как нацепил шляпу, запрыгнул в 

первое попавшееся такси и помчался на место преступления.

Глава 1. Пока ничего не ясно, но что-то понятно

Детектив вошёл в магазинчик на углу. Он решил начать с опроса 
свидетелей, но войдя в магазин, он не увидел никого. Шерлок начал 
оглядываться по сторонам, посмотрел за прилавками, в туалете, на 
заднем дворе – никого не было. Войдя в холл и почёсывая затылок, он 
услышал слабое поскуливание из-за кассы.

Кот заглянул под неё. Там сидел Тоби! Он был очень напуган и 
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трясся от страха. Поэтому, когда Шерлок заглянул под кассу и сверкнул 
глазами, пёс завыл и сжался в комок! Кот испугался такой реакции ещё 
больше, чем сам Тоби, и с визгом «МЯУ!» отскочил от кассы. Когда он 
немного отошёл от испуга, он окликнул друга, и тот, наконец выйдя из 
убежища, поприветствовал друга ещё раз:

– Привет! А я-то уже думал, что воры вернулись!
– Не бойся! Всё хорошо.
– Я тут уточнил некоторые детали...
– Рассказывай скорее! – Шерлоку нужны были все подробности.
– Я подключился к камере наблюдения. Оказалось, что ночью в 

магазинчике вскрыли дверь две загадочные фигуры. Они были в чёрных 
плащах...

– В горошек? – пошутил детектив.
Пёс рассмеялся:
– Нет, просто чёрные. А потом они вынесли колбасу прямо в 

охапках! Ещё я заметил, что от одной из колбасок отвалилась этикетка. 
Вот она. – Тоби передал находку Шерлоку. – Больше никаких следов 
я не заметил.

– Спасибо! Это более чем достаточно!
– Удачного расследования! – пожелал продавец магазинчика, когда 

Кот поспешил искать другие улики.

Глава 2. Следы

Детектив ещё две минуты нёсся на поиски таинственных похитителей 
сосисок. Но он никак не мог найти другие этикетки. А потом его осени - 
ло – ведь ночью был дождь, а на улице и так было грязно! А с утра 
было облачно, поэтому следы ещё наверняка не высохли.

И правда, рядом с магазинчиком детектив заметил отпечатки лап!
Сыщик прошёл по ним четыре или пять раз. И вот Кот остановился, 

почесал затылок. Потом достал свой блокнот и записал: «Дело № 1. 
Пропажа колбасы. Улики: грязные следы вокруг магазина. Похититель 
носит чёрный плащ не в горошек». Он решил ещё раз обойти вокруг и 
посмотреть, куда ведут следы.

Шерлок Кот начал свой обход с двери магазина. Следы вели вокруг 
лавки, а потом обрывались в Тихом переулке. Детектив решил пойти 
дальше, и его ждала удача: возле ещё одной грязной лужи снова 
появились те же самые следы. Они вели вглубь улочки. Постепенно 
следы становились всё незаметнее, но их ещё можно было различить. 
И вот случилось самое страшное. То, чего больше всего боится наш 
детектив: следы завели в тупик.
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На пути стоял забор. Шерлок решил подождать в засаде, не появится 
ли тот самый воришка. Но нет, никто так и не вышел. Стемнело, в 
переулочке вообще черно стало, дальше собственной лапы ничего не 
видно. Наш детектив очень устал и пошёл домой. Всё-таки сегодня 
суббота, а не понедельник. И уже сонный он отправился спать, отложив 
расследование на завтра. Но зря он уехал оттуда, ведь если бы он 
подождал ещё немного, он бы наверняка заметил, как вор перетаскивает 
часть колбасы через дырку в заборе, прикрытую доской...

Глава 3. Проследить за вором

Утром (а это было не раньше 11 часов, «ведь сегодня воскресенье!») 
Шерлок Кот прибыл на место вчерашнего наблюдения. Он снова обшарил 
весь забор, но дырки не заметил. Зато увидел те же грязные следы. Но 
вели они не к забору, а от него.

Детектив последовал за ними. Он прошёл мимо магазина с колбасой, 
перешёл дорогу на перекрёстке и оказался... около другого забора. Но 
следы вели в точности сюда, и никуда больше. Ещё они были на ящике 
из-под фруктов и обрывались. Шерлок решил снова подождать в засаде. 
На этот раз ему не пришлось долго терпеть.

Через пятнадцать минут, отодвинув доску, вылез похититель колбасы! 
На нём и правда был чёрный плащ (не в горошек!), как и описывал 
Тоби. И следы он оставлял те же самые. И что самое главное – у него в 
лапах был целый ворох любимых колбасок детектива.

Шерлок Кот решил проследить за воришкой. И он потихонечку 
покрался за «чёрным плащом». Похититель пошёл мимо магазина с 
колбасой и, оглядываясь, незаметно скрылся за поворотом в Тихом 
переулке. Шерлок аккуратно проследовал за ним. Оказавшись у забора, 
похититель ещё раз убедился, что за ним никто не смотрит (Шерлока он 
не заметил), вор отодвинул доску забора и проскользнул в дыру. Кот 
подумал: «И как это я не заметил её вчера?» И, немного подождав, тоже 
протиснулся сквозь секретный ход в заборе.

Он увидел перед собой пустое поле, усеянное душистыми цветами. 
Но он всё-таки детектив, а значит, соблазняться цветочками – это 
возможность упустить похитителя. Поэтому он взял себя в лапы и не 
стал отвлекаться на красоту.

Чтобы вор его не заметил, он спрятался за ближайшей коробкой. 
От колбасы! Сыщик увидел, что вор открыл крышку люка и спрыгнул 
в тоннель. Вместе с колбасой. Кот только успел подумать: «Бедная моя 
колбасочка!» – подбежал к люку и спрыгнул в трубу. И доооооооолго 
паааааааадал...
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Глава 4. Подземелье

Шерлок Кот свалился на что-то мягкое. Он огляделся по сторонам. 
Детектив попал в мрачное, холодное подземелье. Впереди был один 
тоннель, слабо освещённый несколькими горящими факелами, закреп-
лёнными на стенах.

Шерлок выдохнул, взял себя в лапы и медленно, озираясь, пошёл 
по коридору. Пройдя около тридцати пяти метров, сыщик заметил 
несколько деревянных дверей. Он попробовал открыть одну из них. 
Но она не поддалась. Наверное, она была закрыта на ключ. Вдруг Кот 
заметил надпись на двери. Там было написано: «Спальня».

Детектив прошёл немного дальше. И снова увидел такую же дере-
вянную дверь. Только на ней было написано «Кухня». Но и эта дверь 
не открывалась. Также произошло и с «Гостиной», и со «Столовой», и 
даже с «Уборной». («Вот и хорошо,» – подумал Кот: ему не слишком-то 
хотелось заходить в туалет.)

Но вот «Кабинет» наконец-то поддался! Шерлок Кот осторожно 
зашёл туда. Там не было ничего, кроме стола и кресла. Ещё в углу висели 
два чёрных плаща – не в горошек. Детектив прощупал стены, проверил 
пол на двойное дно, но наконец-то додумался проверить единственный 
ящик стола.

Там он нашёл лишь две бумаги, на которых было написано:
«Магазин «Мясное счастье», 2 мая, утро».
«Магазин «Колбаска», 5 мая, ночь».
«Магазин «Две сосиски», 22 мая, утро».
«Магазин «Колбаса и сосиски» («Бедный Тоби!» — подумал 

Шерлок.), 9 июня, ночь».
«Лавка «Сосиски Брауна», 10 июня, утро».
О «Магазин «Колбаса Кошариуса», 12 июня, утро».
Напротив последней строки – названия магазина – не было галочки. 

Значит, этот магазин ещё не ограбили. Ещё там стоит дата и время 
ограбления. «Теперь мы знаем, где и когда ждать преступников», — 
обрадовался детектив, радуясь скорому разоблачению.

Но вдруг из конца тоннеля донёсся шум и громкий смех. «Преступники 
идут сюда!» — догадался детектив, и шерсть на нём встала дыбом. Шаги 
и смех становились всё ближе. И тут Кота осенило: нужно делать лапы! 
И как можно скорее! Детектив выскочил из кабинета и бросился бежать 
к выходу. Он добежал до трубы, по которой падал вниз и взобрался 
по лестнице наверх. Выйдя из Тихого переулка, он посмотрел на часы: 
«21:50. 11 июня». Теперь осталось подождать до завтра и поймать воров 
колбасы.
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Глава 5. Магазин «колбаса кошариуса»

В назначенный день Шерлок Кот проснулся раньше обычного, 
что является большой редкостью для него. Он собрался как следует: 
поправил любимую шляпу, взял с собой лупу, блокнот, карандаш. И 
хотя было только восемь часов утра, детектив немедля выдвинулся в 
путь.

До магазинчика было идти двадцать пять минут. Всё это время Кот 
думал, как ему разоблачить воров. Сделать ловушку? Неожиданно 
выпрыгнуть? Или забрать самому всю колбасу, а их запереть в лавке? И 
всё-таки он решил сделать им ловушку. По прибытии на место, хитрый 
детектив предупредил владельца магазинчика, самого Кошариуса, 
о скором нападении воришек. Тот сразу же всё понял и предоставил 
поимку воров Шерлоку.

Кот сплёл сеть и расстелил её на полу. К её четырём концам привязал 
четыре верёвки, и связал их в одну. И эту одну верёвку перекинул 
через крючок на потолке. Конец верёвки Шерлок взял с собой, а сам 
затаился за ближайшим прилавком. Он взглянул на часы: воры вот-вот 
должны были прийти. Шерлок Кот успел вовремя. Ровно в девять утра 
в магазин зашли две фигуры в чёрных плащах. Они переговаривались 
жестами. Когда они оба оказались на сетке, Кот резко дёрнул за верёвку, 
и похитители повисли в сетке.

Капюшоны чёрных плащей слетели с них. Детектив выскочил из-за 
прилавка и чётко разглядел две кошачьи мордочки. Всё ещё дрожа от 
страха, из-под кассы вылез Кошариус.

Похитители были в недоумении: они же совершили столько успешных 
краж! Как вдруг смогли их поймать?

— Почему вы своровали столько колбасы? – спросил Кот.
— Мы её очень любим, а денег у нас нет, – пожаловались воришки.
— Почему бы вам тогда просто не устроиться на работу?
— Нас никто не хочет брать… — потупил взгляд один из котов.
— Кажется, я знаю одного пса, которому как раз не помешает 

помощь! – хитро улыбнулся детектив. Он взял телефон и позвонил кое-
кому: – Алё! Тоби! Кажется, я нашёл тебе помощников!

Через неделю Шерлок пришёл в магазин, купить колбаски. За 
прилавком обслуживал покупателя один из котов – бывших похитителей. 
Как выяснилось, его звали Толя, а другого Саша. Как только кот увидел 
детектива, он дружески помахал ему лапой. Шерлок улыбнулся в ответ. 
Он прошёл к Саше.

— Привет, Шерлок! Тебе как обычно?
— Да, как всегда.
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У кота получалось уже быстро и ловко упаковывать колбасу.
– Держи! Без тебя я бы тут сейчас не стоял.
— Пожалуйста! А ты молодец! Быстро учишься.
Саша расплылся в улыбке. А Шерлок прошёл на кассу, к Тоби.
— Привет! Ещё раз спасибо, что расследовал то дело. Без тебя у 

меня не было бы таких помощников. — Он с гордостью посмотрел, 
как коты со скоростью света, но в то же время аккуратно упаковывали 
заказы покупателей.

– Ты их многому научил. Молодец.
— Конечно, пришлось отдать ещё денег за новую поставку, но с 

таким персоналом мы быстро нагоним все убытки.
Шерлок расплатился за покупку и пошёл к выходу. На улице сияло 

солнце, когда Кот, довольный, вышел из магазинчика. «Почему бы не 
позволить себе ещё парочку выходных?» — подумал он.

Пандузова Наталья, 12 лет
Российская Федерация, Республика Татарстан,  
Алексеевский район, пгт Алексеевское

Мои наБЛюдения
(Рассказ)

Я начала удивляться своим способностям: такая наблюдательность! 
Ежедневно я замечала какие-либо качества своих членов семьи. Например, 
мама ворчлива, как бабушка, у папы взгляд, как у дедушки. У меня 
глаза и уши мамины, а смеюсь я и чешу затылок, как папа... Но есть у 
каждого из нас какая-то особинка, как дедушка говорит, характеринка, 
которая проявляется скорее не во внешности, а в поведении, в особенном 
подходе к деланию каких-нибудь дел. Иногда я замечала, что мама 
и папа одно и то же дело делают по-разному, но не придавала этому 
никакого значения. Однажды бабушка сказала моим родителям: «Да-а, 
подход у вас к чему-то там разный, но результат просто удивительный». 
Не знаю, про ремонт она говорила или про наше воспитание, или ещё 
про что, но с того момента я решила понаблюдать за разными подходами 
своих родственников, и вот что у меня получилось.

Мамин подход

В субботу мама встала рано и принялась за уборку. Сначала она 
немного подумала: «Уборка или ремонт?» Выбрала уборку. Папа второй 
день был в командировке, а без него мама заниматься ремонтом не хотела. 
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Вообще ремонт мы делали года четыре назад. Но в последние месяцы маме 
постоянно что-то где-то не нравилось, и слова «новый ремонт» звучали 
часто. Папа при очередном упоминании о ремонте хватал портфель и убегал 
на работу: работать и в выходные мог. В дверях он говорил: «Деньги – 
в тумбочке. Бери и ремонтируй, что хочешь, а меня всё устраивает...»

Уборка была обычной, не генеральной. Мама протёрла пыль и 
вымыла полы в спальне и гостиной. В детской уборку делали мы сами 
вчера. Мама сказала, что в каникулы можно и в пятницу убираться. 
Делали целый день, пока мама была на работе. А сделали только тогда, 
когда она пришла и организовала весь процесс. Поэтому мы спали, а 
мама, заглянув в детскую, пошла мыть кухню.

«И всё-таки здесь обои надо переклеить, – сказала она сама себе, 
закончив мыть полы. – Сейчас восемь часов, магазин уже открылся. Пойду 
за обоями». Мама давно приглядела в соседнем магазине новые обои для 
кухни. Она решительно переоделась, но, подойдя к двери, вспомнила, 
что без папы не снимет и не передвинет кухонные шкафчики. Несколько 
минут мама топталась около порога, потом внимательно посмотрела на 
обои в коридоре и решила переклеить их: в коридоре ничего двигать не 
надо. Поправив причёску, она весело побежала в магазин. Через пару 
минут вернулась. С рулеткой, бумажкой и фломастером обошла коридор 
и снова убежала. Пришла часа через два.

Мы уже проснулись и гремели кастрюлями на кухне в поисках 
завтрака.

– Вы представляете, нужных обоев в магазине не было, – сказала 
мама, – пришлось ехать в другой... а потом на рынок... Зато смотрите, 
какую весёленькую расцветочку я нашла!

– Мам, нам бы позавтракать, – сказали мы.
– Что-нибудь найдите, бутерброды сделайте и – гулять, – ответила 

она и поспешила переодеваться.
Когда мы уходили на улицу, мама пыталась отодрать шпателем 

первую полоску обоев в углу коридора.
– Пока, мам! – крикнули мы.
– Скоро не возвращайтесь, – ответила она.
Мы бы до ночи гуляли, но захотелось обедать, тем более и завтрака 

как такового не было. Пришли часа через три. Мама продолжала 
возиться в углу коридора.

«Ремонта» видно не было. Были видны с трудом отодранная половинка 
полоски обоев и пыхтящая мама. «Чем только клеили? – возмущалась 
она. – Не размыть, не отодрать».

Мы поели и пошли играть, а мама прилегла на диван и принялась 
листать модный журнал. Через полчаса было слышно, как она говорила 
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по телефону с подругой: «Света, какие мы с тобой вороны! Завтра 
последний день скидок в магазине «Летняя мода». Давай с утра туда...»

– Мам, а как же ремонт?
Мама обернулась:
– Ремонт? Ах да, ремонт...
Выглянув в коридор и осмотрев «ремонт», она решительно сказала: 

«Да-а...» Что означало это «да», мы не поняли, пока мама не залезла на 
антресоль и не достала новенький рулон старых обоев.

– Знаете что, – задумчиво произнесла она, – а ведь неплохие обои, 
и приклеены на совесть. Завтра мы всё вернём в исходное состояние!

От слов «мы всё вернём» мы поморщились, попятились к себе в 
комнату и заканючили: «Почему мы... может, ты сама... мы хотим 
гулять...»

– Вот с утра погуляете, пока я с тётей Светой в магазине буду, а 
после обеда всё быстро приклеим, – сказала как отрезала мама.

К вечеру следующего дня две новенькие полоски «старых» обоев 
красовались на стене.

Папин подход

Папа очень хозяйственный. Однажды папа ремонтировал лампу: 
починил проводку, почистил контакты и помыл плафон. Плафон он мыл 
в тазике. Налил горячей воды, насыпал стирального порошка, размешал 
его в воде и тщательно протёр плафон губкой.

Когда плафон стал чистым, папа решил не выливать мыльный раствор. 
Он промыл плафон под краном, а в тазик с мыльным раствором бросил 
свои штаны, давно ждавшие стирки. Когда и штаны были постираны и 
выполосканы в ведре, папа положил в тазик носки. Вот уже и носки, 
чистые, свежие, висели на батарее, а папа стоял в задумчивости возле 
тазика с уже совсем чёрным мыльным раствором и никак не решался 
его вылить – наверное, хотел ещё что-нибудь помыть или постирать. 
Он долго осматривался, заглядывал под ванну, в гардероб, наконец, 
нашёл старую половую тряпку, постирал её, вылил воду и совершенно 
довольный собой, напевая «Мы рождены, чтоб сказку сделать былью», 
пошёл на кухню заваривать чай.

Бабушкин подход

Бабушка встаёт очень рано. Мы ещё предпоследний сон досматриваем, 
а с кухни тонкими невидимыми струйками во все углы дома тянутся 
неописуемые дивные запахи. Все потихоньку просыпаются, идут 
умываться, а бабушка, причёсанная, аккуратно одетая, уже накрывает 
на стол. Раз-раз – блины и кашу по тарелкам раскидала, омлет, варенье, 
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чай, конфеты... что-то затейное каждому сказала, одновременно снимая 
пенку с бульона для обеденного супа.

По субботам бабушка ходит на рынок. Никому не доверяет она 
закупку продуктов: «Не такое мясо купишь – не такой борщ получится». 
Идёт по рынку высокая, крепкая; торгуется, не робеет перед продавца-
ми – они ей всегда уступают и уважительно кланяются вслед: мелкую 
сдачу бабушка им оставляет.

Вернётся домой, и начинается на кухне волшебное, магическое 
действие. Одновременно кипят все кастрюли, шкварчат сковородки. 
Ловкие руки нарезают морковь, лук, свёклу, картошку, чеснок; 
толкут в ступке перцы. При этом бабушка успевает с кем-то говорить 
по телефону и смотреть в окно. Часам к десяти в квартиру на запахи 
начинают приходить подруги-соседки. Дверь бабушка не запирает – 
все заходят без стука: «Николавна, ты дома?» И без вопроса понятно, 
что дома – соседки усаживаются на диванчик или табуретки. Бабушка 
заканчивает приготовление обеда и начинает заниматься заготовками. 
Откуда-то появляются банки, тазы, вёдра с огурцами и помидорами. Всё 
это она моет, кипятит, успевает при этом накладывать гостьям борщ и 
разговаривает с ними на разные темы. А соседки трескают и нахваливают 
угощение, а потом чего-нибудь просят и уходят. На смену им приходят 
новые – и так до обеда.

Обед – за большим столом, в гостиной. Бабушка разносит сама. 
Каждое блюдо встречается радостным «м-м-м, как пахнет!», и всё 
съедается.

Вечером бабушка стирает, готовит ужин, опять привечает каких-то 
старушек и успевает поговорить и с ними, и с нами...

Казалось бы, после такой субботы спать бабушка будет до полудня. 
Куда там! Только взошло солнце – бабушка тормошит деда: «Заводи 
мотор, едем за грибами». Деду не отвертеться. Мы тоже встаём и сонные 
плюхаемся в «Жигули». В багажник загружаются корзинки и сумки с 
провизией. Будет и пикник. Вечером вся семья занимается обработкой 
грибов: моем, чистим – бабушка руководит и сама больше всех делает.

– Бабушка, как у тебя получается сто дел одновременно делать? – 
спрашиваю я.

Она поджимает плечами:
– Как-то само собой получается.
Я не унимаюсь, думаю, что здесь должен быть какой-то секрет. 

Спрашиваю деда:
– Откуда бабушка так умеет?
– Годы тренировок, – смеётся дед.– Когда мы с твоей бабушкой 

познакомились, она только суп какой-то варить умела и то постоянно 
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чего-то недокладывала или перекладывала. И рубашки я чинил лучше 
неё. Но день за днём, год за годом постоянных готовок, стирок, глажек, 
штопок – и вот результат.

Дедушкин подход

Дедушка очень умный, он много знает. О чём его ни спроси, обо всём 
расскажет. Правда, иногда может нафантазировать с три короба. Бабушка 
его за это ругает: «Зачем ребёнку голову морочишь, засоряешь всякой 
чепухой?» «Ничего, пусть учится думать и не верить слепо всему, что 
говорят», – отвечает дед. Ещё дедушка очень весёлый. Бабушка говорит, 
если бы не его чувство юмора, неизвестно, удержалась бы их семейная 
лодка на плаву. А мама считает, что дедушка очень обстоятельный, он 
всегда старается во всём разобраться, довести начатое дело до конца и 
добиться хорошего результата.

Однажды бабушка попросила дедушку сделать крыльцо-веранду 
к садовому домику. Конечно, она просила его давно, но дедушке всё 
некогда было. А в этот раз лил дождик, и должны были прийти гости.  
В маленьком домике разместить всех трудно – вот бабушка и стала 
мечтать вслух, как хорошо иметь веранду, на которой можно поставить 
большой стол, за которым можно сидеть доброй компанией, есть вкусную 
еду... а рядом для дедушки будет стоять кресло-качалка...

– Ладно, ладно, – сказал дедушка, – завтра нарисую проект и 
материалы поеду искать.

– Ты лучше бригаду найми, – стала советовать бабушка.
– Николавна! Начнёшь встревать – сама строить будешь.
Бабушка пожала плечами, мол, «я хотела как лучше», и пошла 

готовить ужин.
Дедушка несколько раз перечерчивал проект. Потом неделю закупал 

бруски, доски, фанеру, шифер. Потом принялся рыть ямки под столбики, 
которые должны стать фундаментом. Столбиками были дубовые пеньки 
разной длины – ямки тоже получились разной глубины. Вскоре всё 
было готово.

Постройку веранды отмечали целую неделю. Бабушка ходила 
пританцовывая, а дед шутливо спрашивал:

– Ну, где моё кресло-качалка?
Бабушка пыталась делать вид, что не помнит ни о каких креслах-

качалках, но мы были на стороне деда, и ей пришлось купить это чудо-
сиденье.
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Детский подход

Самый замечательный подход к решению любых вопросов – у моих 
младших брата и сестры. Когда они были совсем маленькими и лежали 
в кроватках, им стоило только рты открыть, издать какой-нибудь звук – 
сразу кто-то прибегал, и начиналось активное решение их проблем. Даже 
тех, которых не было. И теперь, когда праздники или гости случайно 
приходят – им ничего делать не надо: комплименты и дары сами собой 
сыплются.

Мне, если честно, немного досадно. Я, чтобы получить похвалу или 
подарок, должна хорошо учиться, всех слушаться, всем помогать, а им 
всё просто так достаётся. Сейчас они чуть-чуть подросли, ходят и уже 
разговаривают, а всё равно внимание и сюрпризики достаются им за 
красивые глаза и милый пушок на голове. А ведь могли бы, например, 
полы помыть – ползают же по полу часами. Идея! Надо к ним тряпку 
приделать!

Мама замечает мою досаду. Она говорит:
– Малыш (я для неё всё ещё малыш...), не куксись! Когда ты была 

такой же, как они, тебе тоже кучу всего дарили просто так. – Она 
открывает шкаф – там все полки заняты моими игрушками.

– Знаешь, – говорю я, – давай отдадим игрушки малышам.
– Вот это молодец! – радуется мама. – Вот это взрослый подход.
Ух ты, как приятно это слышать! Но на самом деле, я думаю, до 

взрослого способа решения вопросов мне ещё далеко. Пока я только 
учусь, копирую взрослых. И это интересно. Мне нравится быть такой 
же энергичной и доброй, как бабушка. Умной и весёлой, как дедушка. 
Хозяйственной, как папа, и находчивой, как мама. А свой собственный 
подход к решению любых вопросов у меня обязательно появится. И 
очень хочется, чтобы в нём были самые лучшие частички того, что 
подмечено мной у членов нашей семьи.
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Лимаренко Богдан, 13 лет
Российская Федерация, г. Санкт-Петербург

тайна сЛова «Лестница»

Далеко-далеко за высокими горами Винительного падежа, за бездон-
ным морем Неизменяемых приставок, на просторах Оснований-равнин 
и Корней-холмов образовалась удивительная страна Русского Языка. 
Её населяли буквы и знаки препинания. И жили они в домиках-словах, 
которые объединялись в улицы-предложения, а предложения, в свою 
очередь, составляли тексты-районы, которые входили в книги-города. 
Столицей страны Русского Языка был самый загадочный город под на-
званием Азбука Льва Толстого.

Как и в каждой стране, в Русском Языке были свои законы и прави-
ла, и жители были обязаны их строго соблюдать. За порядком в стране 
Русского Языка следило буквенное агентство «Вопр и Воскл», основан-
ное двумя братьями: Вопросительным и Восклицательным знаками. Это 
агентство на протяжении многих лет отлавливало самых опасных наруши-
телей законов Русского Языка. Однажды братья поймали букву И, кото-
рая незаконно проникла в приставку ПРЕД, в другой раз они арестовали 
букву Л, которая сбежала из слова СОЛНЦЕ под предлогом того, что её 
всё равно не слышно. Много было разных расследований за всю историю 
агентства, но в этот раз братьям-знакам выпало самое запутанное дело.

Вопросительный и Восклицательный знаки вместе с агентом Мисте-
ром Ы прибыли на чернильном фургончике со всем сыскным оборудо-
ванием к загадочному слову ЛЕСТНИЦА. Навстречу им бежала взвол-
нованная буква Ц.

– Здравствуйте, это вы обратились в наше агентство? – по-деловому 
спросил Восклицательный знак, приподнимая с глаз чёрные очки.

– Да, это я! Видите ли, недавно я обнаружила в нашем слове букву 
Т, – с ужасом в голосе объявила буква Ц.

– Как так? Её же там быть не должно? Или должно? Или должна? 
Или нет? Или да? Или всё же нет? – вопрошал Вопросительный знак, 
нервно сгибая и разгибая своё тело.

– Молчать! – воскликнул знак Восклицательный, но тут же извинил-
ся и вежливо спросил: – Уважаемая Ц, когда именно вы обнаружили 
букву Т, и где конкретно она появилась?

Немного подумав, буква Ц ответила:
– Я заметила её между буквами С и Н в другой части слова. Я бываю 

там крайне редко, но вчера вечером решила прогуляться, и, о ужас, обна-
ружила присутствие буквы Т. А ведь её в нашем слове совсем не слышно!
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– А почему буквы С и Н ничего нам не сообщили? Они с ней заодно? 
Они что-то знают? А вы знаете то, что они знают? Нет? А они знают 
то, что вы ничего не знаете? А вы знаете то, что они не знают то, что 
вы ничего не знаете? Не знаете? – не унимался Вопросительный знак: 
когда он нервничал, то всегда задавал много вопросов.

– Хватит задавать вопросы, пора действовать! Мистер Ы, включайте 
СПС! – крикнул Восклицательный знак и многозначительно посмотрел 
на чернильный фургон.

Мистер Ы послушно достал из фургончика хитроумный компьютер с 
тремя мониторами и продолговатой, изогнутой полумесяцем клавиатурой. 
Он аккуратно подсоединил к центральному монитору провода, соединив 
его с небольшой лазерной пушкой на крыше фургона.

– Суперпровериватель слов, или же СПС, к работе готов, – объявил 
Мистер Ы, набирая на клавиатуре слово ЛЕСТНИЦА.

Оно вывелось на центральный монитор, а на двух других мониторах 
появился полный список всех законов Русского Языка.

– Ц, вернитесь в свою квартиру, проверка слова возможна, только 
если все буквы на своих местах!

Буква Ц послушалась Восклицательного знака и быстро вернулась 
домой.

– Включаю! – воодушевлённо крикнул Мистер Ы, нацелив лазерную 
пушку на слово ЛЕСТНИЦА.

В тот же миг слово было облучено сияющим красным светом.
– У нас же всё получится? – тревожился Вопросительный знак.
– Несомненно, получится, мы много раз это делали. Что может пойти 

не так? – успокаивал брата знак Восклицательный.
– Начальник, СПС блокируется! Что-то идёт не так! – внезапно за-

кричал Мистер Ы.
– Святые запятые, что у вас там случилось? – Восклицательный знак 

подбежал вплотную к компьютеру и посмотрел на монитор.
СПС беспрерывно трясло, на всех его мониторах появилась надпись 

«Сбой системы».
– Нештатная ситуация, похоже, что слово ЛЕСТНИЦА – непроверя-

емое, мы не сможем вывести Т на чистые чернила! – паниковал Мистер 
Ы, нажимая на все кнопки подряд.

– Может, попробовать просклонять это слово? Вдруг поможет? – 
предложил подоспевший на помощь Вопросительный знак.

– Нет, СПС может не выдержать нагрузки, он сейчас и так работает 
на пределе возможностей! – протестовал мистер Ы.

– Он у вас никак не работает! Замолчите и включайте режим «скло-
нение»! – грозно приказал Восклицательный знак.
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– Не надо так грубо. Или надо? Или нужно? Или не нужно? – во-
прошал знак Вопросительный.

– Включай уже! – закричал не своим голосом Восклицательный знак.
– Мне нечего включать, – недоумевал Вопросительный знак.
– Что у вас там происходит? – выглянув из квартиры, спросила 

взволнованная буква Ц.
– Буква Ц, оставайтесь в слове! Ты, братец, прекращай задавать 

лишние вопросы, а вы, Мистер Ы, включайте уже режим склонения, – 
раздражённо командовал Восклицательный знак.

Мистер Ы печально вздохнул и нажал на клавиатуре кнопку СКЛО-
НЕНИЕ.

Пушка облучила слово зелёным светом, и вдруг земля под ногами 
героев затряслась, чёрные тучи закрыли солнце, над словом сверкну-
ла молния и прогремел гром. Это значило только одно – то, что слово 
начало склоняться. Вначале оно превратилось в ЛЕСТНИЦЫ, затем 
в ЛЕСТНИЦЕ, и каждое изменение в падеже сопровождалось ударом 
молнии и дрожью земли.

– СПС работает на пределе, необходимо прекратить процесс склоне-
ния! – волновался Мистер Ы, бегая вокруг мониторов.

– Нет, мы должны полностью просклонять это слово, до самого Пред-
ложного падежа, – не уступал Восклицательный знак.

– Не выйде… – не успел договорить Мистер Ы, как СПС с грохотом 
взорвался.

Природные катаклизмы сразу же закончились, а из слова выбежали 
возмущённые буквы.

– Как вы посмели склонять слово без нашего на то согласия?! Это 
противозаконно! – негодуя, кричали буквы, перебивая друг друга. И 
громче всех кричала буква Т. Вопросительный и Восклицательный знаки 
сразу обратили на неё внимание.

– Попалась! – обрадовался Восклицательный знак, хватая букву Т 
за её верхнюю палочку.

– Как ты оказалась в слове ЛЕСТНИЦА? Или это не ты? Или это 
ты, но не в этом слове? Или это не ты в этом слове, когда ты в другом 
слове? – засыпал её вопросами знак Вопросительный.

– Что вы себе позволяете? Я – честная жительница этого слова! – 
возмущалась буква Т, отчаянно пытаясь освободиться.

– Ага, честная! Ты такая же честная, как и буква Ё в слове ЖОЛ-
ТЫЙ, – не унимался Восклицательный знак, пытаясь затащить букву 
Т в фургон.

Буква Т продолжала сопротивляться, а остальные буковки были в 
полном недоумении и даже страхе от происходящего, включая ту самую 
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букву Ц, с жалобы которой всё и началось. Внутренне она ощутила, 
что поступила неправильно, ей стало искренне жаль букву Т, но она не 
знала, как ей теперь помочь. Да и никто из букв этого слова не знал, 
что делать. Одна лишь буква Н – соседка и лучшая подруга буквы Т, 
догадалась заглянуть в свод законов и правил, который она всегда пред-
усмотрительно носила с собой.

– Стойте, – робко сказала она, осторожно подходя к фургону агент-
ства.

– Чего? Что? Где? Когда? Кому? Сколько? Зачем? Почему? – бегая 
между буквами, вопрошал переставший что-либо понимать Вопроситель-
ный знак.

Встав перед Восклицательным знаком, буква Н уже куда более уве-
ренно продолжила:

– В законе № 45 говорится, что буква Т в слове ЛЕСТНИЦА это – 
непроверяемая, непроизносимая согласная в корне слова. И поэтому она 
является полноправным жителем нашего слова.

Буква Т всё же вырвалась из цепких рук Восклицательного знака, 
который был крайне обескуражен новыми фактами в этом деле, из кото-
рых следовало, что он может ошибаться.

– Так мы что, были не правы? Или всё-таки правы? Они меня запу-
тали! Или я сам запутался? Распутайте меня, пожалуйста! – взмолился 
Вопросительный знак.

Тем временем Мистер Ы достал из фургончика очень большую и по-
трёпанную временем книгу под названием «Законы и правила Русского 
Языка», которую все жители страны называли «Буквенной конституцией».

– Вообще-то, да, такой закон действительно есть, – сказал Мистер 
Ы, листая эту книгу.

Восклицательный знак от этой информации совсем сник и согнулся 
так, что стал почти не отличим от своего брата знака Вопросительного.

– Наше агентство приносит вам свои извинения, – тихо сказал он, 
но в общем шуме этого уже никто не услышал.

– И кстати, в слове ЖЁЛТЫЙ живёт буква Ё, согласно всё тем же 
законам и правилам, – сказала совсем осмелевшая буква Н, что окон-
чательно пошатнуло репутацию Восклицательного знака, как великого 
знатока Русского Языка и всех его реформ.

– Ладно, начальник, не расстраивайтесь, с кем не бывает, – сказал 
Мистер Ы, помогая забраться в чернильный фургон совсем расстроен-
ному шефу.

– Мы уже уезжаем? Или остаёмся? Или мы не приезжали? Или мы 
уже приехали? – совсем разошёлся Вопросительный знак, то садясь, то 
выходя из фургона.
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– Мы уезжаем, – очень тихо прошептал Восклицательный знак.
Мистер Ы погрузил остатки СПС в фургон, после чего у Вопроси-

тельного знака не оставалось никаких сомнений об окончании этого дела. 
Скрипя колёсами, фургончик агентства «Вопр и Воскл», врезался в слово 
ЗАКАТ, и в этот самый закат умчался прочь.

Жители слова ЛЕСТНИЦА ещё пару минут молча смотрели ему 
вслед. Но осознав, что все беспокойства уехали вместе с фургончиком, 
буковки стали спокойно возвращаться на свои места.

– Безумие, меня чуть не арестовали, – жаловалась буква Т своим 
соседям, – хотелось бы мне знать, кто и за что меня обвинил, я бы этой 
букве показала, где знаки зимуют!

После этих весьма угрожающих слов буква Ц вздрогнула и, поджав 
свой маленький хвостик, вернулась к себе домой.

– Всё из-за неграмотности, если законов не знать, можно и невино-
вного в тетрадную клетку посадить, – ворчала буква Н, вставая на своё 
место.

Её примеру последовали и остальные буквы. Они правильно распо-
ложились в своём слове-доме, тем самым показывая, что они-то знают и 
соблюдают правила Русского Языка.

В буквенной стране снова воцарился порядок. Неужели у агентства 
«Вопр и Воскл» больше нет работы? Как бы не так. Приключения и рас-
следования только начинаются!

Безносова Елизавета, 14 лет
Российская Федерация, Нижегородская область, г. Богородск

сКазКа о соЛайи

В стародавние времена, в одной прекрасной стране, где солнце про-
сыпалось на западе и засыпало на востоке. За высокими холмами и 
быстрыми реками, за безжалостной пустыней и дремучими лесами, там, 
где в степях ковыль кланялся путникам до земли, а озёра смотрелись в 
небо, как в зеркало. Там, жили прекрасные и добрые Ньянны. Когда их 
племя появилось в этих краях, не могли вспомнить даже старейшины, и 
никто не знал, откуда пришли их предки на эту землю. Женщины были 
красивы, как рассвет, а мужчины сильнее, чем самые могучие звери в 
их краях. Старики были мудры и знали тысячи удивительных историй, 
которые рассказывали у вечернего костра всему племени. Всё в их жизни 
было просто и слаженно, каждый знал своё место и был счастлив.
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Старейшиной Ньянн вот уже два века был Вегат – мудрый и добрый, 
он прожил долгую жизнь и знал, что скоро придёт его черёд уйти в воды 
реки Кастунь, где заканчивался путь каждого из племени Ньянн. Мысли 
его были чисты и легки, он знал, что после его ухода племя выберет себе 
нового достойного правителя, и солнце продолжит свой вечный путь по 
небу на золотой колеснице. Но была у него одна печаль, не позволявшая 
с миром вернуться к предкам, его внучка, прекрасная голубоглазая Со-
лайи тревожила мысли старого Вегата. Девочка рано потеряла родителей 
и не успела перенять у матери искусство ткачества, которым должна была 
заниматься до конца своего века.

Главной традицией племени, бережно хранимой из века в век, была 
традиция передачи своего искусства потомкам. Рождаясь в семье земле-
дельца, сын точно знал, чем будет добывать себе пропитание. С рожде-
ния учился наблюдать за малейшими изменениями погоды, влияющими 
на урожай, учился ухаживать за лошадьми – главными помощниками 
пахарей, держать в руках плуг и сохранять семена для посева. Девочка, 
рождённая в семье гончара, уже в три года делала свой первый горшок, 
к девяти годам мастерила и обжигала тарелки и плошки, а к двенадцати 
уже владела семейным секретом изготовления глазури и сама могла за-
работать себе на хлеб.

Солайи же не суждено было овладеть искусством своей семьи. Её 
будущее было туманно, а судьба не предрешена.

Всем сердцем любила юная Солайи старого Вегата. Часто девушка 
украдкой наблюдала за дедом и видела на его лице печаль. Солайи по-
нимала, что тревожит старца, но не знала, как помочь ему и себе.

Двенадцатое лето шло Солайи – совсем скоро должна была стать она 
мастерицей и показать свои умения на совете племени, только после этого 
стала бы считаться она истинной Ньянни, иначе же её ждало изгнание 
и одинокая жизнь. Много бессонных ночей обдумывала девушка свою 
непростую судьбу и твёрдо решила, что сама решит свою участь, и от-
правится в изгнание, не дожидаясь решения совета племени.

Собрав в косынку несколько лепёшек и тыквенную горлянку для 
воды, ушла она тёмной ночью, когда даже луна не освещала ей дорогу, 
чтобы старый Вегат, обнаружив пропажу, не смог отыскать её.

Долго шла девушка по тропинке, солнце уже давно проснулось и 
согревало её тёплыми лучами, цветы тянулись к ногам Солайи и нежно 
гладили её босые ноги. Устала путница и решила отдохнуть на яркой 
опушке леса. Опустившись на цветочный ковёр, девушка услышала шё-
пот, которого раньше не замечала.

– Что делает на нашем лугу такая красивая и такая печальная девуш-
ка? – пели цветы под её ногами.
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– Я Солайи, внучка вождя племени Ньянн, не смогла овладеть я ис-
кусством своей матери, поэтому нет мне места среди сородичей. Не до-
жидаясь, пока изгонят меня соплеменники, ушла я тёмной ночью и иду 
наугад, – со слезами в голосе поведала свою печаль девушка.

– Оставайся с нами, красавица, – запели цветы, – мы научим тебя 
своему ремеслу: яркими красками веселить всё живое, раскрашивать луга 
и поля прекрасными узорами.

Девушка осталась в гостях у цветов. Всему, что знали сами, научили 
её яркие гвоздики и нежные колокольчики. Солайи научилась делать 
самые яркие краски из лепестков и пыльцы, самые тонкие кисточки из 
трав, украшать причудливым узором листья и кору деревьев.

В одно утро цветы громче обычного зашелестели у ног Солайи.
– Ты научилась всему, что знаем мы сами, – шептали маргаритки и 

ромашки, – нет больше у нас секретов, пора тебе покинуть наш привет-
ливый луг и дальше идти своей дорогой.

Солайи завязала в косынку свои новые краски и кисти, поблагодарила 
от всей души цветы и травы и двинулась в путь.

Скоро тропинка с опушки свернула в лес, меж деревьев переклика-
лись и пели свои чудесные песни лесные птицы. Солайи невольно заслу-
шалась и присела на корень старой сосны.

– Кто ты, прекрасная незнакомка, – окружили её пташки, – что 
делаешь ты в нашем лесу?

– Я Солайи, внучка вождя племени Ньянн, не смогла овладеть я 
искусством своей матери, поэтому нет мне места среди сородичей. Не 
дожидаясь, пока изгонят меня соплеменники, ушла я тёмной ночью без 
надежды и поддержки, но встретились мне цветы. Они подарили мне 
своё великое искусство красок, и теперь я ищу, у кого ещё могу научить-
ся наукам? Может, вам есть, что мне рассказать? – вежливо ответила 
девушка.

– Конечно, оставайся с нами, милая Солайи, – ответили птицы, – мы 
научим тебя своему искусству музыки и песен.

Долго училась внучка вождя складывать мелодии и голосом повторять 
птичьи трели, но овладела и этим искусством.

Однажды утром птицы окружили её и запели печальную мелодию 
расставания.

– Всем песням научили мы тебя, всем мелодиям и переливам, пора 
тебе двигаться дальше!

Подхватила Солайи свой узелок и лёгкой походкой с весёлой песенкой 
на устах отправилась дальше.

Вышла она из леса и увидела вдалеке старую мельницу. Жернова её 
давно не знали ни пшеницы, ни ржи, люди давно покинули её и оставили 
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доживать свою одинокую жизнь среди полей и лесов. Был полдень, и 
солнце нестерпимо палило, девушка устала, со лба её капал пот, а ноги 
отказывались сделать хоть бы ещё один шаг. Решила она укрыться под 
сводами старой мельницы и отдохнуть в прохладе.

– Кто ты, незнакомка, – голос, послышался от самой крыши и де-
вушка от неожиданности вздрогнула.

– Я Солайи, внучка вождя племени Ньянн, не смогла овладеть я 
искусством своей матери, поэтому нет мне места среди сородичей. Не 
дожидаясь, пока изгонят меня соплеменники, ушла я тёмной ночью, но 
встретились мне цветы и птицы. Цветы подарили мне своё великое ис-
кусство красок, а птицы научили любую работу выполнять с радостной 
песней, а теперь пришёл срок идти дальше, искать нового наставника. Но 
время моё на исходе, всего три луны остаётся до совета племени. Если в 
этот срок не вернусь я назад умелой мастерицей, дорога к родным будет 
для меня закрыта, – печально закончила свой рассказ Солайи.

– Кем же была твоя мать? – снова раздался голос.
– Моя мать была ткачихой и для своего племени ткала прочное и на-

дёжное полотно. В одежде из этого полотна зябкой ночью было тепло, а 
солнечным днём – свежо и прохладно.

– Тогда тебе повезло, – прошелестела огромная паучиха-тарантул, 
спускаясь с нижней балки прямо на плечо Солайи.

Девушка вздрогнула, но не показала и виду, что испугалась жуткого 
существа.

– Но я буду учить тебя не даром, – продолжила паучиха, – взамен 
ты отдашь мне свои прекрасные песни и яркие краски. Одиноко живу 
я на этой мельнице уже третью сотню лет, и нет в моей жизни радости, 
хочу хоть на старости лет насладиться весельем и счастьем.

Велика была грусть девушки, что придётся расстаться ей со своим ис-
кусством, но ещё больше было желание вернуться в родное племя и ещё 
раз увидеть старого Вегата. Солайи согласилась на условия тарантула.

Стала паучиха учить девушку искусству ткачества, как учила бы её 
мать. Работа кипела под весёлые трели и мелодичные переливы, которым 
научили девушку птицы. Удивительно тонкие и прекрасные ткани полу-
чались у них, а Солайи раскрашивала их яркими узорами цветов, делая 
ещё прекраснее.

Не прошло и двух лун, как Солайи постигла искусство своей матери, 
научилась делать прекрасные ткани и могла вернуться домой.

С грустью ожидала она тот день, когда придётся покинуть уютную 
мельницу, а значит, расстаться со своим искусством красок и песен. Всё 
печальнее становились её мелодии, всё тоньше и причудливей узоры на 
тканях.
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– Что с тобой, милое дитя? – спросила однажды паучиха. – Скоро 
настанет тот день, когда ты вновь увидишь родных и займёшь по праву 
место в своём племени, но ты печальна.

– Мне жаль расставаться со своей музыкой и искусством узоров и 
красок, – грустно проговорила девушка, – ведь ты заберёшь у меня их.

– Что ты, милая Солайи, – рассмеялась паучиха, – никто не мо-
жет отнять у человека его искусство, делиться им – лишь делать своё 
мастерство выше и крепче! Ты дарила мне свои песни, пока мы вместе 
работали, и посмотри, сколько новых мелодий ты сложила за это время. 
Ты помогала раскрашивать ткани яркими узорами, и посмотри, сколько 
новых оттенков появилось в твоей палитре. Ты уйдёшь отсюда богаче, 
чем пришла! Да и меня ты сделала счастливее!

С лёгким сердцем отправилась Солайи в обратный путь. По дороге 
она встретила птиц и, низко поклонившись им, в благодарность за науку, 
пропела несколько новых песен.

На опушке леса повстречалась Солайи с цветами и, низко кланяясь, 
развязала узелок и показала им новые краски и оттенки, которые ис-
пользовала для окрашивания своих тканей.

Наконец, тропинка привела её обратно в деревню. Солайи успела 
как раз вовремя, совет был в самом разгаре. Старейшины оценивали 
мастерство молодых земледельцев и гончаров, бортников и свинопасов.

Солайи раскинула перед старейшинами свои яркие платья и рубашки, 
шаровары и платки. Каждая вещь была уникальной, ведь девушка впле-
тала в узоры вместе с нитями свои песни, свою любовь и яркие краски.

Старый Вегат прослезился, узнав в юной, но повзрослевшей за время 
разлуки, мастерице, свою внучку. Солайи бросилась в объятия деда и 
расплакалась от счастья.

Совет признал в ней настоящую мастерицу, и с тех пор её место в 
племени было прочно, и никто не посмел бы сказать, что она зря ест свой 
хлеб. После смерти Вегата племя единогласно выбрало её своим новым 
правителем, ведь в её сердце жила не только мудрость и справедливость, 
не только уважение к традициям предков, но и великое творчество.
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Якименко Вероника, 13 лет
Российская Федерация, Ставропольский край, г. Будённовск

один денЬ из Жизни деЖУРной сКРиПКи

Ну, да. Я не новая сверкающая полированной поверхностью скрипка. 
Я не такая стильная, как новомодные электроинструменты. Я не пижон-
ская скрипка примы и не «представительский» инструмент великого му-
зыканта Антонио Страдивари. На моём чехле нет фирменного бейджа! Да 
что там говорить, у меня и струны не первой свежести, и корпус местами 
потёрт, и завиток уже не выглядит так залихватски, как в молодости. 
Но я с уверенностью могу заявить: я ОСОБЕННАЯ. Я пропуск на сце-
ну для тех, у кого что-то приключилось с инструментом или сработала 
обыкновенная забывчивость.

Думаю, вам будет интересно узнать, как проходит мой день…
6 октября, 7:38.
В футляре очень тихо и темно. Любой другой скрипке было бы страш-

но, но я живу здесь уже несколько лет, поэтому могу назвать себя старо-
жилом. За это время у меня выработался условный рефлекс – не пугаться 
резкого открывания створок. О-о-о-о… Слышу шаги. Кажется, кто-то 
пренебрёг своим единственным выходным. Хотя нет… Шаги очень быстры 
и легки, а вот дыхание явно сбилось. Разбираю чавканье и едва слыш-
ный хлопок. Чувствую какой-то ягодный аромат. Жевательная резинка! 
Наверняка это студент консерватории. Его бормотание о забытых нотах 
подтверждает мою версию: вчера после репетиции этот непутёвый юноша 
забыл забрать свои записи, поэтому вернулся рано утром. Очень интерес-
ной показалась мне его мысль о блестящем будущем: студент собирался 
стать первой скрипкой большого оркестра, но боязнь сцены не давала 
ему покоя. Ах, если бы я могла говорить, то непременно шепнула бы 
ему, что многие через это проходят. Уж я-то знаю!.. Наша с ним встреча 
была быстрой. Я бы сказала, что она прошла бесследно, но студент всё 
же успел наследить возле шкафа с моим футляром.

6 октября, 8:03.
Рано утром мне казалось, день будет спокойный, я смогу его провести в 

своём уютном мире, ограниченном створками футляра. Но тут – вновь шаги. 
Уверенные. Тяжёлые. Ритм их сбивал один звук, а точнее, стук какого-то 
предмета об пол. Это была трость. Пока я улавливала запах домашней еды, 
различала нотки котлет с чесноком, жареной картошки и ещё бог знает 
чего острого, меня резко дёрнула дрожащая рука. Это был Пётр Ильич.

Какой сегодня день недели? М-м-м… Кажется, вторник. Да, вторник! 
Видимо, он снова пришёл в свой выходной искать вдохновения.
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Все звали его «Чайковским». Не только имя и отчество повлияли 
на прозвище, но и музыкальная натура сторожа: он воспринимал мир 
творчески, искренне верил, что сможет сказать своё слово в мире музы-
ки. Меня резко осветило ярко-белым светом лампочки, показалось, что 
наступил день. С Петром Ильичём, как всегда пришедшим в поисках 
дежурного инструмента, мы отправились блуждать по длинным кори-
дорам консерватории в поисках вдохновения для написания очередного 
шедевра.

Ай… Щекотно… Что-то чешется… Ай-ай-ай… Ха-ха-ха… Перестань…
Но сторож не может услышать моих мыслей, только я его, поэтому 

продолжает крутить колки. В прошлый раз парочка отвалилась. Один 
безвозвратно пропал, поэтому его заменили каким-то абсолютно непо-
добающим моему официальному статусу розовым со стразиком. Фух, 
наконец-то он решил вернуться к своим непосредственным обязанностям 
и вернул меня в футляр.

6 октября, 14:45.
Время прошло незаметно, как обычно это бывает в тёмных замкнутых 

пространствах. Только тоненькая щель в шкафу, сквозь которую пере-
мещалась полоска света, говорила о том, что позади осталась половина 
дня. Послышался скрип двери и шаги, создающие вибрацию в пределах 
нескольких метров. Не только я, но и другие предметы в комнате за-
тряслись не то от тяжести поступи человека, не то от страха. Покачива-
ясь на ногах, тучный человек выволок меня на свет. Потные ладошки… 
Запачканный пиджак, вероятно, после обеда. Фу-у-у… Это (только не 
смейтесь совпадению!) Спиваков. Что же вынудило его прийти ко мне? 
Неужели я стану его следующей жертвой? Почему я, а не кто-то другой?

О-о-о… Уборщица Зинаида. Почему это она раскомандовалась? Вот 
хамка… А, нет, не хамка: указывает, что «чужим музыкантам дежурные 
инструменты на их кафедрах надо брать…». Фух… Моя жизнь спасена 
дерзкой Зинаидой. Правда, теперь моё место несколько изменилось: я 
вишу на дверце того самого шкафа, который стал моим родным домом. 
Что за халатность? Неужели нельзя было положить футляр на место?!

6 октября, 17:26.
В таком неудобном положении мне пришлось провисеть ещё два с 

половиной часа. Время, как это бывает, когда ждёшь начала концерта, 
тащилось черепахой. Кажется, слышатся шаги моего спасителя. Энер-
гичный звук каблучков. Это прима из другого оркестра, приходящая по 
особым случаям. Собственный инструмент ей не обязателен. Но у нас 
положено… Вернее, повешено… Вернее, я повешена для таких визитёров.

Я старалась ни о чём не думать: боялась, что она узнает мои мысли, 
ведь я уже видела себя в свете софитов. Но… Попытка мастер-класса от 
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примы оказалась неудачной. Видимо, сегодня Пётр Ильич окончательно 
свернул что-то в моей настройке. Прима разозлилась и, как это подобает 
звёздам, демонстративно отбросила меня, взяв услужливо поднесённый 
инструмент одного из преподавателей консерватории. Кажется, настало 
время краткосрочного отпуска…

6 октября, 17:31.
В проёме двери показалась Зинаида. В другой раз я бы расстроилась, 

увидев её, но сейчас только она снова могла спасти меня, брошенную на 
пол, грязную, несчастную, одинокую… Уборщица аккуратно взяла меня 
на руки и отнесла к нашему настройщику. Мы, инструменты, между 
собой называем его волшебником. После небольшого ремонта мне дали 
понежиться на широком пахнущем лаком столе. И завершил мой релак-
сационный день массаж под тёплым светом настольной лампы. Очень 
тёплым… Почти горячим… Невыносимо горячим… Эх, мастер всё-таки 
заменил розовый колок, а я уже успела к нему привыкнуть.

6 октября, 22:11.
Засыпая, я думала о том, что никогда по-настоящему не хотела стать 

звездой и подолгу выслушивать аплодисменты переполненных залов. 
Мне нравится осознавать свою незаменимость, чувствовать ни с чем не-
сравнимое волнение музыканта, который смог шагнуть на сцену только 
благодаря моей помощи. Меня ценят. Иногда недооценивают, конечно, 
но я не жалуюсь. Я нужна. В конце концов, на мне играют Чайковский 
и Спиваков! Хотя, лучше бы они пореже брали меня в руки. Всё! Спать! 
Завтра новый день и новая музыка. Говорят, что её всегда окружает ти-
шина. Если это так, то я и есть сама музыка… Да, сама музыка.

Донцова Арина, 10 лет
Российская Федерация, Московская область, г. Долгопрудный

МоПсан тРюфеЛЬдаР на стРаЖе исКУсства

Приветик-котлетик! Я мопсик Трюфель! Гав! Мне два года, и я не 
могу прожить без моей любимой косточки-пищалки!

Когда мы ходим гулять, я узнаю столько всего нового! Недавно я 
прочитал, что девочке Белле породы папийон купили новый голубой-
преголубой ошейник! Почему «прочитал»? Всё просто: чужие запахи для 
нас – как слова. Так мы узнаём новости и даже переписываемся друг с 
другом. Например, когда уезжал мой лучший друг и сосед Коля (мы друг 
друга зовём Мопсан Трюфельдар и Ратлик Коляндрий), он оставил для 
меня надпись: «Уезжаю на неделю. Жди меня в парке». Я так расстро-
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ился, что целых пять минут скучал на диване! Но потом меня выгнали, 
и мне стало не до скуки.

Моих покровителей зовут Вася и Оля. Они, в целом, очень даже 
милые и любящие, но не разрешают мне лежать на диванчике – на моём 
любимом месте! Однажды они мне покрасили хвост в зелёный. Я сначала 
не мог понять, что там за огонёк сзади меня, а когда понял, то так разо-
злился, что нарочно лежал посередине дивана.

А ещё через дом живёт овчарка Мона Лиза.
Хозяйка у неё – ис-кустов-ед! Я уж не знаю, что она в кустах по-

теряла, в общем, изучает картины. Все собаки говорят, что эта Мона им 
мозг выносит, а я их не понимаю: ведь она иногда рассказывает такие 
интересные вещи! Например, что на картине Альфреда Дедрё нарисован 
очень-очень знатный мопс в кресле! Наверное, какой-нибудь мой пра-
прадедушка.

Мне очень нравится Мона Лиза: у неё и имя красивое, и характер 
мягкий. Вы только не думайте, что я в неё влюбился, просто она очень 
вежливая и всё всегда объясняет. «Я, когда вырасту, тоже буду ис-
кустов-едом!» – сказал я ей. А она рассмеялась и сказала, что правиль-
но говорить «ис-кус-ство-вед», и что можно начинать изучать искусство 
прямо сейчас. С тех пор Мона часто мне что-нибудь рассказывает про 
художников и искусство, так что уже сейчас я могу сказать, что я почти 
что этот самый ис-кус-ство-вред!

На прошлой неделе я встретился с мопсом точно такой же окраски, 
как у меня! Только он был чуть ниже, и у него был ошейник с именем. 
Он рассказал, что его зовут Рольф и живёт он на соседней улице. А я 
ответил, что меня зовут Трюфель, я живу в этом доме, и мне хозяева 
не разрешают лежать на диване. И Рольф согласился, что это они зря, 
видимо, хотят навлечь на себя беду.

– А у тебя есть лучший друг? – спросил я Рольфа.
– Пока нет, но я думаю, что им станешь ты!
– Тогда давай я завтра познакомлю тебя со своим другом Колей, он 

породы ратлик!
– Конечно! Где встретимся?
– В парке можешь?
– Да! Давай в это же время!
– А ты любишь ис-кусь-тво?
– А что это?
– Это когда рисуют. У меня есть одна знакомая, её зовут Мона Лиза, 

или просто Мона, и у неё хозяйка ис-кусь-тво-вед! Мона всегда так 
интересно рассказывает! Например, вчера она говорила, что был такой 
человек, которого звали Альбрехт, и он очень любил рисовать живот-
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ных, особенно собак! К нему целая очередь из породистых заказчиков 
выстраивалась. А ещё у Моны в комнате висит натюрморт с колбасой, и 
колбаса эта как настоящая – у меня даже слюнки текут.

– Ой, как интересно, Трюфель! Познакомь меня с Моной, пожа-
луйста!

– Пойдём прямо сейчас!
Мы с Рольфом отправились искать Мону. Она присматривала за ре-

бёнком своей хозяйки, пока та была в магазине. Я представил овчарке 
своего нового друга, и она очень обрадовалась, заметив интерес в глазах 
Рольфа. И сразу начала рассказывать:

– Давным-давно, 600 лет назад, жил был художник. Звали его Ле-
онардо ди сер Пьеро да Винчи. У него не было фамилии: да Винчи 
сер Пьеро означает «сын Пьеро, из города Винчи». Он был не только 
художником: он был, архитектором, скульптором, учёным и изобретате-
лем. Например, он изобрёл летательный аппарат, изучал медицину, знал 
несколько языков. Самая знаменитая картина да Винчи – «Портрет го-
спожи Лизы дель Джокондо», меня назвали в честь этой знатной особы.

– А какие он знал языки? – поинтересовался Рольф.
– Хороший вопрос, – одобрила Мона. – Это были итальянский, ла-

тинский, некоторые считают, что армянский, и несколько других.
– Но какие? Что за несколько? – допытывался Рольф.
– Я не знаю, – наконец сдалась овчарка.
– Ну вот, – огорчился мой друг. – Ладно, продолжай, и не расстраи-

вайся, пожалуйста, я вовсе не хотел тебя обидеть, – добавил он, заметив 
выражение печали на мордочке искусствоведа.

Мона Лиза продолжала: 
– В 1466 году Леонардо да Винчи поступил в мастерскую художника 

Верроккьо подмастерьем. Подмастерье – это как ученик, помощник ма-
стера. Однажды у Верроккьо заказали картину. Он поручил Леонардо 
нарисовать одного из двух ангелов в углу. Верроккьо же должен был 
нарисовать второго. И ангел ученика получился лучше!

– А что такое «заказать картину»? – спросил Рольф.
– Это когда художнику платят, чтобы тот нарисовал картину на тему, 

которую выбирает заказчик. Заказчиком может быть один человек, на-
пример, богатый купец или даже король, или же общество, например, 
церковь или гильдия.

– Слушай, Мона, ты такая умная! Мне так интересно тебя слушать! 
Но прости, меня зовут хозяева. Давай встретимся завтра, и ты расска-
жешь про Верроккьо, или про изобретения Леонардо, или ещё про что-
нибудь. Пока-пока!

Мы с Моной остались одни. Я попросил её: 
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– Я недавно слышал про какие-то слова часов, или что-то такое, Гер-
цога Беррийского. Пожалуйста, расскажи завтра о нём.

– Наверное, ты имел в виду «Великолепный Часослов герцога Бер-
рийского». Хорошо, я расскажу и о нём. До свидания!

– Спасибо огромное! Пока-пока!
Мы расстались. Мона умеет так поведать о чём-то, что хочется за-

быть все свои дела и думать о творчестве того мастера, о котором она 
упоминала. Вот, например, Леонардо: просто юноша, но какой у него 
был талант! И он даже лучше нарисовал ангела, чем учитель! Бы-
вают же такие удивительные люди! Интересно, а собаки могут стать  
такими?

Ну ладно, мне пора домой. Надо ещё предупредить Коляндрия, что 
мы будем встречаться с Рольфом. Гав-гав!

В эту ночь я вспомнил, что Мона Лиза и раньше говорила о Леонардо 
да Винчи, что он проиллюстрировал Витрувианского – то есть идеаль-
ного – человека. И мне приснился Витрувианский пёс… И он летел в 
космосе за любимой косточкой-пищалкой… Вдруг он повернулся и крик-
нул: «Трюфель, спаси меня!» Я проснулся. Это были всего-навсего мои 
покровители, спорившие, какая футбольная команда выиграет. Вот Вася 
и позвал меня, чтобы я доказал Оле, что победит «Энергетик».

Я демонстративно отвернулся от них, но хозяева знали, что я про-
сто-напросто шучу.

– Хорошо, пойдём, погоняем мячик.
– Вась, не рано ли?
– Но не поздно же!
– Гав! Конечно, пойдём!
Как хорошо играть в футбол рано утром! Трава мокрая от росы, мя-

чик летит далеко-далеко, а ты летишь за ним! Я даже стишок сочинил:
Мячик летит,
Вася кричит,
Мопсик бежит – это я!
Короче говоря, мы очень хорошо провели время.
Потом мы зашли домой, поели, поспали и пошли меня выгуливать. 

Коля и Рольф уже ждали меня со своими хозяевами. Мы поиграли в пар-
ке и пошли к Моне. Коляндрий не очень любил её слушать, но на этот раз 
всем было интересно, что же такое часослов. И тут Рольф остановился.

– Что такое, Рольф? – спросил я.
– «Я заболела, не приду сегодня. Извините», – упавшим голосом 

прочитал Рольф. – Мона Лиза не придёт.
– Постой, Рольф, тут ещё одно сообщение, тоже от неё: «Спасите 

«Мадонну Раскина», – удивился Коля. – Что это?
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– Мона рассказывала о ней! Это картина, а написал её Верроккьо, о 
котором мы вчера говорили! Что бы это могло значить? И почему «спа-
сите»? – ничего не понял я.

– Может, это шутка? – спросил Рольф.
– Но овчарки всегда вежливые и так не шутят! – рассудил Коля.
– Может, это сравнение? Как шифр? Например, Мона так назвала 

свою хозяйку? – спросил Рольф.
– Но тогда было бы уточнение, например, что эта картина где-то 

находится. Или адрес её дома, – рассудил я. – Может, это правда на-
стоящая картина, и никакого шифра нет?

– Но картины обычно висят в гав-ле-реях, и их никто не трогает! – 
сказал Коля.

– Да, в этом и странность! Если Мона не пошутила – а она не по-
шутила – и это не шифр, то что тогда? Как это, спасти картину? – не-
доумевал я.

Вдруг мой носик уловил слабый-слабый и очень странный запах.
– Мадонна была написана масляной краской, значит, она должна 

пахнуть лаком и льняным маслом. Давайте принюхаемся, мне кажется, 
что она была здесь! Вдруг её кто-то похитил?!

Через несколько минут поисков Коля воскликнул:
– Есть запах льна! Идите сюда скорее!
Мы подбежали к другу. И правда, ясно различался запах музея, ста-

ринных картин, краски. Мы побежали по следу. Всё дальше и дальше 
от того места, где нашли признак картины. Вдруг Коля сказал:

– Постойте, ведь мы идём в сторону музея, а там, где я учуял карти-
ну, запах не обрывался! Давайте разделимся: я пойду в одну сторону, а 
вы – в другую. Если упрётесь в музей, идите ко мне.

– Точно, как я сразу не подумал об этом! – воскликнул Рольф.
– Хорошо, давай так и сделаем, – согласился я.
Мы бежали, наверное, уже целый час, и никуда не попали. Ни в му-

зей, ни в разгадку этого непонятного случая.
Интересно, как объясняли наш бег прохожие? Может, они думали, 

что мы чего-то испугались? А наши хозяева? Наверное, нас уже ищут. 
И если мы в них врежемся, то как объясним срочность и важность этого 
дела?

И тут Рольф, который бежал впереди меня, заметил музей! И запах 
вёл прямо в него! Но не это было странно. Сбоку от музея Коляндрий 
оставил надпись: «Ха-ха, нас пытались обхитрить. Вы упёрлись в музей, 
а я пробежал по запаху возле него! Жду вас у фонтана». Мы прибавили 
скорости. Нас хотели обмануть, да не получилось! И впереди нас ждёт 
Коляндрий! И жизнь хороша!
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Нам надоело молчать, и Рольф спросил:
– Как думаешь, Трюфель, если овчарка выйдет замуж за мопса, то 

какой породы у них будут щенки?
– Думаю, мопсчарки!
– А если мопс женится на овчарке?
– Овчопсы!
– А тебе нравится Мона Лиза?
– Моза или Лина… – автоматически ответил я.
– Да нет, нравится тебе Мона?
– Ты на что-то намекаешь или просто?
– Просто.
– Тогда нравится. Просто потому, что у неё добрый характер.
– И мне, – вздохнул Рольф.
– Но я на неё не претендую.
– Правда?
И мы продолжили бежать. Добравшись до фонтана, я позвал Колян-

дрия. А он как прыгнет у меня из-за спины! У него даже в таком важном 
деле не пропало чувство юмора.

– Что, побежали дальше?
– Побежали! Расправлюсь с тобой, когда домой вернёмся!
– Это мы ещё посмотрим!
Вдруг нам преградил дорогу очень большой пёс породы шотландский 

сеттер. Он спросил:
– Зачем вы пришли в мои владения? Это частная территория, охра-

няемая собакой.
– А где тогда эта собака? Нам надо с ней поговорить. – Я решил 

подурачиться.
– Не с ней, а с ним. Это я!
– Это вы себя собакой называете? – решил подыграть мне Коля.
– Тебя как выгнать – съесть или вышвырнуть?
– Нет, вы посмотрите, он – собака! Ни за что бы не поверил, – ска-

зал Рольф.
– А что? — удивился пёс. Разве я не собака? Чушь! Я очень редкая 

собака!
– Тогда, уважаемая миссис Собака, будьте добры, пропустите нас, – 

попросил я.
– Да я не миссис! – взревел пёс.
– Ах да, совсем забыл, уважаемая сеньорита Собака, пропустите 

нас! – сказал я.
– Какая я тебе сеньорита?!
– Из Испании, – очень вежливо пояснил Коля.
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– Последний раз объясняю: я пёс, не собака,
– Так нам нужна именно собака! – прервал его Рольф.
– Извините! – сказал я.
– Тут нет никаких собак! – устало простонал пёс.
– Да? Очень жаль. Тогда нам пора идти. До свидания! – попрощался я.
Так мы обошли частную территорию, охраняемую злой никем, и по-

бежали по следу дальше. Впереди лес. И тут я опешил. Сверху на нас 
что-то падало. Очень быстро падало. Мы с Рольфом в страхе прижались 
друг к другу, Коля только успел отбежать и крикнуть: «Беги!», как нас 
накрыла сеть. С дерева спрыгнул человек и ужасно захохотал.

– Прибежали спасти «Мадонну»? Да, она у меня. И овчарка у меня. 
Кажется, вы с ней дружите. Что же, вы можете не надеяться на встречу 
с ней.

Было очевидно, что человек не знает про Колю. И правда, он куда-то 
скрылся, ведь он маленького роста и прекрасно прячется. Это хорошо. 
Но почему Мона написала, что она заболела и сидит дома?

– Ах да, забыл представиться. Я Игорь. А вы?
– Я Пончик! – Я решил представиться не своим именем, вдруг этот 

негодяй понимает собак?
– А ты? – спросил Игорь у Рольфа.
– Шурупчик! – поддержал мою идею тот.
Тут с дерева спрыгнул ещё один мужчина.
– Это Джон, – представил напарника Игорь.
Они отошли посоветоваться. Вскоре Джон и Игорь вернулись, и Джон 

сказал:
– Раз уж вы не хотите называть себя, действуем так: ты (он указал 

на Рольфа-Шурупчика) будешь у нас Шарлотка, а ты (толстый палец 
направился на меня) будешь Каштан. Теперь забудьте своих прежних 
хозяев и имена, вами управляем только мы!

В ответ раздался противный хохот Игоря. Мы отвернулись от наших 
обидчиков, насколько это позволяла сеть. Игорь захохотал ещё пронзи-
тельнее. Они с Джоном обошли сеть и снова оказались перед нами. И 
тут… мохнатая голова высунулась из-за головы Игоря, и сильная лапа 
толкнула его в спину! Ну конечно! Коля позвал шотландского сеттера, 
который не давал нам пройти по частной территории! Но ни Джон, ни 
Игорь не заметили его. Игорь ужасно разозлился, подумав, что его тол-
кнул Джон, и повернулся ругать ничего не подозревавшего напарника. 
Тот, в свою очередь, стал доказывать, что никого не трогал. А между 
ними спокойно сидел сеттер.

Тут откуда-то спрыгнул Коляндрий. Он был в полном восторге от 
происходящего, но быстро спохватился:
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– Ой, вы же под сетью! А ну, Яр, помоги-ка!
– Да я с радостью. Кстати, извините, что не хотел вас пропускать, 

всё-таки меня заставили сторожить дом, и я не знал, что вы занимаетесь 
таким важным расследованием, – шотландский сеттер Ярослав подбежал 
к нам.

Он разорвал сеть зубами и сказал:
– А теперь бежим скорее спасать Мону Лизу. Да, мне всё объяснил 

этот замечательный пёсик Коля!
– Где она? – заволновался Рольф.
– В машине этих негодяев.
В этот момент «эти негодяи» заметили всех нас. Джон попытался схва-

тить Коляндрия, но тут же отпрянул из-за того, что его укусил Ярослав. 
Игорь даже не пытался приблизиться. Мы побежали по следу, на этот 
раз, Моны. Скоро впереди показалась синяя машина.

Изнутри доносился приглушённый лай, но в машину было не про-
браться: все окна и двери были закрыты. Тогда Яр подпрыгнул и ударил 
лапой по стеклу. Оно не поддалось, но Яр не сдавался и ударил снова. 
На этот раз стекло задрожало и по нему пошли трещины. Ещё удар – и 
окно вылетело. Сеттер упал внутрь. Он потянул ручку и дверь откры-
лась. Мы гордо вошли в машину и Рольф сразу бросился к Моне. Но 
она была очень слаба и не могла подняться. Тогда мопс спросил:

– Что нам делать?
– Я не знаю! – с ужасом сказал я, ведь не забывал про «Мадонну 

Раскина».
– Я придумал! – с радостью сказал Коляндрий. Давайте позовём 

людей! Они и Мону вынесут, и картину спасут!
Все согласились, что так и надо сделать.
– Но кто пойдёт? Ведь там всё-таки остались Игорь и Джон! – спро-

сил Ярослав.
– Пусть идёт Коля, ведь он может пробраться незамеченным! – пред-

ложил я.
Так мы и сделали. Я, Ярослав, Рольф и Мона ждали в машине, пока 

Ратлик бегал за помощью. Я не знаю, как он так быстро привёл своих 
хозяев, но это было сейчас не самым главным.

– Ребята, знакомьтесь. Это Иван и Маша, мои покровители.
– Ты молодчина, Коля! – похвалил я друга.
– Ну что ты! Ведь кто-то должен был это сделать.
«Мадонну Раскина» отыскали в багажнике. Её очень аккуратно за-

вернули в ткань, чтобы она не деформировалась. Мону взял на руки 
Иван. Все вместе мы добрались до дома овчарки, и Иван с Машей от-
несли её к хозяйке. Потом мы позвонили в институт и отдали картину 
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на экспертизу, чтобы проверить подлинность – «Мадонна» оказалась 
самой настоящей.

А потом у меня дома был пир! Мы весь вечер обсуждали, как ловко 
обошли все препятствия и спасли бесценную картину!

Оказалось, Игорь и Джон похитили уже несколько шедевров Вер-
роккьо для одного коллекционера, но полиция никак не могла их от-
следить. «Мадонна Раскина» была очередным заказом коллекционера. 
Когда Мона шла со своей хозяйкой на лекцию в музей, она заметила, что 
Игорь и Джон несут что-то, завёрнутое в ткань. По запаху овчарка сразу 
догадалась, что это, и погналась за грабителями. Но они поймали её и 
усадили в машину, чтобы она не позвала на помощь хозяев или других 
собак. Мона Лиза не хотела, чтобы мы за неё беспокоились, поэтому и 
написала, что заболела и не придёт. Она надеялась, что мы сосредоточим-
ся на поисках картины. Так и произошло. Хорошо, что мы так вовремя 
прочитали послание! Грабители действовали быстро, и бесценная картина 
вместе с Моной могли пропасть навсегда.

После этого случая я окончательно решил, что стану искусствоведом. 
Теперь я хожу с Моной и её хозяйкой на все музейные лекции и внима-
тельно слежу за всем, что происходит в музее.

Мышкина Евгения, 13 лет
Российская Федерация, Московская область, г. Клин

ПЁс

Маленькая дряхлая повозка катилась по большим сугробам. Две ху-
дые лошади с трудом передвигались по глубокому снегу, но продолжали 
выполнять свою непростую работу. Было видно, что они тянут ношу до-
вольно давно: их тоненькие ноги тяжело поднимались, делая небольшой 
шаг, и устало опускались обратно в снег. Казалось, что вся земля утонула 
в снегу. Вокруг была только белая пустошь, и лишь пара тоненьких дере-
вьев мелькала где-то вдалеке. Стояла глубокая ночь. Тысячи звёзд усы-
пали бескрайнее небо. Дорогу освещал только бледный месяц, сиявший 
высоко над головами путников. Вдруг на горизонте начали появляться 
огромные снежные облака.

– Буря надвигается, – сказал чей-то уставший голос.
– Ничего, Степан Петрович, скоро уже приедем, осталось несколько 

километров пересечь.
В повозке ехали трое мужчин. Они возвращались в посёлок, чтобы 

навестить свои семьи. Одним из них был Иван Тимофеевич, который 
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очень спешил увидеть свою больную дочь Маринку. Вот уже два меся-
ца, как она не вставала с постели, и не было ни малейшего намека на её 
выздоровление. Лечение стоило дорого, потому-то Ивану Тимофеевичу 
пришлось её оставить. Он отправился в город, чтобы заработать деньги 
на необходимые лекарства. Дочку он очень сильно любил и скучал по 
ней, часто вспоминал и рассказывал истории о её детстве всем, кто со-
глашался слушать. И вот, наконец, накопив нужную сумму и накупив 
лекарств, он спешил вернуться домой. Другие двое – Степан Петрович 
и Игорь Николаевич – были обычными работниками того же завода, где 
работал Иван Тимофеевич. Личности их, можно сказать, ничем особо 
примечательны не были. Работали эти двое вахтой и дома бывали редко. 
Дорога была длинная. Путники кутались в тулупы, изрядно иззябнув во 
время пути.

На горизонте стали собираться тучи. «Затягивает!» – уныло пробор-
мотал Игорь Николаевич, но остальные не обратили особого внимания 
на эти слова. Все понимали, что дело идёт к метели. Не прошло и пят-
надцати минут, как всё небо покрылось большими тёмными тучами. В 
воздухе стали летать большие хлопья снега. Вскоре поднялся ветер, и 
началась пурга.

– Ничего не видать! – воскликнул Игорь Николаевич, продолжая 
погонять лошадей почти вслепую.

Вдруг где-то неподалёку послышался вой. Он то усиливался, начиная 
напоминать детский плач, то затихал ненадолго. Потом снова усиливал-
ся… Как будто кто-то пытался выразить через него свою боль и отчаяние. 
Этот протяжный жалобный вой создавал неприятную, жуткую атмосфе-
ру. Стало страшно… Приглядевшись, трое разглядели сидящего на белом 
снегу пса. Он жалобно метался из стороны в сторону, пытаясь подозвать 
путников к себе, привлечь их внимание. Шерсть его свалялась и мокрыми 
колтунами покрывала обессиленное тело. Серая голова немного подраги-
вала от холода, а глаза светились в темноте мрачным одиноким блеском.

– Так он же ранен! – воскликнул Иван Тимофеевич, с удивлением 
окидывая взглядом незнакомца.

– Ранен – не ранен… Нам-то какое дело? Пусть помирает. Кому он 
нужен? Мы и так уже долго едем. Торопиться нужно. Метель смотри 
как разыгралась! – ответил Степан Петрович.

– Нет, я не могу его так бросить. Это же тоже живая душа… Он о 
помощи просит. Возьмём его с собой? – Иван Тимофеевич с мольбой в 
глазах посмотрел на товарищей.

В глубине души он понимал, что и сам в этой повозке на птичьих 
правах. Его тоже из милости взяли после рассказа о больной дочке. По-
нимал он также и то, что вряд ли кто-то захочет ютиться в тесной повозке 
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с уличным псом, который, быть может, скоро издохнет…
– Вы тогда езжайте дальше, а я уж пешком как-нибудь доберусь, до 

города недалеко уже, – буркнул Иван Тимофеевич.
– Ну, как знаешь… Зря ты это… Погода не та. Не до жалости сейчас. 

Самим бы живыми добраться, – сказал Игорь Николаевич, ударил ло-
шадь кнутом, и повозка медленно двинулась вперёд.

Иван Тимофеевич взял сумку и направился в сторону больного пса. 
На повозку он не оглядывался и о своём поступке не жалел. По-другому 
он поступить просто не мог. Как бы он посмотрел в глаза своей Маринке, 
если бы не помог просящему о помощи? Он, который всегда говорил ей, 
что нужно быть жалостливым и милосердным ко всем живым существам…

Иван Тимофеевич оторвал небольшой кусок ткани, перевязал ею ра-
неную лапу собаки. Порывшись в сумке, он нашёл небольшой ломоть 
серого хлеба, который собирался съесть по пути домой. «На, держи! 
Изголодался, многострадальный!» – сказал Иван Тимофеевич, потрепав 
пса за ухо. Пёс же внимательно смотрел в сторону удаляющейся повозки, 
выказывая беспокойство и изрядно нервничая. «Ничего, не переживай, я 
тоже смогу тебе помочь. Как только тебя так далеко занесло от города? 
И как ты умудрился так пораниться-то?» – бормотал себе под нос Иван 
Тимофеевич, осматривая дворнягу. Когда повозка скрылась из виду, 
пёс успокоился и принялся есть хлеб. Чуть погодя Иван Тимофеевич 
тронулся в путь. Он поманил собаку за собой, надеясь, что та сможет 
идти сама и нести её на себе не придётся. Однако пёс медлил. Через не-
которое время он поднялся на лапы и медленно заковылял, но только не 
за Иваном Тимофеевичем, а совсем в другую сторону.

– Куда ты? Иди за мной! – Иван Тимофеевич снова поманил собаку.
Пёс остановился, оглянулся и всем своим видом стал показывать, что 

это он, Иван Тимофеевич, должен следовать за проводником. Дворняга 
отошла на несколько метров и села, ожидая, когда Иван Тимофеевич её 
догонит. Мужичок неуверенно сделал пару шагов. Собака отошла ещё и 
снова оглянулась. Тогда Иван Тимофеевич решил, что пёс пытается по-
казать, что кому-то ещё нужна помощь, и покорно последовал за своим 
новым знакомым.

Шли они долго. Метель улеглась, на востоке небо озарил багря-
ный рассвет. По снегу разлились красноватые лучи восходящего солнца. 
Иван Тимофеевич уже начал жалеть, что не пошёл вслед за повозкой. 
Пёс устало, но уверенно шёл вперёд, хромая на больную лапу и иногда 
помахивая хвостом из стороны в сторону. Казалось, он был полностью 
уверен в верности выбранного пути.

Небо всё сильнее светлело, и багряные краски постепенно стали сме-
няться жёлтыми и нежно-розовыми тонами, как будто тысячи розовых 
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фламинго одновременно взмыли ввысь и устремились в неведомую даль 
по своим очень важным делам. Вдруг пёс стал радостно лаять, заметно 
прибавил ходу, насколько позволяла больная лапа.

– Подожди! Ты куда? Стой! – крикнул Иван Тимофеевич, пытаясь 
не отставать от собаки.

Поднявшись на небольшой снежный холм, Иван Тимофеевич поразил-
ся увиденному. Перед ним, как на ладони, расстилался город, в который 
он так спешил попасть.

– Эх ты, глупый! – сетовал мужичок. — Пойди мы другой дорогой, 
то пришли бы сюда ещё до рассвета! Ну, что с тобой поделаешь? Пошли, 
отведу тебя к себе домой, накормлю. Подлечишься, отдохнёшь.

Добравшись до дома, Иван Тимофеевич отдал жене лекарства для 
Маринки. Радости девочки не было предела. Вернулся домой её любимый 
папа, да ещё с собакой! Она собрала остатки сил и приподнялась на по-
стели, чтобы взглянуть на бездомного пса. В глазах её впервые за долгое 
время появился радостный огонёк. То ли лекарства, привезённые Иваном 
Тимофеевичем, помогли, то ли радость от общения с новым другом (ко-
торого оставили жить в доме и нарекли Тузиком) придала ей сил, только 
Маринка с тех пор пошла на поправку. Она играла с Тузиком, помогала 
лечить его лапу, а по вечерам с удовольствием слушала рассказы отца о 
необычном знакомстве с пёсиком.

Лишь случайно мужчина узнал, что двое его товарищей утонули тогда 
по пути в город. Плохо разбирая дорогу во время метели, они сбились с 
пути и свернули в сторону озера Тёплого. Лёд ещё недостаточно окреп, 
и повозка вместе с мужчинами провалилась под лёд. Тузик спас Ивана 
Тимофеевича, обогнув озеро. Долго думал об этом Иван Тимофеевич. 
Жалко ему было своих попутчиков. Эх, если бы можно было вернуться 
в прошлое и отговорить их ехать той дорогой… Но время вспять вернуть 
нельзя.

Иван Тимофеевич с женой, Маринкой и Тузиком продолжали вести 
тихую мирную жизнь, не отказывая в помощи никому, кто о ней просил.
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сУхаРЬ

Холодный весенний вечер. Я шёл домой после работы разбитый – 
снова винил себя за то, что не смог сдержать слово.

Старый обшарпанный подъезд, заедающая личина двери, скрип, звук 
тугого выключателя – тусклая лампочка осветила скудное убранство 
прихожей. Небрежно кинул сумку, разулся. Наконец-то я дома. Надо 
постараться забыть этот кошмар, ну или хотя бы отвлечься на время. А 
ещё согреться.

Поставил чайник на плиту, готовить ужин сегодня нет сил. 
Посмотрим, что там, в холодильнике: одинокая пара заветренных 
сосисок выглядывала с верхней полки, сыр на нижней, кажется, начал 
перерождаться в иную форму бытия... Пусто. Обойдусь чаем...

Где-то в брошенной сумке зазвонил телефон. Увидев экран, меня 
будто ошпарило кипятком – «Директор». «Только не это...» – от 
волнения я почувствовал, как участился пульс.

– Да, Степан Викторович, я вас слушаю.
– Виктор Сергеевич, здравствуйте! По всей видимости, вы не услы-

шали меня на педагогическом собрании. Вы не держите дисциплину. 
Более того, родители пожаловались, что вы кричите на детей. Хочу 
предупредить, если к окончанию четверти ситуация не улучшится, нам 
придётся изрядно сократить вашу учебную нагрузку!

– Но, Степан Викторович, вы же знаете о 8 «Б» классе! Они же...
– Не хочу больше слышать оправданий. Они не успевают только по 

вашему предмету! Разговор окончен!
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Речь директора оборвалась оскорбительными гудками. Это был 
отвратительный день. Очередной неудачный день. Я работал в школе 
учителем физики только первый год, но никак не мог привыкнуть к 
суровым учебным будням и сюрпризам, которые готовили мне мои 
замечательные «цветы жизни». Окончив институт, я думал, что самым 
переломным и трудным моментом станут первые три недели работы. Тогда 
я видел своё будущее совсем в других красках. Это было прекрасное 
время, пора надежд и планов. Я чувствовал себя героем, потому что решил 
пойти в педагогику и отдать себя служению детям. Я хотел уничтожить 
штамп «Учитель – это женская профессия» собственным примером.  
А ещё, я когда-то обещал себе, что не буду повышать голос на учеников, 
но из раза в раз нарушал своё кредо... Так я стоял, погрузившись в 
мысли, минут десять, пока не почувствовал запах гари.

«Чайник!» – с криком бросился на кухню. На плите безысходно пых-
тел когда-то серый, а теперь чёрный уже чайник. М-да... «Попил чайку».

* * *
Утром я с трудом проснулся. Раздвинул выцветшие шторы. Надо же, 

из-за туч показалось солнце. Сразу захотелось открыть форточку, чтобы 
впустить в мою унылую квартиру весну. Между старыми оконными 
рамами поселился паук, он устроил себе отличный гамак из паутины, 
в которую попалась недавно проснувшаяся муха. Хищник не торопился 
расправляться с добычей, ведь он прекрасно знал слабые места жертвы 
и с инженерной точностью рассчитал прочность своей ловушки. Он 
медленно обошёл кругом барахтающуюся в путах муху и замер, словно 
желая насладиться своим превосходством. Когда несчастная выбилась из 
сил, паук медленно приблизился и приступил к хладнокровной трапезе. 
Удивительное сходство! Я оказался жертвой обстоятельств в точности, 
как эта сонная муха. Проницательные, расчётливые, бессердечные дети 
загнали меня в ловушку. Вместо того чтобы тянуться к свету, знаниям, 
они получают удовольствие от охоты за бедным учителем. Да ещё и 
директор, чего он понимает? Сидит целыми днями с бумажками в своём 
кабинете! Эх, не выпутаться мне одному...

После вчерашнего на кухню даже заходить страшно, но мой живот 
ещё с вечера издавал звуки погибающего кита, так что я снова заглянул 
в пустынную бездну холодильника и определил судьбу несчастных 
сосисок. Хорошо, что я учитель физики, а не биологии, а то бы точно 
не стал употреблять в пищу подобное. Так, время, время! Надо бежать 
на работу.

На улице погода резко изменилась: подул холодный ветер, срывая 
первые почки деревьев, хлынул дождь. У входа в школу мне встретились 
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виновники моего несчастья... «Здравствуйте, Виктор Сергеевич!» – уныло 
поздоровалась одна из них. «Утро добрым не бывает, здравствуйте», – 
сквозь зубы процедил я. Остальные шли молча, сделав вид, что не 
заметили учителя. Ну вы подумайте, какие невоспитанные дети! Сложно 
поздороваться? Внутри меня всё кипело от раздражения. Сегодня я им 
привью любовь к знаниям и заставлю уважать себя.

Идя по коридорам, кишащим школьниками, как правило, учитель 
уже не слышит шума и криков, которые непрерывно издают эти 
существа. Навстречу попалась цветущая жизнелюбием Галина Юрьевна, 
учительница русского. «Доброе утро, Виктор Сергеевич! Чего вы 
какой хмурый всё время, серьёзный? Улыбнитесь!» – её немолодое 
благородное лицо озарила мягкая улыбка, так что на веках появились 
весёлые морщинки. Казалось, эта женщина не умела грустить. «Школа – 
не место для шуток и веселья, вы сами понимаете. И вам продуктивного 
дня!» – Я был настроен серьёзно и строго.

Зайдя в класс, я оглядел пока ещё пустую арену своего драматического 
спектакля и со вздохом уселся за рабочий стол. По расписанию 8 «Б» 
первым уроком. Мои конспекты всегда готовы, презентации сделаны, 
в физике я плаваю как рыба в воде. Недаром окончил пединститут с 
красным дипломом.

С нетерпением я ждал урока, прошёлся между рядами парт, 
предвкушая момент, когда заставлю детей слушать и работать. Да, я 
отличный учитель, просто этим детям не дано учиться по нормальной 
программе, они психически нездоровы. Как вообще работала комиссия 
по набору в школу, раз приняли таких детей? На одной из парт я 
заметил скверную надпись «Витёк – сухарь». Здесь сидит тот самый 
отбитый Степенёв. Оттерев отвратительное оскорбление, я уже знал, с 
кого начну спрашивать домашнее задание.

Прозвенел первый звонок. Зал представления наполняется людьми. 
Звенит второй... Словами «Здравствуйте, садитесь!» начался спектакль 
под названием «Возмездие».

– Степенёв, к доске.
– А что сразу я-то?
– Мол-ча по-до-шёл к доске! – повысив голос, проскандировал я.
Недовольный приказом отрок прошаркал к месту казни и встал, 

словно покосившаяся на один бок избушка.
– Руки из карманов вынь! И встань ровно!
– Вы меня, что, к параду готовите? Может, ещё бабочку надеть?
– С родителями так будешь разговаривать, а это школа. Итак, чему 

равна сила тока? – Я впился взглядом в жалкого школьника.
– Сила тока, эм-м, сила тока...
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– Не мямли! Рисуя на парте, ты хорошо слова подбираешь, а на 
деле, что, пустослов, тряпка? Садись, два! Кто ещё хочет ответить? Нет 
желающих? Что ж, давайте по списку. Перечкин, пожалуйста, – я начал 
входить в азарт, рисуя вердикт каждому провинившемуся.

– Что ж, раз до вас не доходит с первого раза, придётся объяснять 
ещё раз! Открыли тетради, – я подошёл к доске и начал заново объяснять 
и рисовать простейшую формулу. Почему-то мел отказывался писать. 
Смех обрушился на мою голову.

– Чем вы натёрли доску, бездари?! Я вызову ваших родителей, и мы 
будем выяснять, чьих это рук дело!

Мой гнев давно не пугал этих детей. Им было всё равно на мои 
чувства, я для них всего лишь жертва, комичный и неуклюжий Чарли 
Чаплин, которому так весело ставить подножки и наблюдать за жалкими 
падениями.

– Урок окончен! Все вон из класса! Не хочу больше видеть вас!
Дети покорно сгребли учебники в рюкзаки и спокойно покинули 

арену действий. Ну и кто здесь победитель?

* * *
Рабочий день пролетел незаметно. Из головы не выходил 8 «Б». 

Господи, да кто же писал эти труды по педагогике и детской психологии?! 
Хотел бы я посмотреть в глаза тем, кто придумал «нельзя кричать на 
детей»!

С мыслью «как изменить ситуацию» я сел на пришкольную лавочку 
в тени сада и погрузился в рефлексию. Неожиданно кто-то постучал мне 
по плечу. Надо мной зазвучал детский голос: «Дяденька, что с тобой?» 
Я поднял голову и увидел большие голубые глаза, с любопытством 
уставившиеся на меня.

– Вcё нормально, – холодно сказал я.
– Тогда почему ты такой грустный?
– Да всё хорошо. Девочка, ты иди куда шла, тебя, вон, подружка 

ждёт.
– Юля, иди одна, видишь, у меня тут клиент нарисовался!
Меня удивило поведение первоклашки.
– Какой же я тебе клиент, сударыня?
– Самый настоящий! Эх, ничего вы не понимаете и не можете без 

нас, взрослые. Вот, приходится вам помогать, – сбрасывая на траву 
тяжеленный рюкзак и усевшись рядом со мной на лавку, девчушка 
свесила ноги и аккуратно расправила юбку.

– Чем же ты мне собралась помогать? – усмехнувшись, я спросил 
серьёзно настроенную собеседницу.
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– Ну вот смотри. Видишь, туча идёт?
– Ну да.
– Из-за этого стоит грустить?
– Нет. Туча поплачет, погремит, да и пройдёт.
– Так и в жизни, не надо грустить из-за тучи, всё плохое обязательно 

пройдёт и наступит солнышко!
– Да что-то у меня ни одного лучика за год не пробилось...
– М-м-м... – нахмурив брови, девчушка отвела взгляд в сторону и 

снова уставилась на меня: – Значит, у тебя о-го-го какая большая туча!
– Ну а как тебя зовут-то, «разгонительница» туч?
– Ангелина, можно просто Геля.
– «Ангелина» переводится с греческого как «посланница» или «благая 

весть».
– Вот видишь, значит, меня к тебе солнышко послало! А тебя как 

звать?
– Виктор Сергеевич.
– О, дядя Витя! Расскажи мне, что с тобой случилось...
Не знаю, что со мной случилось, но почему-то я решил довериться этой 

маленькой девочке, которая искренне хотела мне помочь. Она слушала 
с интересом, не прерывая, мой рассказ, иногда её брови вздёргивались 
от удивления, порой она задумчиво подносила палец к подбородку и 
исподлобья разглядывала моё лицо. Когда я закончил, по её выражению 
лица было видно, что Геля знает, в чём дело, и готова к наставлениям, 
но вдруг призадумалась и робко начала:

– Дядя Витя, ты очень умный и много знаешь про электричество, 
но... ты совсем не хочешь приручать детей.

– Это как, приручать?
– Моя бабушка мне всегда говорила: «Мы в ответе за тех, кого 

приручили», но ведь ещё и приручить надо сначала. Ты хочешь, чтобы 
твои ученики исполняли твои приказы и делали уроки, но тебе совсем не 
интересно, чего они хотят, чем они живут и какие они люди.

– Да какие они люди? Им надо очень постараться, чтобы когда-
нибудь стать людьми!

– Нет, человек, он с самого начала жизни всё видит, слышит и 
чувствует, а ещё обращает внимание на то, что ему интересно. Ты гово-
ришь, им неинтересны твои уроки? А ты попробуй их сделать такими!

– Я, что, шут, чтобы перед ними плясать? Как можно сделать 
интересной точную науку?

– А ты бери примеры из жизни, на них и объясняй. Детям всегда 
интересно то, с чем они уже знакомы. А ещё, дядя Витя, попробуй стать 
для них добрым другом...
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– Геля, какой же ты наивный ребёнок! Для кого? Для детей? Да 
между нами пропасть в интеллекте и огромная разница в возрасте!

– Мне вообще семь лет, и ты уже полчаса со мной разговариваешь, 
несмотря на возраст и интеллект! – взглянув на розовые электронные 
часы, Геля с гордым видом посмотрела мне прямо в глаза.

– Да, Геля, ты права... Кажется, дождь начинается, спасибо тебе за раз-
говор, я не ожидал, что ты можешь открыть мне глаза на некоторые вещи...

Сползая с высокой лавки, Геля по-деловому напялила на себя ранец 
и встала напротив меня:

– Дядя Витя, ты же знаешь, мы, дети, говорим то, что видим, потому 
что пока ещё не научились заумным мыслям, которыми вы себе мозги 
запудриваете. Вот, держи от меня подарок и помни, что если радоваться 
и ждать солнышко, то туча быстрее проходит!

Она положила мне в ладошку ярко-жёлтый стикер-смайлик и 
побежала по мокнущей дороге.

– Спасибо, Геля...
Я надел капюшон и поспешил в свою холодную квартиру.

* * *
Звучит второй звонок. 8 «Б» вальяжно заваливается в кабинет, 

ожидая очередную скучную лекцию и нотации Сухаря.
«Поскорее, пожалуйста», – спокойным голосом поторопил я учени-

ков. В их глазах читалась отстранённость и полное отсутствие желания 
«грызть гранит науки». Я был готов к любым сюрпризам, но на этот раз 
доску не испортили и жевачек на учительский стул не налепили.

– Ну что ж, давайте продолжим разбираться с электрическим то-
ком, – повернувшись к доске, начал я. Неправду говорят, что учитель 
не видит спиной. В тот момент я отчётливо слышал, как Пострелов и 
Воступин перестреливались жёваными бумажками через отверстие ручки. 
Я постарался держать выбранный курс и не срываться по пустякам.

На минуту стрельбы прекратились, мол, надо же, Сухарь не ведётся 
на стандартные выходки. После чего в ход пошли резинки. В один 
момент самодельное орудие молниеносно стрельнуло в потолок, и 
разбилась лампочка. Гробовая тишина... Публика смотрела на меня в 
ожидании трагической кульминации. Гнев подступал к моему горлу, но 
тут на рабочем столе я увидел смайлик, выглядывающий из-под бумаг. 
Я пока ещё не верил, что смогу что-то изменить. Я вспомнил слова 
Ангелины о том, что детей нужно приручить. Окинув взором весь класс, 
я почему-то вспомнил паука и муху на своём окне. То, что накопилось 
внутри меня, я хотел вылить на детей, но это больше походило на 
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поведение хищника, палача. Всё это время я пытался поймать их в 
невежестве, нежелании учиться, хотел задавить их собственные мысли и 
сделать из детей послушных роботов. Я блокировал своей паутиной их 
собственные движения, интересы, мечты. Незаметно я сделал глубокий 
вдох и спокойно продолжил:

– Кто дежурный? Подметите, пожалуйста, осколки.
Тишина с каждой секундой становилась громче. Веник зловеще 

шаркал по линолеуму, словно отсчитывая последние секунды жизни. 
Напряжённый эпизод закончился звоном осколков, приземлившихся в 
мусорное ведро. Дежурный вернулся на место. Я неторопливо подошёл к 
школьному шкафу и достал оттуда новую лампочку. От меня не отрывали 
глаз. Не проявляя никаких эмоций, я вернулся на арену действий, протянул 
перед собой руку с осветительным прибором и, наконец, заговорил:

– У меня в руке удивительное изобретение человечества. Возможно, 
вы скажете, что нет ничего особенного в обычной лампочке, но это 
сегодня. В Российской империи первая лампочка была запатентована 
только в 1876 году. А как же люди жили до этого, кто-нибудь может 
представить?

– Жгли свечи?
– Лучины?
– Керосиновая лампа?
– Вы совершенно правы! Какие недостатки были у этих приборов 

освещения?
– Ну-у-у, они были тусклые, быстро гасли...
– И вообще-то это всё огнеопасно!
– Именно! И именно поэтому изобретение электричества стало для 

человечества настоящим чудом! А как же устроена эта чудесная лам-
почка?

Всё больше учеников включалось в беседу, кто-то поднимал руку, 
а кто-то выкрикивал с места, но это было уже неважно... Незаметно 
и гармонично в увлекательный водоворот мыслей вплетались формулы 
силы тока, напряжения, сопротивления... На этом уроке не было идеаль-
ной тишины, напротив, класс бурлил вопросами, ответами, спорами и 
возгласами удивления.

И вот зазвенел звонок, но почему-то ни я, ни дети его не услышали. 
Никто не увидел, как директор приоткрыл дверь и осторожно вошёл в 
кабинет. Он стоял в изумлении минут пять.

– Хм, здравствуйте, Виктор Сергеевич, и, 8 «Б» класс, я смотрю, вы 
так увлечены... – заговорил директор.

– Степан Викторович, извините, я вас не заметил... – растерянно 
замямлил я, но меня тут же перебил Перечкин:
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– Степан Викторович! У нас тут чудесное изобретение человечества! 
Мы электричество проходим!

– Так, а почему же у вас лампочки на потолке нет? – спросил 
директор, искренне не понимая, что здесь произошло. Я покраснел от 
стыда, стараясь подобрать подходящую фразу.

– Так мы на примере лампочки разбирали! Сейчас всё починим! – 
вступился за меня Степенёв, убедительно потрясая новой лампочкой 
перед лицом директора. Мальчишка мигом снял обувь, забрался на 
парту и вкрутил лампочку в пустое отверстие.

– Вот, готово! – довольно потирая руки, он вытянулся стрункой 
перед Степаном Викторовичем.

– Ну что ж, 8 «Б», на сегодня вы свободны, – довольно произнёс 
ди ректор.

– Виктор Сергеевич, а в следующий раз мы продолжим? – за-
канючили девчонки.

– Да, конечно, отправляйтесь домой, – стараясь сдерживать вол-
нение, проговорил я.

– Ну что, Виктор Сергеевич, зайдёте ко мне в кабинет? Расскажете 
мне про своё чудесное изобретение? – подмигнув, заманчиво произнёс 
директор и покинул класс. В коридоре послышалось: «Хех, лампочка! 
Интересно, интересно...»

* * *
Солнце пускало свои лучи сквозь ветви деревьев, играя бликами на 

свежих зеркальных лужах. На детской площадке куролесила малышня. 
Две девчушки строили куличики в песочнице, а мальчишки, то и дело 
ловили момент, чтобы незаметно сломать шедевры юных кулинарок. 
Если им это удавалось, то погоня за преступниками была беспощадной. 
Крики, смех, снова крики... – словно вся палитра чувств играла в этих 
маленьких, искренних сердечках. Они явно счастливы быть самими собой.

Так, не торопясь, наблюдая за происходящим на улице, я вернулся 
домой. Правда, не забыл зайти в магазин за новым чайником. Купил 
красный, в горошек, со свистком, чтоб наверняка.

Дома я понял, что огромная туча, которая сидела внутри меня, ушла 
ещё в школе. А ещё я понял то, что сегодня я был самим собой, забыв 
обо всех конспектах и презентациях на свете.

Поставил чайник и решил помыть окна. Извини, паучок, будешь 
охотиться в другом месте. Сквозь сверкающие чистотой окна солнце 
с лёгкостью протянуло в комнаты свои тёплые руки. Теперь из окон 
и пейзаж стал ярче, веселее. «Вот она, настоящая весна пришла», – 
констатировал я, с прихлёбом допивая свежезаваренный душистый чай 
и закусывая размоченными в нём сухарями, как в детстве.
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Иванова Анастасия, 16 лет 
Российская Федерация, Московская область, г. Пушкино

сКазКа о веЛиКоМ саМодУРе

Молодой царь сидел в тронном зале и грустил. У него было всё, 
чего он только мог пожелать: власть, богатство, любовь и уважение 
подданных. Но человек удивителен – чем больше у него есть, тем больше 
ему хочется иметь. Царь же мечтал о настоящем чуде. Вот уже три года 
миновало, как он издал указ, в котором обещал полцарства тому, кто 
откроет ему секрет, при помощи которого можно было бы исполнить 
любое желание. В том, что такая возможность существует, царь не 
сомневался ни на минуту: ведь не могли все эти сказания о волшебниках, 
колдунах, кудесниках, волхвах возникнуть на пустом месте. А значит, 
должен быть в этом мире кто-то или что-то, способное со творить чудо.

Что именно хотел пожелать себе царь, для всех оставалось тайной. Но 
нашлось множество желающих получить награду. Поначалу возле дворца 
образовалась огромная толпа. Царь лично принимал и выслушивал всех. 
Чего только не предлагал народ... Поймать синюю птицу, говорящую 
щуку, золотую рыбку, Царевну-Лебедь или даже целое чудище 
заколдованное, вызвать заклинаниями конька с двумя горбами, змею, 
обладающую кольцом волшебным, найти цветущий папоротник или 
семилистный волшебный цветок... Даже рассказывали способы, которыми 
всё это якобы можно было сделать. Только никто не мог подтвердить 
это реальными делами. Писцы записывали все советы, как повелел царь. 
Вскоре истории стали повторяться, толпа около дворца поредела, а затем 
и вовсе исчезла. Указ остался лишь поводом для улыбок и насмешек.

И вот наступил день, когда к дворцу подошёл путник. Это был се-
довласый старец с длинной бородой, в потрёпанной запыленной одежде. 
Кто-то поведал ему о желании короля, и он решил попроситься к нему 
на приём. Придворным очень не понравился грязный оборванец, но указ 
гласил, что царь примет всякого, кто сможет рассказать ему что-то новое.

– Присядь, ты, наверное, устал с дороги, поешь, отдохни, – обратился 
царь к старцу.

– Спасибо на добром слове. И за гостеприимство, за еду тоже спасибо.
– Кто ты и откуда идёшь?
– Я простой человек, сказитель. Собираю по свету разные истории, 

а потом рассказываю их людям. Мне не нужны твои полцарства, не 
нужно золото. Я поведаю тебе о том, что знаю, просто так, возможно, 
тебе когда-нибудь пригодятся мои знания и это станет мне наградой.

«Давным-давно в одной деревне жил простой человек», – начал он 
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свой рассказ. «Он не был знатен, не был богат. Но жизнь его была 
удивительно светлой. Нет, не пойми меня превратно, он не был святым. 
Наверное, он, как и все смертные, совершал ошибки и, может быть, 
даже поступки, за которые ему было стыдно. Но никто не смог мне 
сказать о нём ничего плохого. Зато люди рассказывали, что у него была 
чудесная семья: жена и двое прекрасных сыновей. Он не боялся никакой 
работы. За что бы он ни брался, всё спорилось в его руках. Просторный 
дом выстроил он для своей семьи, с резными ставнями и крылечком, 
земля вокруг дома всегда была возделана и приносила много плодов. 
Грибы в лесу он собирал так, словно они росли прямо посреди дороги, 
а не прятались под кустами да листьями. Рыба, казалось, сама плыла в 
его сети. И в охоте не было ему равных. Никакой работы он не боялся. 
Никогда не сидел без дела. Никому не отказывал в помощи. Вокруг него 
всегда были друзья. Умел он любить, умел дорожить тем, что имел. От 
всех бед старался уберечь своих близких. Мудрыми были его советы. 
Не очень долгую жизнь прожил он на этой земле, многое успел сделать, 
оставил после себя очень добрую память, однако, много и незавершённых 
дел осталось. Но настал час – прилетел ангел за его душой. Столько 
всего ещё хотелось успеть, но тяжелее всего оставлять своих родных, 
нелегко им будет без главы семьи. Улыбнулся ангел: «У каждого свой 
рай», – и в тот же миг в небе засияла новая звезда, маленькая, далёкая, 
но очень яркая. Всё видно звезде с такой высоты. И как стараются его 
жена и дети сохранить дом и сад в том же порядке, как он их оставил, 
и как грустят без него. Освещает звезда их путь, всё ярче светит, видя 
их земные радости. Много времени прошло, многое изменилось, уже 
подросли и повзрослели внуки и внучки. Заболел тяжело один из 
сыновей. Беда пришла в родной дом. Забилась душа тогда в центре 
звезды, места себе не находит, упросила ангела лететь к сыну и велеть 
ему загадать сегодня в ночь, пока не поздно, самое заветное желание, 
глядя на падающую звезду. Огорчился ангел, жалко ему одну из самых 
любимых своих звёзд, ведь, падая, она сгорит навсегда. Но невозможно 
отговорить любящую душу. Полетел ангел на землю к больному сыну. 
И рассказал, что сегодня, ровно в полночь, с неба упадёт звезда, и в тот 
самый миг нужно будет загадать желание, и оно обязательно сбудется. 
Задумался мужчина, знал он, что недолго ему осталось жить.

Всего, чего я когда-либо желал, я старался добиваться своим трудом. 
Так уж меня воспитали. Я вырос в прекрасной семье, окружённый 
любовью и заботой своих родителей. Мой отец всегда и во всём был 
для меня примером. С ним я никогда и ничего не боялся, у него учился, 
с ним советовался, старался не огорчать его. Он рано ушёл от нас, но 
оставил столько тепла и солнечного света после себя, что мы и после 
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его смерти старались быть достойными его памяти. И также я старался 
воспитывать своих детей. Однажды в ночь, когда у меня родилась 
дочка, я вышел на улицу и увидел в небе звезду. Я не знаю, почему 
среди прочих миллиардов звёзд я выделил именно её. Но она светила 
c неба, будто только мне одному, словно радуясь вместе со мной моему 
счастью. Мне казалось, что на меня снова смотрят папины глаза. Я был 
невероятно счастлив. С гордостью вынес я в ночную тьму свою дочурку 
под свет этой звезды, и мне казалось, что ещё ярче засияла она над 
нами. С тех пор я часто любовался по ночам этой звездой, а в трудные 
минуты обращался к ней за советом, и порой казалось, что она помогала 
мне найти правильный путь. В любой миг среди других звёзд я всегда 
безошибочно нахожу именно её. Это и есть для меня настоящее чудо, я 
не хочу, чтобы звёзды падали.

Ангел улыбнулся, и были в этой улыбке одновременно и грусть, 
и безмерная радость: «Когда-нибудь там будет вечно светить целое 
созвездие».

— Это всё, что я слышал об исполнении желаний, мой господин.
На лице царя засияла торжествующая улыбка.
— А если и у меня есть звезда, которую я считаю своей, как я могу 

сделать, чтобы она упала? Ты знаешь и этот секрет?
Старец печально кивнул. Закончил свой рассказ и сразу же поспешил 

уйти. Он не остался ночевать в покоях молодого царя, несмотря ни на 
какие уговоры. И теперь брёл по пыльной дороге, едва переставляя 
усталые ноги, даже тогда, когда не только дворец, но и сам город уже 
давно скрылся за горизонтом. Он торопился, словно боялся куда-то 
опоздать. Стемнело. Одна за другой на небе начали появляться звёзды, 
а ровно в полночь одна из них вдруг сорвалась и устремилась в сторону 
земли. Она сияла необыкновенным чистым волшебным светом, её 
полёт был сказочно прекрасен, но по мере приближения к земле, свет 
становился всё более тусклым и вскоре совсем погас. Она не долетела 
до земли совсем немножко, упав прямо в раскрытые ладони грязного 
усталого путника, так торопившегося добраться до этого места. Сквозь 
пелену слёз, застилавшую его глаза, он любовался гаснущей звездой в 
своих руках.

— Ты была одной из самых удивительных цариц мира и чудесной 
матерью, но твоя чрезмерная любовь превратила его в эгоиста. Это 
была последняя жертва твоего любящего сердца. Ты уговорила меня 
спуститься на землю и рассказать твоему сыну, как исполнить его 
желание. Материнская душа искренне верила, что он мечтает о чём-
то прекрасном для своего народа: столетиях без войны или полях, 
приносящих плоды круглый год, чтобы накормить всех голодных в 
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вашем царстве… К счастью, ты не узнаешь, на что он потратил своё 
желание. Мне будет тебя очень не хватать на звёздном небосводе, — 
прошептал старец.

В его руках осталась лишь горсть серебристой звёздной пыли, которую 
он развеял над землёй, взмывая ввысь к своему любимому созвездию, 
звёзды которого никогда ещё не падали…

На следующий день указ царя был снят.
А в памяти людей этот царь на многие века остался Великим. Как и 

пожелал он сразу же в ту ночь, когда падала его звезда. Самым Великим 
самодуром, единственным достижением которого было собрание преданий 
и сказок об исполнении желаний.

Дощеуглова Ксения, 14 лет
Российская Федерация, Ростовская область, г. Ростов-на-Дону

ПРаво на ЖизнЬ

Кошка окатилась на сеновале. Дети узнали об этом по пронзительному 
писку, который раздавался из глубины, из самого сердца спрессованных 
пожелтевших травинок.

– Это, наверное, Мурка! – сказал Серёжа. – Её уже три дня не 
видно!

– Ой, глупая-я-я! – протяжно, совсем как взрослая, ответила Настя.
Дети знали, что выбраться из завалов сена котята сами не смогут, 

погибнут. И непутёвая кошка, которая выбрала для появления на 
свет своих детей такое неудачное место, помочь им не сможет. Как ни 
странно, её не было рядом. Пронзительный писк голодных зверьков 
привлёк только Серёжу и Настю.

– Будем копать! – решительно заявил мальчик.
Осторожно, ориентируясь только на собственный слух, дети выбрали 

место, откуда мог раздаваться звук.
– Глубоко провалились! – вздохнул Серёжа. От вершины сеновала 

было слишком далеко, больше двух метров. Копать вглубь не имело 
смысла, поэтому ребята решили добираться к котятам сбоку. Писк был 
таким громким, что казался очень близким.

Серёжа забрался на бревно, которое они притянули к сеновалу, 
и принялся выдирать клочки сена. Настя стояла рядом, нетерпеливо 
подпрыгивая с ноги на ногу. Время шло. Задача оказалась не такой 
простой, как они решили поначалу. Уже весь внутренний дворик был 
усыпан сеном, которое ветер легко подхватывал и разносил. Серёжа 
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вспотел, пряди тёмных волос прилипли ко лбу. Он снял футболку и 
небрежно откинул её на землю.

– Ну что там? – спросила Настя.
– Ничего! – грустно ответил мальчик, спрыгнул и присел на бревно. – 

Уже почти до плеча выкопал, никак не достать.
Руки у него были исколоты острой травой, покрылись красными 

пятнами и царапинами. Местами вздулись шишки и волдыри. Мальчик не 
замечал этого и не жаловался, только печально пинал ногой ошмётки сена.

– Я уже не достаю. Надо позвать взрослых, у них руки длиннее!
Маме пришлось бросить свои банки и помидоры, потому что дети 

тянули её за собой, за руки, за юбку. Наперебой рассказывали о котятах, 
которых непутёвая Мурка окатила на сеновале, и о том, как безуспешно 
пытались их спасти.

Когда они вместе прибежали во внутренний дворик, писк послышался 
снова. Жалобный и слабый, но требовательный. Котята боролись за своё 
право на жизнь. Единственно возможным способом – криком.

– Ну что же вы! Вы же не там копали! – сказала мама.
И дети действительно отчётливо услышали, писк раздавался в другом 

месте, левее и чуть ниже.
Мама сначала быстро доставала клочки сена, но вскоре замедлилась. 

Теперь прежде, чем вытащить очередной пучок сена, она осторожно 
ощупывала пальцами пространство впереди образовавшегося туннеля. 
Наконец она шумно ахнула и аккуратно извлекла оттуда маленький 
чёрный комок.

Дети танцевали от радости. Серёжа даже собирался заплакать, но 
увидел, что Настя смеётся и быстренько смахнул слёзы рукой.

Котёнок был таким малышом, что легко помещался даже на детской 
ладошке. Весь чёрный, только животик и кончики пальцев розовые. Он 
был больше похож на крота из мультфильма, чем на взрослую кошку. 
Такой же слепой и нелепый. Вскоре мама достала ещё двоих котят. 
Один такой же чёрный, а другой совершенно рыжий. Серёжа держал на 
ладони первого малыша и чувствовал его тепло, шевеление его малень-
ких лап.

– Идёмте! – сказала мама. – Их нужно накормить!
Они все пришли на кухню, Настя расстелила синее полотенце, под-

крутила его с разных сторон, сделав бортики.
– Чтобы не уползли! – объяснила она.
Но котята были так ослаблены, что точно никуда не могли уползти. 

Они издавали слабый жалобный писк, просили еды.
Мама нагрела стакан молока, затем достала из шкафа аптечку, 

долго ковырялась в ней, пока нашла пипетку. Набрав в пипетку тёплого 
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молока, она взяла одного из чёрных котят, приоткрыла ему рот большим 
пальцем и капнула туда молока. Сначала показалось, что малыш может 
захлебнуться, он трясся животом и горлом, а белые капли стекали по его 
шёрстке. Но потом котёнок всё понял и начал глотать. Капля – один, 
два, – сглотнул. Капля – один, два, – сглотнул.

– Вот молодец! – сказала мама и повернулась к Серёже. – Попро-
буешь?

– И я хочу, мамочка! – тут же встрепенулась Настя. – Можно я 
тоже?

– Можно, можно, – улыбнулась мама, – если Мурка не вернётся, 
вам их ещё кормить и кормить!

Серёжа взял рыжего котёнка, приоткрыл его рот пальцем, как делала 
мама, и тут же почувствовал, как маленький ротик присосался к нему.

– Он мне палец сосёт, – сказал мальчик, – думает, что я – кошка.
– Ничего, это рефлекс, предложи пипетку.
Серёжа убедился, что рыжий котёнок научился глотать и добавил:
– У него такой шершавый язык! Это было щекотно!
– Хоро-о-о-шенькие мои! Ма-а-а-ленькие мои! – Настя пальчиком 

гладила котят по голове и ждала, пока придёт её очередь кормить.
Наевшись, малыши тут же уснули. Но дети не уходили, сидели рядом 

на кухне, переговаривались шёпотом.
Мама уже закончила со своими банками, накрыла на стол, когда в 

открытую дверь вошла кошка.
– Мурка! – вскричал Серёжа, который первый её увидел. – Глупая 

ты кошка! Где же ты была? Мы твоих детей спасли. Полюбуйся!
Мурка равнодушно мяукнула и прошла прямиком к миске с кошачьей 

едой.
Настя взяла одного из спящих котят и поднесла его к кошке, тыкая 

ей прямо в лицо:
– Мурочка, вот твой сыночек. Посмотри, какой хорошенький!
Но Мурка снова равнодушно мяукнула и наклонилась к еде.
– Отстаньте от неё! – сказала мама. – Разве не видите, Мурка ещё 

не окатилась. Это не её дети! Вот горе-то...
Когда приехал папа, и они сели есть, дети наперебой рассказывали 

ему, как котята чуть не погибли. Как они с мамой достали их из са-
мой глубины, как кормили пипеткой, а потом хотели предложить на 
воспитание Мурке.

– Посмотри, – сказал Серёжа, закатив рукав рубашки, – все руки 
изодрал!

– Молодец, сын! – ответил папа. – Так теперь нам ещё и от Мурки 
прибавления ждать?
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Мама встала и начала шумно собирать тарелки.
Ночью Серёже снился страшный сон. Ему казалось, что чёрный 

котёнок ползёт из кухни в его комнату, перебирает по полу своими 
маленькими лапками и пищит. И вот он уже цепляется коготками за 
свисающее одеяло, взбирается по нему, подползает к мальчику и кричит 
в самое лицо. В этом писке было столько страха, столько ужаса, столько 
борьбы за жизнь, что Серёжа проснулся.

В комнате было темно и тихо. Всё, как обычно. На всякий случай мальчик 
приподнял одеяло и убедился, что постель пуста. Затем спустил ноги на 
пол, посидел так минуту и решил сходить на кухню, посмотреть на котят.

Выйдя в сени, Серёжа увидел через занавеску, что на кухне горит 
лампа. Мальчик бесшумно подошёл к двери и остался стоять в темноте. 
Мама сидела за столом перед иконой, сложив руки в замок. Она что-то 
шептала, Серёжа не слышал слов. Но вся эта картина: икона, мамина 
поза в ночи – наполнила его необъяснимым страхом, парализовала ноги, 
руки и даже язык.

Посреди комнаты стояло зелёное ведро с крышкой. Внезапно мама 
резко встала, подошла к полотенцу, на котором спали котят, сгребла их 
в одну охапку длинными пальцами, сняла крышку с ведра, бросила туда 
котят и снова закрыла крышку.

Серёжа кричал. Молча. Он кричал так сильно, что от напряжения 
в горле начал задыхаться, но при этом не мог издать и звука. Было так 
тихо, что он слышал громкий стук в висках. Как будто это его крик 
пытался найти выход и стучал изнутри, хотел вырваться наружу.

Мама продолжала сидеть на табуретке, уронив голову на руки. 
Серёжа смотрел на неё и внезапно понял, что боится эту женщину. 
Боится, что она сейчас увидит его, поймёт, что он стал свидетелем её 
прес тупления. На цыпочках, стараясь не дышать, мальчик вернулся в 
комнату. И уже там быстро забрался в кровать, укрылся с головой и 
принялся рыдать в подушку. Он так и уснул, всхлипывая, уткнувшись 
носом в мокрую постель.

Утром Серёжа проснулся с тяжёлой головой. Он даже не сразу вспом-
нил, что случилось. Сначала увидел солнечный свет за занавеской, потом  
пустую Настину кровать. По привычке улыбнулся новому дню, по 
привычке подумал, что будет на завтрак пить молоко с мёдом. И только 
потом посыпались воспоминания. О котёнке с шершавым языком, который 
сосал его палец, комнате, залитой тусклым светом, маме и зелёном ведре.

Мальчик встал, натянул футболку, шорты, заправил кровать и ос-
то рожно вышел в сени. Из кухни доносились голоса. Обычные, повсед-
невные, весёлые голоса. Серёжа даже подумал, может быть, ему всё 
приснилось. Ночной кошмар. Он шагнул в кухню, окинул взглядом – 
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на синем полотенце никого. Настя сидела на табуретке, болтала ногами 
и пила молоко.

– Серёжа! – вскрикнула она, увидев брата. – Ну, Серёжа, сколько 
можно спать? Ты же так всё проспал!

– Что проспал? – ошеломлённо спросил мальчик, глядя на её улыбку.
– Ой, ты представляешь, что у нас случилось? – Настя начала быстро 

рассказывать, боясь, что кто-то её перебьёт. – Наших котят забрала 
их мать-кошка! Да-да! Мама зашла в комнату, а тут чужая кошка уже 
последнего котёночка забирает! Представляешь? Она ртом схватила его 
за шею и убежала на улицу, к себе домой.

Серёжа молча смотрел на сестру. Она была так счастлива, что всё 
разрешилось.

– А вдруг это не их мама-кошка? – хрипло спросил мальчик.
– Ну как же не их? Чёрная кошка. Точная копия! Да, мам? – 

спросила Настя.
Серёжа повернулся к матери. Она не поднимала на него глаза, 

казалось, была занята делом. Просто улыбнулась и кивнула в ответ. 
Лицо её было свежим, светлым, волосы аккуратно убраны в пучок. 
Мальчик смотрел на неё, пытаясь вспомнить свой страх. Но не помнил. 
Это была она, всё та же мама. И он испытывал не страх, а злость. 
Жгучее желание всё рассказать, разоблачить её, наказать.

– Ой, Серёженька! – продолжала щебетать Настя. – Хорошо, что 
котят кошка забрала. У нас же скоро Мурка принесёт. Да, мам? Куда 
нам столько? Да, мам?

Мама молча кивнула. Она резала яблоки и кидала их в зелёное ведро.
Серёжа сел на табурет и взял стакан молока.

Заика Алёна,16 лет
Российская Федерация, Тюменская область, г. Тюмень 

ПесЧинКи

Следы среди песков отмерят
Путь от искры и до искры...
И только тот, кто в звёзды верит,
Меж ними возведёт мосты.

* * *
Крошка Еинами пересчитывала звёзды.
– Спорим, ты уже тысячу раз сбилась, – горько заметил Ноп и 

принялся с ещё большим остервенением дуть на пламя. И вот опять его, 
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бедолагу двенадцати лет отроду, оставили с младшей сестрой, оставили 
Хранителем очага...

Нами на него даже не глянула – рыжие всполохи костра выхватывали 
из наползающей тьмы фигурку пятилетней девчонки. Ноп уже порядком 
выдохся, но огонь всё горел еле-еле. Нет, нельзя, чтобы он потух. Энергия 
тепла иссякнет, и у Нопа просто не хватит сил на то, чтобы управлять 
материей... песок перестанет слушаться, Ноп не сможет удержать дом... 
Ну почему Нами никак не идёт спать?

Ноп не любил день Красного солнца, когда воздух до вечера 
пропитывался рыжей дымкой, а ночью она растворялась бесследно, и тогда 
над Марсом разевало пасть ужасающе бездонное небо. Никогда, кроме 
ночи после Красного солнца, оно не было таким чистым и громадным... 
Целый необъятный космос... И звёзды... Еинами их обожала, а вот Ноп 
знал: именно в этот день родители улетают на Вселенское вече, а значит, 
он будет до утра сидеть с Еинами. Заставить сестрёнку заснуть в эту 
ночь было миссией невыполнимой, потому что... потому что – звёзды.

Ноп догадался-таки скинуть куртку и махнуть ей пару раз на огонь. 
Пламя взвилось веселее. Ноп опустил окаменевшие ладони на песок – те 
сейчас же пошли мелкими трещинками. Пластинки камня расплавились 
и перетекли в самую обыкновенную кожу. Ноп всегда считал, что 
кремний – это лучшее, из чего можно состоять. Не страшны кислотные 
дожди, а ещё, если мама ругает, можно заглинить барабанные перепонки 
и делать вид, что внимательно слушаешь... Между пальцами заструился 
бархатный песок.

Ноп сел рядом с Нами.
– Слушай, ну зачем ты их считаешь?
Сестра ответила совершенно серьёзно, только без буквы «л»:
– Я жеваю звёздам спокойной ночи. Кроме меня некому. Все заняты.
– Звёздам? Спокойной ночи? Что, вот прям каждой звёздочке? Тебе 

делать нечего?
Ноп запрокинул голову. Чернильное небо хлынуло на него со всех 

сторон. Как полотно в мелких-мелких дырках, – будто кто-то истыкал 
его иголкой, – а через проколы виден свет...

– Знаешь, я слышал от одного путешественника, что на зелёной 
планете люди иногда считают овец, когда хотят уснуть. Может, и ты бы 
уже на боковую собиралась?

– Как я буду считать, если усну?
«Логично», – подумал Ноп и понял, что, видимо, он сегодня тоже 

не уснёт. Учитывая, что ночь уже свалилась за полночь, и вчерашнее 
«сегодня» плавно переплыло в «завтра».

– А «овецы» – это кто?
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– Овцы. Звери такие, – вздохнул Ноп.
– А-а-а... я их не видева. Только офцевотов...
– Вот и считай своих оцелотов! – нервно дёрнул плечами Ноп. – Их 

хотя бы не так много. И учись уже говорить нормально!
– Угу... А знаешь, зачем я звёзды успокаиваю?
– Не знаю. И знать не хочу! Давай быстро спать! Как там мама поёт 

усыплялочку? «Спатиду добримус, ночас унд спасибус...»
– Не надо! У тебя всё верно не повучится.
– Почему это? – сощурился Ноп. – И не «всё верно», а «всё равно».
Нами долго рассматривала в полумраке его глаза, а потом покачала 

головой, смахнув с лица тёмные кудряшки.
– Ты не понимаешь... Лучше расскажи сказку. Пожавуйста.
– Сказку? Какую ещё... – Ноп почесал затылок. – Ну, слушай. 

Жила-была одна девочка, которая думала, что никто её не понимает. А 
ещё она спать не хотела и брата не слушалась. Да и... ну вот... сбежала 
она из дома. Идёт, идёт по тропинке, а навстречу ей – огромный тёмно-
серый оцелот. Пардус Саднесский, если по-научному, ну или просто 
Саднесс. Он серым песком питается. А девочка почти вся уже из серого 
песка состояла... Ну, вот и сказочки конец.

Нами удивлённо похлопала ресницами.
– А что дальше?
– Что-что! Съел её кот. Спокойной ночи.
Еинами нахмурилась.
– А он на самом деле существует?
– Кто? Саднесс? – Ноп вздохнул: – Конечно нет. Это же сказка. 

Всё, спи.
– А ты мою искорку в Асю положишь?
– Куда? А, в куклу... При условии, что ты сейчас закроешь глаза!
Нами послушалась. Песчаным ручьём протекло несколько минут... 

Бархан защищал их обоих от ветра, а под барханом стоял их дом. Вокруг 
уже затихал шелест, с которым рассыпались здания города, укрывая 
своих обитателей. Очаги соседей давно погасли, столбики дыма уходили 
к небу. И только Ноп не мог закрыть глаза: если ветер задует пламя, дом 
осыплется без них с Нами, а их искорки так и будут лежать снаружи...

Ноп посмотрел на сестру. «Да засыпайся же ты уже!»
Нами нервно вздохнула во сне... и рассыпалась на миллиарды 

золотых крупинок. Они упали на песок, впитались в него, и только на 
том месте, где секунду назад стучало маленькое сердце, остался тёмно-
рыжий камушек. Абсолютно круглый, не то, что у Нопа...

Ноп облегчённо выдохнул. Теперь надо было дождаться нового 
порыва ветра: он затушит угли и уронит песчаный дом чуть вперёд, прямо 
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на них... останется закрыть глаза и отключиться, засыпаться между 
камней... песок от дома укроет их камушки-искры так, что и не видно 
будет. Утром вернётся мама, разожжёт угли, взмахнёт руками, и стены 
дома вновь поднимутся к небу, а под ними – дети, спят мирным сном...

А, да, надо ещё отыскать эту куклу, – как её, Ася? – и положить 
ей в кармашек хозяйку-Нами... Неужели, это так важно? «Она меня 
не простит, если не сделаю», – и Ноп, кряхтя, встал, поплёлся в дом.  
С порога оглянулся на искорку Нами. Взять, что ли, с собой? Нет, 
пусть греется у костра.

Нопа окутал холод пустого дома. На крышке песчаного сундука 
лежала кукла сестры, прикрытая запиской от мамы. Там темнели уже 
знакомые фразы про «береги огонь! Ты держишь дом и отвечаешь за 
Нами» и «Нопи, милый мой, не ссорьтесь там, ты умничка!». Ноп 
отложил лист, посмотрел на тряпичную Асю. «Не задерживайся, там 
сестра одна на улице...» – мелькнула мысль. Но Нопу страшно хотелось 
с кем-нибудь поговорить. Он вздохнул, усадил куклу на сундуке, сам 
сел напротив.

– Почему хозяйка твоя такая вредная, а? Дотянула до полуночи... 
звёзды она спать укладывает... Зачем?! Наверное, ждёт, пока одна 
свалится, чтобы загадать себе платьишко новое. Она и рада, что родители 
улетели – никто спать не загонит! И почему это глупое Вече именно в 
этот глупый сол?

Кукла смотрела на Нопа блестящими бусинами.
– Знаешь, мы, кремниевые, состоим из светлого песка. Ну, такие 

песчинки, в которых энергия есть. Но от грусти эта энергия теряется, и 
песчинки становятся серыми. Это сложный процесс, я сам не до конца 
понимаю. Но я, вон, на глазах седею... Понимаешь?

Кукла слегка наклонилась в сторону под весом своей головы, набитой 
песком. До Нопа вдруг дошло: то, что он сейчас делает, ещё более глупо, 
чем разговор со звёздами.

– Да ничего ты не понимаешь!
И толкнул куклу рукой – та слетела с сундука на пол. В воздухе 

зависло несколько серых крупинок: прямо в лучике света, отражённого 
Фобосом, – или Деймосом, поди разбери из окна!

– Тьфу, какая пыльная, – Ноп сморщился и слез с сундука, от всей 
души надеясь, что никто не слышал этого разговора.

Да и кто мог услышать... А всё-таки Ноп выглянул наружу через 
открытую дверь. Костерок уже почти догорел, только угли посверкивали 
красными трещинами. Искры Нами не было.

Ноп остолбенел. Лицо у него посерело. Что... «Грифы склевали», – 
пронеслась в голове скользкая мысль. Ноп вылетел из дома, споткнулся, 
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по локти влетел в песок, ударился коленями... Нет! Нет-нет-нет! Не 
может быть так! Ноп стал шарить руками по камням, по песку, заглянул 
в костерок... Да что ж это... Отбежал в сторону:

– Нами! Намилька!!!
Крик получился слабым: звук не влетал из пережатых страхом лёгких, 

а что вылетало – тонуло в песках. И во все стороны – бесконечные 
пески... И во все стороны – бесконечное небо... И звёзды – как тысячи 
серебряных слезинок... А маме он что скажет?..

Ветер взвыл. Следующий порыв вырвал из костра последний свет. 
Стало темно. И холодно. За спиной у Нопа рассыпался в прах их дом... 
Зачем они вообще переехали с Венеры на этот ледяной Марс?!

Ноп обернулся. Несколько секунд он смотрел, как струйки песка 
бегут по голым камням. Осталась только дюна... и кукла в песке... На 
окаменевших ногах Ноп обошёл бархан...

Нами.
Да, за дюной сидела сестра. А над ней возвышалось что-то огромное, 

лохматое... Ноп приоткрыл рот. «Я брежу...».
Это был тёмно-серый оцелот высотой больше их дома... да, особенно 

теперь... «Я-со-шёл-с-ума...»
Ноп подумал, что должен хоть что-нибудь сделать: крикнуть, подбежать, 

увести Нами... Но удивление прилепило его к месту. Нами прижималась 
к боку Саднесса, тонула в его шерсти. И оба смотрели на звёзды.

– Я тебя понимаю. Грустно, когда в тебя не верят...
С шорохом антрацитовой шерсти Саднесс улёгся рядом с Нами. Она 

стала гладить его меж гор-ушей, хотя вряд ли он чувствовал её крошку-
ладошку.

– Я очень хочу, чтобы у всех звёзд быва спокойная ночь... Если у 
каждой-каждой звёздочки всё будет хорошо, значит, и во всей Вселенной 
тоже... И у мамы с папой – тоже. Я вовнуюсь за них... Понимаешь?

Саднесс выдохнул раскатистым, тёплым звуком. Ноп навалился 
плечом на громоздкий камень. Он отлично видел: серые крупинки 
кружат вокруг Нами и впитываются в шерсть оцелота. Но не насовсем. 
С шерстинок кота слетали блестящие искорки, летели к Нами и таяли на 
её щеках, как снежинки на зелёной планете, когда там бывает холодно. 
«А что, так можно было?»

– Да, ты понимаешь. И ты не звой. Ты лечишь людей. Ходишь и 
собираешь чужую грусть... непросто тебе, наверное: все боятся, даже 
поговорить не с кем...

Саднесс снова одобрительно заурчал.
– Понимаю. У меня-то есть мама, и папа, и братишка... А у тебя есть 

семья?

Запрещено для коммерческого использования



Работы участников

130

Саднесс долго смотрел на небо. Потом шерсть его дёрнулась ударом 
ветра, оцелот вильнул гигантским хвостом, прикрыв от песка Нами. Она 
молча кивнула, прижав к себе пушистый кончик хвоста.

– Приходи к нам почаще. У нас костерок... и побовтать можно...
Ноп всё стоял и смотрел на это безобразие... Он знал, что глупо 

просто стоять. Если Саднесс и не опасный, то надо подойти к ним и 
сесть рядом... Там тепло... Но усталость навалилась на него вместе с 
ветром, он смог разве что приподнять голову и посмотреть на небо: «Да 
что они все там нашли?» По тёмному небосводу рассыпались блестящие 
сокровища... нет, это миллионы радостных, смеющихся глаз смотрели 
на него из недр молочной галактики и изредка подмигивали. Светлые 
глаза, как у Нами...

Ноп улыбнулся. Да, кто-то явно сошёл с ума: либо он сам, либо мир 
вокруг него. Сестра нашла сказочное животное... Что значит «нашла», не 
слепила же она его из песка? Или это оцелот её нашёл? А она, выходит, 
обманула его, Нопа: притворилась спящей и сбежала? Или это кот её... 
позвал? И с какого кварца он вдруг такой милый?.. Или в чём подвох?.. 
Мир продолжал засыпать Нопа вопросами, а ему просто хотелось стоять 
и смотреть на небо. Потому, что с грустью расставаться оказалось не 
сложно. И потому, что среди всей сумасшедшей Вселенной, существуют 
ещё они – Еинами и Ноп. И в обратную сторону – тоже. И есть этот 
огромный кот, и он добрый – как бы странно это ни звучало, – и это 
факт. И просто потому, что не нужны были другие «потому»... И можно 
гладить оцелота и просто смотреть на небо.

И улыбаться. Просто, потому что есть звёзды.
Песчинки света среди тёмной пустыни.

Кир Тимофей, 15 лет
Российская Федерация, Оренбургская область, г. Новотроицк

ПРинц дастан

Она знала, что это был принц. «Принц Дастан из Булгарии». Так гла - 
сила табличка, которую торговец прикрепил к нему. Принц стоял 
в соседней комнате, но она хорошо видела его сквозь стеклянную 
перегородку. Он никогда ни на кого не смотрел, просто грустно склонялся 
к стене.

Каждый день торговля проходила по одному ритуалу. Покупателей 
было немного. И с каждым из них хозяин яростно торговался из-за 
каждой мелочи. Он любил спорить, и страстно презирал тех, кто сразу 

Запрещено для коммерческого использования



Проза на русском языке (14 – 17 лет)

131

же соглашался на любую цену. Он даже плевал им вслед, когда они 
уходили, несмотря на то, что они отдали ему огромные деньги. Когда 
покупателей не было, – она это сама видела, он сидел в углу и сердито 
спорил со своими подушками.

А если посетители оказывались такими же азартными, торговец 
сразу преображался: старый грузный толстяк превращался в проворного 
весёлого юношу. Торги – вот что было смыслом его жизни. Покупателей, 
готовых спорить с ним до самой ночи, он, как самых почётных гостей, 
подводил к принцу.

Роскошный восточный красавец. Дастан. Он стоил немыслимых 
денег. Покупатели теряли дар речи, и от его красоты, и от его цены.

В следующий момент торговец сразу подводил гостей к ней. 
Приподнимал покровы, обнажая её стройные миниатюрные ножки. Но 
прикасаться к ней никому не позволял. Да и никто бы не посмел. Потому 
что цена, которую хозяин произносил, вызывала паралич.

«Эта девочка из далёкой Ломбардии!» – снисходительно трясся 
своими складками торговец. И уводил покупателей обратно в основную 
часть зала, где споры возобновлялись, и, в конце концов, он уступал в 
цене почти вдвое.

Так продолжалось уже довольно долгое время. Всё менялось вокруг, 
и только она оставались у торговца. И принц Дастан. «Какой ты 
красивый и недоступный! Но я тоже дорого стою!» – гордо подумала 
она. Ей вдруг показалось, что он еле заметно улыбнулся и подмигнул 
ей. Неужели она сказала это вслух?

Но однажды всё изменилось. Появился покупатель такой же толстый, 
как и торговец. Судя по его одежде, он приехал откуда-то с гор, с юга. 
От него пахло сыром и овечьей шерстью. Долгое время они торговались в 
основном зале. И делали они это правильно: спорили, толкались, пыхтели, 
даже орали друг на друга, и ей казалось порой, что они подерутся.

Наконец, довольный раскрасневшийся торговец привёл желанного 
гостя к принцу.

– О! Что ж ты, старый бурдюк, не показал мне его сразу?! – 
воскликнул горец. – Такой красавец нужен моей дочери!

– Хватит ли у тебя денег на него? – хихикнул торговец с таким 
тонким присвистом, что, глядя на него, она тоже улыбнулась.

– Я сказал, моей дочери! Ты меня слышишь? Подарок на свадьбу. 
Чтоб все гости сдохли от зависти! Заберу сейчас же! И никаких торгов 
на сегодня! Всё!

В этот раз онемел хозяин... Горец сам подошёл к ней...
– Какая красотка! – закричал он и ткнул её толстым жёстким 

пальцем. – Откуда она?
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– Э-э-э... из... из ломбарда, – прошептал торговец.
– Да-а-а... – протянул горец. – Хороша... И ведь с Дастаном-то они 

как хорошо смотрятся! Прекрасная пара получится!
Услышав это, её сердце забилось в радостной тревоге.
– Но не потяну обоих, – горец задумчиво посмотрел на неё.
«Я стою слишком дорого!» – горестно подумала она.
– Может, скинешь чуток? – взволнованно проговорил горец.
Хозяин испуганно вздрогнул.
– Нет! – вдруг закричал он. – Ты хочешь всё сразу! Пойдём в зал, 

там я тебе отдам всё за полцены!
Но горец только расхохотался.
– Дастана ко мне! – сказал он и вышел.
«Поторгуйся! Ну, пожалуйста! Ты же ведь это так любишь!» – 

отчаянно прошептала она и взглянула на хозяина. И не узнала его. 
Перед ней стоял обессиленный старик и беззвучно плакал.

– Ха! Ха! Ха! – вдруг раздался громкий хохот. – Твой принц чуть 
не сбежал! Как прыгнет прямо в грязь и давай по склону скакать! 
Хорошо, внизу твои люди были, подхватили. Сейчас они его к седлу 
привязывают. А про неё ты всё-таки подумай... Я ещё вернусь, может.

«К седлу? Как вы смеете?! Это же ведь принц!» – гневно подумала 
она. Ей захотелось затопать ногами, но покрывало и верёвки, которыми 
опутали её, не давали ей это сделать.

Так она осталась совсем одна. Даже во время торгов хозяин больше не 
подводил к ней покупателей. Только сам изредка бросал на неё грустные 
взгляды.

Однажды, уже под самый вечер, она вдруг почувствовала знакомый 
запах сыра. Она тревожно оглянулась, но это был не тот толстяк, что 
разлучил её с принцем. Это был юноша в ярко-красной шапочке с 
длинной кистью. Он бродил по залу, шурша своей фустанеллой, словно 
искал кого-то. Наконец, он увидел её.

– Ты действительно так прекрасна, как о тебе рассказывают! – 
воскликнул юноша. – Я куплю тебя!

«Нет! – подумала она со злостью. – Ты не посмеешь! Я слишком 
дорого стою!»

Но случилось невероятное. Хозяин молча уступил её за полцены. И 
уже через час она тряслась в телеге по извилистой горной дороге.

Дом, где она оказалась, был совсем новый. Хозяев не было. Ночь она 
провела в холодной пустынной комнате. Ей было тоскливо и одиноко. 
И она проплакала до самой зари. А потом неожиданно для себя уснула. 
Она не слышала, ни как приехали хозяева, ни топота копыт, ни хохота 
весёлых гостей. Всё это прошло мимо неё. Лишь только к вечеру, 
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когда хозяева и гости снова отправились на прогулку, она вздрогнула, 
почувствовав тревогу, и проснулась – Дастан был рядом.

В сумерках он казался ещё более красивым, чем прежде. Розовые 
лучи, проникая сквозь узорчатые ставни, струились в хрустальной 
вазе на столе, а потом, скользнув вниз, плыли вытянутым овалом по 
половицам. Этот свет оживил сверчка, и он застрекотал где-то рядом.

«Мой принц», – прошептала она, и глаза её окутала розовая пелена. 
Это овальное пятно коснулось её и принца.

Так итальянская софа «Офелия» и татарский ковёр «Принц Дастан» 
обрели свой дом.

Гуменник Иван, 15 лет
Российская Федерация, г. Санкт-Петербург 

отКРытие

Мои ноги подогнулись. Адвокат виновато отвёл глаза.
– Вы объявляетесь неисправимым и приговариваетесь к пожизненному 

наказанию.
Я побледнел. Через секунду должна решиться моя судьба. Судья 

беспомощно озирался в поисках записи с приговором. Я покрепче смял 
листок вспотевшей рукой.

Пока секретарь перепечатывал приговор, я прокрутил в памяти свою 
жизнь. У меня не было тяжёлого детства, оно было скорее скучным. Рос 
я в деревне. Помню, как мама перед сном мне читала «Робина Гуда», а 
утром, я, не найдя других приключений, выносил яйца из курятника, 
пытаясь не разбудить его обитателей. Воровать я начал, чтобы «убить 
время». Поначалу мне было просто весело. Приятно видеть бурную 
реакцию людей на факт пропажи того или иного предмета. Это было что-
то, что можно обозначить как эмоциональный вампиризм: в отсутствие 
своих эмоций – впитывать чужие. Усвоенная эмоция проявляла себя 
чувством жара и щекоткой в районе живота. Ничего лучше и быть не 
может. Всё своё время я уделял любимому делу!

Наконец меня признали и направили в образовательный центр. Ну 
да, он назывался по-другому. Исправительная колония. Если точнее, 
то ферма, куда отправляли юных, с натяжкой сказать, преступников. 
Там было неплохо. Раздолье для творчества. Каждый день у меня 
под подушкой появлялась новая палка колбасы. Жаль, правда, что 
охранные системы там были просты и примитивны, но зато как же 
было приятно иметь дело с молочником. Этот скряга следил за каждым 
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бидоном, как за своим родным сыном. Тогда я и понял, что может быть 
что-то поинтереснее, чем «Lazer-3167» (на секундочку, одна из лучших 
лазерных защит, помнится, минут двадцать провозился как-то, открывая 
стенд с баллонами аэрозольной краски в магазине «Леопардо»). В любом 
случае, колония сильно меня изменила. Всякий раз я выходил на волю 
более мотивированным и профессионально подкованным.

Сколько же ещё идей ждут своего часа в моей голове! А как 
блистательно удалось провернуть последнее дельце! Так просто и изящно: 
заключённые проснулись утром, а на койках не оказалось постельного 
белья. Проведя расследование, местный полицейский заметил на моей 
странице в «Авито» подозрительное объявление о продаже крупной пар-
тии простыней с фирменным принтом «Хлебный мякиш». Я не чувствовал 
разочарования от провала. Акт воровства – самоцель, а продажа – лишь 
следование воровским традициям, ритуал, который очень давно утратил 
практический смысл.

А теперь из-за своей незначительной оплошности я объявлен 
неисправимым и приговорён к самому страшному наказанию из всех, о 
которых мне доводилось слышать. Оно разработано Институтом психо-
логии и права для безнадёжных матёрых преступников и программируется 
индивидуально. Мне страшно. На ферме рассказывали, что эти наказания 
очень жестокие и особо изощрённые. Ходила байка про «Кровавого 
музыканта». Этого юного скрипача, любителя заниматься по ночам, в 
течение нескольких лет, по жалобам соседей, просто штрафовали. А 
когда это не подействовало и ночные занятия только удлинились, то 
несчастному провели экспертизу и назначили регулярные посещения 
школьных концертов ДШИ № 3 по годовому абонементу. Он долго не 
протянул.

Тем временем в мои уши полетели слова приговора:
«С сегодняшнего дня любая вещь – движимая и недвижимая, 

материальная и нематериальная, личная или общественная, – является 
вашей собственностью. То есть Вы назначаетесь Владельцем Всего Иму-
щества».

Услышав это, я понял, что мне конец, хотя ещё не осознал, почему 
и как. Я вообще почти ничего не осознавал, да и как будто не верил в 
то, что происходило. Меня вывели из зала и сунули на подпись какие-то 
документы, которые затем забрала женщина в круглых очках. Когда она 
уходила, я заметил на её плече маленькую сумку, из которой наполовину 
торчал кошелёк из красной кожи. Я только начал подкрадываться, как вдруг 
секретарша развернулась, обдав меня тропическим запахом своих духов.

– Вы хотели взять свой кошелёк? – пролепетала она с нарочитым 
растягиванием слова «свой».

Запрещено для коммерческого использования



Проза на русском языке (14 – 17 лет)

135

Я выдавил:
– Как бы да...
– Так что же, забирайте.
Она быстрым движением засунула его в мою руку.
– М-мм, ну спасибо...
– Ой, да что вы, не стоит благодарности, я сохранила всё в целости 

и сохранности.
Я невольно улыбнулся от нелепости всего происходящего и со вздохом 

вернул кошелёк. Вдруг мой живот утробными звуками напомнил мне, 
что я ещё не завтракал.

– А пойдёмте в кафе? – внезапно мне захотелось забыть суд, как 
страшный сон.

– Я вся в вашем распоряжении, – вежливо согласилась девушка.
Спустя несколько минут тяжёлые деревянные двери уютного 

бара «Пивко» плавно сомкнулись. Было полуденно тихо и пахло 
сигаретным дымом. Мы уселись у окошка и, заказав пиво с сосисками, 
разговорились. Я узнал, что девушку зовут Олей, и она работает 
секретарём в Институте психологии и права. Поскольку сосиски 
оказались очень сочными, и, соответственно, я оказался очень занят, то 
Оля в основном говорила о себе. На прощание она заметила, что ещё 
многого не дорассказала из своего детства, и я пригласил её в гости 
через неделю, в воскресенье. Внезапно Оля взглянула на часы и резко  
встала:

– Я тороплюсь. Хочу успеть на выставку. Там будет Климт. Обожаю 
его «Поцелуй».

– Мне кажется, если я постараюсь, то поцелую не хуже твоего 
Клима, – обиделся я.

– Климта. «Поцелуй» Климта – картина такая. Я в музей иду, 
картины смотреть, – и она убежала, накинув пальто.

Как хорошо, когда всё идёт так просто. Я громко засмеялся. У меня 
родилась идея!

Я вышел на улицу, и тут меня настигло такое острое осознание 
принадлежности всего мне, что даже на свой асфальт я стал наступать 
деликатнее. Каждый мой шаг сопровождался звоном приборов шеф-
повара «Пивка». Когда я подходил к набережной, мой карман уже 
растягивали несколько новых телефонов. Из афиши уже возле самого 
входа я узнал, что как раз сегодня последний день выставки всех 
когда-либо нарисованных лобызаний, собранных неким, по-видимому, 
очень озабоченным французом Кусто Врояле. Какой-же из «Поцелуев» 
выбрать? Я всегда чуть больше необходимого верил в свою удачу и 
решил, что выбирать картину буду сердцем.
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Когда я вошёл в зал, сразу понял, что мне нужно. Я остановился на 
наименее крупном, чтобы легче было нести, и висевшем пониже, чтобы 
не тащить стремянку. Когда присмотрелся внимательно – отпрянул в 
ужасе. Зажмурившись, я принялся взламывать охранную систему, но 
тут подошла смотрительница музея:

– Давайте подсоблю, – и она ключом открыла стеклянный кейс.
– Эх, а ведь это был «Lazer-3131»?...
– Да, поставили у нас защиту, а то всякие люди бывают. Сегодня 

вот, одну уже унести пытались, но мы её отстояли. А то, ишь, на ваше 
позарились.

Нести картину было очень неудобно, я всю дорогу пытался как можно 
меньше на неё смотреть. Повесив «Поцелуй» на кухне, я вспомнил, что 
в кармане у меня осталось ещё кое-что. Это был уже пятый Чижик-
Пыжик.

– Недолго тебе пришлось пыжиться, – я потёр его на удачу и 
поставил рядом с братьями.

Неделя прошла в раздумьях. Очень хотелось что-то открыть, вскрыть, 
распахнуть, отпереть, взломать. По ночам снились запоры, щеколды, 
манящие двери, хитрые замыкательные приспособления, клетки, много-
много клеток, выставленных в ряд, и каждая с чудесным засовом или 
щеколдой. Проснувшись утром в субботу, я целеустремлённо направился в 
зоопарк. Среди вольеров моё внимание привлёк просто великолепнейший 
замок у крокодиловых. Меня обдало профессиональной творческой 
радостью. Рука на автоматизме потянулась в карман за отмычкой.

– Здравствуйте, вы хотите взять крокодильчика? Я бы посоветовал 
этого, он побольше, и если его кормить сырым мясом, желательно 
незамороженным, а лучше живым, он легко прибавит ещё на пару метров.

Ситуация недельной давности повторяется, как будто мир – 
неумелый автор, который одинаковыми событиями пытается подчеркнуть 
проблематику. Я медленно обернулся. За мной стоял человек в 
фирменном костюме зоопарка. За ним на поводке тащился, упираясь, 
серо-зелёный взъерошенный крокодил с вылупленными глазами мутно-
болотного цвета наполовину прикрытыми тяжёлыми веками. На словах 
«лучше живым» пресмыкающееся угрюмо уставилось прямо на меня с 
нескрываемым интересом.

– Да нет, мне особо он не нужен...
– Ну что вы, что вы... Для любви нет никаких преград, особенно 

если это любовь к зверюшке. Он уже ВАШ! – и мне в руки плюхнули 
зелёное чудовище.

– Может, всё-та...
– Как вы не понимаете, это же ВАШЕ предназначение!
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Я предпочёл не отвечать, а побыстрее отправиться домой, крокодил 
сильно придавливал меня к земле. Дома я поместил его в ванну. Из 
незамороженного мяса у меня в кармане оказался белый голубь, который 
достался мне от ряженного Петра Первого рядом с одним из дворцов. 
Птица не подавала признаков жизни, и я кинул самодельный крокодилий 
корм на пол в сторону ванны. Подойти к рептилии самому мне было 
страшно. При виде еды питомец с громким плюханьем покинул ванну 
и разом очутился напротив неподвижной птицы. Она, неожиданно, как 
будто даже для себя самой, пришла в чувство и захлопав крыльями, 
взлетела на штору. Крокодил посмотрел на меня с каким-то младенческим 
упрёком и раскатисто взревел. Мне стало жалко зверюгу, поэтому я быстро 
высыпал из морозильника три пачки пельменей, а затем немедленно 
закрылся в спальне на все свои тренировочные замки, которые обильно 
покрывали дверь. Я решил назвать «зверюшку» Гаврюшей.

Следующим утром я выбежал на ежемесячную пробежку. Вернулся 
довольный, вспотевший, принял душ, выпил стакан воды и включил 
«Новости» по ТВ. Женщина с экрана рапортовала, что сегодня из го-
сударственного банка Владельцем Всего Имущества было взято не-
сколько миллионов рублей, которые предполагалось пустить на починку 
очистительной системы водоснабжения города. Почему-то от этих 
слов мой живот скрутило. Сорок минут прошли в туалете. Меня ещё 
и тошнило. Особенно тошно было смотреть на стопки купюр. Завтра 
же сам отвезу их на Водоканал. Только я успел надеть одну из своих 
любимых клетчатых рубашек (выбирал я по запаху), как раздался 
звонок. Пересилив боль, я открыл дверь. За ней стояла Оля в облаке 
тропического аромата, мне вспомнился павильон с Гаврюшей. Она сняла 
обувь. Вдруг из ванной высунулся Гаврюша.

– Ах... По Гумилёву, в Занзибаре приветствие крокодилами – хоро-
ший знак.

– Да не, это в зоопарке сунули, я не хотел брать, завтра в Неву 
выпущу.

Оля посмотрела на меня с неодобрением.
– Или в зоопарк обратно отнесу, – пошёл на попятную я.
Олино неодобрение стало ещё жёстче.
Гаврюша, по-видимому, поняв, что ему рады, потёрся о её ногу, а 

потом злобно клацнул зубами в мою сторону. Я не растерялся и клацнул 
зубами в его. Оля предусмотрительно надела туфли обратно (я впервые 
видел использование нарощенного ногтя в качестве обувной ложки) и 
пошла на кухню. На пороге она остановилась и стала всматриваться в 
стену, где у меня висел «Поцелуй». Я гордо выпятил подбородок и стал 
ожидать восторгов.
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– Пи-ка-ссо, – прошептала она, растягивая гласные, – оригинал.
Её брови поднялись, а губы искривились. Физиономией радости это 

трудно было назвать, скорее мимикой крайнего удивления, что тоже 
радовало.

– «Лазер-3131», – прошептал в ответ я. – В простонародье «ЗИЗИ», 
почти вскрыл – 22 секунды. Мировой рекорд 32.

– Ты что, просто взял и украл её? – вскрикнула она. – Не видя 
в картине никакой ценности, ничего не понимая в искусстве, ты взял 
и спёр? Просто, потому что можешь? Нормальный человек пошёл бы 
на такое преступление только из высоких мотивов, мотивов духовных, 
а ты... ты низок. И всё это ещё и насмешка надо мной. И можешь 
не говорить, что просто хотел меня порадовать. Да ещё и зная, что 
мне нравится «Поцелуй» без преувеличения величайшего художника 
Климта, повесил этого пошловатого Пикассо. Больше мне не о чем с 
тобой говорить.

– Но... Я почти взломал тот биометрический смарт-звонок. Кисточкой 
любой повозюкать сможет, это тебе не математически точная работа 
отмычкой.

– Нет, ты – ничтожество, всё вокруг тебя – ТВОЁ. Твои взломщицкие 
«таланты» просто не имеют смысла, это бред. Как же я в тебе ошибалась! 
Мне казалось, что эти полотна нужно спасти от музейного равнодушного 
мира. Но пусть лучше стерильная тюрьма галереи, чем развратное логово 
бандита! Ты думаешь только о себе и об удовлетворении своей жалкой, 
как её там, потребности, вот что! А я теперь пойду другой дорогой. Нам 
не по пути!

Когда я собрался с мыслями, моя входная дверь была плотно 
закрыта. Она сказала правду. Зачем мне теперь жить? Моё ремесло, моё 
искусство! То, в чём я достиг непревзойдённого совершенства, мой дар 
больше не принесёт мне радости. Теперь я был словно великий музыкант 
вдруг оказавшийся среди глухих, обречённый не быть услышанным. 
Хотя, может, я и правда просто глупец. Я хотел разобраться в свой 
душе, в своей клептомании так же легко, как в сувальдном замке. 
Для этого мой мозг придумал нехитрое объяснение, возвышающее мой 
образ жизни. Якобы кража – это наиболее эволюционно выгодная 
стратегия существования, своеобразный обмен многих часов работы на 
куда меньшее затраченное время, в то время как остальные ремёсла в 
принципе пытаются выполнить ту же функцию, но с меньшим успехом. 
Соответственно, воровство – пик развития ремёсел и доступно лишь 
элитарному меньшинству. Да, похоже, это всё было одной большой 
отговоркой, не более. Я упал на диван. К концу ночи я наконец-то смог 
заснуть только из-за того, что принял решение – я пойду к психологу.
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Записаться удалось только на следующую неделю, к этому дню у меня 
уже не было той решительности, как после ухода Оли, но она всё равно 
была достаточной для того, чтобы встать с кровати, погладить Гаврюшу, 
лежащего в ногах, одеться и пойти. По дороге я заскочил на Водоканал, 
а после отправился к «Пивку». В этот раз дубовые двери показалась 
мне ещё более тяжёлыми, а свет ещё более тусклым. Я сразу пошёл в 
сторону кухни. Где-то сбоку бубнил телевизор. Я мог еле-еле разобрать 
слова, но тут отчётливо и ясно, разрезая клубы дыма, до меня донеслось: 
«...прямой репортаж из Института психологии и права. Скорее всего, 
рассказывали об очередном «ужасном» преступнике, излечившемся 
благодаря институту. Раньше я бы никогда не заинтересовался очевидно 
бравирующей пропагандой, но теперь я видел в историях себя. Нет, 
слишком поэтично. Мне было просто интересно понять принцип, этот 
сложный механизм по искоренению пороков. Я вслушался.

– Сегодня объявляется излечившимся очередной тяжёлый пациент 
Института психологии и права, по этому случаю мы пригласили на 
нашу передачу одного из ведущих психологов нашей страны Антона 
Монишина. Здравствуйте, Антон Эгашович.

– Здравствуйте.
– Вы можете кратко рассказать о диагнозе пациента?
– Да, конечно. Мне этот кейс представляется довольно занятным. 

Симп томатика заключалась вот в чём: наблюдаемая совершила несколько 
неудачных попыток грабежа...

Я обрадовался: неужто это брат по отмычке?
– Но воровство само по себе не редкий случай. Медицинский интерес 

представляет первопричина желания красть. В чём загвоздка, пациентка 
пыталась своровать картину из одного из самых известных музеев 
города, притом каждый раз одну и ту же. Раз за разом, всегда неудачно, 
бесталанно и скажем прямо, без всяких шансов на успех. Сразу отметаем 
вариант с клептоманией, для неё характерны постоянные акты кражи 
на протяжении всей жизни. Также вполне очевидно, что не подходит и 
простая жажда наживы. У пациентки наблюдается настоящая мания, в 
этом нет сомнений: маниакальная тяга к венскому модерну.

– Но как же вы её избавили от недуга?
– Понимаете, избавиться от мании почти не представляется возмож-

ным, её можно только ограничить или перенаправить, другими словами, 
субли мировать. Этим мы и занялись. У нас была разработана стратегия. 
Стратегия эта не инновационна для карательной психологии, да и в 
целом крайне проста. Как отец показывает сыну на хулиганов и говорит, 
что таким быть плохо, так и мы показали ей воров, самых закоренелых, 
можно сказать, отбросов общества. Точнее, мы её погрузили в эпицентр 
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воровской жизни, сведя её судьбу с судьбой одного из этих выродков 
за счёт обыкновенного психорасчёта. Как и ожидалось, после контакта 
с ним клиническая ситуация резко улучшилась, сейчас мы уже 
почти закончили социальную реабилитацию, подобрали подходящую 
работу, перенаправляющую манию, теперь общество имеет хорошего 
экскурсовода. Мы гордимся нашей пациенткой.

Дальше я слушать не мог на каком-то физиологическом уровне. 
Оля... Да, это она. Я сел за ближайший стол и заказал пиво, ворованные 
приборы меня уже не волновали. Я их просто выгрузил на соседний 
столик и просидел, тупо глядя в окно, почти до самого часа своего 
приёма. Так, значит, я был отбросом общества, наживкой, послужившей 
исцелению очередной жертвы их психоправли. Инструментом. Отмычкой 
в мозолистой длани института, незримо парящей над миром. По крайней 
мере, ясно то, что я не властен даже над своей волей. Да и моё мастерство 
утратило ценность не только из-за приговора. Институт показывает мне, 
что я не управляю ничем, будь то заколка для взлома, будь то свидание, 
моей власти нет, она вся у института. А может, это и было целью моей 
жизни, моим истинным предназначением? Пусть так. Но теперь замок 
моей души сломался, а к каждому замку, даже испорченному, должна 
найтись отмычка, и я должен открыть новый модус существования в 
изменившихся условиях своего бытия.

Моросил дождь. В самой дорогой частной клинике Санкт-Петербурга 
в вечерние часы в будни было, как всегда, тихо и безлюдно. В кабинете 
было очень удобное кресло. Я с нетерпением ждал своего вердикта и 
наконец услышал:

– У вас редкий случай клептомании. Вам не важна сама вещь. Вам 
важна её добыча. Чем труднее её достать, тем больше к ней интереса. Чем 
глубже она спрятана, тем больше азарта в том, чтобы к ней подобраться.

– Ну какой интерес брать то, что и так уже моё? – воскликнул я.
– Да, коллеги хорошо поработали, – усмехнулась психолог, – но 

всё-таки ещё есть выход! Всё, что есть в мире, принадлежит ВАМ. Так 
доставайте то, чего ещё нет!

– В смысле?
– Я вам советую... – тут она наклонилась и шепнула мне что-то на ухо.
А что, так можно было?... Я вышел в задумчивости.

Эпилог

Я мчался на машине с проблесковым маячком по ночному городу. 
Позади шесть лет учёбы, два года ординатуры, три года частной прак-
тики. Меня приглашают только в самых трудных случаях, а это как раз 
был такой. Страдальческие глаза смотрели на меня с мольбой.
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– Три минуты и всё будет хорошо! – решительно проговорил я, 
намыливая руки.

В итоге вышло всего две. Палату огласил новый голос. Я снял мас ку 
и прошептал: «Поздравляю, у вас мальчик!» Потом подождал и про-
говорил: «И ещё мальчик!»

Глаза матери округлились, так же, как и рот. Она выдавила: «А на 
УЗИ был один...»

– Да что УЗИ! Моё мастерство может изменить любые планы! – 
ответил я, гордо глядя на свои руки.

– А что, так можно было? – прошептала новоиспеченная мать и, 
прикрыв глаза, обессиленно упала на подушку, счастливо улыбаясь.

Сказать честно, я и сам не знал, можно так или нельзя, но я 
определённо сумел открыть самый заковыристый замок и нашёл своё 
место в жизни.

Семёнова Анастасия, 14 лет
Российская Федерация, г. Ростов-на-Дону

РазговоР

Он вошёл в синюю комнату и стал напротив стола. Алексей Васильевич 
не любил, когда кто-то к нему обращался первым, поэтому Вован молчал 
и терпеливо ждал. От нечего делать он принялся разглядывать комнату: 
васильковые обои, небольшая обтянутая бархатом кушетка, дубовый 
стол, заваленный книгами и листами, исписанными неаккуратным 
почерком. Поверх всего этого безобразия – ноут. На окне бесполезный 
лазурный тюль, не прикрывающий комнату от проснувшегося солнца. 
Вован недовольно зажмурился. Он ненавидел сочную голубизну утра за 
её безмятежность.

Алексей Васильевич оторвался от компьютера и посмотрел на гостя:
– Садись, Владимир, разговор к тебе есть.
У Вована по спине пробежал холодок. Так официально Алексей 

Васильевич обращался к нему только тогда, когда на уме у босса было 
что-то серьёзное, нехорошее.

Разговор между собеседниками не клеился. Один терялся в догадках 
и плохих предчувствиях, другой не знал, с чего начать.

Алексей Васильевич помялся, достал сигареты, чиркнул зажигалкой 
и после первой затяжки произнёс:

– Ты же знаешь, Владимир, как я к тебе отношусь? Ты всегда без-
отказно помогал. Решал все проблемы и мало что просил взамен... Однако 
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в последнее время ты стал не только высказывать своё мнение, но и 
своевольничать, а это неприемлемо. Я тебе одно, а ты послушаешь меня 
и, брык-брык, по-своему сделаешь. Пора нам, Владимир, попрощаться. 
Ты же понимаешь, какое прощание выйдет? Уж точно без ухода на 
пенсию или выходного пособия...

Вован опешил. Он был готов к чему угодно, но только не к этому. 
Да и как к такому можно быть готовым? Вот живёшь себе, стараешься 
делать так, как тебе говорят, пашешь сутками напролёт, а тут вызывают 
на ковёр и такими вот словами гвоздики в гроб забивают.

– Рад, что ты меня понимаешь, Владимир, и не споришь, – Алексей 
Васильевич расценил молчание Вована явно по-своему. – Я долго ду-
мал, как же договориться нам, чтобы ты на меня зла не держал, а пони-
мал, что выхода у меня нет. Ты своей упёртостью испортишь дело моей 
жизни, а отпустить тебя на покой я не могу, сам знаешь почему. Думал 
я, думал, Владимир, и решил, что ты сам должен себе смерть выбрать. 
Пусть всё будет обставлено как самоубийство. Тихо, красиво, с семьёй 
успеешь попрощаться.

– Так вот оно как? – не мог больше терпеть Вован. Он вскочил и 
заходил перед столом взад-вперёд. – Значит, всё? Убить меня вздумали? 
А сюда пригласили, чтобы поиздеваться напоследок? А с какого перепугу 
я должен самоубиться? Только потому, что вам так хочется?

– Тише, тише давай! – прикрикнул Алексей Васильевич. – Сам 
знаешь, я не всем такой выбор даю. Ты мне просто дорог, вот я и решил 
поговорить, выполнить последние пожелания.

– Вам ещё и спасибо сказать за это? – съязвил Вован.
– Как хочешь, – холодно произнёс Алексей Васильевич, – можешь 

идти. Я за тебя приму решение.
– Примете, как же... Кто же у вас тогда со свидетелем убийства 

разберётся? Кто зажравшегося Азата успокоит? Позволите следакам 
всех за решётку упечь? Без меня вам не справиться. Загнётся дело вашей 
жизни без меня, как пить дать.

Алексей Васильевич задумался. Видно было, что он хочет что-то 
сказать, но не решается. Вован решил подналечь, помня, что на кону 
самое дорогое – жизнь:

– Да и кто в самоубийство поверит? Я у вас на службе бессменным 
киллером уже пять лет тружусь. За всё берусь, не раздумывая. Не знали 
вы, что с Сонькой белобрысой делать, лишняя она была, телепалась ни 
туды ни сюды. Так я её на машине поздно вечером к фонарному столбу 
припечатал. Помните, как хорошо получилось? В меру кровожадно и без 
свидетелей. А главбуха, который хотел показания в суде давать? Моя 
идея была кольнуть его в больнице этим... как его... пентобарбиталом 
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натрия. Блеск идея. Вы же сами меня за неё потом хвалили. А теперь 
вот про своевольничество говорите...

Алексей Васильевич кивнул:
– Это точно, Владимир. Нравятся мне твои решимость и дерзость. 

Но тут, понимаешь, не всё я решаю. И таким, как я, приходится слушать 
того, кто главнее будет.

– Значит, заказ сверху? Кому же я так не угодил? – почти обречённо 
поинтересовался Вован. – Этой, что ли?..

– Да, Ольге Ивановне. Она считает, что ты и твои методы устарели, 
в другую эпоху мы живём, и герои ей должны быть под стать.

– А как же ваши, как его, последователи, фанаты? Я же им нравлюсь, 
да? Что они скажут?

Алексей Васильевич погрустнел. Вован знал, как надавить на босса 
так, чтобы результат был в его пользу.

В это момент зазвонил телефон. На экране высветилось – изда-
тельство. Алексей Васильевич сразу же ответил:

– Да, Ольга Ивановна. Ну, что же, конечно, я очень рад такой 
вот новости. Даже не ожидал. А ведь я вам говорил, что Вован очень 
колоритный. И пусть он грубый, жестокий, но читателям нравятся его 
безрассудство и находчивость. Отлично, что вы это поняли и готовы 
подписать договор на трилогию с этим персонажем.

Положив трубку, Алексей Васильевич посмотрел на Вована. Тот 
нагло ухмылялся, зажав в пожелтевших зубах сигарету. А потом в обуви 
увалился на бархатную кушетку и вальяжно поинтересовался у писателя:

– Огонька не дадите?

Иванова Мария, 16 лет
Российская Федерация, Республика Татарстан, г. Казань

тигР

Я долго думал, откуда
на улице взялся тигр.
Думал-думал,
Думал-думал,
Думал-думал,
Думал-думал.
В это время ветер дунул,
И я забыл, о чём я думал.
Так я и не знаю, откуда
на улице взялся тигр.

Даниил Хармс, «Тигр на улице»
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«У меня осталась последняя спичка. Я уже привыкла: всегда, когда 
беру дневник, зажигаю свечу, но что ж я буду без спичек-то делать? 
Рассматриваю красивый крафтовый коробок – дедушкин подарок – и 
достаю единственную лежащую там деревянную палочку с сиреневой 
головкой.

Ответ приходит сам собой: куплю зажигалку. Вот наипростейшую, 
чёрную. И вообще начну курить, перестану вести дневник и уеду в 
Питер, на родину Хармса. Или в Грузию, к Свете с дедушкой. Да, 
может, у меня его и нет, это не совсем мой дедушка, ну и что с того? 
Зато он у Светы есть. А значит, и у меня немного.

Я вспоминаю морщинки, шофёрскую шапочку и чёрные улыбающиеся 
глаза. Света с дедушкой переехали в свою Грузию уже полгода назад, 
а мне всё ещё хочется увидеть, что кто-то так улыбается, одними 
глазами. Грибы хочется снова с ними собирать. Или миндальное печенье 
шакарлама готовить. Которое от орехов почти разваливается, мама такое 
делать не умеет. А оно ведь было самое вкусное. И чтобы вот солнце 
сквозь жёлтые занавески тихонько так кралось, как тигр.

Тигр. Светка говорит... говорила, что у меня идея фикс с этим 
тигром. Якобы я всё вижу так, как будто оно на тигров похоже. Но это 
неправда. Хотя доля смысла в этом всё же есть. Вот, например, такая 
у неё мечта: идти однажды по городу, где не страшно читать стихи, 
потому что хочется, и действительно читать там на память чьи-то строки, 
забыв, кто, собственно, их автор. И она верит, что найдётся тогда какой-
то парень, который неожиданно подойдёт и продолжит четверостишие 
или исправит неверное слово. Подойдёт настолько неожиданно, что она 
сначала услышит его, а потом уже увидит. И ей будет ужасно стыдно, что 
она забыла автора. И конечно, она будет так же ужасно счастлива. Вот... 
А я знаю, что со мной такое не сработает. Если я и буду читать стихи на 
улице вслух, то это точно будут строки из Хармса. И я однозначно не 
забуду их автора, ещё бы. И наконец, даже если какой-то сомнительный 
парень подойдёт с желанием продолжить, то я просто-напросто его не 
замечу: буду искать тигра.

Когда я рассказала об этом Свете, она рассмеялась: сказала, что я 
и тигра с таким уровнем внимательности не замечу. Милая Светка... 
Вот хоть сутки напролёт ищи, а больше в Москве таких не найдёшь... 
Наверное, здесь даже тигров на улицах заметить проще. Только смотреть 
надо внимательно.

Из соседней комнаты раздался недовольный крик. Это Элю окликала 
мама. Девочка испуганно закрыла дневник, засунула его в шкаф-купе 
под висящую там одежду и стала натягивать неудобные колготки.

Сегодня ей впервые за двенадцать лет жизни в родном городе 
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предстояло сходить на экскурсию по нему. Нет, конечно, Эля уже была 
на экскурсиях с классом, но, как говорили её маме учителя, там она 
либо болтала со своей неугомонной подружкой Светой Мамукашвили, 
либо просто считала ворон, пропуская мимо ушей всё, о чём говорил 
экскурсовод. К тому же одно дело школьная экскурсия, и совсем другое – 
экскурсия, билет на которую мама купила заранее, аж за месяц. Другой 
вопрос в том, а спрашивал ли кто-то Элю, хочет ли она вообще туда 
пойти? Но поиск ответа на него, по мнению мамы, был гораздо менее 
важным занятием, чем тот же выбор экскурсовода. А к этому она 
подошла серьёзно.

Когда мама с дочкой подъехали к месту общего сбора – станции метро 
Тургеневская, там уже почти собралась группа. Самые разные дети: с 
родителями и без, с портфелями и цветными шопперами, со смешными 
длинными косичками или короткой стрижкой – бегали вокруг фонарных 
столбов, оживлённо общались, разбившись по парам и группам, или 
просто сидели с недовольным видом на скамейке, держа в руках телефоны. 
У самого входа в метро стоял экскурсовод в фирменной футболке 
турагентства и, по-видимому, объяснял чьей-то маме, когда нужно 
будет забрать ребёнка. Эля посмотрела на него и едва смогла сдержать 
улыбку: у мужчины был очень высокий рост и непропорционально 
маленький птичий нос. «Света бы точно сказала, что Гоголевский». Но 
когда экскурсовод отошёл от входа в метро и стал подходить к группе, 
девочка уже не удержалась и рассмеялась вслух. Дело в том, что на этом 
его сходство с деятелями прошлого не заканчивалось. Оказалось, что 
сзади он подозрительно напоминает Льва Толстого, а сбоку – вообще 
Ленина. Мама дёрнула Элю за рукав: «Давай без глупостей, веди себя 
прилично. Ну всё, Лиз, я пойду». Девочка вздрогнула. Она ужасно 
не любила, когда её называли настоящим именем – Лизой. Это имя 
казалось слишком простым и грубым и отдавалось в ушах неприятным 
звоном монет, высыпающихся из кармана. Светин дедушка каким-то 
образом сразу об этом догадался и спросил: «А хочешь, ты у нас будешь 
Элей? Ну, например, от «Элизабет»?» Он подмигнул девочке и та 
благодарно кивнула ему. Такое имя звучало гораздо приятнее: казалось 
бы, кратко и не слишком вычурно, но не грубо, а как-то... легко, как 
удивительно мягкий, даже воздушный шаг большого грациозного тигра. 
Сама Света вообще долго не могла запомнить имя подруги, а когда та 
сказала, как лучше её называть, то пожала плечами: «Хоть Эля, хоть 
Лиза, хоть Даздраперма, тут уж как тебе угодно. Главное, ты сама от 
этого не изменишься», – и обняла подругу. Но больше никогда Лизой 
не называла. Вообще, её вопрос имён беспокоил гораздо меньше. Эля 
несколько раз спрашивала у неё, почему ей дали обычное русское имя, 
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несмотря на сложную грузинскую фамилию, а Света только отмахивалась, 
но однажды всё-таки рассказала: «Вроде как папа хотел, чтобы имя 
обязательно было русское. Маме было без разницы, а дедушка пошёл 
на компромисс: предложил, чтобы меня тогда Светой назвали. В его 
духе уловка, ты знаешь, – она улыбнулась, – ну вот так и получилось, 
что у меня и в фамилии что-то то ли про свет, то ли про солнце, и имя 
о том же самом. Пытаюсь теперь соответствовать», – она рассмеялась и 
потащила Элю гулять.

Действительно, соответствовать значению своего имени и, как ока-
залось, фамилии, у неё получалось как нельзя лучше. Несмотря на то, 
что родители у них с братом развелись ещё когда ей не было и трёх, 
а уже через год после этого мама умерла в результате ДТП, и девочке 
пришлось остаться с дедушкой, казалось, что никакое горе – да что там 
горе! – никакие проблемы никогда не касались её: все они пролетали 
мимо, как огромные орлы в горных районах Грузии, даже не задев 
её кончиком пера. Света действительно была солнечным человеком. 
Улыбчивая, смеющаяся, любящая подтрунивать как над собой, так и 
над другими – но всегда осторожно, не обидно – для Эли она была 
особенной, совсем не московский девочкой. Света могла неожиданно 
задуматься и начать мечтать о чём-нибудь, а потом вдруг перевести всё 
в шутку, рассмеяться и побежать за какой-нибудь новой своей затеей. 
Никто не знал столько баек о писателях, сколько знала Светка (откуда она 
только их брала!), и столько разных, иногда очень странных грузинских 
пословиц и поговорок. Перещеголять её в этом мог только её дедушка, 
«бабу», как на грузинский манер называла его внучка. Она знала его 
маленькую тайну. Знала, что этот спокойный, излучающий уверенность 
человек очень скучал по родной стране и изо всех сил держался за 
всё, что хоть немного о ней напоминало. И Света старалась его в этом 
поддержать, хотя для неё самой Грузия была чем-то далёким и почти 
незнакомым.

Эля очнулась от своих мыслей, пошевелила плечами и постаралась 
принять невозмутимый вид: больше всего она надеялась на то, что мама 
не заметила такой резкой перемены в её настроении. Девочка очень 
старалась выкинуть из головы воспоминание о том, как она просила 
маму называть её «Элей», но воспоминание, видимо, уютно устроилось 
и вылезать из головы совсем не хотело.

Однажды, когда Эля набралась смелости и сказала маме про имя, 
та удивлённо-насмешливо выгнула бровь и фыркнула: «Может, сразу 
Нефертити вас начать называть? Нет уж, милочка, давайте без фокусов. 
Раз назвали Лизой, придётся этот крест на себе нести». Почему-то было 
обидно.
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Эля оглянулась, пытаясь понять по лицу мамы, что та заметила, а 
что нет, но она уже направлялась в сторону кафе «Ex libris», откуда 
ей навстречу шёл её жених Эрик – Эля пощёлкала пальцами, пытаясь 
мысленно подобрать правильные слова, – какой-то... сероватый, лысый, 
ну и не такой уж, конечно, молодой уже человек.

Девочка одёрнула себя: «Хватит зацикливаться на мыслях, так и 
группу можно потерять». И действительно, все эти самые разные дети 
и родители некоторых из них уже собрались вокруг экскурсовода 
и стали переходить дорогу в сторону Чистопородного бульвара. Эля 
подбежала к переходу и протиснулась поближе к мужчине с птичьим 
носом. На этот раз она пришла сюда с твёрдым намерением собрать 
всё своё внимание в кучу и направить его на то, что будет говорить 
этот человек. И неважно, что её сюда притащили практически насильно. 
Но Эля знала: конечно, на самом деле важно. Была бы её воля, она 
бы сейчас сидела дома, пила ромашковый чай и читала какую-нибудь 
книжку – каникулы ведь, должна быть хоть какая-то свобода! К тому 
же Эля понимала, что ни один, даже самый прекрасный экскурсовод 
не сможет рассказать о Москве так, как рассказывал о Грузии Светин 
дедушка: девочка до сих пор, кажется, в деталях представляла каждый 
перекрёсток его родного Батуми, где она сама никогда не была. Но 
в этот раз она правда старалась слушать внимательно: то ли ей было 
жаль, что день обещал быть таким скучным, и хотелось вытрясти из него 
хотя бы крупицы пользы и продуктивности, то ли ей просто хотелось 
доказать себе самой, маме и всем абстрактным «людям вокруг», что она 
не такая рассеянная, какой кажется. И поначалу у неё действительно 
получалось. На голову Эли сыпались слова о Луначарском и Ленине, о 
Маяковском и Лиле Брик, а она старалась запомнить их и разложить по 
внутренним полочкам. Но в какой-то момент ей вдруг начало казаться, 
что в некоторых закоулках Москва ужасно похожа на Питер. И что она 
стесняется этого и прячет Питер в старые дворы под клёны. У задних 
сторон библиотек и хирургических центров. И Эля как-то незаметно для 
себя достала из рюкзака блокнот с ручкой и стала искать эти кусочки 
Питера, описывая всё, что было на него похоже. Наверное, похоже. Она 
никогда не была в Петербурге, но знала о том, как он выглядит, и какая 
там атмосфера, потому же, почему знала о внешнем виде и атмосфере 
Батуми. О Питере ей рассказывал Светин дедушка. Точнее, не совсем 
так: он стал рассказывать ей и о Питере тоже, когда она узнала, что это – 
город, где всю свою жизнь прожил Хармс. А вот с ним она впервые 
познакомилась именно благодаря дедушке, когда однажды он решил 
прочитать ей стихотворение про тигра. И после этого всё, что касалось 
Хармса, вдруг стало для Эли невероятно важным. Она верила, что когда-
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нибудь поедет в Питер и увидит все те места, где этот удивительный, 
глубокий, грустно-весёлый человек гулял, работал, шутил... Но туда 
хотелось ехать только без внутреннего страха. С уверенностью, что она 
почувствует город, а он сразу увидит в ней местную. И поэтому Эля 
хотела сначала узнать о Петербурге как можно больше.

Пока она подходила к старинным зданиям, осторожно проводила по 
ним рукой, петляла по улочкам и переулкам, одновременно записывая 
что-то в блокнот, группа вместе с экскурсоводом ушла далеко вперёд, и 
девочка уже даже не знала, где находятся все остальные. Но ей не было 
до этого дела.

Эля проходила мимо дорогих бутиков, где манекены напоминали 
людей не только строением пластикового тела, но и по-настоящему 
человеческими позами, мимо лютеранского собора и православного 
храма, до странности похожих друг на друга. Наконец, впереди замаячил 
хвост группы. Последней шла девочка – наверное, Элина ровесница, с 
такими же, как у Светы, длинными вьющимися волосами. Только если 
у последней волосы были каштановые, то у этой девочки они были 
похожи, скорее, на тёмно-рыжую шёрстку молодого тигра.

Эле вдруг ужасно захотелось подойти к ней и познакомиться, но 
она была слишком далеко, да и здания рядом с ней тянули к себе не 
меньше. И она побежала. Побежала вперёд, за этой девочкой, продолжая 
останавливаться и что-то записывать в блокнот, стараясь не упустить ни 
одного интересного места, охватить всё хотя бы взглядом.

Улицы обступали и проносились со всех сторон. Дамские сумочки 
засыпали на подоконниках чёрными кошками. Иногда рыжая девочка 
останавливалась, как будто оглядываясь на Элю, и это действовало как 
рефлекс: она начинала бежать быстрее.

Когда Эля добежала до одного из многочисленных перекрёстков, то 
услышала, как с одной его стороны духовые призывали к революции, 
а с другой кто-то с надрывом кричал: «I love! I love you!» – как будто 
выкрикивал претензию. И тут у неё в голове прозвучал щелчок, после 
которого больше не могло быть остановок.

Этот день прошёл, как прошли и многие другие дни, а Эля всё бежала. 
Бежала мимо маминой свадьбы и появления дома сводного брата. Мимо 
потихоньку возникающей привычки звать Эрика папой. Мимо выпуска из 
школы и поступления в университет, мимо первых отношений и первого 
расставания, мимо написания многочисленных резюме и смены мест 
работы. Бежала вперёд, оставив для себя маяком что-то, напоминающее 
ловкий тигриный хвост. Выбросив из памяти всё ненужное, сохранив 
только очень далёкие воспоминания о той предыдущей Эле, у которой 
когда-то была Света, её дедушка... А ещё папа. И если бы она очень 
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сильно напряглась, то могла бы даже вспомнить, как он учил её кататься 
на велосипеде, когда ей было четыре года. И какие у него были большие 
бережные руки. Но Эля старалась не вспоминать.

Она не знала точно, как долго бежала. Знала только, когда 
остановилась. Это произошло в прохладный сентябрьский день, когда 
телефон зазвенел, как много раз звенел и раньше, и вдруг практически 
незнакомый, низкий сдавленный голос сказал: «Лиз... Эль, прости... 
Дедушка умирает. Я подумала, ты приедешь...»

Эле показалось, что её с размаху швырнули об стену. Она перестала 
бежать, резко остановилась и задержала дыхание, чтобы совсем не 
потерять воздух. «Он... ждёт, помнит меня?» – услышала она откуда-
то свой, но тоже совсем незнакомый голос. На том конце провода 
раздался нервный смешок. «Ну нам же не по семь лет, Лиза... Нужно 
же понимать, что такое Альцгеймер», – и Света положила трубку.

«Лиза»... Теперь Эле почему-то не было обидно.
Билет на самолёт она купила в тот же вечер, забыв хоть что-то 

объяснить маме, брату, отчиму и молодому человеку. Забыв отпроситься 
с работы. В ту же ночь запихнула в рюкзак вещи. На следующее утро 
она уже была в неестественно солнечном и тёплом для осени Батуми, 
где ей неожиданно захотелось завернуться в плед, шерстяную шаль или 
вообще надеть зимнюю куртку. На улице, кажется, было двадцать пять 
градусов, но Элю от холода бросало в дрожь.

Дверь маленькой двухкомнатной квартиры ей открыла какая-то 
девушка. Эля еле узнала Свету. Прекрасные каштановые кудри были 
острижены до плеч, губы плотно сомкнуты, а за серьёзным, жёстким 
взглядом, кажется, пряталась детская обида, страх очень маленькой 
девочки перед чем-то огромным и неизбежным и... неуверенность. Эля 
отбросила от себя эту мысль. Света и неуверенность? Такого точно не 
может быть. Девушка лихорадочно пыталась вспомнить, сколько раз они 
виделись за эти одиннадцать лет? Кажется, один? Или два? Когда как?

Света коротко кивнула ей и провела к комнату, где лежал дедушка. 
Там же у кровати стояли, не зная, куда себя деть, отец Светы вместе с её 
старшим братом Сашей, которого когда-то за любовь к точным наукам 
девочки прозвали Сан-техником, и Светин муж Тамта (Эля точно не 
помнила, но кажется, они впервые встретились с будущей женой, когда 
та буквально врезалась в него на улице).

Девушка неопределённо посмотрела на всех и кивнула куда-то в 
пустоту – так же, как минуту назад кивнула ей Света – и подошла 
ближе к кровати.

Дедушка лежал на спине, мутным взглядом смотрел в потолок и как 
будто бы о чём-то вспоминал.

Запрещено для коммерческого использования



Работы участников

150

«Соня?» – позвал он. Света тут же подбежала к кровати.
Эля вздрогнула. Неужели он не помнил, как зовут его единственную 

внучку, которой он сам дал такое светлое и живое имя?
«Соня, а где Эля?»
Девушка снова вздрогнула, но заставила себя аккуратно взять за 

руку старика. «Я здесь, бабу». Его взгляд неожиданно просветлел, он 
чуть повернул к Эле голову и улыбнулся: «Ну что, нашла тигра?» Эля 
только крепче сжала руку дедушки и тоже попыталась улыбнуться.

Она не знала, где был этот тигр. Где был этот несчастный, чёрт бы 
его побрал, тигр. Хотелось найти виноватого. Достать, что ли, из могилы 
Хармса и заново его убить.

Дедушка повернул голову к потолку, взгляд его снова помутнел, он 
усмехнулся и сказал что-то на грузинском. Эля вопросительно посмотрела 
на Свету. Та наклонилась к ней и шёпотом перевела: «Хлеб, сыр, вино 
и доброе сердце – вот и всё, что нужно доброму человеку».

Эля встала и, чтобы справиться с комком у горла, пошла открывать 
форточку. За окном раскинулся родной, знакомый до каждой трещинки 
на асфальте город, и где-то вдалеке синели горы. Или это было море? 
Эля не могла понять, картинка расплывалась перед глазами.

Девушка открыла форточку. В комнату ворвался лёгкий, по-летнему 
свежий ветерок, затрепетали жёлтые занавески, и робкий солнечный 
зайчик прыгнул на плечо Эли. Может быть, из-за преломления света 
через ткань занавески, а может, просто из-за волнения, но ей показалось, 
что по цвету он был похож на светло-оранжевую шёрстку старого тигра. 
Она подошла ближе к окну, подставила лицо ветру и почувствовала, 
как вместе с ним с улицы залетает тёплый аромат миндального печенья 
шакарлама.

Гевлич Мария, 15 лет
Российская Федерация, Московская область, г. Одинцово

сКазКа

В пятидесятом царстве, в пятидесятом государстве жила принцесса 
Хелена. И была та принцесса красива и умна. А любимым её занятием 
было выйти на самую высокую башню дворца в ясную ночь и смотреть 
на звёзды в телескоп. И знала Хелена небо ночное лучше придворных 
звездочётов.
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Но однажды ночью небо закрыла огромная тень, и настал мрак. Это 
был Злой Дракон. Он подлетел к башне, схватил принцессу и с ужасным 
рёвом унёс её в своё логово.

Горевало по принцессе всё королевство, а больше всех горевал по ней 
её отец король. И назначил король в награду за спасение своей дочери 
выдать её замуж за героя. Но всё равно даже самые смелые рыцари боя-
лись идти вслед за драконом. Однако люди знали, кто выручит принцес-
су. Это был лучший рыцарь из лучших и храбрейший из храбрейших. Не 
раз он сражался со страшными тварями и всегда выходил победителем.

И вот услышав о том, что принцесса похищена, он велел седлать коня, 
вставил в свои ножны меч и обещал выехать на рассвете.

Как только первый луч солнца коснулся земли, вышел рыцарь из врат 
города, и встречали его люди радостными возгласами…

По миру пронеслась синева. Тонкой плёнкой она разбегалась по зем-
ле, проходя сквозь людей и деревья. Синева на мгновение окутала весь 
мир, а потом раздался хлопок, и плёнка синевы взорвалась на множество 
невидимых брызг…

Рейг вдруг осознал, что стоит в дорожных доспехах рядом с конём 
перед радостно вопящей толпой, а на его мече отражаются первые лучи 
солнца. Он зачем-то немного повернул меч, и оружие перестало сиять.

В его голове всё было заполнено туманом. Он куда-то хотел ехать. 
Куда же? Ах, точно, спасать принцессу. И правда, как он мог забыть? 
Но зачем ему это?! Он же умрёт! Дракон огромный, и он, Рейг, даже до 
плеча ему не достанет! Да, у него есть меч, и меч ему пригодится, если 
он захочет предложить дракону зубочистку.

И вообще, какие у него шансы на успех? Каковы шансы, что дра-
кон будет спать, когда он придёт? Каковы шансы, что дракон окажется 
восхитительно глупым? Каковы шансы, что он ещё не съел принцессу? 
Ответ прост. Нулевые.

Он тихонько вздохнул и повернулся к толпе. Они ждали. Они жда-
ли, что он спасёт принцессу, просто потому, что он – Храбрый Рыцарь. 
И все эти доводы их не волновали. Но если они сейчас увидят в нем 
Трусливого Рыцаря, то он уже никогда и никак не сможет оправдаться. 
Значит, выход один, решил Рейг, сделать вид, что спасает принцессу, а 
на самом деле исчезнуть. И пусть его исчезновение спишут на дракона.

Он улыбнулся толпе, запрыгнул на коня и поехал по дороге. Ему в 
спину некоторое время летели одобряющие крики, но потом город скрыл-
ся за холмом и крики стихли.

Во время поездки он несколько раз останавливался, чтобы перекусить 
дикими яблоками и орехами или попить из родника.

Примерно к половине дня, когда он был уже достаточно далеко от 
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города, Рейг задумался, куда же ехать. Можно стать разбойником. Го-
ворят, они неплохо зарабатывают, да и навыки борьбы ему пригодятся. 
Но тогда придётся нападать не невинных прохожих. Ну нет, это не для 
него, не зря он всю свою жизнь был благородным рыцарем. Лучше стать 
отшельником. Никто не будет тревожить его, на него не будут возложе-
ны миссии, которые он не может выполнить. И почему вообще именно 
он должен спасать принцессу? Что он может? Почему король не отпра-
вил свою армию? Пара сотен человек, может быть, и справились бы с 
драконом. Пара сотен, а не один. И вообще, зачем ему это? На самом 
деле он её почти не знает. Да, конечно, ей очень не повезло и ей нужна 
помощь, но ведь это не повод погибнуть самому, просто чтобы составить 
ей компанию.

Размышляя таким образом, он ехал через лесок, не замечая, что конь 
под ним немного замедлил свой ход.

«А ведь принцесса ещё может быть жива, – вдруг промелькнула у 
Рейга мысль, – и если так, то ведь в городе все считают, что я поехал 
за ней и скоро мы вместе вернёмся. А если не вернёмся, то значит, мы 
нашли какой-то процветающий город, жители которого в благодарность, 
что мы освободили их от дракона, сделали нас королём с королевой. И 
никто принцессу не спасёт. Никто просто не будет волноваться».

«А никто и не должен волноваться, – заметил противный голосок у 
него в голове, – мы ведь и хотели, чтобы никто и не волновался».

Рейг тихонько взвыл. Как же всё сложно. И почему раньше он этого 
не замечал?

Вдруг конь под ним встал на дыбы. Рейг, погружённый в свои мысли, 
совершенно не был к этому готов. Совершив великолепный кувырок, он 
свалился на спину на покрытую сухими иголками тропу, да так и остался 
лежать, пытаясь вдохнуть вышибленный из лёгких воздух. Мимо него 
промчался его скакун и, пару раз чуть не наступив ему на руку, скрылся 
в лесу.

Рейг привстал и проводил его взглядом. Он ещё был не в состоянии 
идти за ним. Потом он перевёл взгляд на то, что предположительно ис-
пугало его коня.

В нескольких шагах от него, на краю тропинки стоял волк и задум-
чиво на него смотрел. До этого Рейг не думал, что волки могут смотреть 
задумчиво, но у этого как-то получалось.

– Э-э-э… Привет! – начал Рейг, поднимаясь. Ему не пришло в голо-
ву, что волк может не уметь разговаривать. В конце концов, драконы 
отменяют некоторые законы зоологии.

– Привет, – рассеянно ответил волк.
– А что тебе надо? – осторожно поинтересовался Рейг.
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– Что мне надо… – повторил волк, – вот и я целый день задаюсь этим 
же вопросом. По традиции, я должен угрожать герою, то есть тебе. Ты 
же герой? – вдруг засомневался он.

– Должен быть героем, – уклончиво ответит Рейг.
– Ну вот, – всё так же задумчиво продолжал волк, – я должен тебе 

угрожать. А зачем – не знаю. Мясо в вас, героях, ужасно жёсткое, а вы 
ещё так и норовите острой палкой в морду ткнуть – никакого интереса.

– То есть ты не будешь мне угрожать? – уточнил Рейг.
– Да нет, наверное, – ответил волк и зевнул. В его пасти показались 

острые клыки.
– Ну, тогда я пойду, – пожал плечами Рейг и, развернувшись, за-

шагал по тропинке, а то вдруг волк передумает. Искать свою лошадь в 
чаще у него не было никакого желания. Внезапно Рейг остановился и 
развернулся.

– Подожди! – окликнул он волка.
Волк уже был на самой опушке леса.
– Да? – спросил он, обернувшись.
– А ты не знаешь, как добраться до Злого Дракона?
Волк снова посмотрел не него задумчивым взглядом.
– Обычно герои таких вопросов не задают, – наконец ответил он, – 

но вообще-то, если продолжать идти по этой дороге, то до дракона будет 
всего несколько миль.

– Спасибо, – поблагодарил Рейг и задумался.
Он совершенно не представлял, зачем спрашивал дорогу до дракона, 

однако выяснилось, что теперь у него оставалось два пути: вперёд и на-
зад. Впереди дракон, а Рейг не хотел стать для него обедом. Но сзади 
день езды глухим лесом, а долго ли он протянет без скакуна – не ясно. 
К тому же не все волки в этом лесу могут оказаться столь словоохот - 
ливы.

Взвесив все варианты, Рейг решил, что путь вперёд в принципе ничем 
не хуже, чем путь назад, а дракона он как-нибудь обойдёт.

И он побрёл вперёд. Он чувствовал себя усталым. Без лошади было 
трудно нести тяжёлые меч и доспехи, он пол ночи не спал из-за дракона, 
а потом ещё вставал ни свет ни заря. К тому же он не знал, что делать 
дальше.

Миля за милей пейзаж менялся. Становилось всё меньше деревьев, и 
всё больше скал нависало над тропинкой. День клонился к вечеру.

К закату Рейг вышел из леса и внезапно оказался на ровной каменной 
площадке. Площадка оканчивалась глубоким ущельем, на дне которого 
текла бурная речка. По бокам от площадки высились горы, покрытые 
пещерами.
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Рейг бросил меч, решив переночевать здесь, а уже завтра решать, куда 
идти. К тому же отсюда открывался прекрасный вид.

За ущельем виднелись поля, простирающиеся до самого горизонта, 
а сбоку тянулась гряда гор. Закатные лучи солнца играли на скалах, 
окрашивая их в золотой цвет. Ветер налетал на поле и колыхал цветы и 
колосья, до Рейга доносился сладкий запах неизвестного ему растения. 
В ветвях у него за спиной пели птицы.

Вдруг по окрестностям разнёсся ужасный рёв. Эхо подхватило его, и 
рёв заметался в горах, сотрясая мелкие камни. Птицы смолкли.

Рейг вскочил и резко развернулся. Из одной из пещер валил дым.
Снова раздался такой же рёв. Рейга парализовало от страха.
А потом его ноги совершенно против его воли ринулись в пещеру, 

откуда шли дым и рёв. Рейг пытался внушить своим ногам, что бежать 
им надо совершенно в противоположную сторону, но безуспешно. У 
него было чувство, будто его ногами управляет не он, а кто-то другой. 
Поэтому он промчался под холодные своды пещеры и несколько раз  
повернул.

Остановился он только после того, как окончательно заблудился. Рейг 
привалился к стене, тяжело дыша, и попытался оглядеться. У него это 
не очень-то вышло. В пещере царил полумрак. Позже Рейг думал, что 
в пещере без окон должен царить полный мрак, но в тот момент непо-
нятный источник освещения был ему только на руку. Или был бы, если 
бы все стены не выглядели бы одинаково.

Рейг немного успокоился, а вместе с тем его ноги снова начали его 
слушаться, так что они вместе решили, что ему надо отсюда выбираться. 
Не то чтобы Рейг не боялся, наоборот, он был в ужасе. Прошёл только 
первый шок, но лучом надежды было то, что дракон его ещё не съел.

Так что Рейг выставил меч вперёд и как можно тише направился в ту 
сторону, откуда, по его мнению, он пришёл.

Пройдя несколько развилок и поняв, что здесь он раньше не был, он 
развернулся с намерением пройти несколько поворотов назад. И увидел 
перед собой что-то огромное, покрытое ярко-зелёной чешуёй. Его созна-
ние затмил страх, и он со всей силы рубанул мечом. А потом он увидел 
пламя, и погрузился во тьму

До Рейга донёсся голос:
– О, кажется, он очнулся. Нет, подожди! Стой!
Рейг услышал какой-то шорох, а потом укоризненный голос:
– Это было не обязательно. Он не причинит тебе вреда.
Вся поверхность кожи, а особенно руки, у него ужасно болели. В том 

числе у него ужасно болела голова. После непонятного шороха на Рейга 
начало давить что-то тяжёлое, прижимая его к полу. Заинтересованный 
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природой этого давления, Рейг открыл глаза и сразу же об этом пожалел. 
Над ним нависла громадная драконья голова с любопытными жёлтыми 
глазами. Тяжёлым предметом оказалась драконья лапа.

– Ну и здорово же тебя поджарило, – вдруг сказал дракон всё тем же 
голосом, который Рейг слышал до этого. Это Рейга несказанно удивило. 
Во-первых, голос был высокий и мелодичный, совсем не такой, каким 
его представлял себе Рейг. А во-вторых, дракон даже не открывал пасть.

– Хотя тебе очень повезло, что у тебя нет серьёзных повреждений, 
— продолжал дракон.

После этого некоторое время длилась пауза. А затем голос вздохнул 
и сказал:

– Да отпусти ты его. Он же сейчас себе неизвестно чего напридумы-
вал, вообще не понимает, о чём речь идёт.

До Рейга, наконец, дошло, что это говорил не дракон, а кто-то, стоя-
щий рядом с ним. И в следующую секунду в его поле зрения стало чуть 
меньше дракона, зато появилось симпатичное лицо с зелёными глазами 
и длинными каштановыми волосами. Рейг сильно пожалел, что первое, 
что он увидел, был дракон, а не это лицо.

Несмотря на требование девушки, дракон Рейга не отпустил, а подо-
зрительно спросил:

– А как же его железка? Он же ею сейчас как начнёт махать, того и 
гляди мне в глаз попадёт.

На этот раз говорил точно дракон, хотя голос всё равно был не такой 
низкий и менее злобный, чем Рейг себе представлял.

– А где эта железка? – спросила девушка.
– Вот, рядом с ним валяется.
Девушка взяла меч и оперлась на него.
– Всё, теперь железки у него нет.
Дракон укоризненно на неё посмотрел, но Рейга отпустил. Рейг мед-

ленно поднялся и огляделся. Он находился в огромной пещере, большую 
часть которой занимал дракон. В ней было свалено немного сокровищ, 
стояло несколько сундуков, незастеленная кровать, а в углу комнаты 
располагалось кострище. В середине потолка была дырка диаметром в 
несколько шагов, через которую лился свет. Судя по тому, что было 
светло, он пролежал без сознания всю ночь.

Рейг быстро осмотрел себя. Его руки были покрыты ожогами, но де-
вушка была права, ему повезло, в остальных местах кожа лишь слегка 
покраснела.

Рейг повернулся к девушке.
– Бежим, – прошептал он.
– Что? – не поняла она.
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– Бежим, – уже настойчивее повторил Рейг, – ты же Хелена и тебя 
похитил Злой Дракон, так?

– Злой Дракон? – переспросила Хелена. А потом протянула: — А-а, 
так ты Нарцелиуса имеешь в виду. Так он не злой дракон, он… Ну, он 
просто дракон.

– Не злой?! – закричал Рейг. – А кто меня всего спалил?
– Так ты сам начал в меня своей железкой тыкать, – заметил подо-

бравшийся Нарцелиус. Рейгу показалось, что дракон слегка уменьшился.
– А ты так ревел, что я подумал, будто ты Хелену пугаешь! – огрыз-

нулся он. Но как только Рейг это сказал, то сам сразу и нашёл брешь в 
этих размышлениях.

– Ага, так Хелену пугал, что сам испугался, – ухмыльнулся дракон.
– Да он просто на острый камень наступил, – вставила Хелена.
Рейг сразу представил, какого размера должен был быть этот камень, 

чтобы пронять такую махину.
– Ну, хорошо! – не сдавался он. – Но Хелену-то ты похитил!
– Похитил, – признался дракон, – но это оттого, что мне скучно 

было, и вообще, я её через неделю вернуть собирался.
– Мы иногда улетаем погулять, – подтвердила девушка. – Но обычно 

никто не замечает. А той ночью у меня окно было разбито и Нарцелиус, 
пока влетал, поранился, вот от боли и вырос.

– Как это вырос? – насторожился Рейг.
Хелена повернулась к дракону.
– Да, Нарцелиус, уменьшись, пожалуйста, а то ты сейчас кровать 

раздавишь. И заодно продемонстрируешь всё… Как тебя зовут?
– Рейг.
– Вот. Продемонстрируешь всё Рейгу.
Дракон неохотно выдохнул дым и начал сжиматься. Сжимался он 

равномерно и почти незаметно, как будто выпуская из себя в воздух. 
Через несколько минут Нарцелиус уже был ростом с большую собаку, а 
ещё через некоторое время уже мог уместиться на ладони.

– Очень хорошая схема выживания, – объяснила Хелена ошарашен-
ному Рейгу, – драконы могут принять необходимый размер в зависи-
мости от их нужды: стать маленькими, чтобы спрятаться, или наоборот, 
вырасти ради охоты или защиты. Конечно, в срочной ситуации это про-
исходит быстрее. Очень быстро они растут от боли или страха. Это-то и 
погубило многих, — грустно добавила она.

– Почему?
– Потому что многие стали уменьшаться и искать себе пропитание в 

городе, как бродячие кошки или собаки, и мало кто отличал их от обыч-
ных ящериц. Но стоило им пораниться или испугаться шума шагов, как 
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они вырастали, и люди видели чудовище.
Некоторое время все молчали.
– Знаешь, – наконец прервал тишину Рейг, – мне кажется, что нам 

пора возвращаться, а то в городе будут волноваться.
– А что, они заметили, что меня нет? – встревоженно спросила Хе-

лена.
– На самом деле, большого рычащего дракона довольно хорошо вид-

но, – отметил Рейг, – а если до прилёта дракона принцесса стояла на 
башне, а после её там уже не стало, выводы обычно напрашиваются сами 
собой.

– Ох, а я так хотела отдохнуть от всех этих церемоний и заседаний 
пару дней, – вздохнула девушка. – Может, мы можем здесь остаться 
хотя бы до следующего рассвета?

– Хм, думаю да, – кивнул Рейг, – небольшую задержку можно будет 
списать на дорогу и битву.

– А как же я? – заволновался Нарцелиус, взлетая Хелене на плечо.
– Боюсь, тебе лучше не прилетать в город, – печально произнесла 

принцесса, гладя на дракончика, – слишком большой риск.
– Но ведь мы тогда больше не сможем видеться, а тут кроме тебя 

никто не будет со мной общаться!
– Давайте пока подумаем об этом, – предложил Рейг, – у нас есть 

ещё два дня, и я уверен, что мы найдём выход.
Все с ним согласились.
Рейг бы никогда не подумал, что в компании дракона может быть 

так интересно. Нарцелиус оказался кем-то между умным питомцем и 
хорошим собеседником.

К тому же дракончик очень любил игры и почти во всех из них вы-
игрывал совершенно невообразимым образом. При этом он всегда играл 
абсолютно честно. А в прятках ему не было равных. Нарцелиус мог про-
сто уменьшиться до размера мыши и забиться в какую-нибудь щель, а 
Хелена с Рейгом несколько часов ходили и безуспешно его искали. Рейг 
заметил, что Нарцелиус вообще редко становится больше кошки, а его 
любимый размер не огромный дракон, которого он увидел в первый раз, 
а небольшая ящерица.

А ещё оказалось, что иметь под рукой дракона очень даже удобно. 
Один раз Нарцелиус увеличился и свозил Хелену в долину набрать воды. 
Рейга они с собой не взяли, сказав, что двоих вместе с вёдрами Нарцели-
ус не поднимет, а Рейг, боявшийся высоты, не особенно и расстроился.

Когда девушка вернулась с водой, Хелена и Рейг стали готовить ужин 
из кроликов, пойманных Нарцелиусом, каких-то корешков и трав. Нар-
целиус тем временем отыскал в лабиринте пещер выход на уступ, где они 
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втроём могли свободно разместиться, поэтому ели они снаружи, глядя 
на ночное небо и расстилающиеся под ними тёмные поля. Рейг старался 
не смотреть вниз и сидеть как можно дальше от края. У него кружилась 
голова от одной только мысли о том, на какой высоте они находятся. 
Хелена это, видимо, заметила, потому что в течение всего ужина она 
рассказывала о том, что за звёзды они видят и в каких созвездиях они 
состоят. Рейг, преисполненный благодарности, с облегчением уставился 
на небо. Оказалось, что Хелена знает о звёздах очень много. Но что ещё 
больше удивило Рейга, это то, что небесные светила не просто помогали 
отвлечься от страха, но и по-настоящему заинтересовали его. Раньше он 
за собой такого не замечал.

Покончив со своим кроликом, Хелена отставила свою тарелку и объ-
явила:

– Теперь нам нужно решить, что делать с Нарцелиусом. У кого-ни-
будь есть идеи?

Рейг с Нарцелиусом дружно покачали головой.
– Я вижу единственный выход, – продолжала принцесса огорчён - 

но, – это оставить Нарцелиуса здесь.
– Ни за что! – взвыл дракончик.
– Но почему мы не можем взять его с собой, если он уменьшится?! – 

воскликнул Рейг.
– Я же говорила, – терпеливо объяснила Хелена, – при любом, даже 

самом малейшем его волнении, появится риск бесконтрольного увеличе-
ния. И тогда люди увидят Злого Дракона, и наверняка найдётся герой, 
который захочет спасти принцессу.

– Злой Дракон, – медленно повторил Рейг.
– Да, так подумают многие.
– Злой Дракон… – опять проговорил он.
– Рейг, с тобой всё хорошо? – спросила Хелена.
– Да, конечно, – опомнился он, – кажется, я знаю, что надо делать.
Рейг зажмурился, изо всех сил цепляясь за исполинские чешуйки. В 

ушах свистел ветер, пальцы коченели от холода. Он, наконец, решился 
открыть глаза, и они тут же заслезились. Перед ним, ближе к шее Нар-
целиуса, сидела Хелена и держалась она намного спокойнее. Было видно, 
что ей это не в новинку.

– Сколько ещё лететь? – прокричала девушка Нарцелиусу. Ветер 
подхватил её голос и унёс его куда-то вбок.

– Скоро зайдём на посадку, – проревел в ответ дракон.
И правда, путь от пещеры до города на драконе преодолевался намно-

го быстрее, чем на лошади, и уже через полчаса с начала полёта Нарце-
лиус стал снижаться. Рейгу от этого не полегчало. Он прижался к спине 
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дракона, стараясь не смотреть, как земля стремительно приближается.
Вскоре они промчались над небольшим прудиком и приземлились на 

опушку леса под городом. Они договорились разделиться здесь, чтобы 
их не видели вместе.

Хелена ловко соскочила с шеи Нарцелиуса, Рейг кое-как сполз следом 
за ней.

Пока Хелена в последний раз инструктировала уменьшающегося дра-
кончика, Рейг стоял, привалившись к дереву, стараясь остановить голо-
вокружение.

На ровной земле ему стало лучше, и когда Нарцелиус взлетел, а 
принцесса повернулась к Рейгу, он уже готов был продолжать поход.

– Ну что, в какой стороне город? – поинтересовалась Хелена.
– Туда, – указал он, и они стали пробираться сквозь чащу.
До городской стены они шли минут десять, примерно столько же им 

понадобилось, чтобы добраться до ворот, из которых выходила большая 
дорога. Потом они оглядели друг друга и разом рассмеялись. Оба были 
похожи на леших, столько листьев и веточек застряло в их волосах. Вы-
удив мусор из волос и сняв репейник с одежды, они постарались сделать 
серьёзные лица, как и полагается рыцарю и принцессе, что получилось у 
них только с третьей попытки. После этого они вошли в ворота.

На самой высокой башне города сидел дракон. У Рейга даже дух 
захватило, таким огромным сделался Нарцелиус. Он спокойно сидел, 
сложив крылья, и смотрел на море людей внизу. Все они были в панике. 
Царил такой ужас, что люди даже не сразу заметили героя и принцессу, 
величаво шествовавших по главной улице. Но понемногу возгласы страха 
затихли, а вокруг Рейга с Хеленой собралась толпа.

Рейг подождал, когда шум совсем стихнет, и объявил:
– Я спас принцессу, но не от дракона. Хитрые разбойники воспользо-

вались нашим страхом, они пришли в грозовую ночь и украли принцессу, 
подставив дракона, – его голос раскатывался по притихшим улицам, а 
толпа смотрела на него в непонимающем изумлении. Рейг волновался. 
Он пытался сдерживать дрожь в голосе, говорить величественно и пом-
пезно, но в нём рос страх, что они раскусят его и увидят ложь. – Я от-
правился искать дракона, но наткнулся на тех самых разбойников. Их 
было десятки, и один бы я ни за что не справился бы. Но явился дракон 
и помог мне.

– И с этого дня я буду считать появление дракона за счастливое 
предзнаменование, – подхватила Хелена, – в память о моём избавлении.

– Так же, как и я, – добавил Рейг.
Люди недоверчиво посмотрели на башню. Дракон исчез. Толпа зароп-

тала, потом шум усилился. Но это был шум ликования. Рейг тихонько 
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выдохнул. У них получилось.
Лишь они вдвоём знали, что Нарцелиус будет ждать их в ящике стола 

Хелены.
– Осталось только закрепить репутацию, – шепнула она Рейгу, пока 

радостная процессия сопровождала их к замку.
– Ну, хорошее предзнаменование у нас есть, осталось только добыть 

хорошее событие, – заметил Рейг.
– Может, раздадим немного денег из казны? – задумалась Хелена. — 

Хотя это ведь тоже никому на пользу не пойдёт. Может, тогда устроим 
пир? Или катания на драконе?

– Я уверен, мы что-нибудь придумаем, – твёрдо сказал Рейг.
Ученица колдуньи Надлаклия сидела в небольшой тёмной комнатке 

и готовила зелье увеличения. Время от времени она тревожно погляды-
вала на хрустальный шар. С самого утра он почему-то был покрыт синей 
дымкой и, застряв на мире сто пятьдесят восемь, никак не хотел пере-
ключаться на другие. Она вздохнула. Вечно у неё так.

В этот момент дверь отворилась и в комнату вошла наставница.
– Я хотела спросить, не видела ли ты порошок от… – начала она, 

но тут её взгляд наткнулся на затянутый синевой шар, и вместо этого 
спросила: — Что с твоим шаром?

– Не знаю, колдунья, – ответила Надлаклия, – с ним такое с утра.
– А какое последнее задание ты на нём выполняла? – поинтересова-

лась наставница, подойдя к столу и взяв шар в руки.
– Кажется, – задумалась Надлаклия, – это было предвидение… Ой, 

нет, – она внезапно побледнела, её лицо вытянулось.
– Что такое? – обратилась к ней наставница, вертя шар в руках.
– Ой, нет, – повторила Надлаклия, – последним я дарила герою 

удачу, это было как раз перед рассветом, но у меня что-то не получилось!
– То есть ты хочешь сказать, – медленно произнесла наставница, – 

что затянула реальностью Сказочный мир?! – тут уже побледнела она. 
Наставница быстро поставила шар на стол и стала говорить какие-то 
заклинания, время от времени рассыпая различные порошки и бормоча:

– Только бы в Карауле не узнали. Хотя уже столько времени прошло, 
как они могли не заметить? Но если они ещё не стоят у дверей, значит, 
всё-таки не заметили.

И через несколько минут синева начала сходить.
Синева сходила, медленно растворяясь в воздухе. Некоторые жители 

пятидесятого королевства, идя по своим делам, останавливались и пыта-
лись вспомнить эти самые дела. Все почувствовали какую-то неуловимую 
перемену, хотя по большей части, ни для кого ничего не изменилось. То 
есть почти ни для кого…
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В пятидесятом царстве, в пятидесятом государстве жила принцесса 
Хелена. И была та принцесса красива и умна.

И был у принцессы Хелены муж, храбрый рыцарь Рейг, а под столом 
у них в спальне поселился маленький дракончик.

И жили они в самой высокой башне замка. А любимым их занятием 
было выйти на крышу башни в ясную ночь и смотреть на звёзды. И знали 
они небо ночное лучше всяких звездочётов.

И никакой дракон никогда Хелену не похищал.
А вместо этого жили они долго и счастливо.
Конец.

Грауль Евгения, 18 лет
Российская Федерация, Московская область, г. Подольск

фРейЛехс

Сегодня Фруму замуж выдают!
Чуть свет примчала замужняя сестрица Соня из-под самого Киева. 

Примчала, ворвалась, хлопнула старыми дверьми – ветер, чума! – и 
закружила, завертела Фруму, вытрясла из саквояжей юбки и цветастые 
платья.

– Фрумка, дай хоть наглядеться на тебя, не убегай! Не навеселилась, 
егоза?

Фрума откинула упавшие на грудь косы.
– Ух, повзрослела, ладная девушка стала. Поглядела бы на тебя 

покойница прабабушка! Что не весела? Смотри, полотна накупили, век 
нарядов не перешить. Шуба лисья субботняя, шерстяное платье, мантиль-
ка. Мантилька, посмотри! Барыня, чистая барыня будешь, да за таким 
богатым, как Борух Вайсберг.

Соня и мать сняли с вешалки свадебный наряд. Тяжёл будет Фруме 
с её цыплячьими плечиками. И не поддержит никто, и не поможет. Про-
денет руки в рукава – чужое хозяйство, чужое бремя на себя взвалит, 
обуется в туфельки – уйдёт в незнакомый неласковый дом. Из дверей 
братишки подглядывали – Додик лопоухий, вчера за Малей с соседнего 
хутора гонялся с лопухом, Шлёмка – этот ещё палец сосал, а любопыт-
ствовал. У Сони таких целая орава – понаедут с её мужем к вечеру, шум 
и тарарам затеют, и метлой в постель не загонишь. И постели на всех не 
хватит, не то что у Боруха Вайсберга в доме.

Какой он? Два раза видала, не здешний. Чудной, куда какой чудной. 
Важный с лица, поступь царственная, а голос воробьиный, тоненький. 
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Страшно поневоле, ново. Долго с отцом, Лейзером Каганом, пищал, 
своего папашу бородатого притащил, сватов, судили, рядили, так и по-
решили. Отец хвалился, что для неё приданого не пожалеет, в три раза 
больше отвалит, чем Соне. А Боруха папаша, Мендель Вайсберг, всё 
обещал: «Она у нас в золоте ходить будет, на серебре есть, в шелках и 
атласе спать». И кто бы её спросил? Всё норовила в комнату ворваться, 
каблучком топнуть, закричать: «Нет на то моего согласия, хоть режьте!»

И пообщаться им толком не дали: Борух что-то про девушку из Бер-
дичева плёл, видать, силой от милой оторвали. А она не слушала, кивала, 
как паяц, собиралась с духом, чтобы не расплакаться. И отец подбавил: 
«Счастье привалило! Пойдёшь ты, Фрумка, за хорошего человека, со-
стоятельного. Он тебя куда хочешь увезёт, хоть в Киев, хоть в Париж».

Соня с матерью и братьями спустилась в кухню: жарили, парили и 
пекли с вечера. Светлая, нежная для липковской грязи, осталась Фрума 
в комнате одна. Накинут фату, скроют от глаз белый свет белым саваном, 
девичество заслонят – пропадай, Фрумка! И Эстуся не шла, забыла, вид-
но, подружку, променяла. Сама девчонка ещё, в горелки с крестьянскими 
детьми играет, хоть её и поколачивают, нехристь, мол, жулит.

– Туська! Эстуся!
Хатка Белявских бедная, однако смотрит независтливыми окнами на 

зажиточных Каганов. Эстуся, старшая, работящая, с отцом сапоги тача-
ет, каблуки прибивает, всему научилась. Вяжет с матерью по вечерам и 
поёт протяжно, по-старинному, такой тоской повеет – хоть плачь. Спицы 
ходят в руках, Эстуся заводит печальные песни о еврейской доле, об из-
гнании. А то вскочит, пройдётся по хате, гикнет что-нибудь разудалое и 
в пляс пустится. Живой душой наградил её Создатель.

– Чего кричишь? – Эстуся, кормившая во дворе кур, сбросила на 
ходу фартук и подбежала к окну.

– Всё, Эстуся, кончилась моя девичья жизнь. Час от часу приедет 
Борух, пойдём всеми Липками до синагоги и повяжут меня с ним навек. 
С отцом попробуй сладь, только и твердит: «Хозяйкой в богатый дом 
войдёшь, детей во славу Господню родишь, выведешь в люди. Не всё ж 
Каганам в лавочниках состоять, в штетл кататься каждые две недели. 
С твоей помощью, дай Бог, переедем в Бердичев, дамский магазин от-
крою, Додика и Шлёмку в хедер в Киев отправлю». Со мной свои дела 
поправить надеется, знаем. Плевать ему на Шмулика и на наш сговор.

– А я, Фрумка, за Шмуликом съездить могу: запрягу телегу, на ко-
торой дед наш молоко возил, только меня и видели.

– Неужто? – зарделась, кровь в лицо бросилась. – Шутишь!
– Вот не шучу, чтоб мне с места не сойти. Спит, небось, опять над 

книжками до света сидел… студент. Мигом растолкаю.
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Фрума оглянулась на дверь: не подслушивает ли мать.
– Бывай, жди суженого! – уж не видать Эстуси.
Не успела Фрума обдумать, как закружилась столбом по сухой дороге 

пыль, разбежались, переваливаясь, гуси, чиркнули воздух воробьи – на-
стёгивая клячонку, покатилась Эстуся в Каменку, покрикивая:

– Не выдавай, старушка! Но-о, залётная!
Мчалась Эстуся через всё местечко: старики кряхтели, на неё глядя, 

дивились нраву, бабы ахали, детей в дома затаскивали. Урядник, в не-
урочный час нагрянувший, и тот на месте застыл.

– Ох и стрекоза!
До Каменки долетела; Шмулика хата крайняя. У ворот петух лапой 

землю ковырял, коза отвязалась, по капустным грядкам бродила.
– Шмулик! Шмуль! Дрыхнешь, балбес? – Эстуся забарабанила в 

окно.
Сонное, помятое лицо Шмулика поднялось, рука распахнула ставни:
– Что, погром?
– Погром не погром, а страшнее: погибает твоя Фрума, замуж силком 

выдают.
– Как так? – Шмулик встрепенулся. – За того пискуна, приказчи-

кова сына?
– Больше читай свои книжонки и бумажки, упекут тебя, будешь 

знать. Образованный, мир перевернуть вверх дном захотел, а девку за-
щитить не можешь.

– Вези, вези мигом! Гвалт, что будет?
– Ты не суетись, – осадила его Эстуся, глядя, как он надвигает кар-

туз. Живут на свете чудаки: спят в жилете и ботинках, а сами о свобод-
ных рабочих толкуют, о коммунии какой-то. – Придумай, как вызволять 
будешь. Наденут кольцо, и здравствуй, мадам Вайсберг.

– А я, Эстуся, вот что…
Подружки заплетали Фруму, убирали, как покойницу, только при-

певали радостно. Бабки нагрянули, тётки, вся какая ни есть родня. И из 
Малькова, и из Андроновки, и из Завировки. Глядели, охали:

– До чего хороша, до чего стройна, мы тебя на руках носили, уже 
тогда знали, вырастешь – красоты неописанной будешь.

Фрума тоскливая, как свеча восковая, глаза на мокром месте. Бра-
тишки дразнили, чего, мол, ревёшь, дурёха?

Женщины комнату покинули, дали невесте перед покрытием помо-
литься в тишине.

Фрума задёрнула занавеску, лицо в ладони уронила. Стоял перед 
глазами Шмулик, как живой, руки к ней протягивал, а её назад несло, 
не то ветер уводил, не то чья-то сила. И за что он ей полюбился? Не-
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богат, рассеян, иной раз спросишь, какой нынче день, ляпнет невпопад: 
«Семнадцатое Таммуза?» Вся её жизнь с минуты, как объявил отец, что 
она просватана, одно сплошное Семнадцатое Таммуза. Трещал храм, 
рассыпалась скорлупа – выходи на свет, цыплёнок, просим покорнейше 
на вертел.

Не забыть дня, как Шмулика встретила. В весеннюю распутицу в про-
шлом годе застряла их старенькая бричка в канаве – уж как ни погонял 
лошадь отец, всё без толку. Самому не под силу вытянуть, года не те, а 
поблизости ни души, хоть лопни. Мать приказала: «Проси Всевышнего, 
Фрума, чтобы послал нам защиту и подмогу, гляди, темень наползает». 
Только запели они «Шма», показался вдалеке паренёк, хилый на вид, в 
очках. А поди ты, и бричку вызволил вдвоём с отцом, и Фруму на руках 
через канаву перенёс. Ладони у него были грубые, рабочего человека 
ладони, а тёплые, молоком пахли. Успел шепнуть ей, пока отец мать 
вытаскивал, что живёт-де в Каменке, в двух верстах от Липок.

С той поры на гуляниях виделись, по большим праздникам. На яр-
марке встретились, пока она ленты покупала, а он курицу подыскивал. 
Учился Шмулик когда-то в Киеве, да не кончил курса – выгнали его в 
девятьсот пятом году за какую-то «агитацию». Фруму этой своей агита-
цией сразу завлёк: книжки носил, рассказывал, что и в Европе неслад-
ка рабочая доля, вот и бастуют, на баррикады лезут. Там евреям, как 
здесь, проходу нет – где им рады? А Карл Маркс, Шмулик говорил, 
сам из евреев. И написал, как жизнь надо по-иному устроить. Как оно 
называлось?

На железной дороге, где Шмулик тогда укладчиком путей работал, 
сговорились, как исполнится Фруме восемнадцать, пожениться. К Лей-
зеру Кагану ходили, к жене его, Изе, просили, кланялись, спорили, 
грозились. Иза, кажется, и рада бы дочь за труженика отдать, да она 
баба, куда суётся не в своё дело, что может понимать?

– Да взойдёт к Тебе молитва моя, Ты прими её благосклонно, ибо я 
настолько дерзка и настолько упряма… – забормотала, как в полусне, 
на свой лад перекраивая слова. – Что же это Эстуся со Шмуликом не 
едут? Я виновна в том, что любила не того, кого велели любить, и в 
том, что милого предаю, замуж за ненавистного иду… Я напрасно укло-
нилась от Твоих заповедей и Твоих благих законов, потому Ты прав во 
всём, и суды Твои праведны, а я виновна, Ты справедлив, а я грешна. 
Не сломалась ли ось, не захромала ли кобыла? Ведь всё – и скрытое, и 
открытое – известно Тебе. Тебе известны секреты мира и глубочайшие 
тайны всего живущего. Вот катит кто-то! Борух? Господь милосердный, 
сохрани! – выглянула из-за занавески. – Нет, старый Арон в штетл по-
ехал. Нет ничего сокрытого от Тебя и нет ничего утаённого от Твоих глаз. 
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Недаром тебя отцом нашим называют, твой гнев мне порой отцовского 
гнева страшнее. Посему да будет на то желание Твоё извинить меня за 
все мои упущения и простить мне все грехи мои… Едут!

– Фрумка!
Гам, гром, лошадь захрапела, остановилась прямо под окном. Лишь 

бы не выглянули мать или Соня.
– Расшумелись. Увидят тебя, Шмулик, плетьми погонят.
Шмулик вскарабкался на подоконник первого этажа, ухватился за 

карниз второго, подтянулся, едва в спальню не ввалился.
– Вот что, Фрума родная. Как стемнеет, пойдёте вы в синагогу, ты 

всё молчи. И кольцо станет надевать, молчи. И к ужину вернётесь, по-
вечеряете, тоже ни слова. А как пойдут танцы, тут-то и беги, беги ко 
мне. Я в сарае у Эстуси пережду, она при тебе останется, а мне сигнал 
подаст. Выбежишь – садись в телегу, двинем в Каменку, мы там раввина 
и моих стариков подговорили. Не робей, Фрума!

Шмулик залёг на дно телеги, Эстуся повела лошадь под уздцы. Вер-
но, есть над ними покров, есть защита?

На коляске с рессорами подъехал Борух – как ни глянь царь. За ним 
брички, брички, со всей округи собрались родня и гости.

А Фруме было семнадцать лет, и она не знала, радоваться ей или 
плакать.

По всем Липкам огни, будто на землю мессия снизошёл. Шли со све-
чами дети, старухи, почтенные родители. Вели покрытую газовой фатой 
Фруму матери – её и жениха. Пели девушки стройно, благоговейно. А 
женщины за спину Фруме смотрели и тайком перешёптывались:

– И на что отдаю, на какое житьё? Не гневайтесь, мадам Вайсберг, но 
девочка наша… не готова пока. Соня, та характера иного, вон как с мужем 
ужилась, не жалуется, детей почти каждый год приносит. А Фрумка… 
что Фрумка? Не мил ей ваш сын, что уж поделать. Да и боится она в 
семнадцать-то лет под хупу идти. Я разве не боялась?

– Я, – отвечала Сорэ Вайсберг, – сама вижу, Фрума с лица спала, 
с последней нашей встречи похудела, как щепка сделалась. И Боруху 
не жизнь: боится он её, не поймёт, как подступиться. Вроде и жемчуга 
посылал три нитки, и колец с пяток, а всё не привыкнет. Была у нас в 
Бердичеве Годл, Борух в ней души не чаял, думали, свадьбу справим. Да 
старухи заговорили: связалась, дескать, с солдатом, креститься захотела. 
Оболгали, словом, тут Мендель и захлопотал с поисками.

– А всё Мордхе-сват, чтоб ему казак встретился, не про нас будь 
сказано. Частенько он к нам забегал, засматривался на Фруму. А как 
намекнул про партию, так отец решил, что дело с концом. Нечего больше 
перебирать. А ведь Фрума крепко любит. Знаю, кого любит: Шмуля из 
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Каменки, бывшего студента. Что ж, он бедняк, а человек честный. А на 
Боруха мне и самой смотреть больно.

– Учиться она у тебя хочет, слышала. Да кто ей даст, как жила, так 
и помрёт малограмотной. Наша бабья доля такова. С печки до порога.

В голове одно: только бы не предал, только бы забрал Шмулик. Когда 
под хупой вокруг жениха обводили, думала, упадёт без чувств на месте. 
Как говорить он ей стал: «Ты обручена со мной… по закону Моисея и 
Израиля…» Тошно, Господи! Борух бокал каблуком раздавил, бросились 
их с Фрумой поздравлять, «Мазл тов!» кричать, обнимать, а она стоя-
ла недвижно, как соляной столп. Не взглянула на него, не поцеловала. 
Эстуся в толпе, как в воду опущенная, понурив голову, скрылась.

Хехер, бесер,
Ди род, ди род махт грессер.
Гройс ‘от мир гот гемахт,
Глик ‘от эр мир гебрахт.
Хульет, киндер, ганце нахт:
Ди мезинке ойсгегебн!

Выплясывали впереди мальчишки, за ними клезмеров целый полк, 
в барабаны стучали, тарелками громыхали, дудели, свистели – парад! 
Мать светилась от счастья, пальцы дочери сжимала, не веря: она ли это, 
Фрумка, жена и обладательница богатств?

За столом Борух осмелел, хозяином сделался. То всё особняком или 
с отцом, а то вдруг засуетился, гостям вина и закуски предлагал, рас-
поряжался:

– Мадам Каган, милости прошу. Реб Лейзер, подушку не желаете? 
Фрума, душа моя, не журись. Нищие пожаловали? Впустить божьих 
людей без разбора. Вот вам по куску рыбы, по серебряной трёшнице, 
пейте, ешьте вволю.

– Храни вас Бог, золотой человек!
Гуляй, Липки! Знай щедрость Боруха Вайсберга.
А Фрума меж тем всё мрачнее, всё задумчивее делалась. Кусок в 

горло не шёл, не всласть угощение. Эстуся верная рядышком подсела, 
зашептала:

– Выйди, Фрумка, на двор, я тебе что-то покажу.
Выскользнули не замеченными, едва на реба Менделя не напоролись. 

К стогу сена присели; вдруг оттуда рука потянулась, ухватила Фруму 
крепко за плечо. Она как подпрыгнула, как взвизгнула! Собаки и те ото-
звались. Шмулик голову высунул, расхохотался:

– Фрума! Запугал тебя, видно, пискун. Не бойся: телега за амбаром, 
Эстуся наготове. Будет жарко, как тебя хватятся. Чуть что… знаешь, 
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какую вещицу припас? – вытащил из-за пазухи браунинг. – На вид 
игрушка, а грохнет – не до смеха будет.

Фрума ахнула:
– Ошалел! Да тебя за такое… Только попробуй!
– За слёзы твои пристрелить бы этого буржуя, как собаку! Это, ми-

лая, ор-га-ни-за-ция передала, времена сейчас смутные для нашего брата 
еврея.

– Не грозись, террорист, – осадила его Эстуся. – Погубишь Фрумку 
и сам ни за грош пропадёшь. Выбрось свою штуку, не пригодится. Твоё 
дело править и гнать во весь опор.

Конь о четырёх ногах, да спотыкается. Сколько бы Борух ни кре-
пился, а всё ж таки напился. Повело его не на шутку, ноги сами в пляс 
понеслись:

– Расступись, разойдись! Фрейлехс!
Выскочили на середину парни, руки на плечи друг другу положи-

ли и – шаг-другой-третий, быстрее, живее пошли. Борух хорохорился, 
притоптывал, подмигивал жене. Старики-отцы и те в круг вышли, по-
клонились и давай ногами коленца выкидывать, потеха! Фрума лишь 
вздохнула, на пьяные выкрутасы глядя. Попробуй протиснись мимо них. 
А Шмулик ждёт, он так перед ней ломаться не станет.

– Возьми, Фрумка, ленты, пойдём на двор танцевать! – звали под-
руги.

– Э, нет! – неожиданно для всех выступил вперёд Борух. – В Киеве 
и Петербурге парни пляшут с девушками! Пусть идёт сюда, подать ко 
мне мою Фруму!

– Что ты, сынок, с ума спятил? – налетела Сорэ. – Верно, душно 
здесь, проветрись.

– Где это видано, чтобы еврейские мужья с жёнами танцевали? – до-
бавил реб Мендель. – Оставь, грех!

– Я здесь господин! – Борух не на шутку разошёлся, крепко в голо-
ву ударило. По столу кулаком стукнул, рукой широко махнул. – Моя 
свадьба! Пусть выйдет Фрума сюда!

– Вот тебе, господин хороший! – размахнулась Фрума и влепила 
Боруху пощёчину. Гости так и замерли, как были: кто с вилкой у рта, 
кто со стаканом, кто плясал – в соседа врезался.

– Ка-ра-ул!
– А мы-то им перины дарили, одеяла пуховые, шелка, серебро! – 

взвился реб Лейзер. – Дерётся!
– А теперь забрать хочешь? – наскочил на него реб Менахем. – Про-

вались ты со своими побрякушками и своей рухлядью!
– Тьфу! Чтоб на кишках твоих и сынка твоего бельё вешали!
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Сцепились отцы, не разлить водой. Тузили друг друга, бороды и 
лапсердаки рвали, катались по полу, вопили, как дикие коты. Женщины 
визжали, разнимали, да кто остановит распалённых? Гости шумели, кто 
Фруму честил, кто Вайсбергов. Дошёл спор до драки: смешались шляпы, 
картузы, пиджаки, сюртуки: не разберёшь, кто кого колотит, а за что – 
сами позабыли. Скатерть со стола сорвали, блюда перевернули, на пол 
дорогие вина опрокинули. Под ногами рыба хрустела, на красных лужах 
чуть не каждый поскользнулся.

– Вся свадьба насмарку! – разозлился Борух. – Дура ты, дура!
– Буржуй, буржуй! – Фрума в Боруха тарелкой швырнула, кольцо 

сорвала, забросила в угол и – вон, на двор.
В телеге уж Шмулик, править готов, её только ждал. И Эстуся при 

нём, в кулачок хихикала:
– Этак они нескоро заметят, что невесты нет. Ну, дуй, Шмуль, в 

Каменку!
Вилась по ветру фата, прыгала Эстусина коса – неслись трое на ран-

ней зорьке в каменскую синагогу. У Фрумы от восторга и страха дух 
захватило: возможно ли? Только-только плакала, с волей прощалась, а 
теперь мчалась, как птица полевая, лишь мелькали снопы и гасли одна 
за другой голубые звёзды. Славна молодость свободой, сладкой, как хлеб 
из печи, жаркой, как любовь.

У крыльца уже родители Шмулика ждали, реб Йосеф и жена его, 
Берта. Прожили без малого два десятка лет да ещё пять в согласии, 
детей вырастили. Случалось, конечно, всякое, свара да беда – гостьи 
нередкие, только не слышал Шмулик, чтобы старики на Бога роптали. 
У Берты сердце от волнения колотилось, реб Йосеф всё на сына погля-
дывал, ощупывал.

Хупу четверо держали, Шмулика товарищи. Второпях надели на него 
шляпу и сюртук, подвязали поясом – приличный жених вышел. Обвели 
Фруму Берта и Эстуся вокруг любимого, она из-под фаты улыбалась, 
глаза норовила поднять. Решалась судьба её. Шмулик на месте вертелся, 
пока раввин его не одёрнул. Пять кругов, шесть, семь…

Кольцо. Не жгло палец, не резало, мягкой прохладой легло. И голос у 
раввина приятный был, медный, слова как музыка лились. Дзынь! Бокал 
разбился – новое, верное счастье на порог зазвали.

– Мазл тов!
А дома переполох: спохватились, потеряли невесту. Реб Лейзер с 

Изой с ног сбились, с жениха мигом хмель слетел. С фонарями искали по 
местечку, в конюшни, в коровники заглядывали, по чердакам полезли – 
нет Фрумы! Весь околоток на ушах до рассвета стоял, одни Белявские 
спали сном праведников.
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Поутру пировали, будто день и ночь местами поменялись. Фрума 
из последних сил держалась, одолевала её дрёма, но сидела за столом, 
посмеивалась, глядя, как нескладный Шмулик-жених простодушно рас-
сказывал:

– Она как выскочит, точно её ошпарили! А Эстуся кричит: «Гони, 
поддай!» Я и поскакал.

Вышли молодые люди фрейлехс танцевать. Ловко принялись, любо-
дорого смотреть. Шмулик, какой ни был чудак, а заводил, в центр круга 
выскакивал, ногами легко перебирал, и где только научился? Фруме бы 
впору плакать от воспоминаний о ночи и усталости, а она засмеялась, 
задорно так, колокольчиком:

– Милый ты мой! Жить нам с тобой до ста двадцати в радости!
И долго звенели над ширью полей скрипки и цимбалы, не прощаясь 

с песней о еврейском счастье.
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Әхмәтҗанов Әнвәр, 13 яшь
Татарстан, Казан шәһәре

тозаК КаПты, «шаП итте» 
(Юмореска)

Айнур исемле мин. Җиденче сыйныфта укучы шәһәр егете. Башка 
малайлар-кызлар кебек, мин дә мәктәпкә киләм, укыган, язган булып ма-
ташам. Ярыйсы гына билгеләр дә эләккәли. Тик... Ни өчендер математика 
укытучысы белән генә дуслыгым юк. Әлеге укытучы мине яратып 
бетерми, дәрестә җавап бирсәм дә, «3»ле дән артык билге куймый... 
Контроль эш вакытында да рәхим-шәфкать күргән юк үзеннән... Килеп 
булышмый да... Хәер, бу апаны үзем дә якын күрмим мин. Аңа һәрчак 
ниндидер «этлек» эшләп, үч аласым гына килеп тора. Күзлеген киеп, 
коридордан килүен күрүгә, күз алларым караңгыланып китә.

...Әле беркөнне тәнәфес вакытында утыргычына кнопка куйган 
идем. Дәрескә кыңгырау шалтырады. Классташларым бүлмәгә керде. 
Дәрес башланды. Разведкага барган солдат кебек күзәтәм. Менә хәзер 
утырачак... Йә, утыр инде!.. Ә аның утырырга уенда да юк. Безгә, ял кын-
ланып, яңа тема аңлата! Ниһаять, аңлатып бетерде. Тактада да эшләдек. 
Анда да утырмый бит. Азат тирәсендә бөтерелепме, бөтерелә. Тикшереп 
карау өчен, мөстәкыйль эш тә бирде. Үзем эшлим, үзем күзәтәм. Хәзер 
утыра... Эшләребезне җыеп алды. Звонок булырга ике минут кала, өметем 
сүнде... Булмады... Бүгенгә аның дәресе бетте. Иртәгә безгә математика 
кермәячәк. Тагын ике көннән керәсе дәресен чамаласам гына инде.

Менә этлек эшләү көне килеп тә җитте. Бүген кирәк буласы ки-
тапларын яшереп куйдым. Дәресен башлап җибәрде дә, эзли башлады. 
Ур-рааа! Тапмады!!!

татар Прозасы

10 – 13 яшь
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Укытучым, минем китабымны алып, теманы аңлата башлады.  
Ә мин бергә утыручы иптәшем Айзат белән эшләргә мәҗбүр булдым. 
Ике кешегә бер китап җайсыз, әлбәттә, тик минем өчен бер дә авыр бул-
мады. Ул көнне мин кечкенә генә җиңүемне бәйрәм иттем.

Минем зуррак, куркынычрак итеп үч аласым килә. Ничек кенә булса 
да, ныграк итеп тозакка каптырасы иде аны... Укытучы да көлкегә 
калсын, мин эшләгәнне дә белмәсеннәр. Тәк... Уйлап таптым...

Ул көнне сыйныфка иртәрәк килдем. Гөл чүлмәге алып, туфрак 
салдым да, аны, җепкә бәйләп, кабинет ишеге өстенә беркетеп куйдым. 
Беренче булып кабинетка Гөлсинә апабыз киләчәк. Һәм «Шап» моның 
өстенә гөл чүлмәге. Апамның туфрак белән буялып беткән чәчләре, 
битләре, күлмәге белән безне дәрескә каршы алуын күз алдына китереп, 
алдан ук көләсем килә башлады. Бәладән читтәрәк булырга теләп, 
коридорга чыгып бастым. Менә хәзер киләчәк тә минем «яраткан» 
укытучым, һәм... Шулчак кемдер:

– Айнур, Гөлсинә апа авырый икән, бүген ул килмәячәк, сумкаңны 
сигезенче кабинетка күчер, – дип кычкырды. Мин «Урра» кычкырып 
кабинетка ташландым. Тик... өстемә туфраклары белән бергә, гөл 
чүлмәге килеп төшмәсенме?! Мин баштанаяк пычрак эчендә басып 
торам. Классташларым, бот чабып, миннән көләләр. Яныма директор 
абый килеп басканын да сизми калганмын. Кыскасы, аңладыгыз инде. 
Калганнарын сөйләп тә тормыйм. Укытучыма аталган туфрак пычрагын, 
кабинетны үзем җыештыруым, сыйныф җитәкчесенең вәгазьләре, 
директор кабинеты, атна саен була торган линейкада кызарып басып 
торулар, әти белән әнинең, коры, ләкин барысын да аңларлык итеп 
сөйләшүләре, минем Кыш бабай алып килергә тиешле планшеттан коры 
калуым (анысы каян белгәндер тагын), математика укытучысы белән 
аңлашулар...

Кыскасы, тозак капты, «шап» итте...

Харисова Адилә, 12 яшь
Татарстан, Актаныш районы, Актаныш авылы

Кайгы БеЛән Бәхет янәшә

Җәй, җәй, көтеп алынган ямьле җәй. Яраткан ел фасылларымның 
берсе буларак, җәй аена мин бик күп максатлар куйган идем. Ай саен 
берәр әсәр, тегү, чигү белән шөгыльләнергә, кәрҗин үрергә, берәр 
журнал ясап карарга... Бер вакыйга минем бөтем куйган максатларымны 
чәлпәрәмә итте дә куйды.
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Сүземне ерак вакыйгалардан башлыйм әле. Без өчәүләп гаиләм 
белән: әнием, дәү әнием, hәм мин үз хуҗалыгыбыз белән яшибез. 
Безнең бик дә яраткан сыерыбыз бар иде. Ни өчен «иде» икәнен соңрак 
үзегез аңларсыз. Сыерыбызның исеме – Матуркай. Матуркаебыз бик 
матур иде безнең: зур гәүдәле, сөрмә күзле, аклы-каралы, борынында 
кара таплар, койрык очлары үрелгән төсле бөдрәләнеп тора, ә үзе бик 
акыллы. Матуркай инде бездә бишенче җәйне каршы алды. Җәй җиткәч 
без әнием белән аны көтүлеккә алып барабыз.

Чират белән авылда көтү көтәбез. Әй рәхәт тә инде җылы, кояшлы 
көндә көтү көтүләр. Ямь-яшел яланда күбәләкләр куып уйнау, чирәм 
өстендә ятып ял итүләр, тәмле итеп чәй эчүләр, кызу көндә су коенып 
чыгулар дисеңме... әйтеп язып бетерү мөмкин түгел. Шулай безнең 
сыерыбыз әйбәт генә көтүгә бара, кич белән без аны каршы алабыз. 
Буаз булганлыктан әле саумыйбыз. Көннәрдән бер көнне сыерыбыз 
бик моңсу гына кайтып керде, бозау алып кайтыр көне дә якынлашкан 
иде. Ул ашамады, эчмәде. Без: әнием, дәү әнием hәм мин бик борчуга 
калдык. Иртәнгә сыерыбыз гомумән тора алмады. Әнием мал табибы 
булып эшли, сыерыбызга дарулар бирде, кыяр сулары эчерде, әмма 
файдасы тимәде.

Шулай сыерыбыз өч көн гел ыңгырашып ятып гына торды. Минем 
кәефем бетте, күңел дә үсмәде, гаиләбезнең тынычлыгы китте, күк йөзен 
кара болытлар каплады. Чыгабыз да карыйбыз, чыгабыз да карыйбыз, 
өметебезне өзмибез, терелер, аякка басар дип ышанабыз. Сыерыбыз тора 
алмаганлыктан утарда гына кала башлады. Кечкенә этебез аның белән 
яши башлады, яныннан бер генә адым да китмәде. Чылт-чылт күзләрен 
йомып сыерыбыздан күзен дә алмады. Ул да бик борчылды күрәсең.

Дәү әни, мин, әнием сыерыбызның терелүен сорый башладык. Теләк 
теләп йөргәндә дәү әнием төчкереп җибәрде дә:

– Адилә, бар, балам, сыерны карап кер, басмады микән? – диде.
Мин ашап утырган җиремнән йөгереп чыгып киттем. Чыгып карасам 

ни күрим. Матуркай баскан. Безнең сөенечебез күктән ашты. Сыерыбыз 
бераз су эчте, печән капкалады. Аллаһы Тәгаләгә рәхмәт укып өйгә 
кердем. Озак та үтмәде, әни йөгереп керде.

– Матуркай бозаулады, ап-ак бозау алып кайтты, – диде.
Мин атылып тагын сыерыбыз янына чыгып йөгердем. Чыннан да ап-

ак, кызыл борынлы, бозау туган. Колак очларында гына кара таплары 
бар үзенең. Мин бозавымны, сыерымны яратып сыйпап алдым. Бераз 
вакыттан соң сыерыбыз аякка басты, аңа тәмле шикәрле су бирдек, 
ялтыратып куйды.

Бозавыбыз әнисе белән төнне бергә чыктылар. Бозау вакыт-вакыт 
имеп дә алгалаган. Әнием ул төнне йокламады, абзарда сыерның «соң-
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гылыгы» төшкәнне көтеп утырды, иртәнгә таба анысы да төште. Без 
гаиләм белән бераз тынычландык. Аллага рәхмәтләр укыдык.

Кайгы белән шатлык бергә йөри дип юкка гына әйтмиләр икән. Иртән 
торуыбызга тагын сыерыбыз моңсу гына басып тора, ашамый, эчми. 
Күзләремә яшьләр килде. Тагын авырыйсыңмы әллә, Матуркай? – дип 
сыерымның башыннан сыйпап алдым. Ярдәм сорагандай сыерымның да 
күзләрендә яшь иде. Әнием тиз генә дарулар бирде, система куйды...

Ул кичне инде бозауны сыерыбыз янына кертмәдек. Берәр хәл 
булмагае дип шикләнде әнием. Шикләнүе юкка булмаган икән шул. Таң 
атуга сыерыбыз бик авыр сулап ята иде. Озак да үтмәде, авызыннан ак 
күбекләр килә башлады, ул үлеп китте. Бик озак барыбыз да үкереп-
үкереп еладык. Бик авыр булды сыерыбызны югалткач. Әнинең, дәү 
әнинең күзләре елап шешенеп бетте. Без барыбыз да уйга чумдык. 
Беркем сөйләшми, тынлык, hәркем уйга чумган. Әни трактор чакыртты, 
сыерыбызны салып алып киттеләр... Кулларым калтырый, хәтта яза 
алмый торам. Шуйдый кычганыч, шундый моңсу...

Сыерыбызны югалттык, әмма Матуркай безгә үзенең бүләген кал-
дырып китте. Буын чылбырын калдырыр өчен бик тырышты, бер 
терелеп үзендә көч җыеп бозаулады, яшәргә тырышты. Үзе исән кала 
алмаса да, бозавын калдырды. Шушы нарасыйны карап торып ачка 
интектереп буламы соң? Шуңа күрә әнием өч литрлы банка алып күрше 
Дилбәр апага сөткә кереп китте. Көн саен Дилбәр апа безгә сөт калдыра 
башлады. Без бу сөтне өчкә бүлеп (иртә, көндез, кич), эчергән саен 
өч йомырка салып бозавыбызга бирә башладык. Бозавыбызга әнисенең 
исемен бирдек, Матуркай, дип дәшә башладык. Матуркай дигән саен 
күзгә яшь, тамакка каты төер тыгылды. Әнисез калуның авыр икәнен 
шул чагында аңладым. Шушы вакыйгадан соң минем тормышка карашым 
бик нык үзгәрде. Әни кадерен, бердәмлектә көч булуын аңладым. 
Янәшәңдә якыннарың булганда кадерен белмисең икән, ә югалткач бик  
авыр.

Ятим бозауның яшәү өчен көрәшә белүенә исем китте. Бер тавышы юк, 
мескенкәем, сабыр гына үзенең сөт эчәр вакытын көтеп тора. Кычкырып 
та азапламый. Сөт эчүгә дә карамастан, эчләре быгырдап тора, ач 
булганы сизелеп тора. Күз яшьләре үзләреннән үзләре бертуктаусыз 
ага. Өч көннән соң бозавыбыз тырышып печән чәйнәргә кереште. Бу 
вакыйганы карап торсаң, күнелең тулмый нишләсен? Бозау гына түгел, 
без дә ятим калдык сыман. Сөтең, маең, каймагың, катыгың гел өстәлдә 
торгач, кадерен белмисең икән шул.

Шулай тырыша торгач бер атна вакыт үтеп китте. Матуркаем бик 
ябык, моңсу, әнисен сагына. Шул өч литр сөткә канәгать булып яши, 
җаныкаем.
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Көннәрдән бер көнне кичке аш ашаганда дәү әнием әнигә болай дип 
сүз башлады:

– Кызым, әллә берәр сыер алабызмы соң? Тормышыбызның яме 
китте, абзарга чыгасы килми, кул бер эшкә бармый.

– Иии, әнием, рәхмәт сиңа, мин ничек итеп шушы ук сүзне сиңа 
әйтергә белми йөри идем бит, – диде әнием.

Шулай итеп бу кичне без төрле планнар кордык, янәдән күңелебез 
тулып, өчәүләшеп кочаклашып еладык, монысы инде бәхет яшьләре иде. 
Матуркаебызны сагындык. Үтә дә акыллы булды шул, аны искә алмаган 
көн юк иде.

...Көтеп алынган көн килеп җитте. Әнием төшке аш та ашап тормыйча 
сыер алырга китте. Без түземсезлек белән әнием кайтуын көттек. Зур 
капкаларны ачып куйдык, кайтасы сыерыбызга печән салдык, салам 
тараттык.

– Кайталар, кайталар, – дип йөгереп керде дәү әнием өйгә.
– Урра! – дип кычкырып җибәрдем дә чыгып йөгердем.
Мин чыкканда машина йөртүче абый белән әнием сыерыбызны 

машинадан төшергән иделәр инде. Нинди бәхет, нинди шатлык! Мин 
безнең булачак сыерыбызны шул арада карап та өлгердем: гәүдәсе кап-
кара, маңгаенда йөрәк рәсеме төсле ак табы бар, аяклары колготки кигән 
төсле ап-ак, койрык очлары бөдрә, күз карашлары мөлаем. Бер күрүдә 
ошаттым яңа сыерыбызны. Аны тыныч гына бүлмәсенә кертеп яптык. 
«Куянкай» дип дәшәргә карар кылдык.

Җәй ае булганлыктан малны абзарда асрап булмый дип Куянкайны 
курка-курка яланга чыгардык. Өчебез өч почмакка бастык. Чабып 
китә калса, тиз генә кертеп ябарбыз дип. Ходайның рәхмәтедер инде, 
сыерыбыз чыккач чабарга да уйламады, басып рәхәтләнеп, авызларын 
өскә күтәреп саф, чиста haва сулады, моңарчы яшеллек, яктылык 
күрмәгәнгә тирә-юньне күзәтте. Аяк астында нинди яшеллек дип иснәп 
карады. Бик кызык булды: үлән дә өзеп каба белми икән бит сыерыбыз, 
алай гына да түгел, ипи дә ашый белми. Шулай бер атналап сыерыбызны 
көтүлектә йөрергә өйрәттек. Чиратлашып сакладык. Түздек, тырыштык, 
бергәләшеп өйрәндек.

Сыерыбыз турында язып бозавымны оныта язганмын. Матуркаем 
сыер кайтып кергәч сөенгән сыман беренче тапкыр «Му-уу», дип кыч-
кырып җибәрде, сикергәли башлады. Минем күзләремнән тагын мөлдерәп 
бәхет яшьләре акты. Безнең ятимкәебез дә әниле булды. Абзарда аларны 
янәшә куйдык. Сыерыбыз да бозауны үз итте. Гомерендә беренче тап-
кыр туйганчы сөт эчердек бозауга. Бозавыбызның күзләрендә яшәү 
чаткылары барлыкка килде, яңа әнисен бер дә күздән ычкындырмаска 
тырышты. Чыгып китәр дә кайтмас дигән кебек гел уяу торды. Сикереп 
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кенә тора: «Китә күрмә әнием!» – дигән сыман капкасы янына ук килеп 
баса. Әни белән баланы бәйли торган җепнең барлыгына да ышандым. 
Бүтән әнине борчымам, сүзеннән чыкмам дип үз-үземә сүз бирдем. Бу 
вакыйга минем өчен тәрбия дәресе булды.

Бүгенге көндә сыерыбыз да, бозавыбыз да исән-сау гына яшиләр. 
Икесе дә бик канәгать. Без исә сөенеп туя алмыйбыз. Бүтән кайгылар, 
авырлыклар безнең ишекне какмасын, ихатабызга кергән зур бәхет безне 
ташлап чыгып китмәсен дигән теләктә калам! Балалар ятим булмасын, 
гаиләләр парлы, бәхетле булсын!

Вилданова Җәмилә, 14 яшь
Татарстан, Чаллы шәһәре

иЛдУс ҺәМ аныҢ КоМандасы

Яратам мин мәктәпне. Бөтен дәресләрне дә яратам. Ләкин шулай да, 
иң яратканым – әдәбият дәресләре. Укытучыларны да яратам, барысын 
да. Шулай да, Наҗия апаны ныграк та яратам бугай. Наҗия Гарифовна- 
безнең рус теле һәм әдәбияты укытучысы ул. Ул дәрестә безгә әллә 
нинди кызыклы хикәяләр, вакыйгалар сөйләргә ярата. Беркөнне Чук 
белән Гек исемле малайлар турында сөйләде. Алар һәм әниләре өчен бик 
борчылдык. Ләкин ярый әле, хикәянең ахыры әйбәт булды. Нишлисең, 
шулай шук булалар инде малайлар, кайвакыт.

Бүгенге дәрес безнең тормышыбызны гел икенче якка борды да 
куйды. Наҗия апа безгә Тимур һәм аның командасы турында сөйләде. 
Дәрес бетүгә без инде сыйныфта түгел, Тимур белән бергә «йөри» идек. 
Малайларның күзләре ут яна, кайбер кызларның, хәтта, күзләрендә 
яшь тә күренә. Тәнәфескә чыкканчы, мин инде төгәл белә идем: без 
дә үзебезнең команданы төзибез дә, авылдагы ялгыз әби-бабайларга 
ярдәмгә ныклап керешәбез. Болай да инде без, укучылар, өлкәннәргә 
ярдәм итә идек. Ә бусы – команда белән булачак!

Дәресләр бетүгә без мәктәп ишегалдына җыелдык. Командага 
берничә кыз да килде. Команданың җитәкчесе итеп мине сайладык. 
Безнең команда «Илдус һәм аның командасы» дип аталачак. Беренче 
бирем: авылдагы ялгыз әби-бабайларны барлау, исемлеген төзү.

Икенче атна ахырына без Дания әбигә барырга булдык. Дания 
әби авылның беренче йортында тора. Аның өе әллә кайдан күренеп 
тора: әбинең бакчасы һәрвакыт шау чәчәктә. Язын алмагачлары ап-ак 
булып чәчәк аталар. Хәзер ул бакча инде кып-кызыл алмалар белән  
бизәлгән.
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Без килгәндә Дания әби алма җыеп йөри иде. Кып-кызыл алмалар 
белән җир өсте тулган, әйтерсең, алмалы җәймә җәйгәннәр. Алмагач 
ботаклары сусыл алмалар авырлыгыннан сыгылып торалар. Без килүгә 
Дания әби бик сөенде, билгеле. Без алма җыешырга булдык. Ә кызлар 
өйдә тәртип ясарга керештеләр. Тирләп-пешеп алмаларны җыеп та 
куйдык. Дания әби барыбызны да түгәрәк өстәл янына чакырды. Ул зур 
табак белән кып-кызыл алмалар китереп куйды. Без кыяр-кыймас кына 
алмалар алдык. Мондый тәмле алмалар беркайда да юктыр!

Шул вакыт урам якта машина туктаган тавыш ишетелде. Капка 
ачылды, ишегалдына бик матур гына киенгән ир белән хатын керделәр. 
Ирнең өстендә ак күлмәк, аягында ялтыравыклы кара ботинка. Хатын 
исә матур итәктән, биек үкчәле туфлидән иде. Боларның шәһәрдән 
кайтканнары әллә каян күренеп тора. Дания әби аларны күргәч, бик 
сөенде. Шау-гөр килеп аларны каршыларга кереште. Шәһәрдән улы 
белән килене кайткан икән Дания әбинең.

Нишләп утыралар бу малай-шалайлар монда? – диде ир кеше 
дорфа гына. – Аларга шулкадәр алма биргәнсең. Тәмен белеп алсалар, 
бөтен алмаңны җыеп китәрләр болар. Без алма алырга кайттык. Синең 
алмаларың бик яхшы, сораучы күп, без аны кибетебезгә куеп сатабыз.  
Ә син малай-шалайга бушка алма өләшәсең».

Дания әби дә күңелсезләнеп китте. Без дә торып бастык. Алмаларны 
кире өстәлгә куйдык. Менә өйдән көлешә- көлешә чиләкләрен күтәреп 
кызлар да килеп чыктылар. Безнең кыяфәтләребезне күреп алар да 
сагайды.

Болары тагын кемнәр? Нишләп йөриләр алар өйдә? Кесәләрен 
карарга кирәк: берәр әйбереңне урламаганнармы? – дип сүзгә катышты 
килене.

Без тизрәк китү ягын карадык. Дания әби безгә рәхмәт әйтеп озатып 
калды. Аның күзләре яшьләнгән, иреннәре дерелди иде.

Без күңелсезләнеп өйләргә таралдык. Ул көнне беребезнең дә исенә 
төшерәсе килмәде. Мәктәптә дә бу турыда сөйләшмәдек.

Берничә көннән барыбызны да мәктәп директоры кабинетына 
чакырдылар. Нәрсә уйларга да белмәдек. Кабинетта Дания әбине күр-
гәч, бөтенләй коелып төштек. Мәктәп директоры: «Рәхмәт сезгә, уку-
чылар! Дания әби бик сөенгән. Шундый укучылар тәрбияләгән өчен 
бөтен укытучыларга, әти-әниләрегезгә рәхмәт әйтергә килгән, – диде. – 
Бу игелекле эшләрегезне дәвам итегез. Без сезнең белән чиксез го рур-
ланабыз», – дип өстәде директор, безнең кулларыбызны кысып.

Без елмаеп җибәрдек. Бу минутта безгә бик рәхәт иде!
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Хәлилова Илзия, 12 яшь
Татарстан, Саба районы, Шәмәрдән авылы

аППаК БеЛән озынКоЛаК

Ә сез беләсезме? Борын-борын заманда, әле әти дә тумаган, әти 
генә түгел, бабай да тумаган заманда куяннар да, тиеннәр ап-ак тунлы  
булган ди.

Көннәрдән беркөнне җәйнең матур бер көнендә ак тунлы Аппак исем-
ле тиен үзе шикелле ап-ак Озынколак исемле куян белән дуслашкан. 
Рәхәтләнеп, болында йөгерешкәннәр, төрле уеннар уйнаганнар, күбәләк-
ләр куганнар. Татлы сусыл үләннәр белән сыйланганнар, кояшта кы-
зын ганнар. Матур көннәр тиз үткән, кышка әзерләнергә вакыт җит-
кән. Аппак бик тырыш, бик уңган булган. Агач куышында үзенә оя 
ясаган. Кышлыкка дип, чикләвекләр җыеп, агач куышына яшергән, 
берникадәрен җиргә күмеп куйган. Ә Озынколак ялкауланган, аның бер 
генә дә эшлисе килмәгән:

– Минем аякларым озын, тиз йөгерәм, суыктан йөгереп тә җылы-
нырмын, тамагымны агач кимереп тә туйдырырмын, – дигән.

Менә кыш җиткән, күз ачкысыз бураннар башланган. Аппак үзенең 
җылы куышында, җыйган чикләвекләрен ашап, рәхәтләнеп яткан.  
Ә Озын колак кая барырга, кая яшеренергә дә белмәгән. Суык җилләр 
аны өшеткән, йөгереп җылынырга тырышкан, әмма Суык бабай тагын 
да көчлерәк битләрен чеметкән, аякларын туңдырган. Озынколак, түзә 
алмагач, тиеннең ишеген каккан:

– Аппак дускаем, өеңә кертсәнә, бик-бик туңдым, – дип үтенгән.
– Икебезгә кысан булыр булуын, тик җылы булыр, – дип Озынко-

лакка ишеген ачкан.
Аппак кунагын тәмле чикләвекләр белән сыйлаган. Ике дус тату 

гына кышны уздырганнар. Яз җиткән, икәүләп ашый торгач, тиеннең 
чикләвекләре дә беткән.

– Минем җиргә күмеп куйган запас чикләвекләрем бар, шуларны 
алып меник, – дигән Аппак Озынколакка.

Төшеп карасалар, чикләвекләр юк ди. Аппак елый-елый:
– Менә шунда гына күмеп куйган идем, кем алды икән, хәзер 

нәрсә ашармын? – Син алып ашадыңмы, Озынколак? Син алгансың 
чикләвекләремне! – дигән.

– Юк, юк, юк, мин алмадым. Кайда яшергән идең? Хәзер казып 
карыйм, дип Озынколак кара җирне казый башлаган. Ап-ак туны 
пычранып, соры төскә кергән ди.

– Я инде кайгырма, менә хәзер яз көне мин кишер-кәбестә утыртам, 
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алар өлгергәч, сине дә сыйлармын. Мм-м-м-м, тәмле дә инде кишер-
кәбестә, – дигән Озынколак.

Аппак тынычланган. Ә Озынколак, чынлап та, сүзендә торган: кишер-
кәбестә утырткан. Бергәләп су сипкәннәр, чүбен дә утаганнар. Менә 
Озынколак утырткан кишерләр дә үсеп җиткән. Иң зур кызгылт-сары 
кишерне Аппакка биргән. Бу ризык Аппакка шундый да ошаган ди. Үзе 
баллы, үзе татлы икән, чикләвек кебек бик каты да түгел икән. Аппак 
бер-ике кишер белән генә тукталып калмаган, Озынколактан сорап та 
тормый, комсызланып ашаган да ашаган. Хәтта ап-ак туны җирән төскә 
әйләнгәнен дә сизмәгән. Менә шул көннән Аппакның ак туны җирән 
төскә әйләнгән, ди. Үзе җирән булгач, исеме дә Аппак була алмый бит 
инде. Озынколак аңа Җирәнкәй дип исем биргән.

Әле дә дуслар ди алар. Әмма Озынколак Җирәнкәйнең «Син алгансың 
чикләвекләремне!» дигән сүзләрен бер дә онытмый ди. Яз җитүгә, тиен 
яшергән чикләвекләрне эзләп, кара җирне актара-актара, ак туны соры 
төскә кереп бетә ди. Бары тик кар яугач кына, туны агара ди. Бу хәл ел саен 
кабатлана ди. Ә тиеннәрнең хәтерсез икәнен кайдан белсен ди куяннар?

И дусларым, кешене гаепләгәнче, гаепне, бәлки, үзеңнән эзләргә 
кирәктер.

Камалова Ясминә, 12 яшь
Татарстан, Алексеевский районы, Кыр Шонталысы авылы

КҮз нУРы

Кочагын җәеп әнисенә каршы йөгерде Гомәр. Аяклары җиргә тимәде, 
ә үзенең куллары канат кебек әле аска, әле өскә күтәрелеп, очардай булып 
һаваны «ярды». Аралар ерак булмаса да, тиз генә әнисенең кочагына 
кереп сыена алмады ул. Йөгерде дә йөгерде, йөгерде дә йөгерде. Күрә, 
әнисенең кулында тәлгәш-тәлгәш җир җиләкләре. Шундый кызыллар, 
эреләр. Борынны кытыклап исләре дә килгән сыман. Гомәр бу җиләкләрне 
учлап алыр да, юып та тормыйча авызына кабар. Тик нигә соң ул һаман 
әнисенә барып җитә алмый.

Инде әнә әнисенең йөзе дә күренә башлады. Үзе елмая, нидер әйтә дә 
сыман. Тик күзләрен генә күрә алмый Гомәр. Нигә аның күзләре ачык 
күренми? Гомәр тырышып-тырышып әнисенең күзләренә карамакчы 
була. Юк, әллә шулай тиз йөгергәнгә, әллә ара һаман якынаеп җитмәгәнгә, 
әнисенең күзләрен күрә алмады ул.

Кинәт, Гомәр йөгергән җирдә җир тетрәп куйды. Әнисе белән икесе 
арасында бала кулы сыярлык кына аралык барлыкка килде. Малай 
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шып туктады да әче тавыш белән: «Әнием, тукта! Әнием, егыласың, мин 
куркам, килмә, килмә!», – дип кычкыра башлады.

Куркуыннан, үз тавышыннан сискәнеп малай күзләрен ачты. 7-8 яшь-
лек Гомәрнең беренче мәртәбә салкын тиргә батып, саташулы төш күрүе 
иде бу. Маңгае буйлап тир, йөзе буйлап яшь ага иде аның. Караңгы 
бүлмәнең икенче ягына кулларын сузып әкрен генә пышылдап: «Әнием, 
килмә, егыласың», – дип пышылдады ул кабат.

Ятим балалар йортында тәрбияләнгән Гомәрнең үлеп әнисен сагынган, 
аны күрәсе килеп өзгәләнгән көннәре иде бу. Нигә соң әлегә кадәр бу 
турыда уйламады әле ул? Нигә бу кадәр сагынмады да. Төшләренә дә 
кереп йөдәтмәгән иде бит. Нигә бүген әнисен бик күрәсе килде аның?

Иртән ашханәгә баргач та, төшендәге мизгелләргә оеп, бер шатланып, 
бер тетрәнеп ашау ягын да онытып җибәрде малай. Тәрбияче апасы 
да, якынрак килеп салкынча кулын Гомәрнең маңгай турысына куеп, 
температурасын чамалагандай булды. «Тәртип. Авырмыйсың. Нәрсә 
булды сиңа? Берәресе белән ачуланыштыңмы әллә?» – дип сорап куйды. 
Гомәр бу сорауны да җавапсыз калдырды.

Көне буе әнисен, аның айга бер мәртәбә килеп, кочагына алып 
сөйгәнен, килгәндә күчтәнәчләр китереп киткәнен, киткәндә артына 
борылып: «Улым, тагын киләм әле, көт», – дип әйткән сүзләрен уйлап 
йөрде. Бүген килми калмас, төшенә дә керде бит. Ничек йөгерде ул аңа 
каршы. Тик, нигә барып кына җитә алмады соң? Бигрәк рәхәт иде бит ул 
мизгелләр! Шул татлы уйларга изрәп иптәшләреннән дә калышып урам 
якка чыкты ул. Тимер рәшәткәләрнең озынлыгын үлчи-үлчи, рәшәткә 
арасыннан күзен юлга төбәп, бик озак карап торды ул. Тик асфальт юлда 
бары тик берән-сәрән кечкенә җиңел машиналар гына тузан туздырды. 
Тимер рәшәткә ишеге төбенә дә килеп китүче булмады.

Көннең ничек үткәнен дә сизмәде ул үзенең уйларында йөзә-йөзә. 
Кич җитүеннән дә курыкты. Тагын шул ук төш керсә... Тагын әнисе 
килеп җитә алмаса... Тагын җир ярылса... Озак кына түшәмгә карап, 
пышылдый-пышылдый күзләрен йомды да йокыга китте малай.

Ә иртән... Күзен ачуга кояш төшкән тәрәзә каршында матур йөзле, 
зифа гәүдәле әнисе басып торганын күрде ул. Гомәр бусы да төштер 
диеп, ышанмыйча, ике йодрыгы белән йокылы күзләрен уарга тотынды. 
Уды да, чынмы икән дип, тагын тәрәзә ягына карады. Бу вакытта 
әнисе карават янына ук килеп баскан иде. Малай ике кулын җәһәт 
кенә әнисенең муенына куйды, кысып-кысып кочаклады да: «Әнием, 
җиләкләрең кайда?» – дип сорады.

Ана, кесәсеннән бер плитә шокалад алды да улына сузды. Гомәр 
аның күзләренә карамакчы иде, ләкин әнисе нигәдер, аларны яшерде. 
Күтәрелеп улына карый алмады. «Улым, мин бүтән синең яныңа килеп 
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йөри алмам. Син мине көтмә инде. Мин еракка китәм, сине үзем белән 
ала алмыйм. Син мине үскәч анларсың, улым...»

Әни кеше күп нәрсәләр сөйләде. Ләкин аларын Гомәр ишетми иде 
инде. Бугазына килеп тыгылган төерне йота алмыйча озак азапланды 
ул. Күзендәге яшь тамчыларын да тиз генә туктата алмады. «Әнием, 
күзләреңне карап калыйм инде. Әнием...» Бу баланың әнисенә әйткән 
соңгы йөрәк авазы иде...

Еллар үтәр. Гомәр дә үсеп егет булыр. Дуслары да табылыр. Сөйгән 
яры да булыр. Ләкин газиз әнисе генә аңа «Улым-күз нурым» дип әйтмәс. 
Чөнки әнисенең күз нурларын ул хәтерендә калдыра алмас.

Әхмәтов Әмирхан, 10 яшь
Татарстан, Казан шәһәре

юМаРтКай БеЛән йоМшаККай тУРында  
Чын хиКәя

Бу хикәябездә аю белән юлбарыс, алар күргән маҗаралар турында 
сүз бара.

Алар икесе ике шәһәрдә туып, икесе ике шәһәрдә үсәләр. Бераз 
үскәч Казан шәһәрендә очрашалар. Казанда Рәхим исемле малай белән 
дуслашалар.

Беренче бүлек 
Аю белән Юлбарыс

Аю малае Байкал күле буендагы Иркутск шәһәре зоопаркында туа. 
Матур йомшак аю малаен зоопаркка килүче балалар бик ярата. Аю малае 
да балаларны бик яратып үсә. Ул алар белән уйнарга да теләр иде, 
әмма аюлар тора торган урыннар калын пыяла белән аерылган булганга 
ул аларның хәрәкәтләрен кабатлап, пыяла артыннан гына күзәтергә 
мәҗбүр була. Аю малае үзен дә пыяла артындагы кечкенә кызлар һәм 
кечкенә малайлар кебек кеше баласы дип уйлый иде. Алар белән уйный 
алмаганга ул күңелсезләнеп тә куя кайвакыт.

Петербург шәһәрендә туган Юлбарыс малаен исә, зоопаркка 
килүчеләр дә, зоопарк директоры да, аны караучылар да шулкадәр 
ярата. Ул кайвакыт зоопаркта эшләүчеләрнең аны сыйпаганнарыннан 
туеп, качып утыра. Ул песи баласы кебек иркә булып үсә.

Иң кызыгы шунда, алар икесе дә, аю малае да, юлбарыс малае да, 
усаллыкның ни икәнен дә белмиләр.
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Зоопаркта туган җәнлекләрнең, кыргый хайваннарның язмышы 
шулай, аларны, үсеп җиткәч, башка зоопаркларга бирәләр.

Безнең аю белән юлбарысны да, алар үсеп җитү белән, башка 
зоопаркларга күчерергә әзерлиләр. Аларның икесен дә Казан шәһәре 
зоопаркына бүләк итәләр.

Зоопарклар җәнлекләрне күчерер өчен бөтен уңайлыклары булган 
тартма-читлекләр алалар. Бер үк көнне, бер үк вакытта алар юлга чыга. 
Аю белән юлбарысны Казанга оча торган очкычларга утырталар.

Икенче бүлек
Хыял

Аю малае белән юлбарыс малае зоопаркларда үскән вакытта Казан 
шәһәреннән ерак түгел Карлы дигән авылда Рәхим исемле малай үсә. 
Рәхимнең кечкенәдән бер хыялы була. Ул чын аю һәм юлбарыс дуслары 
булуы турында, аларны тәрбияләү, төрле шөгыльләргә өйрәтү турында 
хыяллана. Ләкин, ул бит кечкенә малай түгел, 7 яшь тула, чын аю белән 
чын юлбарысның тайгада, урманда яки зоопаркта гына булганын әйбәт 
белә. Шулай да хыяллана. Хыялланырга ярый бит.

Өченче бүлек
Чын төсле уенчык

Рәхимнең әтисе Әхәт абый да улының бу хыялларын яхшы белә. Чын 
аю да, чын юлбарыс та алып булмаганга, ул улының хыялын тормышка 
ашыруның башка юллары турында уйлый. Бер көнне ул N шәһәрендәге 
уенчыклар эшли торган «Хыял» фирмасы турында ишетә. Бу фирма 
яңа гына ачылган булуына карамастан, үзенең чын хайваннардан аерып 
булмый торган уенчыклары белән бөтен дөньяга танылып килә. Әхәт 
абый тиз генә аларга ике уенчыкка заказ бирә. Аларның берсе чын аюга 
охшаган уенчык аю, икенчесе чын юлбарыска охшаган уенчык юлбарыс.

Заказны алган «Хыял» фирмасы тиз генә эшкә дә керешә. Бер ай 
дигәндә алар берничек тә чыннан аерып булмаган аю белән юлбарысны 
нәкъ чын төсле тартма-читлекләргә утыртып, заказчыга җибәрәләр.

Безнең чын аю белән юлбарыс очкыч Казанга очкан вакытта, N 
шәһәреннән уенчык аю белән уенчык юлбарысны утырткан очкыч та 
Казанга юл ала.

Дүртенче бүлек
казан аэропортында

Татарстан Республикасының башкаласы Казандагы Габдулла Тукай 
исемендәге аэропортына бер көндә, берничә минут аерма белән генә өч 
очкыч утыра.
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Беренче очкычта Петербургтан юлбарыс килә.
Икенче очкычта Иркутскидан аю килә.
Өченче очкычта Якутиядән уенчык аю белән уенчык юлбарыс 

киләләр.
Беренче ике очкычта килгән ике тартманы багаж ташучылар бер үк 

җиргә китерәләр. Өченче очкычтан алынган ике тартманы да шунда ук 
китереп куялар.

Аэропортның багаж бүлегендә нәкъ бер төсле дүрт тартма бергә тора. 
Аларның икесендә аю, икесендә юлбарыс, икесендә уенчык, икесендә 
чын җәнлекләр, берсендә чын аю, икенчесендә уенчык аю, өченчесендә 
чын юлбарыс, дүртендә уенчык юлбарыс. Буталып бетәрсең монда...

Башта чын аю белән чын юлбарысны алып китәргә Казан Зоопаркы 
хезмәткәрләре килә. Аларга ялгышлык белән тартмаларны бутап би-
рәләр. Зоопаркта эшләүчеләр тиз генә Якутиядән килгән тартмаларны 
машинага төяп, кайтып китә.

Ул арада Рәхимнең әтисе Әхәт абый да килеп җитә. Ул да, Петербург 
белән Иркутск шәһәрләреннән килгән ике тартманы машинасына төяп, 
улын сөендерәсен уйлап, өенә ашыга.

Бишенче бүлек
Рәхимгә бүләкләр кайтты

Әхәт абый бик серле генә кайтып керде дә, улын урамга чакырды.
– Улым, әйдәле сиңа күрсәтәсе әйберем бар, – диде ул.
– Хәзер әти, – дип, озак көттерергә яратмый торган Рәхим урамга 

ашыга. Ул арада әтисе машинага таккан арбада торган ике тартмага 
төртеп күрсәтә.

– Улым, шул тартмаларны ачып кара әле, – ди әтисе.
Рәхим тиз генә арбага сикереп менеп ачып җибәрсә, сөенеченнән 

тынсыз калды. Бер тартмада чып-чын аю, икенче тартмада чып-чын 
юлбарыс утыра. Алар, тартмаларны ачканга сөенеп, шул арада Рәхимгә 
иркәләнеп тә алдылар. Юлбарыс малайның битен ялап алырга да өлгерде.

Юлбарыс җитез генә җиргә сикерде. Аю да тартмадан чыгып, 
җайлап җиргә төште. Рәхимнең әтисе боларны күреп аптырап калды. Ул 
уенчыкларның чынга бик охшаган булуын белсә дә, бу кадәр охшашлык 
көтмәгән иде.

Аю белән юлбарыс өй каршындагы кечкенә фонтанга ашыгып, су эчә 
башлагач, аның аптыравы борчу белән алышынды.

Рәхим генә сөенеченнән нишләргә белми, әле берсен, әле икенчесен 
барып сыйпады. Аларга үзе турында, әтисе-әнисе турында сөйли 
башлады. Ул аюга Йомшак батыр, юлбарыска Юмарт батыр дип исем 
дә кушып өлгерде.
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Йомшак батыр белән Юмарт батыр да бер күрүдә Рәхимне ярата 
башладылар. Алар аны үзләренең өч җан иясеннән торган төркеменең 
башлыгы итеп таныдылар. Һәрберсе бу дуслыктан бик канәгать иде. 
Рәхим яңа дусларына яратып Юмарткай һәм Йомшаккай дип кенә 
эндәшә башлады.

Рәхим аю белән юлбарыска бакчаны күрсәтте, аннары аларны сөт 
белән сыйлады.

Әхәт абый сөт эчкән аю белән юлбарысны күреп, бу эшкә шаккатты. 
Ул инде бераз шикләнә башлаган иде. Шул ук вакытта аю белән 
юлбарыста усаллык күренмәгәч, икеләнә дә калды. «Шулкадәр чынга 
охшаган бу уенчыклар» дип уйлады ул. Шулай да Әхәт абыйның шиге 
бетмәде, ул бу уенчыклар турында яхшырак белер өчен, интернетка 
кереп, мәгълүмат эзләп карады. Бернәрсә дә таба алмагач, иртәгесен 
уенчыклар ясаган фирмага шалтыратырга булды.

Алтынчы бүлек
Зоопаркта

Аю белән Юлбарысны зоопаркка алып кайткач та, аларга ял итәр 
өчен вакыт бирделәр.

Бу бүләкләргә зоопарк директоры гына бераз аптырашта калды. 
Чөнки Казан зоопаркында болай да аюлар да, юлбарыслар да бар иде.

Икенче көнне директорга яңа килгән аю белән юлбарысның бернәрсә 
дә ашамауларын, су эчмәүләрен әйттеләр. Шулай да бик шат күңелле 
булуларын сөйләделәр.

Директор җәнлекләрне күзәтергә ветеринарларга – мал табибларына 
кушты.

Ветеринарлар аю белән юлбарыс янына килделәр. Алар бу ике җан 
иясендә бернинди усаллык күрмәгәч, кыюланып яннарына керде. Аю да, 
юлбарыс та, сөенеп табиблар янына килде. Алар кечкенә мәче балалары 
кебек, табиблар янына килеп утырдылар. Табиблар курка-курка гына 
җәнлекләрнең йөрәкләрен тыңлап карады. Әмма йөрәк булырга тиеш 
җирдә бер тавыш та юк иде.

Табиблар аптырап, аларның күзләрен, ачтырып авызларын карады. 
Аю белән юлбарыс бик күндәм генә табиблар кушканны эшләде.

Табиблар аю белән юлбарысның чын булмавын, робот уенчык булуын 
төшенде.

Алар бу турыда зоопарк директорына әйттеләр. Ул ашыгып Петербург 
зоопаркына, Иркутск зопаркына шалтыратты. Аңа анда бернинди 
роботлар турында белмәүләрен әйттеләр. Үз сүзләрен раслап, аю белән 
юлбарысның үскәннәрен күрсәткән видеолар да җибәрделәр.

Зоопарк директоры бу хәлне берничек тә аңлый алмады.
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Җиденче бүлек
Сер чишелде

Икенче көнне Рәхимнең әтисе иртүк N шәһәренә уенчыкларны 
эшләгән «Хыял» фирмасына шалтыратты. «Хыял» фирмасы җитәкчеләре 
уенчыкларның су эчмәвен, сөт ашамавын әйттеләр.

Шуннан соң ул ветеринар табибларга шалтыратып, җәнлекләрне 
тикшерер өчен, аларны өйләренә чакырды.

Тиз генә килеп җиткән табиблар аю белән юлбарысның чын җәнлекләр 
булуын әйттеләр. Алар Казан зоопаркында булган вакыйганы, анда чын 
дип, уенчык аю белән юлбарыс алып кайтуларын беләләр иде. Шуңа 
күрә аптырап калмадылар.

Әхәт абыйга да бөтенесен аңлатып бирделәр.

Сигезенче бүлек
Аңлашу

Әхәт абый белән Рәхим Йомшак батыр белән Юмарт батырны 
да алып зоопаркка киттеләр. Директор белән Әхәт абый озак кына 
сөйләшеп утырдылар. Шуннан соң бу җәнлекләрне иреккә җибәрү, 
яңадан табигатькә кайтару турында карарга килделәр.

Үзенең яңа дусларын яратып өлгергән Рәхим, никадәр матур һәм чын 
төсле булмасыннар, уенчык аю белән юлбарска карыйсы да килмәде, 
аларны зоопаркта калдырырга булдылар.

Уенчыклар өчен исә, кечкенә балаларга алар белән уйнарга мөмкинлек 
булдыру өчен, зоопаркта аерым бер бүлмә ачтылар. Нәкъ чын төсле бу 
уенчыкларны балалар тиз арада яратып өлгерде.

Тугызынчы бүлек.
Саумы, Себер

Рәхим Йомшаккай белән Юмарткайга ияләшеп тә өлгергән иде. Алар 
кире өйгә кайткач та, Рәхим гел яңа дуслары белән булды. Иртәгесен алар 
барысы да яңадан Казан аэропортына килделәр. Барысы да Себергә оча 
торган очкычка менде. Рәхим әтисе белән аю белән юлбарысны Себергә 
кадәр озаттылар һәм анда бер тыюлыкка җибәрделәр.

Кайсы шәһәргә очканнарын да, тыюлыкның исемен дә яза алмыйбыз. 
Бу сер җәнлекләрне усаллардан саклар өчен кирәк.

Йомшаккай белән Юмарткай тыюлыкта тиз ияләштеләр. Алар бер- 
берсеннән аерылмый торган дусларга әйләнде.

Рәхим исә һәр елны җәйге каникулда дуслары янына оча иде. Ул 
киләчәктә ветеринария табибы булырга карар бирде.

Запрещено для коммерческого использования



Проза на татарском языке (10 – 13 лет)

185

Королёва Карина, 14 яшь
Татарстан, Тукай районы, Мусабай-Завод авылы

Кеше тоРМышКа ниК КиЛә?

Кеше бу дөньяга аваз салган мизгеленнән төрле сынауларга әзер булып 
яшәргә өйрәнә башлый. Әйтәләр бит, тормыш ул гел ак сызыклардан 
гына тормый, ә аклы-каралы сызыклардан тора дип. Хак та шулай. 
Тик аңларга гына кирәк, акка кара сызык сызылганмы, әллә киресенчә, 
карага акмы?

Ә безнең очракта бу әле аңлашылып бетми. Менә без дүрт бала, 
үзебез аерым бер күп балалы гаилә. Әйе шулай булыр иде, тик әни безне 
карамаган. Без балалар йортында бер кавым тәрбияләндек. Аннары безне 
яңа әни һәм яңа әти алды. Бу гаиләдә бездән зуррак өч кыз бар иде. 
Без бер мизгелдә апалы да булдык. Менә яңа тормыш, ак сызыклар... 
Озаккамы?Юк. Безнең әни гел әйтә: «Бала алган гаилә җәмгыять белән 
кабул ителми һәм аларга җәмгыять арт ягы белән баса», – дип. Мин 
аның бу сүзләре белән бик килешмәс дә, чынлыкта хак сүзләр булуына 
көннән-көн инанам гына.

Башта балалар бакчасына йөрдек. Әнинең күп кенә күз яшьләренә 
сәбәпче булдык. Безне көн саен энә күзеннән кичерәләр иде. Ялгыш 
бәрелгән я сугылган урын күргән көнне безнең өйгә тикшерү килә иде. 
Әни гарьләнә иде бу күренешкә. Кичләрен елавын күрү андый көннәрне 
бик авыр иде.

Аннары без мәктәпкә кердек. Башта безгә рәхәт иде. Мәктәп директоры 
безне һәркөн каршы ала, хәлне сораша. Тик ул абый эштән китте.

Безгә авыр көннәр килде. Ул безнең башлангычта укый торган 
туган нарыбызга кагылмады, тик безгә таякның авыр башы төшә иде. 
Яңа директор да: «Син аларны акча эшләр өчен алдың», – дип, әнинең 
җанына тия иде. Үз башыннан үтмәгән, җансыз кеше сүзләре иде бу. Ул 
безне караганмы, йокысыз төннәр үткәргәнме? Юк. Укытучы исеменә 
директор олы тап төшерде шул көнне.

Аннары абыемны кагуларын күргәч, бик авыр булды. Ике класс туры 
килдек. Абыйга классташы: «син детдом баласы, килмешәк», – диде. 
Дәрес алып баручы апа кычкырып көлде. Абый үпкәләде, ачуы да чыкты. 
Аннары апа аңа кычкырды, тәнәфес җитүгә якасыннан сөйрәп завучка 
алып китте. Мондый хәлне без беренче күрдек, укытучының укучыдан 
көлүе ич бу. Миңа туганым кызганыч иде. Абыемны яклаучы булмады, 
әни яклап карады. Ул да хаксыз диелде. Абый бит бик тыныч кеше, тик 
бу вакытта ул ярсыган иде. Әни бер генә җөмлә әйтте бу укытучыга: «Аны 
чыгырыннан чыгару өчен күп тырышлык кирәк, менә булдыргансың».
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Ә бу уку елында әнигә дә әйтергә курыкты абый. Аны ул укытучы уку 
елы буе татар теле дәресенә кертмәде, коридорга куып чыгарып торды. 
Ул я коридорда, я информатикада булды. Әни белми кала иде дә, тик 
укулар беткәч, классташлары җиткергәннәр. Җиткермәсләр дә иде, тик 
еллыкка «4» ле чыккан икән абыйга. Менә шул билге олы кызыксыну 
уятты да инде. Ярар абыйга киләчәктә мондый директорлар, укытучылар 
очрамасын. Югыйсә, унга барасы иде бит ул. Соңгы яңалык әнигә көпә-
көндез яшен суккандай ишетелде, ул көне сәгате белән абыйны Түбән 
Камага илтеп урнаштырды.

Мөгаен әни хаклыдыр, безнең ише гаиләләрне җәмгыять кабул ит-
мидер. Тик без дә кеше бит, безнең дә башка балалар кебек яхшы белем 
аласы, кешечә мөнәсәбәт күрәсебез килә. Тик бу мәктәптә бу мөмкин 
түгел.

Ярар абый китте дә ди, ә без? Энем һәм сеңлем, мин. Безгә бит 
укырга кирәк әле. Энем бик шук, аны көн дә сүгәрләр, сеңлем бик әкрен. 
Аңа да рәхмәт әйтмәсләр. Әни инде бу мәктәптә калмас. Ул: «Сезнең 
өчен һаман-һаман таланыр хәлем юк», – ди. Әйтми инде, абыйны яклап 
чыкканнан бирле, аңа бу мәктәптә кара көннәр башланды. Көн дә кайта 
да елый.

Менә шуннан соң кем әйтә ала безнең тормышның нигезе ак дип. Юк! 
Безнең тормышның нигезе кара. Ә ара-тирә ак сызыклар күренүе ул – 
безгә терәк булучы гаилә. Тик аларны да аңларга була, алар адресына 
яхшы сүз юк бит.

Кеше тормышка ник килә дип башлаган идем. Әйтәсем килә, кеше 
тормышка бәхетле, рәхәт яшәр өчен килә. Шул бәхетне 16-18 яшеңә ка - 
дәр караңгылатучылар булмасын иде. Укытучылар арасында кешелек-
лелек сыйфатларына ия булганнар күбрәк булсын иде. Без үзебез теләп 
әнидән калмадык, тапкан әнине дә гаеплисем килми. Бу гаиләгә дә 
авырлык тудырыр өчен килмәдек. Без аларга шушы укытучылар аша, 
җәмгыять аша авырлык китерәбез. Тик без аларны бик яратабыз.
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Закирова Ризәлә, 11 яшь
Татарстан, Биектау районы, Мүлмә авылы

БотинКаЛы БаЛыК

Сәгать тугызлар тирәсе иде. Мин борынга ниндидер бик тәмле ис 
кергәнгә уяндым. Аш-су бүлмәсендә кемдер шакылдый. Бу – әни, ул 
безгә ашарга пешерә. Минем яраткан кызган ит белән бәрәңге... Нинди 
тәмле! Без тиз генә теш чистарттык та өстәл янына утырдык. Бик тәмле 
иттереп ашап алдык. Абыем Самат савытларны юды, ә мин идәннәрне 
себердем. Өйдәге эшләрне эшләп бетергәч, без әти-әнидән балыкка 
барырга рөхсәт сорадык. Алар риза булды.

Кирәкле әйберләрне алдык та урман янындагы күлгә киттек. Без, 
табигать матурлыгына хозурланып, тирә-юньне күзәтеп бара торгач, 
үзебезнең барып җиткәнебезне дә сизми калдык. Килеп җитү белән, 
кармакларыбызны эшкә җиктек, ә үзебез бер ауган каен агачы өстенә 
утырып күл буендагы матурлыкка сокланып балык чирткәнне көтәбез. 
Безне сәламләп кошлар моңлы җырларын суздылар, бакалар гүя алардан 
калышмаска теләп, үз моңнарын куштылар. Күбәләкләр дә без килгәнгә 
шатланган кебек, бер чәчәктән икенчесенә уйный-уйный куналар. Кояш-
ның алтын нурлары су өстенә төшеп, күлне тагын да матурлый. Шул 
вакытта кармакның калкавычы селкенеп куймасынмы...

– Самат, чиртә, балык чиртә, – дип кычкырып җибәргәнемне сизми дә 
калдым. – Тартып чыгар инде. Самат каушап, кармакны тарта башлады. 
Тын да алмый көтәм. Үзем эчемнән генә: «Балык, кап, су буенда ялтырап 
ят», – дип такмаклыйм. Кармакка эләккән балык нишләргә белмичә 
тыпырчына, мескен. Ничек тә ычкынырга тырыша. Безнең дә аны тартып 
чыгарасыбыз килә. Шулай тартыша торгач, тартып чыгардык без аны. 
Балык үзе генә түгел иде. Аның белән бергә авызын ачкан ботинка да 
килеп чыкты. Балык шул ботинканың шнурына чорналган булган.

– Менә сиңа мә, ботинкалы балык... – дидем мин көлеп. Ә балык 
шулкадәр матур иде. Пушкин әкиятендәге алтын балык кебек тәңкәләре 
кояшта ялтырап тора. Үзе еш-еш сулый. Әйтерсең, нидер әйтергә  
тели.

Без аны бик кызгандык һәм җибәрергә булдык. Әйдә рәхәтләнеп 
йөзсен түгәрәк күлдә. Балык, безгә рәхмәт әйткәндәй, күл өстендә боҗра 
ясап әйләнде дә кояш нурларында ялтырап йөзеп китте.

Безгә бик рәхәт һәм күңелле иде...
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Сабитова Азалия, 16 яшь
Татарстан, Арча районы, Ашытбаш авылы

1:1

2004 нче ел
Кояш җылысына мәдхия укучы юкәләр җил юнәлешенә тартыла, 

әйтерсең сыгылмалыкларын тикшереп карыйсылары килә. Ничек кенә 
тырышмасыннар, ахыр чиктә барысы да, ерактагы урман полосасы белән 
бәйлелек тапмый изалана да, якындагы авыл зиратына сарыла. Җил 
искән якта эшчән халык иртәнге өмәгә җыелган. Ахирәт дөньясында 
яшәүче әрвахларның ризалыгына ирешмәктән, зур хезмәт куя. Арала-
рын да хатын-кызлар күренми, бары ир заты, табигатьләре күпне таләп 
иткәнчә, бөтен авыр эшне алар башкара.

Игътибарымны зират кырындагы яшел чардуган янында арлы-бирле 
йөрүче нәни кызчык белән Хәнәфи карт җәлеп итте. Оныкның моннан 
ике ел элек гүр иясе булган әбисе янына тәүге тапкыр килүе. Яше кечерәк 
булганлыктан әти-әнисе дә, бабасы да алып барырга кыймыйлар иде үзен. 
Кешенең башка тормышы барлыгы турында сүз кузгатыр өчен җитлеккән 
яшьтә түгел Миләүшә. Калын тимер белән уратып алган «рәшәткә»нең 
дә аңа берни хакында сөйлисе килми. Кыз баланың әле сабый чагы. 
Ул бары ирен читләре колакларына җитәрлек булып елмайсын, тәгәрәр 
хәлгә килеп көлсен, сулмасын-сүнмәсен, гомеренең тәмен белеп калсын. 
Һәм бары шатлана-шатлана матур миләүшә чәчәкләрен җыеп йөрсен.

– Кызым, бу чәчкәләр сиңа бик ошады, ахрысы!
– Әйе, мин аларны синнән күбрәк тә җыйдым, бабай! Бергә ноль 

була – дип сөйләнде шат сабый, яңа «ярыш уены»н башлап.
– Ярый, сиңа җиңелсәм була, кызым! Бергә ноль булсын! – диде 

Хәнәфи карт. – Чәчәкләр синең исемеңә дә, үзеңә дә нык килешеп тора әле. 

татар Прозасы

14 – 17 яшь
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Миләүшәләр гомер агышы, тирә-яктагы, кешеләр күңелендәге чисталык, 
сафлык хакында сөйли. Без дә менә әлеге җирлекне матурладык, 
әрвахларыбыз яткан җиргә яңа сулыш өрдек, алар иркенләп, шатланып 
ятар хәзер.

Нәни кыз бабасының җылы карашын отып алды, үзенең уңышына, 
уңганлыгына, чәчәкләр белән уртак тел табуына янә сөенде. Миләү-
шәләрнең җәһәт кенә кибүен, сәбәпсез гомерләре өзелүен генә теләмәде ул. 
Аның бит әле бу матурлыкны әнкәсенә күрсәтәсе бар. Баланың уенда ана 
белән кыз чәчәкләрне җылымса су тутырылган кечкенә банкага утыртып 
куя, иртәгесе көн булса да, алар әле һаман назлап күзләрне иркәли... 
Бу матур фикер кызның иңсәләренә шундук көчле канатлар иңдерде.

2016 нчы ел
Август киче. Салкынча. Шаян җил, кырыс булып күренмәктән, 

фатир тәрәзләренә шакый. Кешеләр алдында рәхимсез булып кыланырга 
телидер инде. Рөхсәтсез, әмма максатчан рәвештә каланың һәр читенә 
сугылып йөри бит әле дисәң дә, катгый фикер үзгәрми. Сөйкемле 
Миләүшә бу кичтә җилне тирги иде. Иртәгесе мөһим, алдагы тормышны 
хәлиткеч көн алдыннан һава торышының болай кырыслануы яхшыны 
уйларга өндәми.

Унберенчене бетерде бит инде кыз. Чыгарылыш сыйныф укучысы 
булып, мәктәп сәхнәсендә елмаеп басып торганда, беренче тормыш 
этабының тәмамланганын аңлады. Алда бары олы тормыш көтә. Нинди 
булыр ул? Миләүшә күз алдына китергән кебек кыен, әмма матур 
хатирәләргә бай булырмы? Әллә абыйсы Рәдиф сөйләгәнчә, яшьлек 
михнәтен мулдан өеп, «яхшысын» саран гына күрсәтерме? Вакыт 
әйтерсең чапкын экспресс. Ул бу вазыйфасында шундый ияләшкән ки, 
сәгать телләрен дә уздыра хәтта. Уку йортына керер өчен документлар 
белән йөрер чак җитте. Бу җәйдә ул урта гомуми белем алуны раслаучы 
аттестат алды. Хыялы – Казан Федераль университетының химия 
факультетына укырга керү. Аннан яхшы укытучы чыгар иде мөгаен... Әйе.

Яңа калыккан проблеманың сәбәбе КФУга алынмау белән бәйле 
булмады. Иртәгесе көнне, кирәкле документларны барлап, кыз калага 
юл тотты. Әнисенә барып җиткәч, хәбәр салырмын дип, тыныч күңел 
белән, шәһәргә якын торган поселокка такси чакыртты. Көн бүген 
кичәге кебек, борынын салындырмаган иде. Сары майдай кояш чыгып 
иртәдән бар җиһанны нурга төрде. Әмма аның болай шатлана төшүе, 
«яхшыга өметлән, Миләүшә!» диеп кайтаваз салуы булмаган икән. 
Калага җитәрәк, бер борылышта, каршы полосага чыгып, кыз утырган 
автомобиль юл һаләкәтенә очрады. Икенче бер машина белән бәрелешеп, 
ике як та каты зыян күрде. Әле гаепле дип табылган кешесе дә такси 
шофёры, югыйсә...
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* * *
Хастаханә идәннәрен Гөлзифа апага бүген икенче тапкырын таптарга 

туры килде. Бу ике көн эчендә ул барлык санитарка, шәфкать туташлары 
белән якынаеп бетте. Үз кешесе кебек иркен аралаша, дөнья хәлләре 
белән бүлешә, алардан да ниндидер яңалык алырга җитешә. Моңарчы 
бер белмәгән кешеләр белән кинәт кенә якынаеп китеп сөйләшүләре  
сәбәпсез түгел иде. Кызы коточкыч юл һаләкәтенә очраган хәлдән 
соң, ашаган ашы да аш түгел, йокысы да качты. Кичә Миләүшәне 
ашыгыч ярдәм машинасы белән иң якындагы 13 нче хастаханәгә алып 
киттеләр. Юл һаләкәтендә кызның бер аягы каты имгәнгән. Переферия 
тамыраларының тез асты артериясенә каты зыян килү сәбәпле, ярты 
аягын ампутацияләделәр. Әлеге катгый фикергә килү өчен пациентның 
үзеннән дә рөхсәт алынырга, яисә ул да бу мәгълүматтан хәбәрдәр 
булырга тиеш иде. Үз аңына килә алмаган кешедән билгеле сорап 
булмый, әле табиб җавап алганнан соң, оператив эш итергә дә тиеш. 
Вакыт кысан булу, Миләүшәнең хәле начар булу белән, ампутацияләү 
турындагы фикерне Гөлзифага кабул итәсе булды. Ул исә, алда кызын 
нинди сынаулар көтәсен күз алдына китереп, теләр-теләмәс кенә эшне 
белгечкә тапшырды. Бу авыр очрак булганга күрә, бары тик аякның 
теләгәнчә озынрак өлешен калдырып, калганын кисәргә туры килде. 
Кыз әлеге вакытта «уяну палатасы»нда ята. Шуңа әнкәсе дә бәргәләнеп, 
үзен кая куерга белми өзгәләнеп йөри. Табибның: «Барысы да яхшы 
узды, уянганын гына көтәсе калды, әле ничек бит, булган хәлләрне 
кабул итәрме...» диюе җанга җылылык өргән иде әле ярый. Наркоздан 
китә алырмы дип тә аның кадәр курыкмый ана. Үзенең сул аягындагы 
үзгәрешләрне күргәч нишләр кыз? Еласа, юатыр өчен нинди сүзләр 
таба алыр? Алдагысы олы сынаулардан куркып калмасмы? «Бирешмә, 
кызым, бирешмә!» дип күпме кабатларга туры килер аңа?

Кыз уянды. Кул бармакларының бер фалангасы ап-ак юрган өстен 
җиңелчә селкетеп куйды. Куе керфекләр салмак кына җелфердисе 
иттеләр. Әйтерсең Миләүшә наркоздан айныган, яңа тормышка юри күз 
ачарга куркып ята иде. Бу аксиома, мөмкин дөреслеккә бик туры килеп 
бетми.

Көтелгән үзгәрешләрне бәян итү максатыннан табиб шул ук 
мизгелдә кыз янына юнәлде. Пациентның уянуы турындагы факт та 
аны канәгатьләндерә алыр иде, әмма Миләүшәнең сулышы тигез, йөрәк 
тибеше стабиль, яхшы булуына үз күзләре белән инанасы килде.

«Ыгы-зыгы» тынганнан соң, Гөлзифа апа белән улы Рәдифкә дә 
керергә рөхсәт иттеләр. Аларның җилкәләренә дә мөһим вазыйфа йөк-
ләнгән иде: 2 сәгать кызга күз-колак булып, йокларга ирек бирмәү. 
Ашарга өндәү дә катгый тыела. Аягы турындагы хәбәрне тагын да 
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соңрак, йоклап алып хәл алганнан соң гына әйтергә куштылар. Юл 
һәлакәтенә очрап, аягына операция ясауларын гына әйтә алсалар, әлегә 
шул җиткән.

28 нче август
Олы вакыйгадан соң бер атна вакыт үтте. Хастаханәдә озак тотмыйча, 

кызны өенә озаттылар. «Ак бина» ишекләрен ябып чыгып китсәләр 
дә, бирегә алар табиб күрсәтмәләрен үтәп, еш килеп торалар. Протез 
куйдырып, реабилитолог белән эшли башлаганчы күп кенә пунктларны 
үтисе барын онытмаска кирәк. Сул аякның «тимер дәвам»ына тәңгәл 
килүе, ялгана алуы мөһим. Шуңа күрә физиотерапевт күрсәткән ком-
прессияле, лимфалар системасын яхшырак эшләтү өчен массаж, индиви-
дуаль гигиенага җаваплы карарга кирәк. Өч-дүрт атнадан соң, барысы 
да яхшы гына барса, вакытлы протез ясатып булачак. Димәк, 14 нче 
сентябрь көнне хастаханәгә аеруча дулкынлану, сынып сыгылудан соң 
тәүге шатлану хисе белән килеп керәчәк Миләүшә.

– Кызым? Табиб шалтыратмагандыр бит? Эндәшеп, эндәшеп караган 
идем, җавап бирмәдең...

Тынлыкны бозып сүз башлады Гөлзифа ана.
– Юк, Рузия белән сөйләшкән идем. Ул үзе килмәгәч, күрешкән дә 

юк. Шалтыратып хәлләремне сораган булды. Питерга архитектура уни-
верситетына кергән икән. Уку вакыты башлангач, бик сирәк кайтырга 
туры килә ди. Хәер, нишләсен инде ул монда, әтисе болай да башка 
шәһәрдә яшәде, чыгарылыш сыйныфта укыганда мондагы әбисе вафат 
булды, әнисе үзен Санкт-Петербургта көтә. Менә дигән мөмкинлек 
булганда, кулланып калырга кирәк. Дөрес эшләгән.

Классташы өчен ихлас шат кыз. Үзенең генә мондый хәлдә калуы 
гаделсезлек булып күренә. Уку йортына керер өчен киләсе елны көтәсе 
була. Миләүшә авыр хәлдә ятканда, берәүгә дә аның карьерасы түгел, 
хәзерге тормышы күпкә мөһим иде. КФУга укырга керү турындагы 
хыял сүнмәсен бары. Соң булса да, чыңга ашсын!

14 нче сентябрь
Пәнҗешәмбе киче шатлыклы хәбәр китерде. Хастаханәдән 

шалтыратып, вакытлы протезның әзер булуын җиткерделәр. Әлеге 
вакыйга җомга иртәсенең кызу үтүенә сәбәпче булды. Бәхетле булырга 
рөхсәт иттеләр түгелме? Һәр хәлдә телефон трубкасыннан яңгыраган 
тавыш аңа, тимер аякның әзер булуын гына җиткермәде бит!

Кай мизгел эчендә аяз күк йөзен кара өем-өем болытлар каплады. 
«Булдыра алырмынмы? Тырышып карап та килеп чыкмаса?» дигән 
сорау ватык магнитофон кебек, шактый битәрләде кызны.

– Мәскәүне дә бер көндә генә төземәгәннәр. Беләсеңме шуны? Син 
бит унсигез ел элек тә йөри алмый идең. Ә менә монысын белдеңме? 
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Сабыйлар нигә тәүге тапкыр тәпи йөри башлый соң? Дөрес, аларда әле 
үзаң формалашып бетмәгән була. Өлкән кеше кебек фикерләсәләр, ун 
сабыйның бишесе куркып калып, мүкәләп кенә йөрү юлын сайлар иде. 
Бәлкем килеп чыкмас. Бәлкем. – бу сүзләрне әйтү Гөлзифа апага бигрәк 
тә кыен иде. – Тик анысын белү өчен дә, беренче адым ясап карарга 
кирәк бит! Ярты юлга килеп җитәрәк, барысын да ташлыйкмыни? 
Йөрәгең чыдармы?

Әйе. Ялгышырга хакы юк Миләүшәнең. Хакы юк! Ишетәсезме?  
Ул – кемнеңдер яшәү мәгънәсе. ЯШӘҮ МӘГЪНӘСЕ!

19 нчы сентябрь
Миләүшә шул ук көнне реабилитация үзәгенә дә язылган иде. 

Атнасына дүрт тапкыр табиб-реабилитолог белән махсус курслар үтә. 
Калган көннәрне җайлырак физик күнекмәләрне үзе башкара. Дәвалануга 
кереп китәр алдыннан аякны сак кына кыймылдату да авырлык тудыра 
иде. Бер-ике көннән соң, бераз ияләнде. Әмма протез аякка басу әле дә 
кыенрак. Гәүдәне төз тотуы аеруча да. Тез өсте дөрес формасын сакларга 
тиеш. Югыйсә, бу вакытлы тимер аяк бит. «Тулаем рәткә керү периоды 
унбер, унике айдан соң гына башланачак» – ди табиб.

Кыз шөгыльләнгән залда аның сымак тырышып тир түгүчеләр күп. 
Араларында тугач ук «гарип» статутысын алучылар, тормыш шартлары 
нәтиҗәсендә авыр хәлгә юлыкканнары да бар. Травмалар дәрәҗәсенә 
карап, һәрбер группаны берничә табиб җитәкли. Аерым авыр очракка 
эләккән пациентлар белән индивдиуаль эшләү дә каралган. Миләүшә үзе 
дә күмәк залга кичә генә йөри башлады. Бергә дәвалануның файдасы юк 
түгел. «Үзеңнекеләр» белән танышып, аралашыр өчен яхшы мөмкинлек. 
Башкаларның авыр тарихын тыңлап тетрәнәсең, аларның ихтыяр 
көчләренә карап сокланасың, һәр ясаган адымынарына сөенәсең. Чыннан 
да, нинди хыялый, сабыр, көчле рухлы, кешеләр җәмгыятенә килеп 
эләкте кыз. Алар мохитендә тәрбияләнеп, үз алдына зур максатлар 
куярга өйрәнде. Нык теләкләрнең берсе – бию түгәрәгенә язылу!

Бу хыялга бүген иртән булган хәл сәбәпче. Реабилитация үзәгенә 
иртәрәк килеп җитте Миләүшә. Яшьләрнең сәгате башланганчы, рас-
писаниедә беренче булып кечкенә яшьтәге балалар сеансы тора. Сәгать 
тугыз тулып нәкъ унике минут иде. Каршы як залдан калын үкчәле, 
олпат гәүдәле булып күренгән бер апа чыгып бара. Кулына аксаклап 
кына, авыр атлаган нәни кызны җитәкләгән. Ара тирә еш-еш сулап, 
сүз такылдый: Нинди ул? Хореография турында оныт! Ничек кире 
кайтмакчы буласың? Күпме ай бушка үтте, без дәваланып йөргәндә! 
Элеккеге көчне кайтарыр өчен дә шактый вакыт кирәк булачак!». 
«Исеңдә калдыр: монда эләккәннәр, элеккеге тормышларына кире кайта 
алмый!» Пычрак сүзләр хореографиянең х хәрефе белән дә дус булмаган 
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унсигез яшьлек кызның күңелен яралады. Ә нәни балага нишләмәк 
кирәк? Кызганыч, бу каты бәгырьле апа сабыеның күңелен күрә алмас 
шул. «Монда эләккәннәр» дип әйтүе генә дә ни тора... Ә булдыра алса, 
ә бәлкем тимер аягы белән биергә өйрәнсә?

2018 нче ел
26 нче июнь
Физикадан соңгы имтиханын уңышлы тапшырып, кыз авылга юл 

тотты. Кала белән вакытлыча саубуллашып торачак ул. Җәйге яллар 
башланды. Соңгы фәнен тапшырыр алдыннан да, шәһәрдә калды бит. 
Туган нигезенә тыныч күңел белән кайтып керәсе килде кызның. Химия 
факультетына кергәч тә, физика белән аралар ерагаер дигән фикер – 
билгесез ялгыш. Бу предмет белән Миләүшә арасындагы конфликт 
әле дә калды исә. Ә юк. Бүген бераз сүрелде ул. Беренче курс әйбәт 
тәмамланды да соң!

Шәһәргә Рәдиф үзе килде. Пәнҗешәмбе көннең җитүен Гөлзифа 
апа да бик зарыгып көтте. Мөһим, дулкынландыргыч көн булса да, 
кызының булдырып чыга аласына өметләнде ул. Бу имтиханнар 
баштан узганнар белән чагыштырганда, аңа әллә ни олы сынау кебек 
күренмәделәр. Узасы узган инде дип, тынычланып йөрергә рөхсәт бирде 
үзенә. Тәүге кышкы сессияләр чоры җиткәч, ана күңеле белән бераз 
борчылып алган иде. Улының, йөрәгеңә барысын да якын алудан тукта, 
дигән киңәш, кисәтүләреннән соң тынды. Кайгыртасы әйберләр болай 
да җиткән. Миләүшә, икенче яртыеллык башлангач, бию залына да 
язылып куйды, мәсәлән. Гәрчә, бик рөхсәт ителмәсә дә. Кара син аны! 
Киләчәкне дә кайгыртырга кирәк, бүгенге көн белән генә дә яшисе килә. 
Тормыш гаделме? Гадел! Тик моны аңлар яшькә җитә алырмы кыз? Ә 
менә монысы – иллегә илле...

* * *
Иртәгесе көнне төшке ашка кадәр өлгерим дип онык зиратка юнәлде. 

Җил искән якка тайпылучы юкәләр урман полосасы белән әле дә бәйлелек 
тапмый изалана. Әбисе белән бабасының хәлен белергә килде кыз. Ми ләүшә 
чәчәкләренә тап булмамынмы икән дигән уй да өстенлек итә. Яшерми. 
Алар гына никтер күренми быел. Былтыр булганын-булмаганын да белми 
кыз. Абыйларыннан да сорарга җөрьәт итмәде. Каршы якта үсмәгәннәр. 
Бәлкем арткы чыгу юлында бардыр. Шуннан килде бит, күзенә шәмәхә 
төстә берни дә чалынмады. Кая соң сез Миләүшәләр? Кем яшерде сезне?

Җавап озак көттермәде. Чәчәкләрне бабасы үз кырына яшергән. 
Яшел рәшәткә белән киртләп куелган кабер өстендә күзләр камашырлык 
миләүшәләр үсеп утыра. Әкәмәт хәл! Оныгының киләсен белеп, мәрхүм 
Хәнәфи карт үзе җыеп чыккан диярсең!
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Нык авыр. Күз яшь мелдерәмә тулып, ташыр хәлгә җитте. Тик шулай 
да, шат Миләүшә! Бабасы өчен шат...

– Бергә бер, бабай – дип эндәште сагынуын яшерә алмаган, ягымлы 
тавыш. Унике елга сузылган уен шулай тәмамланды...

Абдуллина Рәйсә, 17 яшь
Татарстан, Балтач районы, Ярак Чурма авылы

КҮҢеЛ яшЬЛәРе

Сөембикә бүген янә теге төшне күреп уянды. Ул, торып утырды 
да, йотлыга-йотлыга, һавага юксынган кеше сыман озак иттереп, тәмләп 
сулады. Аннары, маңгаеннан тир бөртекләрен сөртеп, гүя хәлсезлән-
гәндәй, йомшак түшәгенә сузылып ятты. Тик йокы инде качкан иде. 
Күпмедер вакыт диварга карап ятканнан соң, Сөембикә иренеп кенә 
торды да, тәрәзне киереп ачып җибәрде. Бүлмәгә өерелеп саф төнге һава 
керде. Бер кабынып, бер сүнеп балкыган йолдызларга озак карап торды 
Сөембикә. Җир йөзе, нарасый сабый күк, татлы йокыга чумган. Бар 
җиһанда рәхәт тынычлык. Әйтерсең, сугышлар да, талаш-ызгышлар да 
юк, адәм балалары акча, җир дип бер-берсенең канын коймыйлар...

Күз алдына янә әле күргән төш килде... Инде ничәнче көн шул ук 
төш кереп йөдәтә бит!

* * *
Имеш ди, Сөембикә, зур, купшы бизәлгән бакчада. Тирә-юнь 

чәчәкләр белән тулган. Ул, үзенең яраткан ап-ак гөлләрен эзләп, арлы-
бирле йөренә. Тик бөтен җир ал гөлләргә күмелгән. Эре, юеш алсу 
таҗларын киң ачкан, кып-кызыл гөлчәчәкләр тутырган бар бакчаны. 
Сөембикә, алар янына килеп, иң эре гөлне учына ала ди. Тик, гөлнең 
таҗына кунган саф иртәнге чык ал төстә ди. Сөембикә, куркып, чәчәкне 
өзеп алып, йөзенә якын китерә ди һәм аның йөзенә ачы кан исе бәрә ди.

Шуннан соң, гөлне ташлап, алны-артны карамыйча, ул чабып китә 
ди. Бик озак, абына-сөртенә йөгергәннән соң, ул, ниһаять, үз бүлмәсендә 
пәйда була да, җиңел сулап, чуклы паласлар белән бизәлгән диварга 
сөялә ди. Һәм шулвакыт, ишектән куркынган хезмәтче кыз чыга да, 
йөрәк өзгеч тавыш белән: «Ханбикә, Ханбикә, Үтәмеш солтанны алып 
китәләр! Алып китәләр! Коткарыгыыз!!», – дип кычкыра да, аңсыз 
егыла ди.

Сөембикә, озын-озын, катлы-катлы итәкләренә бутала-бутала каядыр 
алга ыргыла. Тик алда чиксез үткел, ул нәрсәгедер абына, егыла... 
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Аны җибәрмиләр... Күкрәк сөтен имезеп үстергән газизе Үтәмешкә 
җибәрмиләр...

* * *
Сөембикә, күз алдыннан әлеге куркыныч вакыйгалар узгач, авыр 

сулап куйды. Йөрәге тыныч түгел иде шул аның, тыныч түгел. Җитмәсә, 
күңеле дә, әллә нинди шом сизенгәндәй, лепер-лепер килә... Ни өчен ул 
һич тә төшнең ахырын күрми икән? Аларны улы белән мәңгегә аерырга 
бер йөрәксез җәлладның да кыюлыгы җитмәс!

Ул янә күкрәк тутырып саф төнге һаваны сулады. Ерактан, әкрен 
генә, җиһанны ал нурларга күмеп таң атып килә иде.

«Ханбикә, Ханбикә!»... Кемнәрдер, еракта-еракта, кычкыралар. Аны 
эзлиләр булса кирәк...

* * *
Дәү корсаклы, җирән сакаллы, башы түшәмгә кадәр җиткән ямьсез 

чырайлы бер ир, аны яшел күзләре белән тишкәли иде. Сөембикә аң-
ламады. Юк, аңлады ул. Йөрәге аңларга теләмәде...

«Без Үтәмешкә тимибез. Аны сездән дә аермыйбыз. Тик сез китәргә 
тиеш. Бүген ук, бу минутта ук Казанны, халкыгызны калдырып китәргә 
тиешсез», – ямьсез чырайлы кеше һәр сүзен гүя сытып чыгара иде.

«Юк бит! Юк! Сез аңламыйсыз... Кендек каным тамган, әннә сүзен 
тәүге тапкыр әйткән газиз илемне, миңа ышанган, мине ханбикә итеп 
куйган газиз татар халкымны мин калдыра алмыйм! Әчкелтем әрем 
исен тоймыйча, кояшның алтын нурлары яктылыгында көлеп торучы 
көдрә каеннарымны күрмәсәм, мин үзем дә саргаеп үләм бит...» Юк, ул 
еламады. Бары аның күңеле, үпкәләгән бала сыман, үксеп-үксеп, ярсып-
ярсып елады.

Ә зур җирән сакаллы кеше һаман үзенекен тукыды. Ул, кемгәдәр 
янаган төсле, йодрыгын селки-селки сөйләде. Сөембикәне күндергәнче 
сөйләде. Күнмичә нишләсен соң Сөембикә, күнде, билгеле. Иленең 
мең баласы зар еласа да, зур коңгырт күзле улын, белә торып, ерткыч 
дошман кулына бирә алмады ул. Көче җитмәде...

* * *
Җитез көймә, Иделнең ярсыган дулкыннарын ера-ера алга ыргыла. 

Казанның агач йортлары, кояш астында боеккан сыман баш игән 
мәчет манаралары, аның белән бергә меңләгән өйләрдә меңләгән түбә 
астында иза чигүче бичара халыкның бичара балалары инде тәмам 
күздән югалдылар. Идел дә, гүя елый сыман, акчарлакларның ярсып 
кычкырганын тыңлап, шаулый, кемгәдер рәнҗегән сыман дулап алга 
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омтыла. Сөембикә, газиз улын күкрәгенә кысып Казаны белән хушлаша. 
Туып үскән нигезен, иптәш кызлары белән уйнаган таш урамнар белән 
мәңгегә саубуллаша. Халкы аны кичәрместер төсле тоела аңа. Иленең 
мең баласы зар елаган чакта ул үз улын уйлады, үз газизе дип тырышты.

Ә бәлки, аңларлар да
Бар кешенең дә балалары, йөрәк парәләре бар бит. Авыр кургаш 

уйлар аның миен бораулап, бораулап рәнҗетәләр. Ә чыгу юлы юк.
Тиздән, бик тиздән, ул газил иле, газиз Казаны белән мәңгегә 

аерылышачак. Бөдрә каеннарсыз, чәрелдек чыпчыкларсыз, мулла моңлы 
тавышы белән укыган азаннарсыз ничек яшәмәк кирәк икән...

Үтәмеш, акыллы коңгырт күзләрен әнисенә төбәде: «Әни, без бара 
торган җирдә дә курайда уйныйлармы икән? Миңа кичә иптәш малайлар 
«әллүки»не сыздырырга өйрәтте. Мин сиңа да өйрәтермен дигән идем...» – 
диде ул, уйчан карап.

Сөембикә дәшмәде. Аның, татар халкы, газиз иле белән хушлашканнан 
соң күңеле китек, җаны гүя үлгән иде.

Юк, еламады ул. Бары күңеле генә, заяга рәнҗетелгән, нык 
рәнҗетелгән сабый сыман, үксеп-үксеп, ярсып-ярсып елый.

Фәрхетдинова Лаура, 14 яшь
Башкортстан, Туймазы шәһәре

таБигатЬ БаЛаЛаРы
(Хикәя)

Көзгедәй ялтырап яткан Кандракүл, аны уратып алган бормалы 
таулар, киң яланнар, куе урманнар – барысы да бер-берсенә ятышып, 
бер-берсен тутырып торалар. Әйтерсең лә, алар тумыштан бер гаилә, 
табигый гаилә. Шушы табигатьнең иң ямьле кочагы Кодаймәтнең  
тугыз улын үзенә сыендырган. Бер нәсел үзенә бер авыл төзеп яши 
башлаган. Бу авылның исеме Кандра-Котый. Авыл ике гасыр дәверенә 
зурайган, яңарган. Киленнәр килгән, кияүләр дә төпләнгәннәр, ләкин 
барысы да туган булып яшәгәннәр.

Шушы авыл кызларының сигезенче буыны булып, тагын ике кыз 
дөньяга аваз салган. Икесе дә тәпи йөри башлаганнан бирле урамда 
бергә уйныйлар. Бер-берсенә кунакка йөрешәләр, курчаклы уйныйлар. 
Гөллира белән Гөлнара – күрше кызлар.

Җәй үтә дә, көз җитә. Кыш үтә дә, яз җитә. Күрше кызлар ярыша-
ярыша үсәләр. Ике кызның бер генә көннәре дә бушка узмый. Кояшлы 
көннәрне күбәләк бастыралар, яңгырдан соң күлләвекләр аша сикереп 
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йөриләр. Җепшек кар яуса, кар бабай ясыйлар, буран булса, тәрәзәдән 
карап торалар, буран бетсә, чана шуарга чыгып китәләр... Балачак – 
иркә чакның бөтен рәхәтен татып үсәләр.

Менә Гөллира белән Гөлнара беренче сыйныфны тәмамладылар. 
Җәйге каникул кызларны тагын уенга әйди. Ләкин уенга чыкканчы 
бу зур ике кызның өйләре җыештырылган, тәрәзә төбендәге гөлләргә 
су сибелгән, бәләкәй көянтә-чиләкләр белән су ташып куелган, кош-
корт ларга җим сибелгән, оядагы йомыркалар кертелгән, түтәлдәге чүп 
үләннәре уталган булырга тиеш иде. Уңган кызлар кулларыннан килгән 
эшне җиренә җиткереп башкаралар. Әти-әниләре колхозда эштә бит. 
Алар кайтуга балалар ярыша-ярыша эшлиләр. Гөллираның күршедә 
торган картинәсе дә кереп тикшерә. Һәм һәркөн: «Әниегез эштән кайтуга 
кибеттән икмәк алып кайтыгыз», – дип, ашыгып чыгып та китә. Шул 
эшләр беткәч кенә, кызлар уйнап алалар. Курчакларын күтәреп, бер-
берсенә кунакка керәләр, чәй эчәләр.

Әниләре мондый эшчән кызлар үсүгә шатланып бетә алмый. Җитез, 
уңган булганнары өчен кызларга матур күлмәкләр, туфлиләр, чәчләрен 
үреп бәйләргә ефәк тасмалар бүләк итәләр. Ә беркөнне Гөлнара белән 
Гөллирага ак панамалар алып кидерәләр.

Әмма кызларга панамаларын озак киеп йөрергә туры килми. Кояшлы 
эссе көнне ике дус кыз, матур итеп киенеп, тар сукмактан Кандракүл 
буена йөгереп төшеп китәләр. Бу көнне кызларның аяклары җиргә тими, 
пар күбәләктәй очалар. Ә тирә-яктагы чәчкәләрдән йөзләгән чын күбәләк 
очып китә. Алар, кызлар белән ярышып, күл буена барып җитәләр. Күл 
кырыенда каеннарга бәйләнгән көймәләр тора. Гөлнара белән Гөллира 
шуларның берсенә кереп утыралар. Каенга үрелеп, яфраклар җыялар. 
Кызлар такыя үрергә ярата.

Әйләнеп карасалар, тыкрыктан ике бозау төшеп килә. «Бозауны 
сөзәргә, балыкны йөзәргә өйрәтмиләр», – диләр безнең Кандракүл 
буенда. Кызлар бу мәкальне яхшы белә. Шуңа тизрәк якындагы бәрәңге 
бакчасына йөгерәләр. Бозаулар да алар артыннан чаба. Ярый Гөллира 
койманың ачыла торган ярыгын тиз тапты. (Бу ярыктан кереп аның чүп 
утаганы бар шул). Теге ике бозау койма буйлап озак йөри. Кызларга 
«ачуланып», койрыкларын селтәп торалар да, туп-туры бая кызлар 
утырган көймә янына китәләр. Кызлар икесе берьюлы: «Ах!» – итә. 
Панамалары калган бит көймәдә! Хәзер инде алар бозау авызында. 
«Ике шайтан» рәхәтләнеп панамаларны чәйнәп төкерәләр дә тагын 
койрыкларын болгап китеп баралар. Кызкайлар панамаларын юып та 
карыйлар. Чәйнәлгән панамаларны һичничек чистарта алмыйлар. Минем 
әнинең, Гөллираның, бәләкәй чагы шундый маҗараларга бай булган. 
Балачак – кызык чак икән!
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Күп еллар үткән. Көзгедәй ялтырап яткан Кандракүл өстеннән 
аккошлар ничә тапкыр җылы якларга очып киткән, бозлар эреп аккан, 
күлне уратып алган бормалы тауларда каеннар шаулап яфрак ярган, 
киң яланнар буйлап көтү-көтү мал йөргән, куе урманнарда наян тиеннәр 
сикерешкән, шеш колак куяннар чабышкан, акланнардан йөзләгән 
чиләк урман җиләге җыелган... Алар тумыштан бер табигый гаилә бит. 
Фасыллар алышынса да, табигатьнең урман-таулары, күл-чишмәләре 
урынында кала.

Әйе, Кандракүлнең матурлыгы кимеми. Бер Татлыбай чишмәсенең 
суын эчеп яшәгән авыл кешеләре бер-берсен онытмый. Туганнар 
онытылмый ул. Бергә каз өмәләре үткәрәләр, туй мәҗлесләре ясыйлар. 
Иң күңелле балачакны искә төшереп, тугызынчы, унынчы буын 
балаларына сөйлиләр... Балачак – онытылмас чак икән!

Фәрхуллин Әмир, 16 яшь
Татарстан, Мамадыш районы, Җәнлек совхозы

тәКәББеР тәКә

Яшәгән ди, булган ди, хәзерге заманда бер тәкә. Аның исеме Кәкә 
булган һәм ул Югары Кикерек авылында, Кирлемин исемле адәмнең 
лапасында яшәгән. Бу гади татар авылында, гади татар кешесендә 
яшә гән мал кисәге бик гади тәкә түгел, чөнки аны аерып тора торган 
сыйфаты – тәкәбберлек иде.

Югары Кикерек авылындагы кешеләрдә дә бу сыйфат шулай ук 
таралган иде. Андагы кешеләр үзләре дә каян килә икән бу сыйфат 
безгә дип бераз сәерсенәләр иде. Ул кирелек эчкән судандыр, сулаган 
һавадандыр, йөргән юллардандыр, биек калкулыклардандыр, ашаган 
ик мәктәндер, безнең туфрактандыр, сөйләшкән сүзләрдәндер, бәлки 
бабаларыбыз шундый булгандыр дип уйлаучылары да бар иде хәтта. 
Югыйсә күрше авыл кешеләрендә әлеге сыйфат юк иде.

Мал хуҗасына охшый диләр, тик шул Кәкә исемле тәкә үзенең 
хуҗасы Кирлеминнән дә тәкәбберрәк. Ул хуҗасын бик үк яратмады, 
чөнки Кирлемин малларын бигрәк тә Кәкәне лапас бүлегеннән бик 
сирәк кенә чыгарды, шуңа күрә лапасның ишеген ачуга ук Кәкә үз 
бүлекләреннән качарга тырыша. Бу тәкә бик тә ирекне яратучан, кайда 
нәрсә күрсә, шунда барасы, китәсе килә иде аның.

Көннәрдән бер көнне, хуҗалыктагы булган барлык малларның 
колакларына тамга салырга яки төрле төстәге тузган кием кисәкләре 
тагарга дигән карар кабул ителде һәм эшләнде.
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Ике кеше, берәм-берәм малларны бүлекләреннән чыгарып, тамга тага 
тордылар. Чират Кәкәгә җитте.

Кәкә башта үзен тоттырырга теләмәде. Башта ул лапаста кычкырып 
«бә-ә, бә-ә!!!» дигән тавышлар чыгарып чабып башка сарыклар арасына 
чабып кереп аларны куркытып йөрде, аннары ишегалдына чыгып чапты. 
Биш минут буе аны куып йөреп тирләп пешкән Кирлемин аны ниһаять 
тотып алды һәм күтәрде.

– Бу тәкәгез бигрәк кире, – диде күршесе Зармоң. Кирлемин аны 
гел авыр эшләр булганда үзләренең хуҗалыгына булышырга дип чакыра 
иде. Зармоң да шулай берәр әйберне эшләр өчен ярдәм сорап керә иде.

– Әйе. Кәкә – тәкәббер тәкә, – дип әйтте Кирлемин.
– Хе, Кәкә? Безнең авылда олы кешеләр генә куллана торган сүз 

бит бу.
– Җиһангир абый кушты инде аңа шулай! – дип искә төшереп 

көлемсерәп куйды Кирлемин.
Кара күзле, күзне камап алган кара таплы, аклы-каралы төстә һәм 

бик зур гәүдәле, бөтерелә-бөтерелә бара торган мәһабәт мөгезле, соры 
аяклы тәкә болай дип кычкырды аларга:

– Сез мине ычкындырыгыз! Туйдым бит шушы бүлектә ятып. Беркая 
чыкканым юк. Бернәрсә күргәнем юк. Нәрсә эшлиләр инде тагын? 
Минем колакка нәрсә тагалар!

– Ну сезнең тәкә бигрәк үзенекен итәргә ярата, бәйләнгән аягы белән 
тибә алмагач, яткан җиреннән башы белән китереп бәрде, кулым сырлы-
сырлы мөгезе астында калып бәрелде, хәтта сырлары да кулымда уелып 
калды, – диде әле генә кулы Кәкә тибүдән кызарып шәмәхәләнгән 
Зармоң.

– Әйе, ул шундый! Тизрәк бәйләп бетерик тә... Аңа ышансаң, тагын 
нидер эшләр кебек.

Колагын тишеп, төсле чүпрәкләрне таккач, тыпырчына торган һәм 
башы белән бирә торган тәкә кире үз бүлекчәсенә ябып куелды. Күршесе 
шәмәхәләнгән һәм шактый шешкән кулын уыштырып өенә кайтып китте. 
Кирлемин калган ике тәкәсенә тамга чүпрәкләрен үзе генә такты, чөнки 
алар Кәкәдән тынычрак һәм тыңлаулырак иделәр. Ә бу вакытта Кәкә 
лапастагы булган барлык җан ияләренә булган зарларын түкте. Аның 
тавышын сыер да, үгез дә, хәтта казлар да күмеп китә алмады. Аның 
белән лапаста каты итеп һәм озак итеп кычкыру буенча бары тик ябык 
әтәч кенә ярыша ала иде. Алар, гомумән, ул ярышны икесе берьюлы 
башлый һәм ярыша-ярыша яртышар сәгать чамасы тырышканнан соң 
гына берәрсенең җиңүе белән тәмамлана.

Беркөнне Тәкә, бәхетенә каршымы, әллә бәхетсезлегенә каршымы, – 
бүлекчәнең бер коймасын тибеп аудару бәхетенә иреште. Шуннан ул 
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лапастан, кабат капкадан чыгып качты. Авыл чатлары буенча котырып 
чапканда юл читендә балалар һәм өлкәннәр очрады. Аның тәкәсе авыл 
буйлап чабуы турында хәбәр Кирлемингә ватсаптагы авылдашлар 
группасына язганнардан килеп җитте. Ул группага теләсә нинди юк-
бар хәбәрләр язылмый, ә язылган очракта, группа чүп белән тулудан 
курыккан бик белдекле Рәзилә, аларны шундук алып ата торды. Авыл 
өчен аеруча кирәкле хәбәр булганга Кәкә турындагы хәбәр тиз таралды. 
Урамда кешеләр Кәкәнең зур кара каймалы күзләрен күрүдән һәм 
котырып чабуыннан котлары очып я акырып елый башлады, я өйләренә 
кереп качтылар, чөнки күз кырыендагы таплары аның күзләрен тагын 
да куркынычрак итеп күрсәтә иде. Хәтта зуррак өлкәннәр аны күреп 
каушап калды. Аның чабуы да чабу төсле генә түгел, ә сикергән саен 
бишәр метр биеклектәге сикереш ясап чаба иде. Шулай чапкан мәлдә 
каршына килүче председатель машинасының алгы капотына килеп 
төшүе булды, тәрәзәсенә карап анда председательнең күз карашы белән 
очрашты. Бу усал карашларданмы машинаның тәрәзә пыяласы зыңлап 
куйды. Шул мәлдә тәкә тагын биш метрга сикереп төшеп чапты. Менә 
тәкә яңа омтылыш белән сикереп бер йорт турыннан өченче йорт турына 
бу юлы сигез метрга телепортация ясады. Ашыгып кына өенә кайтып 
килүче председательгә бу котырган һәм үзеннән курыкмыйча машина 
өстенә сикерергә җөрьәт иткән хайван бер дә ошамады. Тәкәне куып 
йөрүче хуҗасы Кирлеминне күргәч, зәңгәр төстәге футболка кигән 
председатель, хәтта машинасының кабинасыннан төште һәм телгә килде.

– Карале Кирлемин, мондый тәкә авылда гына түгел тирә-якта 
бер генәдер. Минем машинаның тәрәзәсен әздән генә коеп төшермәде. 
Мондый ук усал һәм көчле малны күргәнем юк иде.

Кирлеминнең тәкә артыннан йөгерә-йөгерә хәлдән тайган, аның 
эндәшерлек хәле калмаган иде. Тәкәнең һавадан сикереп кире җиргә 
килеп төшкәндә чыккан тавыш аңа клубтагы колонкадан чыккан басс 
музыка тавышы кебек ишетелә иде. Ул председательгә бары «Әйе» дип 
кенә әйтә алды.

– Әйдә кәкә, алай булгач быелгы Сабантуйга тәкәне синнән алабыз. 
Иртәгә бит инде ул. Тизрәк хәл итәргә иде.

– Әле бит аны тотарга кирәк. Кәкә ул минем тәкәнең дә исеме. Үзем 
генә тота алмам кебек.

– Кача бит тәкәң. Әйдә бергәләп тотабыз, риза булсаң, Сабантуй 
өчен, бүгенгә безгә ябып торырбыз.

Авыл башлыгы Равил белән урамнар буйлап аның артыннан машина 
белән куу, тизрәк нәтиҗә бирде. Авыл урамнарын, барлык чатларын 
бишәр кат ураганда тәкәнең хәле китә башлады. Хәсби апаның йорты 
капкасына сикереп килеп аның бер калаен бөккәч кенә башын җиргә 

Запрещено для коммерческого использования



Проза на татарском языке (14 – 17 лет)

201

терәп хәл җыеп тора башлады. Шул мәлдә аны зәңгәр футболка иясе 
Равил тотып алам гына дигәндә, Кәкә арткы ике аягына күтәрелеп 
сикереп телепортация ясыйсы иде, тик Равил кечкенәдән бозаулар, 
сарыклар, тәкәләр куып тотып үскән кеше буларак шул елгырлыгын 
онытмаган иде. Равил, Кирлемин өчен ят булган ниндидер алым белән 
һавага сикереш ясап, тәкәне тотып алды да, ике мөгезеннән эләктереп 
өстенә менеп тә атланды. Тәкәнең кыяфәте мескен иде. Дүрт аягын терәп 
күпме генә каршы килсә дә, Равилнең юан йодрыкларыннан ул инде 
ычкына алмады.

– Кәкә, тәкәңне Сабантуйга дигәнгә каршы килмисеңдер бит?
– Равил абый әйттем бит сезгә, Кәкә ул тәкәнең исеме.
– Иии, беләсең бит, кәкә сүзе бездә генә якын итеп, теләсә кайсы 

кешегә әйтелә. Менә күршедәге Түбән Кикрикүк авылын гына ал, алар 
бер-берсенә эндәшер өчен «олан», «наным» һәм тагын әллә нинди күңелгә 
ятышлы сүзләр куллана. Бездә андый сүз берәү генә, ул «Кәкә». Син 
риза булсаң, әйдә, без бу малны минем лапаска куеп торыйк бүгенгә. 
Акчасын сиңа хисапчы бирер.

– Ярар, – дип кенә әйтә алды Кирлемин. Аңа бу мал белән хушлашу 
никтер бик кызганыч иде. Аның үзенең кыяфәте дә кызганыч иде шул, 
битендә һәм кулларында тәкәсе бүләк иткән күгәрек урыннар фингаллар 
күп иде. Башта өч сәгать буена шул «башбирмәс җенне» куалап 
талчыккач, йөгергәндә ташка абынып, соңыннан машина белән куалап, 
аның җеп өзәрлек тә хәле калмаган иде. Төнлә йоклаганда да төшендә 
тәкәсен күреп саташты. Лапасындагы калган маллар, тәкәббер тәкәнең 
тавышы булмагач, рәхәтләнеп калдылар.

Иртәгә Сабантуй буласы көн, мөгаен авыл кешеләре өчен иң тын-
гысыз, ләкин иң күңелле көндер. Көн бары авыл башлыгы һәм Кәкә 
өчен тыныч үтмәде. Тәкәне тотып күп тә үтмәде, Равилгә шалтыраттылар 
«авылга важный кунаклар киләчәк», шуңа күрә Сабантуйга һәм ку-
накларны каршы алуга әзерлекне яшен тизлеге белән көчәйтергә кирәк 
иде. Лапастагы тәкә турында бәлки оныткан да булыр иде, тик ул 
тәкәббер зат онытырга ирек бирмәде. Аның бер сәгать чамасы акырганын 
Равилнең тирә-як күршеләре «рәхәтләнеп» тыңлады. Бу тавыш тагын 
да дәвам иткән булыр иде, тик аңа элеккеге хуҗасындагы кебек су да, 
азык та бирүче булмагач, тәкә җиңелүен таныды, хәлсезләнде. Авыл 
башлыгы тиз генә бюджет эшчеләрен чакыртып бер өлешенә авылның 
әйләнә-тирәсендәге чүп үләннәрен чабарга, олы юлдан авылга килүче 
юл буендагы баганаларны акшарларга, урамдагы торбаларны буярга, 
берләренә Сабантуй аланы янәшәсен чүпләрдән чистартып, юып, 
уеннар өчен кирәкле корылмаларны әзерләргә, тәртипләргә, бизәкләргә, 
кычыткан һәм шуның ише үләннәрне барысын яхшылап җыеп алырга, 

Запрещено для коммерческого использования



Работы участников

202

басмаларны барларга, кайсыларына Сабантуйга бүләк җыю һәм аларны 
уеннар өчен билгеләргә, кайсысына бәлеш, чәкчәк, коймак, бавырсак 
һәм тагын әллә нәрсәләр әзерләргә, кайсыларына тәкә торасы урынны 
барларга, оста алып баручыларны, гармунчыларны һәм җырчыларны 
барларга әйтте. Шулай итеп бу авылга – җәһәннәмнең олы тишегенә 
килүче «олы кунакларны» Сабантуй көнне каршы алу тагын да күбрәк 
җаваплылык өсти иде. Ниһаять ул көн үтте, бәйрәм һәм кунаклар өчен 
бар нәрсә дә әзерләнеп бетте кебек. Сабантуй көнне дә авыл иртәсе, 
елга бер генә килә торган бәйрәм булуына карамастан, һәрвакыттагыча 
иртәнге сәгать дүрттә сыер һәм сарык көтүен көтүлеккә куу белән 
башланды. Инде елның иң тантаналы көне башка мәшакәтьләр белән 
дәвам итте. Сабантуй мәйданы тирәсенә оештыручылар җыелып музыка 
аппаратларын түргә, бүләкләрне мәйдан уртасына диярлек тезделәр. 
Палаткалар корылды, учаклар ягылды, табыннар тезелде. Әлбәттә 
мәйданга авылга кунакка кайткан балалар да килгән, бүген никтер бик 
иртүк торганнармы, әллә аларны таң тишегеннән уятканнармы, әллә 
алар кичке дискотекадан соң бөтенләй йоклап тормаганмы билгесез, әмма 
барысы да мәйданга иртәрәк җыела башлады. Шыр ач тәкәне дә мәйданга 
алып төшеп, мәйдан янындагы колгага бәйләп тә куйдылар. Колонкалар 
тавышы шулкадәр акыртып куелган иде ки, музыка тавышы авыл өстенә 
дә җәелде, инешкә кушылып та акты, җилләр дә туктап калды ахры. 
Тау битендәге каеннарның ботаклары шул музыка тавышына җил белән 
кушылып биеделәр. Су буйларында, кайбер урамнарда гармун тартып 
моңлы көй сузган бабайлар да сүткәләде. Кайвакыт җил көчлерәк исеп 
микрофонга бәрелү сәбәпле, музыка өзек-өзек итеп ишетелә башлады. Бу 
какафонияле тавыш кайберәүләргә ошамаса да, авылда бәйрәм көн булгач 
түзәләр иде, тик тәкәббер тәкәгә генә бу бер дә ошамады, ачудан аның 
күзләрен томан каплады, үзен иксез-чиксез болынлыкта дип хис итте, ул 
егылды, күзләрен йомды. Бер көн буе ашамый-эчми торуның да тәэсире 
иде бугай. Шулвакыт аның күз алдына хуҗасы килгән кебек тоелды. 
Ул аның көдрә йоннарын сыйпап иркәләде. Күпмедер вакыттан хуҗасы 
китеп барды, ә аның урынына зәңгәр футболкалы авыл башлыгы Равил 
күренде. Менә ул аңына килдеме, әллә йокысыннан уяндымы. Кисәк 
кенә ул күзләрен ачып җибәрмәкче иде тик, кояш нурлары аның күзенә 
килеп бәрелгәч бик күп халыкны күрде һәм алар гөжли иде. Сабантуй 
тәмамлана... Көрәш тә беткән. Тәкә Сабантуй мәйданында көне буе 
колгага бәйләнгән көенчә эчмәгән-ашамаган да килеш йоклаганмы, әллә 
транста булганмы? Менә көрәшнең батырын билгелиләр, алкышлыйлар. 
Ул батыр шулкадәр таза, хәтта бер кулы белән өч кешене күтәрә алыр 
иде кебек. Хәзерге минутта дүрт кеше җитез генә тәкә янына килеп 
аны батырның җилкәсенә алып барып салырга тиешләр. Тәкәнең колагы 
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чыңласа да, күзләре күрә. Аны дүрт кеше күтәреп алды, батырның 
иңенә алып барып салабыз гына дигәндә, ул андагы төп батырны мактап 
гүелдәгән халыкны, агып ятучы инешне, иркен тау битләрен, андагы 
бертукаусыз ботакларын болгап сәламләп торучы каеннарны, ерак та 
түгел бер авылны да күреп алды шул мизгелдә. «Ничек әле бишәр метр 
биеклеккә сикерерлегем белән ниндидер бер бик таза батырның иңенә 
менеп ятаргамы? Шушы да булдымыни минем язмыш?! Мин бит ирекне 
яратам. Миннән ирегемне тартып алдылар!!! Тукта әле нәрсә көтәм 
мин? Берсе дә мине әйбәтләп тотмый» – дип уйлады Кәкә. Тәкәнең 
ачудан косасы килде, ләкин ул түзде. Гәүдәсе калтырый һәм тыпырчына 
башлады. Дүрт кеше алып килеп батыр иңенә салабыз дигәндә, аның 
гәүдәсе ирекне тоеп алды, ул үзен очкан кебек хис итте, шуннан соң 
бик каты итеп башы белән дүрт кешенең берсенә бәрде дә, тегесе 
авыртудан кычкырып җибәрде, башкалары каушады. Шул мизгелдә бар 
халык көтмәгән хәл булды: тәкә авыр гәүдәсен бик җитез генә читкә 
тотып атты һәм алтышар метрга телепортация ясап сикерә башлады. 
«Ашамаган-эчмәгән дә килеш каян килә икән аңа мондый көч» – дип бик 
гаҗәпләнде председатель Равил. Тәкәне куалап карадылар, күрсәгез! 
Тик берсе дә тота алмады. Тәкә күрше авылга таба сикерә-сикерә чапты. 
«Олы кунаклар» да, мәйдандагы барлык кешеләр мондый әкәмәт сәер 
итеп, биек итеп сикерүче тәкәне үз гомерләрендә беренче күрүләре иде.

– Иии Сабантуйның ахыры тагын да кызык бетте, – диештеләр.
Ул елны батыр тәкәсез калды.
Тәкәббер тәкәбез Түбән Кикрикүк авылына кадәр чапты. Анда 

Ирек исемле бер бабай сарыкларын көтеп йөри иде, ул шулар көтүенә 
кушылды. Бүгенге көндә дә Кәкә шулар лапасында матур гына яшәп 
тора. Аның каравы Ирек исемле яңа хуҗасы аларны иртәнге биштән 
кичке бишкә кадәр матур болыннарда көтә. Ирек исемле хуҗасы да, бик 
ирекне яратучы кеше, бер нәрсәдән дә, бер кешедән дә курыкмый, әйтәсе 
килгән сүзен әйтеп, кайберәүләрнең һушын ала. Тәкәббер тәкә хәзер 
зәңгәр күкне дә, яшел болыннарны да бик ярата, котырып чапмый. Тик 
кайчагында гына Югары Кикерек авылы ягына карап куйгалый.
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Рамазанова Рамилә, 14 яшь
Киров өлкәсе, Малмыж районы, Иске Йөрек авылы

җиЛ МаЛае БеЛән ЧәЧәК Кызы

Бер көнне җил малае искәндә бик матур чәчәк кызын күреп алды 
һәм шундук аңа гашыйк булды. Башта үзенең гашыйк булганын әйтергә 
курыкты, хисләрен җиткерер өчен назлап иркәләде, йомшак җилләрен 
өрде. Бу кадәрле назлауларга каршы тора алмыйча чәчәк кызы да аңа 
гашыйк булды.

Икенче көнне җил малае чәчәк кызын уйнарга чакырды. Чәчәк кызы 
моңар нинди җавап әйтергә белмәгән, кыз кеше бит, әзрәк ялындырасы 
да килгән. Уйлап-уйлап торган да, ризалыгын белдергән. Болар бергә 
уйнаганнар, җил малае әкрен генә җылы һаваны өргән, чәчәк кызы 
назланып тибрәлгән. Боларның бердә бер-берсеннән аерыласылары 
килмәгән. Уйнаганнар да, уйнаганнар. Кич җиткән, саубуллашырга 
кирәк. Төн үткәнче җил малае зарыгып, сагынып беткән чәчәк кызын.

Төн узды, иртә җитте. Җил малае исә башлады. Яратуы шулкадәр 
көчле булып, каты исеп ялгыш чәчәкне сындырды. Чәчәк кызы яртылаш 
җирдә ята. Җил малае аны әкрен генә исеп торгызмакчы да булып 
карады, күз яшьләрен тамдырып, көч биреп тә карады, ләкин чәчәк тора 
алмады, җан бирде.

Ярату көчле булса да, тыелып торырга, ярату белән, сак булырга 
кирәк. Ярату һәрвакытта да көч дигәнне аңлатмый, салмак кына наз 
дигәнне аңлата. Ул бөек хис: күкләргә күтәреп үстерүче дә, сындырып 
җиргә егучы да.

Гайнетдинов Айзат, 14 яшь
Татарстан, Чаллы шәһәре

вӨҗдан

Җәйге эссе көн. Елга буенда кызынып, су коенып кына ята торган 
вакыт. Ә безне әйдаманнар лагерь тирәсен җыештырырга чакыра. 
Кунаклар киләсе икән, без тирә-якка чүп таратканбыз икән. Гәрчә 
минем үземнең бер чүп тә ташлаганым юк. Чисталыкны да яратам.  
Ә шулай да җәйге челләдә эшләп, пешеп интегәсем килми. Шуңа күрә 
мин хәйләгә керештем. Безнең әйдаман мәрхәмәтле, башка кызу сукты 
дисәм, эшкә чыгармас әле. Гөлфия апага авырыйм дип әйтсәм, ул лагерь 
изоляторына мине күтәреп диярлек алып барачак.
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– Гөлфия апа, мин чирләдем бугай. Башым авырта, – дидем, мескен 
кыяфәт ясап.

– Әйе, Алмаз, мондый кызуда чирләве тиз, – дип куйды апа. – Син 
Фәннур һәм Раушан кебек кояш астында яланбаш йөрмәгәнсеңдер бит? 
Алар менә хәзер изоляторда ята, – дип, Гөлфия апа миңа шикле караш 
ташлады.

Фәннур белән Раушан да изоляторда?! Алар лагерьның иң текә һәм 
абруйлы малайлары. Һәрбер кеше алар белән дуслашырга тели иде. 
Шулай булгач, минем дә анда эләгәсем килде.

Табиб абыйга үземнең чирләгәнемне күпертебрәк сөйләдем. Баш 
авыртуга өстәп, тамак та авырта дип әйттем. Табиб хәйләне сизмәде 
бугай, мине жәлләп тә куйды, тик температураны үлчәргә кушты.

Бүлмәдә тынлык урнашты. Хәтта үземнең йөрәк тибүен ишетә 
башладым. Бе-з-з итеп ачык тәрәзәдән бүлмәгә чебен очып керде. Табиб 
башын өскә күтәреп, карашын шул чебенгә юнәлтте.

– Кызык та инде шул чебенне күзәтеп утырырга, – диде ул уйчан. – 
Беләсеңме нигә?

Нишләп кызык булсын инде шул пычрак чебен? Өйгә керсә, көне-
төне безелдәп очачак, йокларга да ирек бирмәячәк.

– Белмим, – дидем кызыксынмыйча.
– Чебен бу бүлмәгә ялгыш очып кергән. Хәзер ул чыгу юлын эзли, 

әмма таба алмый. Чебен зәңгәр түшәмне күк дип уйлаган, шуңа да ул 
түшәмдә бәргәләнеп, чыгу юлын эзли. Бераз игътибарлырак булса, ул 
җиңел генә ачык тәрәзәдән очып чыгып китәр иде. Кешеләр дә шулай ук. 
Әгәр без авыр хәлгә эләксәк, гадәттә, мәшәкатьле чыгу юлын эзлибез. 
Ә җиңел юл якын гына була, – диде табиб, һәм кинәт аның телефоны 
шалтырады. Ул бүлмәдән чыгып китте.

Минем температура булмавы анык. Шуңа күрә, абый булмаганда 
температураны күтәрергә кирәк. Градусникны футболкага ышкырга 
тотындым. Градус югары булса, мине Фәннур белән Раушан ята торган 
изоляторга салачаклар. Алар белән дуслашсам, бөтен лагерь мине хөрмәт 
итәчәк дип уйлап куйдым.

Табиб бүлмәгә керде. Градусникны караса, утыз сигезне күрсәтә.
– Сине ашыгыч рәвештә, махсус бүлмәгә – изоляторга салырга туры 

килә.
– Эх, ярар, – дип, кайгылы кыяфәт ясадым, эчемнән генә шатланып.
Минем фаразлавым дөрес булып чыкты: Фәннур белән Раушан шул 

бүлмәдә иде. Алар алдында мин үземне ким күрсәтергә теләмәдем.
– Сәлам, егетләр! Мин Алмаз булам, – дип кулымны суздым. Алар 

теләр-теләмәс кенә аны кысып алдылар. Әллә чынлап та авырыйлар 
инде? Урнашканда ук, минем малайлар белән уртак тел табасым килде.
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– Ә сезнең иң яраткан футболистыгыз кем? – дип сорадым.
– Без футбол белән мавыкмыйбыз, – диде Раушан.
– Безнең өчен бокс – иң кызыклы тема һәм яраткан спорт, – диде 

Фәннур. Мине куркытырга телиләрме әллә?
– Әйе, бокс, һичшиксез, шәп спорт төре, ләкин сугышып, гомерлеккә 

имгәнеп калуың бар, – дидем мин.
– Бөтен спортта да имгәнеп була, бокста гына түгел, – диде Раушан.
– Анысы шулай, әмма бокста иң авыр яраларны алалар.
– Шуңа мисал – бөек Мөхәммәт Али. Ихтирамлы шәхес иде ул, – 

диде Фәннур.
– Ул да бит мөселман булган, – дидем мин.
...Әйбәт егетләр икән алар – Фәннур белән Раушан. Башлы, көчле 

һәм тәвәккәл. Шәфкать туташлары биргән даруларны чүп чиләгенә 
ташлап, сөйләшеп яттык.

– Егетләр, әйдәгез бергәләп су керергә барыйк! – диде Раушан.
Мине шик-шөбһә биләп алды. Бер карасаң, әйдаманнар рөхсәт бирмичә 

лагерьдан чыгарга ярамый. Эләксәк, безнең кирәгебезне бирәчәкләр 
инде. Хастаханәдән качуы тагын да авыррак. Икенче яктан, әгәр мин 
малайлар белән су керергә барсам, безнең дуслыгыбыз ныгыячак һәм 
мине бүтәннәр хөрмәт итәчәк.

«Су кермәсәк, без бернәрсәне дә югалтмыйбыз, ә су кереп тотылсак – 
без бөтен әйберне югалтабыз», – дип әйтер идем, ләкин малайлар 
алдында куркак булып күренәсем килмәде. – Әйе, су кереп кайту – 
әйбәт фикер, – дидем мин.

– Йокы сәгате – су керергә иң уңайлы чак, – диде малайлар. Шәфкать 
туташлары чәй эчәргә бер бүлмәгә җыелдылар, һәм шул вакытта без 
кузгалырга булдык. Шыпырт кына, коридорны бер кеше дә күзәтеп 
тормаганда, без хастаханәдән чыгып киттек.

– Менә ул, азатлыкка изге юл, – дип, Фәннур урманга кереп китә 
торган сукмакка ишарәләде.

– Алмаз, син борчылма, ун минут юлга, утыз минут су керүгә булса, 
без лагерьга тиешле вакытта кайтып җитәбез, – диде Раушан.

Минем каушаганымны ничек күргән икән Раушан? Югыйсә, үземне 
кыю тотарга тырыштым.

Хуш исле нарат урманы ышыгына кергәч, шундый салкынча, 
рәхәт булып китте. Ылыс арасыннан үтеп кергән сирәк кояш нурлары 
ниндидер серле манзара тудыра. Әгәр безне мондый мәһабәт наратлыкта 
эшләтсәләр, эштән качарга бер теләгем дә булмас иде. Киресенчә, эшне 
нәтиҗәлерәк, тизрәк эшләр идем. Хәтта өстәмә эш тә сорап алыр идем.

Тиздән без ачыклыкка чыгып, күл буена килеп җиттек. Аның өслеге 
тип-тигез, көзге кебек ялтырап тора. Суы, чишмәнеке кебек, гаҗәеп 
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чиста иде. Мин шуларга сокланып, хыялларымда очып йөргәндә, яңа 
дусларым бер-бер артлы басмадан суга сикерәләр иде.

– Алмаз, әйдә сикер! – дип кычкырды Раушан.
– Ә анда тирәнме? Суы салкынмы? – дип, салмак кына сорадым.
– Тирән түгел, рәхәт кенә!
Сикерергә тәвәккәлегем җитмәде, көзән җыеруы куркытты. Басмадан 

торып кына, башта аякларны, аннары бөтен гәүдәне чылатмакчы идем. 
Ләкин минем планнарым гамәлгә ашмады. Фәннур белән Раушан басмага 
менеп, арттан килеп, мине суга этеп төшерделәр.

– ААА! Коткарыгыз тизрәк, батам! – дип кычкыра-кычкыра чаба-
ландым мин.

Малайлар суга атылдылар. Икесе бергә мине ничек тиз аттылар, 
шулай ук тиз судан тартып чыгардылар. Миһербан бар икән үзләрендә...

– Нигә син йөзә белмим дип баштан ук әйтмәдең соң? – дип сорады 
Фәннур.

– Мин йөзә беләм, әмма су кендектән булган җирләрдә генә, – дип 
шаярдым мин. Малайлар сальто ясый-ясый суга чумалар. Ә мин бер 
генә чумдым да, колачлап йөзеп киттем. Шәп йөзәм мин, юри генә кы-
ландым бит, күрсеннәр әле. Күлнең икенче ягына чыгып, бераз ял ит-
тем дә, тагын малайлар янына йөзеп килдем. Мине үз итеп, сокланып 
карауларын сиздем.

– Шәп булды бу! – диде судан чыккач Раушан.
– Әйе, миңа да ошады, – диде Фәннур. – Алмазның чумуы бигрәк 

тә... Ә хәзер йөгердек, соңга калмыйк!
Ашыгып урман буйлап кайтканда, каршыга ун яшьләр тирәсендәге 

ике малай йөгереп килүе күренде. Берсе кара чәчле, кечкенә гәүдәле, 
икенчесе сары чәчле, озынрак. Без тиз генә агачлар арасына яшерендек. 
Кем белә, бәлки алар әләкчеләрдер? Хәер, кыяфәтләренә караганда, 
болар да лагерьдан качып су коенырга баралар ахры. Шулай да күр-
мәүләре хәерле.

Без лагерьга маҗараларсыз кайтып җиттек.
– Алмаз, су кереп кайтканны бер кешегә дә әйтмә. Югыйсә, беттек, – 

диде Фәннур минем күзләремә карап.
Яңа дустымның сүзләре җитди күренде. Мин серне чишмәскә малай-

ларга сүз бирдем.
Шыпырт кына хастаханәдәге бүлмәбезгә кердек тә, караватларыбызга 

аудык. Су керү егәрне күп ала ул. Озакламый без йокыга талдык. Озак 
йоклаганбыз, кояш байый башлаган. Тумбочкаларыбыз өстенә кичке 
ашларны, даруларны кертеп куйганнар, без «авыруларны» уятырга кыз-
ганганнардыр инде. Ә тышта ниндидер шау-шу, ыгы-зыгы сизелә. Ба-
лалар да, өлкәннәр дә борчылып, йөгерешеп нидер эзли.
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– Егетләр, лагерьда нәрсәдер булган бугай, – дидем куркып.
– Борчылма, энекәш, безгә кагылмый бу. Без авырулар, – дип куйды 

Раушан, күз кысып.
Малайларның битарафлыгына түзмәдем, коридорга чыгып, 

җыештыручы ападан сорадым:
– Ни булды монда?
– Кечкенәләр отрядыннан ике малай югалган, – диде ул, борчылып. 

Шунда келт итеп урманда очраган малайлар искә төште.
– Ниндирәк малайлар соң алар? – дип сорадым.
– Нинди дип... берсе Ризван – сары чәчле, ә Динар кара чәчле 

диделәр.
Шулар! Аларны лагерьдан эзлиләр, ә алар күл буенда! Суга баткан 

булсалар? Җылы тәнемне салкын тир суындырды. Йөрәгем күкрәгемнән 
чыгып китәрдәй булып типте. Миңа хәзер үк: «малайлар су керергә 
киткәннәр, аларны күл буеннан эзләргә кирәк» – дип, әйдәманнарга 
әйтергә кирәк... Ә сез анда нишләп йөрдегез, син бит изоляторда, 
дисәләр? Су кереп кайту турында бер кешегә дә әйтмим, дип малайларга 
сүз бирүем исемә төште. Әгәр әйтсәм, миңа һәм яңа дусларыма хәтәр 
эләгәчәк. Әти-әнигә дә әйтсәләр, беттем, яңадан лагерьга бару юк. Быел 
бернинди дә гаеп-хатасыз узса да, менә бу ялгышлык миңа кыйммәт 
торачак. Юк, моны кешеләргә әйтеп булмый, дидем мин салкын гына. Ә 
малайлар суга батса?

Бүлмәгә кергәч:
– Егетләр, урманда ике малайны очраткан идек бит. Шулар югалган. 

Бәлки, алар батып яталардыр, яки адашканнардыр. Моның хакында 
әйдаманнарга әйтергә кирәк, – дидем.

– Белмәгән җирдә йөрмиләр, – диде Раушан.
– Йөзә белмәгән килеш суга да төшмиләр, – диде Фәннур.
– Берәр кешегә әйтеп кенә кара, шундук харап буласың, – дип, 

кисәтте Раушан.
Караватыма килеп утыргач, мине куркыныч уйлар чеметеп, биләп 

алды. Әгәр Ризван белән Динар суда баткан булсалар? Ничек мин 
тынычлап йоклармын соң? Мәзәкләрдән ихлас көлә алачакмынмы? 
Шатланып, бәхет күреп булыр микән? Әниләре, әтиләре ничек бу 
фаҗигале хәлне кичерерләр? Гомер буе мин үземне гаепләрмен... Ә 
эштән качып, авыру булып кылануым әйбәтме? Кем булам соң мин 
хәзер? Мондый яман фикерләрдән йөрәгем кысылды. Акылым суынды, 
ә тәнем чымырдап куйды. Эчемдә кемдер мине тырный, шул гаепләрем 
өчен газаплый кебек иде. Аның вөҗдан булуын мин соңрак аңладым...

Түшәмдә бер чебеннең безелдәп очуы ишетелде.
Кемдер миңа сугып алгандай булды, табибның сүзләре искә төште. 
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Чынлап та, җиңел юл гап-гади икән! Әйдаманнарга барып: «Су кереп 
кайтканда, югалган малайларны күрдем» – дип әйтәчәкмен. Фәннур 
белән Раушанны катыштырмыйм, үзем генә идем диям. Бернинди 
авыруым югын да әйтәм, алдавым өчен гафу үтенәм. Лагерьдан кусалар 
куарлар! Моннан соң гел дөресен генә сөйлим!

Мин җәһәт кенә әйдәман Гөлфия апа янына йөгердем...
...Башкаларны ияртеп, таныш сукмактан караңгы, шомлы нарат 

урманы буйлап йөгергәндә, бер генә нәрсәдән курыктым: соңга калмасак 
ярар иде! Бәхеткә, малайлар исән-имин булып чыкты! Аста өреп торган 
зур эттән куркып, агач ботагында куркып елап утырган бу таныш түгел 
балаларны кочаклап алырдай булдым.

Сәгыйтова Нурзилә, 17 яшь
Татарстан, Аксубай шәһәр тибындагы посёлыгы

БаБай сине яРата Бит...
(Хикәя)

Үзен белә белгәннән бирле гел бабасы итәгендә иде Раян. Нинди 
генә тыгыз эше булмасын, Раянны утыртып сөяр иде Газизулла, төкле 
битләрен оланның йомшак битенә каты итеп ышкыр иде, я елатып, я 
көлдереп бетерер иде. Артын яратып чәбәкләр иде, йомшак беләкләрен 
пәп итеп кызартып бетерер иде. Вакытсыз йөрисең диеп һич куып тө-
шермәс иде. Шуңа алар аерылмас дуслар булдылар, ни гаҗәп – ике 
буынның серләре дә килеште.

Газизулла бабасы кышын тракторда, җәен комбайнда эшли. Кара 
тузанга батып кайтып керер иде, төн карасында тагын да карарак 
күренгән бабасын кочып алыр иде Раян. Анардан аңкып торган хәмер 
исе дә, тәкатеңне корыта торган фифирус исе дә киртә була алмас иде. 
Куян күчтәнәче дип туфрак катыш каткан ипиен зур иттереп олан 
кулына тапшырыр иде. Ай-ай тәмле диеп, теш сындырырлык ипине үзе 
беренче капкан булып кыланыр иде. Ә менә әбисе «каты» гына карап 
куя, тагын салып кайттыңмы инде диеп, авыр гына сулый. Ап-ак сөлге 
вә җылы сулы комган артыннан ашыгып кереп китәр иде...

– Мине яратмадың инде син, Газизулла...
Андый «кисә торган» карашлар күп булды. Дәшмәс иде бабасы.
– Акыллы ир хатын белән булашмас...
– Яратсаң, мине хәмергә алыштырмас идең...
Аның каравы, эчендәгесен һич тышка чыгармас иде әбисе. Елмаеп 

кына торса да, толымнары ап-ак булып агарды «бәхетле әбисенең». Тавыш 
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чыгармагач, сабыр булгач, хатын шуңа риза диеп гомер итте Газизулла. 
Вакыты белән тавышы чыккаласа да, бик исе китми ирнең. Калган ир-ат 
та фәрештә түгел, алар да көн саен «авыз итә инде» көмешкәне. Ни усал 
хатын аты күтәргәннәр күтәрелеп бәрелмиләр. Турыга хәтле кайтып 
җитә алса, җитәкләп алып керәләр, майлы киемнәрен салдыралар, 
юындыралар-кырындыралар, кашыктан ашаталар, чынаяктан эчертә ләр. 
Машинаның суын агызалар, сүндерәләр, кабинасын биклиләр. Кол хоз 
кешесенең пенсиягә хәтле вакыты шулай уза кебек...

– Яратмадың инде мине, бер тамчы да яратмадың...
Үсә төшкәч Раян бабасының уң кулына әйләнде. Хәленнән килгән 

бөтен эшне ялт иттереп башкарып куя торган булды тугыз яшьлек 
малай. Әбисе белән бабасы хәзер аштан ашка гына йөриләр. Авыр эштән 
яргаланган куллары төзәлде, мәңге агармас кебек кара куллар агарды, 
бөкреләр турайды, билләр язылды, аяклар тизлекне арттырды. Хәзер 
хәмер исе дә, фифирус исе дә килми, хушбуй исе генә килә картлардан. 
Карт диеп, артык карт түгел әле алар, алтмышны яңа тутырдылар...

Раянның авылында өч мәчет, кул күтәреп дога кылучы, ясин укучы 
кешеләр мәчетне буш тотмыйлар. Коръән ашлары көн саен диярлек 
уздырыла. Раян бабасы белән әбисенең аштан кайтканын биш күз белән 
көтеп тора: тәмле кыстырганнар, прәннекләр, җиләк-җимешләрләрдән 
өйдәгеләргә дә өлеш чыга, ләбаса. Бер көн бабасы бара, ике көннән 
әбисе чакырулы, парлап та түр башында утыргалыйлар...

Раян нәни булса да бер нәрсәгә игътибар итте: бабасы аштан кесәсенә 
бер-ике шоколад конфет салып кайтыр иде дә, әбисенә чыгарып бирер 
иде. Тәмледер ул конфетлар, шоколад авызда эри торгандыр. Әбисе 
тыйнак кына елмаеп куяр иде, конфетын Раянга сузар иде. Бабасы 
юлбарыс тизлеге белән Раянның кулыннан конфетны йолкып алыр иде 
дә, кире әбисенә бирер иде.

– Бусы сиңа, ал...
Ә Раянга икенче кесәсеннән суыра торган конфет чыгарып тоттырыр 

иде.
– Мин бит ашта авыз иттем, оланга бир!
– Юк, Хөсниҗамал табынында мондый мәскәүский конфет булмас...

Иң тәмлесен сайлап алдым... Сиңа диеп...
Хәер, монда сүзләр артык...
Шулай дәвам итте...
Ә беркөнне әбисен «Ашыгыч ярдәм» машинасы алып китте. Икенче 

көнне Раянны да күрше авылга «тиз генә» кунакка җибәрделәр. Раян 
аптырады – сорап-сорап та җибәрмәгән җиргә үзләре үк «кодаладылар». 
Аңламассың бу олыларны...

Шактый торып кайткан малай тәмам бетеренгән бабасын танымады: 
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чәчләре уйдык-уйдык агарган, бармак буе сакал-мыек үскән, битләре 
таушалган, куллары салынган, күзләрендә нур сүнгән. Өйдә беркем 
сөйләшми...

Раян бабасының итәгенә килеп утырды.
– Ни булды, бабай?
– Мә, улым, бу шоколад конфетлар хәзер сиңа...
Раян кабып карады – алардан тоз тәме килә иде...
Калтырап елаган бабасының итәгеннән төшеп, урамга чыгып йөгерде 

малай...
– Әби, әби, нигә киттең, бабай сине ярата бит!

Мәхмүтова Камилә, 14 яшь
Татарстан, Казан шәһәре

КҮБәЛәКЛәР ҮтеРҮЧе

Күбәләкләр искиткеч җан ияләре, шулкадәр нәфис һәм тылсымлы 
алар. Үзләренең бизәкле, төрле төсле канатларын кагып, һәрчак 
югарыга, кояшка таба тартылалар, яктылыкка омтылалар, яхшылык һәм 
бәхет эзләп гомерләрен үткәрәләр. Бу гаҗәеп, гүзәл бөҗәкләрнең һәр 
хәрәкәтендә тынычлык һәм җиңеллек кенә сизелә. Аларның күңелләре 
өмет һәм хыял белән тулы. Шуңа күрә аларны бәхетле дип атап  
була.

Күбәләкләр бик нечкә, нәзек. Аларның гомерләре бер яман, көтелмәгән 
вакыйгадан да өзелергә мөмкин. Аларның гомере ут булып янып, шулай 
ук тиз сүнә дә.

Күбәләкләр бер тиюдән генә үлемгә калалар. Еш кына без зыян 
китергәнне белмичә дә, уйламыйча да, аларны үтергәнне аңламыйча, 
һәлакәткә дучар итеп, яннарыннан узып китәбез.

Һәм үзебезнең күбәләкләр үтерүче булганыбызны белмибез дә...
Хыяллар күбәләктәй, күңел түрендә туалар да, еракларга очып 

китәләр..
Өстәл янында бер кечкенә кызчык утыра. Кулларында карандашлар 

һәм буяулар – ул тырышып, бөтен күңелен биреп, рәсем ясый. Ак кәгазь 
шунда ук төрле төсләр белән тула, кыек сызыклардан гади генә сурәтләр 
күренә башлый.

Ләйлә кечкенәдән рәсем ясарга яратты. Стенадагы обойлар, абый-
сының дәфтәрләре, хәтта су буендагы чуер ташлар да Ләйләнең гаепсез 
корбаннары булды.
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Хәзер дә ул әнисенә бүләк ясый. Алар абыйсы һәм әнисе белән яши 
башладылар. Шуннан бирле әнисе таңнан кичкә кадәр эшли. Өйгә 
кайткан чакта бик арыган һәм моңсу була. Бәлки, ясаган рәсемен күргәч, 
шатланыр һәм чын бәхетле итеп, нурлы карап бер елмаер.

Әмма, аның өметләренә тормышка ашарга язмаган. Әнисе рәсемне 
карагач, авыр иттереп сулады да, кызының башыннан сыйпап алды.

– Кызым, рәсем ясап тамак туймый. Вакытыңны әрәм итмә инде. 
Һөнәр яшәреңә җитәрлек хезмәт хакы китерергә тиеш, – дип кыз-
ның күңелен төшерде. Сәнгать мәктәбе бары тик хыял булып кына  
калды.

Икенче бер күбәләге Ләйлә башлангыч сыйныфларда укыганда 
туды. Мәктәптәге бер бәйрәмгә кыз «Урамнар бүген сөенгән, ап-ак карга 
киенгән, Ләйлә, чанасын өстерәп, чыгып китте өеннән», – дип, ялт 
иттереп шигырь сөйләде. Шул чыгышыннан соң кызчык үзен зур сәхнәдә 
күрде. Янәсе, зур концертларда ул беренче. Кеше ишетмәгәндә җырлап 
та карады, биюләр дә өйрәнде. Ләкин «Артист тормышы – тормыш 
түгел», – диде дәү әнисе, «арттан этүче булмаса килеп чыкмас», – дип 
өстәп куйды дәү әтисе. Шулай итеп театр түгәрәге дә, сәхнә осталыгы да 
кызны читләтеп үтеп китте.

Әзрәк үскәч кызыкай үзенә үзе кием тегеп карарга булды. Ул кечкенә 
чәчәкле әбинең кирәкмәгән күлмәгеннән озын гына итәкле күлмәк текте. 
Шул ук көнне ул күңелле итеп, мәктәпкә үзе теккән яңа киемен киеп 
барды.

– Һәй, Ләйлә! Нәрсә авызыңны ерып барасың? Каян бу киемне табып 
чыгардың? – дип көлемсерәп сорады аннан бер хәйләкәр классташ кызы.

– Үзем бүген тегеп бетердем, ошыймы? – дип, үз-үзеннән бик 
канәгать рәвештә, ул кызлар алдында подиумдагы модельләр кебек 
әйләнеп, күлмәге белән мактанды.

– Абау! Синең бүтән эшең юкмыни? Интегеп, кыек-мыек тегеп утыр-
ганчы, сатып алырга җиңелрәк түгелме соң? – дип дуслары шаккатып 
Ләйләнең күңелен аңламыйча туры бәреп сорадылар. Кызларның Ләй-
ләдән көлүе күңелдә туган тагын бер күбәләкне юкка чыгарды.

Шулай тиз генә, сизелмичә балачак та үтеп китте. Әнисенең киңәше 
буенча, ул медицина университетына укырга керергә булды, чөнки 
«табиблар бар заманда да кирәк булачак».

Үз тырышлыгы белән, төннәр йокламыйча, елап-елап, ул яңа 
фәннәрне өйрәнде, укып чыкты. Вакыт тиз уза, ул инде һөнәр алып 
кешеләргә булышып, аларны дәвалый да башлады. Тиздән үзе дә әни 
булды. Бер көн аның каршына шатлыгы белән бар дөньяны яктыртып 
кызы килеп басты. Нәни сәләтле кулларда рәсем – яраткан әнисенә 
бүләк.
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– Кызым, Ясминәм, рәсем белән генә тамак туймый. Бәлки, без 
икенче, файдалырак, җитдирәк нәрсә белән шөгыльләнербез? Әйдә 
моның урынына математика өйрәнәбез? Хәерлерәк булыр, – дип авыр 
сулап, Ясминәнең башыннан сыйпап алды. Ясминәгә ризалашудан башка 
чарасы калмады...

Шулай бу дөньяда тагын бер күбәләк кешенең саксыз сүзләреннән 
вафат булды. Һәм шуның белән чиксез үлемнәрнең яңа чиксез дулкыны 
башланды...

Яруллин Рәмзил, 14 яшь
Татарстан, Казан шәһәре

хәтеРсез КҮКе

Мин, бәрелеп-сугылып, гимназиягә килеп кергәндә, дәрес башланырга 
10 минут калган. Коридорда иртәнге гимнастикага чакырып, мәктәп 
радиосыннан музыка яңгырый иде. Ике баскычны бер итеп кенә сикереп, 
гардеробка төштем. Бөтен кеше килеп беткән, безнекеләр берәү дә юк 
иде. Менә бәла, беренче дәреснең кайсы кабинетта буласын белмим. Авыр 
сумкамны өстерәп, 3 каттагы расписание таблосы янына киттем. Әһә, 
дүртенче катта география икән. Харап эш, контурлы картам эшләнмәгән.
Мин бит иртән килгәч, Динардан күчерермен дип уйлаган идем. План 
тор мышка ашмый калды. 34 нче кабинет төбендә таптана башладым. Кер-
сәм, икеле утыртып чыгам, ә кермәсәм..? Чыннан да, нигә миңа икелеләр 
бакчасында тагын бер икеле үстерергә. Шулай уйлавым булды, дүртенче 
каттан, баскычның тоткасына утырып, выжж беренчегә. Биш секунд үтмәде, 
мин – ашханәнең ишек төбендә. Ымм! Ашханәдә бүген пилмән бирәләр, 
ахрысы. Хуш исләр таралган. Аяклар үзеннән-үзе шунда алып китте.

– Фәния апа, нинди тәмле әйберләр ашатасыз?
Пешекче Фәния апа күзлек өстеннән миңа җентекләп карады да:
– Нәрсә, Яруллин, звонокны ишетмәдеңме әллә? – диде кырыс та-

выш белән.
Ай, икенче укытучы бу Фәния апа. Менә уйлап карасаң, аңа нигә 

минем дәрестә булу-булмавым? Кайнар өчпочмакны суз да:
– Ашларың тәмле булсын, Яруллин! – диген. Сыйныф җитәкчесенең 

урынбасары бу Фәния апа, билләһи! Дәрес вакытында укытучыдан 
бәдрәфкә дип сорап чыгасың да, шул тәмле исләр аркасында ялгыш 
кына ашханәгә юлыгасың. Иреннәреңне ялап, зур өметләр белән буфетка 
киләсең. Ә анда тагын шул Фәния апа, чебине көткән карчыга шикелле, 
күзлек өстеннән карап:
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– Яруллин, юл кагыйдәләрен бозасың, бәдрәф икенче катта, – дип, 
юл кырыендагы ГИБДД хезмәткәре кебек кире бора.

Иренеңне каты итеп ялап, төкерегеңне кат-кат йотып, янәдән дәресеңә 
кереп утырасың.

Ашханәдә озак тукталып булмаячак. Сәгатькә күз салдым. Йөри 
торгач, 30 минут үтеп тә киткән. Әһә, дәрес бетәргә тагын 15 минут кына 
калды. Баскычларны саный-саный менсәң, нәкъ 15 минут үтеп китәчәк. 
Чыннан да, 72 баскычны санаганда дәрес бетәргә өч минут калган иде. 
Хәзер инде җиңел суларга була. Өй эшен тикшергәннәр, яңа теманы 
аңлатканнар, өй эше генә аласы калды. Анысы иң җиңеле! Котылдым 
дип сөенеп, география кабинетының ишеген шакыдым. Земфира 
Әхтәмовнаның «Керегез!» дигән тавышын ишеткәч, ишекне ачып керсәм, 
кабинетта өстәлдәге глобус артында утырган укытучыдан башка берәү 
дә юк иде. Земфира Әхтәмовна, зур күзлеген төзәткәләп, түгәрәк зур 
күзләрен миңа төбәде. Мин бер буш парталарга, бер укытучыга карап, 
сүзсез катып калдым.

Укытучы, глобус артыннан торып, әкрен генә стенадагы кошлар 
турындагы стенд янына килде дә, күзлеге өстеннән миңа ниндидер сәер 
караш ташлап, озын бармагы белән өстәге рәттәге дүртенче кошка төртте.

– Бу нинди кош, Яруллин? – диде ул серле генә.
– Күке! – дидем мин, белгәнемә сөенеп.
Белгәнемне күрсәтергә тырышып, тагын өстәп киттем:
– Күкеләр йомыркаларын чит ояларга салалар. Аннан оныталар.
– Әһә! – диде Земфира Әхтәмовна баш бармагын селкеп.
Укытучыга җавап ошады, ахрысы, бәлки әле бишле дә куяр диеп, 

мин илһамланып:
– Земфира Әхтәмовна, күкеләр хәтерсез кошлар алар! – дип горур-

ланып, чыгышыма нокта куйдым.
– Афәрин, Яруллин! Күкеләр хәтерсез була шул, – дип сөйләнеп, 

укытучы глобус артына кереп утырды.
Мин бер күкегә, бер Земфира Әхтәмовнага карап, бу нәрсә булды 

соң әле дип аптырап торганда:
– Яруллин, контурлы картаңны гына түгел, кичә карантинга киткә-

негезне дә оныткансың бит?! – дип компьютерда нидер эшли башлады.
Укытучының сүзләре башка суккандай булды! Ах, бу башны! Кичә 

сыйныфыбызда 12 кеше укырга килмәде. Айгөл Эрнестовна, дәрестән 
соң барыбызны җыеп, бер атнага карантинга җибәрүләрен аңлатты бит. 
Ах, бу хәтерсезлек!
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Иванова Полина, 17 яшь
Татарстан, Саба районы, Шәмәрдән авылы

интеРвЬю

Сез мине беләсездерме, юктырмы, шулай да үзем белән таныштырып 
китим әле. Айзат исемле мин. 9 нчы А да укыйм. Мәктәпнең «Серле 
каләм» түгәрәгенә дә йөрим.

Беләсезме, түгәрәк җитәкчебез Алсу Илфаровна чираттагы газетага 
һәрберегезгә берәр мәкалә язып килергә кушты бит әле. Һе... мәкалә. 
Нәрсә турында, кем турында ни-нәрсә язарга соң? Тәк-тәк, тәк...
Уйла, Айзат, уйла... Мәктәп линейкасында кемнәрне котладылар әле, 
кемнәргә грамоталар бирделәр әле? Әһә! Таптым! Әмир турында язам! 
Юк, интервью алам! Точно! Тем более минем дус та.

Болай бер дә начар малай түгел ул, шәп малай ул Әмир. Исеме дә, үзе 
дә матур. Кызлар да сокланып карый, артыннан да калмыйлар. Озын 
буйлы, төз гәүдәле, зәңгәр күзле. Ул малай шомырт кара чәчләрен артка 
тарап җибәрә! Ап-ак тешләрен күрсәтеп, айның унбишенче кичәсе кебек 
елмаеп җибәрсә, әби әйтмешли, бар җиһан яктырып китә. Уку буенча да 
калышмый үзе: тарихны су кебек эчә, җәмгыять белеме, хокук белеме 
фәннәре белән төшендә дә сататаша бугай инде. Тик менә ике фән белән 
һич кенә дә дус түгел инде. Әле нинди фәннәр диген бит! Иң җайлы, иң 
җиңел, иң-иң рәхәт дәресләр бит инде ул – физкультура һәм татар теле! 
Гомумән, аңламыйм мин аны, һич кенә дә башыма сыйдыра алмыйм. 
Нәрсәсе бар инде туп тибүнең, чаңгыда шууның? Имеш, без эшсезләр, 
тикмәгә вакыт үткәрәбез, имеш, ул лучше тарих укый. Без, рәхәтләнеп, 
саф һавада җилләрне дә узып, чаңгы шуганда, спортзал эскәмиясендә 
китап кимерә Әмиребез. Янәсе олимпиадага әзерләнә. Физкультура 
укытучысы белән бәхәсләшергә дә күп сорамый. Дамир Илнуровичның 
«Әмир, физкультура дәресе ул – сәламәтлек дәресе. Сәламәт тәндә – 
сәламәт акыл» дигән сүзләренә каршы, «Мин болай да авырмыйм, 
болай да сәламәт» дип киресен сөйли. Сәламәт инде, сәламәт... Беләм 
инде...Линза кигәнен... Күзләре начар күргәнен... Киребеткән малай! 
Шул кирелеге аркасында икенче чиреккә Яңа ел бүләге «өчле»не эләк-
термәсенме безнең Әмиребез! Ну, малайлар, әнисеннән эләкте дә соң! 
Әнисен хур итеп, физкультура кадәр физкультурадан «өчле» ал әле?! 
Әнә хәзер, иң беренче булып, спортзалга кем атылып керә? Әмир! Кем 
чаңгы күтәреп, урамга иң беренче атыла? Әмир! Дамир Илнуровичның 
«өчле»се шәп сабак булды бит безнең «ботаникка».

Ни әйтсәгез дә, шәп малай Әмир, тырыш һәм акыллы малай! Шулай 
булмый ни! Район олимпиадасында тарихтан беренче урын кемнеке? 
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Әмирнеке! Җәмгыять белеме, хокук, экология, географиядән дә призлы 
урын аныкы. И сөендек Әмир-Әмернең уңышларына. Аеруча мин. Ни 
дисәгез дә минем дус бит. Үзем беренче урын алганмыни, малай җаным? 
Тик..тик... Әллә нәрсә булды шәп малайга: 180 генә түгел, 360 градуска 
борып куйдылармыни Әмирне. Җәй көне булса, башына кояш суккан 
бу малайның дияр идек. Кыш уртасы... Ни булды дисезме? Мине, мине 
якын дустын санга да сукмый, хәтта сөйләшми дә. Кая ул сөйләшү, 
хәтта исәнләшми дә. Ярар инде, мин, ярар, исәнләшмәсә тагын. Укам да 
коелмас, бер җирем дә кителмәс Әмир исәнләшмәгәнгә карап. Менә көчкә 
«өчле»гә сөйрәлеп баручы Гаделне кызганам. «И надан, тупой, шуны да 
белмисеңмени? Это же так легко, это даже первоклассник знает» дип, 
тагын әллә нинди сүзләр белән мыскыл итүенә ачуым килә. Башы югары, 
безгә «унынчы кат»тан гына карый хәзер. Укытучыларын да әйтер идем 
инде. Ике сүзнең берендә «О-оо, молодец, безнең Әмиребез!» – дип 
үсендереп кенә торалар. Көнләшә дип уйлый күрмәгез тагын, тамчы да 
көнләшмим менә. Болай гына әйтәм. Шәп малай Әмир, шәп! Тырыш, 
башлы малай! Районда гына түгел, республика күләмендәге олимпиада 
да призер булды. Ике фәннән! Тарихтан да, хокук белеменнән дә! Ни 
дисәгез дә, безнең горурлыгыбыз ул.

Туктагыз әле, сүз башым бит әле Шүрәле дигәндәй, интервью алырга 
кирәк бит әле миңа. Гаделгә әйткән сүзләрне ишетмәс өчен, аз-маз булса 
да тарих, хокук белеме буенча белемнәремне яңарттым. Саф татарча 
гади генә сораулар әзерләдем.

Дүшәмбе көнне класс сәгатендә Әмирне чын күңелебездән зур җиңүе 
белән котладык. Котлауларыбызга җавап итеп: «спасибо» «Спасибо Вам, 
Лилия Мансуровна» дигән сүзләр ишеттек. Мин исә, укытучыбыздан 
рөхсәт сорап, Әмирдән интервью алырга булдым. Күрше бүлмәгә чыктык.

– Әмир, дустым, иң беренче уңышларың белән котлыйм!
– Спасибо, спасибо, Айзат.
– Әмир, кайсы фәннән биремнәр катлаулырак иде? Өйрәнгән тема-

лар дан сораулар бар идеме?
– Чё говоришь, я тебя не понимаю. Что такое «фән»? Что такое 

«катлаулырак»?
– Син нәрсә, Әмир? Ничек инде аңламыйсың? Казанга киткәнче, 

саф татарча сөйләшә идең бит...
– Ну и чё? Мин же бер неделя, почти 8 дней в Казани жил. И вот... 

я забыл татарский.
– Бер атнада туган телне онытып буламыни? Кыланма, Әмир
– Айзат, я те честно әйтәм, теперь я не могу разговоривать на 

татарском. Знаешь, там всё разговаривают на русском, я целую неделю 
общался только на русском.
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– Ярар, Әмир, әйдә шаярдың, җитте. Үз телебездә сөйләшик!
– Я не умею. Говорю же я тебе, целую неделю не произнес ни слова 

по-татарски. Там смеялись над моей речью с татарским акцентом.
– Кто? – дидем ачу белән, үзем дә сизмәстән.
– Айдар, Сагит, Рамазан, Камиля и другие...
– Кызганыч, бик кызганыч, Әмир.
– Что такое «кызгануч»? – дип калды ул, мин исә ишекне ачып 

коридорга чыктым.
Әй Әмир, Әмир, туган телне бер атна эчендә онытырга мөмкинме 

соң? Ул бит синең ана телең! Киләчәктә татар халкының горурлыгы 
була алырсыңмы? – дип, «өчле» билгесенә генә укыса да, дәресләрдән 
соң пекарняда төрле вак-төяк эшләр эшләп, авыру бабасын тәрбияләүче 
Гаделдән интервью алырга класска кердем.

Менә, җәмәгать, шундый интервью! Гадел белән интервьюны газе-
тадан укырсыз.
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Яковлева Мария, 17 лет
Российская Федерация, Республика Татарстан, г. Казань

‘’The yellow wallPaPer’’ (fragmenT) by CharloTTe 
Perkins gilman 

 
Well, the Fourth of July is over! The people are gone and I am tired 

out. John thought it might do me good to see a little company, so we just 
had mother and Nellie and the children down for a week.

Of course I didn’t do a thing. Jennie sees to everything now.
But it tired me all the same.
John says if I don’t pick up faster he shall send me to Weir Mitchell 

in the fall.
But I don’t want to go there at all. I had a friend who was in his hands 

once, and she says he is just like John and my brother, only more so!
Besides, it is such an undertaking to go so far.
I don’t feel as if it was worth while to turn my hand over for anything, 

and I’m getting dreadfully fretful and querulous.
I cry at nothing, and cry most of the time.
Of course I don’t when John is here, or anybody else, but when I am 

alone.
And I am alone a good deal just now. John is kept in town very often 

by serious cases, and Jennie is good and lets me alone when I want her to.
So I walk a little in the garden or down that lovely lane, sit on the 

porch under the roses, and lie down up here a good deal.
I’m getting really fond of the room in spite of the wallpaper. Perhaps 

because of the wallpaper.
It dwells in my mind so!
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Яковлева Мария, 17 лет
Российская Федерация, Республика Татарстан, г. Казань

«ЖЁЛтые оБои», шаРЛотта ПеРКинс гиЛМан
(Отрывок)

Что ж, День независимости позади! Гости уехали, а я вымотана, как 
никогда. Джон решил, что мне будет полезно провести время в приятной 
компании с самыми близкими, так что мы пригласили маму, Нелли и 
детишек к нам на неделю. Конечно, обо всём хлопотала Дженни. Я 
ничего не делала по дому, но всё равно сильно устала.

Джон пообещал, что если я не пойду на поправку в ближайшее время, 
осенью он отошлёт меня к Вэйру Митчеллу. Совсем не хочу туда ехать! 
Знала я одного парня, который у него лечился, и, судя по рассказам, 
этот Митчелл точно, как Джон и мой братец, только ещё хуже! Да и 
дорога туда предстоит очень дальняя...

В последнее время в голову закрадываются мысли, что мои старания 
и яйца выеденного не стоят, и из-за этого я постоянно на взводе, ворчу 
и очень, очень часто плачу без повода. Хотя, я, конечно, держусь, если 
дома Джон или кто-то ещё, а слезам даю волю только в одиночестве.

Впрочем, одна дома я теперь остаюсь часто. Джон почти всегда в 
городе, у серьёзных пациентов, а Дженни очень добра и всегда оставляет 
меня в одиночестве по первой просьбе. Так что я отдыхаю в саду, 
прогуливаюсь туда-сюда по дорожке, сижу на крыльце, наслаждаясь 
ароматом роз, а в остальное время лежу здесь, наверху.

Я всё-таки начинаю любить эту комнату, несмотря на обои. 
Хотя, быть может, из-за обоев? Эта мысль прямо-таки засела в моей  
голове!
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I lie here on this great immovable bed—it is nailed down, I believe—
and follow that pattern about by the hour. It is as good as gymnastics, I 
assure you. I start, we’ll say, at the bottom, down in the corner over there 
where it has not been touched, and I determine for the thousandth time 
that I will follow that pointless pattern to some sort of a conclusion.

I know a little of the principle of design, and I know this thing was 
not arranged on any laws of radiation, or alternation, or repetition, or 
symmetry, or anything else that I ever heard of.

It is repeated, of course, by the breadths, but not otherwise.
Looked at in one way each breadth stands alone, the bloated curves and 

flourishes—a kind of “debased Romanesque” with delirium tremens—go 
waddling up and down in isolated columns of fatuity.

But, on the other hand, they connect diagonally, and the sprawling 
outlines run off in great slanting waves of optic horror, like a lot of 
wallowing seaweeds in full chase.

The whole thing goes horizontally, too, at least it seems so, and I exhaust 
myself in trying to distinguish the order of its going in that direction.

They have used a horizontal breadth for a frieze, and that adds 
wonderfully to the confusion.

There is one end of the room where it is almost intact, and there, when 
the cross-lights fade and the low sun shines directly upon it, I can almost 
fancy radiation after all,—the interminable grotesques seem to form around 
a common centre and rush off in headlong plunges of equal distraction.

It makes me tired to follow it. I will take a nap, I guess.
I don’t know why I should write this.
I don’t want to.
I don’t feel able.
And I know John would think it absurd. But I must say what I feel and 

think in some way—it is such a relief!
But the effort is getting to be greater than the relief.
Half the time now I am awfully lazy, and lie down ever so much.
John says I musn’t lose my strength, and has me take cod-liver oil and 

lots of tonics and things, to say nothing of ale and wine and rare meat.
Dear John! He loves me very dearly, and hates to have me sick. I tried 

to have a real earnest reasonable talk with him the other day, and tell him 
how I wish he would let me go and make a visit to Cousin Henry and Julia.

But he said I wasn’t able to go, nor able to stand it after I got there; 
and I did not make out a very good case for myself, for I was crying before 
I had finished.

It is getting to be a great effort for me to think straight. Just this 
nervous weakness, I suppose.
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Лежу на этой огромной недвижимой кровати – недвижимой, потому 
что она намертво прибита к полу гвоздями, – и часами рассматриваю 
узоры. Это ещё лучше гимнастики, уверяю вас! Я уже тысячи раз 
пыталась понять принцип этого рисунка по нетронутой части обоев в 
дальнем нижнем углу.

Я немного разбираюсь в законах дизайна и могу точно сказать, что узор 
не подчинён ни правилам расхождения лучей, ни логике чередования, 
повтора или симметрии – в общем, ничему из того, о чём я слышала. 
Конечно, на всех полосах обойной бумаги рисунки повторяются, но в 
остальном узор везде разный. Если смотреть с одной стороны, то каждая 
полоса отделяется от других. Витиеватые завитушки и изгибы сливаются 
в беспорядочные колонны – это словно пародия на псевдороманский 
стиль, исполненная пьяницей.

Но когда взглянешь под другим углом, кажется, что линии соединяются 
по диагонали, а расплывчатые контуры уходят вниз огромными косыми 
волнами, похожими на водоросли, которые выбросило на берег штормом. 
Узор тянется и в горизонтальном направлении, – по крайней мере, мне 
так кажется – и логику этого рисунка понять так же тяжело.

Усиливает эту путаницу отдельная полоска обоев, которой оклеен 
фриз.

В одном конце комнаты дети почти не испортили отделку, и когда 
туда падают лучи закатного солнца, мне чудится свечение – бесконечные 
нелепые фигуры вырисовываются у центра, а затем резко разбегаются в 
разные стороны и тускнеют.

Рассматривать обои вообще-то довольно утомительно. Пожалуй, я 
постараюсь немного вздремнуть. Сама даже не знаю, зачем я это пишу. 
Мне ведь вовсе этого не хочется. Да и сил нет.

К тому же Джон наверняка назвал бы это бредом. Но нужно же мне 
хоть как-то выплёскивать свои чувства и мысли – потом наступает такое 
облегчение!

Но, кажется, усилия в последнее время перевешивают эту лёгкость.
Большую часть дня я просто не могу побороть лень, и то и дело 

ложусь передохнуть.
Джон говорит, что я не должна сдаваться, отпаивает меня рыбьим 

жиром, тонизирующими средствами и прочими лекарствами, а ещё 
каждый день приносит эль, вино и мясо с кровью.

Мой заботливый Джон! Он так меня любит и так переживает, когда 
я болею. Недавно я попробовала завести с ним серьёзный разговор – 
хотела сказать, как сильно хочу, чтобы он отпустил меня ненадолго 
погостить у кузенов Генри и Джулии. Но муж сказал, что я не поеду, 
потому что в такой обстановке моё здоровье снова ухудшится. Я же, как 
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And dear John gathered me up in his arms, and just carried me upstairs 
and laid me on the bed, and sat by me and read to me till it tired my head.

He said I was his darling and his comfort and all he had, and that I 
must take care of myself for his sake, and keep well.

He says no one but myself can help me out of it, that I must use my will 
and self-control and not let any silly fancies run away with me.

There’s one comfort, the baby is well and happy, and does not have to 
occupy this nursery with the horrid wallpaper.

If we had not used it that blessed child would have! What a fortunate 
escape! Why, I wouldn’t have a child of mine, an impressionable little 
thing, live in such a room for worlds.

I never thought of it before, but it is lucky that John kept me here after 
all. I can stand it so much easier than a baby, you see.

Of course I never mention it to them any more,—I am too wise,—but I 
keep watch of it all the same.

There are things in that paper that nobody knows but me, or ever will.
Behind that outside pattern the dim shapes get clearer every day.
It is always the same shape, only very numerous.
And it is like a woman stooping down and creeping about behind that 

pattern. I don’t like it a bit. I wonder—I begin to think—I wish John 
would take me away from here!

It is so hard to talk with John about my case, because he is so wise, and 
because he loves me so.

But I tried it last night.
It was moonlight. The moon shines in all around, just as the sun does.
I hate to see it sometimes, it creeps so slowly, and always comes in by 

one window or another.
John was asleep and I hated to waken him, so I kept still and watched 

the moonlight on that undulating wallpaper till I felt creepy.
The faint figure behind seemed to shake the pattern, just as if she 

wanted to get out.
I got up softly and went to feel and see if the paper did move, and when 

I came back John was awake.
“What is it, little girl?” he said. “Don’t go walking about like that—

you’ll get cold.”
I thought it was a good time to talk, so I told him that I really was not 

gaining here, and that I wished he would take me away.
“Why darling!” said he, “our lease will be up in three weeks, and I 

can’t see how to leave before.
“The repairs are not done at home, and I cannot possibly leave town 

just now. Of course if you were in any danger I could and would, but you 
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обычно, не смогла настоять на своём, потому что просто расплакалась, 
даже не договорив.

В последние недели мне всё тяжелее держать себя в руках. Думаю, 
это из-за слабых нервов. И милый Джон отнёс меня наверх, уложил 
на кровать, сел рядом и читал мне вслух, пока я не пожаловалась на 
головную боль.

Потом сказал, что я – это всё, чем он дорожит в этой жизни, его 
сокровище и отрада, и что я должна заботиться о себе хотя бы ради него.

Ещё Джон строго заявил, что только я сама смогу побороть болезнь, 
и что нужно направить всю свою волю и самообладание на то, чтобы не 
забивать голову глупыми фантазиями.

Ну, хоть одно греет душу – моё дитя здорово, счастливо и живёт не в 
этой комнате с жуткими обоями. Ведь если бы здесь не обосновались мы, 
пришлось бы поселить сюда его! Как же славно, что этого не случилось! 
Ни за что бы я не позволила своему милому впечатлительному ребёнку 
жить в такой комнате. Никогда раньше не думала об этом в таком ключе, 
но хорошо, что Джон всё-таки решил расположить меня в детской – 
как ни крути, взрослому здесь гораздо легче, чем могло бы быть  
ребёнку.

Я постоянно наблюдаю за этими обоями, хотя, конечно, никогда не 
скажу об этом Джону или кому-то ещё – всё-таки остатки разума у меня 
ещё есть.

И, кажется, в этих узорах есть что-то, что кроме меня не замечает ни 
одна живая душа.

Неясные очертания за ярким внешним рисунком с каждым днём 
становятся всё чётче. Этот узор виднеется на стене повсюду, и он всегда 
один и тот же. Как будто за основным рисунком крадётся сутулая 
женщина. Мне это очень не нравится. Я иногда представляю себе... 
то есть, думаю... Господи, да я просто хочу, чтобы Джон забрал меня 
отсюда!

Мне тяжело говорить с ним о моей болезни – он ведь такой умный и 
очень меня любит. Но вчерашним вечером я всё же решилась.

Освещая всё вокруг, точно как солнце, на небе светила луна.
Иногда её вид меня пугает. Она медленно плывёт по небу и как 

будто подсматривает за тобой то в одно окно, то в другое.
Джон спал, и я не хотела его будить, так что лежала, не двигаясь, и 

глядела на то, как лунный луч крадётся по неровной поверхности обоев. 
Однако внезапно всё внутри меня похолодело от страха.

Фигура женщины забилась под узором, как будто стремясь выбраться 
наружу. Я тихо встала и подошла к этому месту, чтобы проверить, не 
обманывают ли меня глаза, а когда вернулась, Джон уже не спал.
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really are better, dear, whether you can see it or not. I am a doctor, dear, 
and I know. You are gaining flesh and color, your appetite is better. I feel 
really much easier about you.”

“I don’t weigh a bit more,” said I, “nor as much; and my appetite may 
be better in the evening, when you are here, but it is worse in the morning 
when you are away.”

“Bless her little heart!” said he with a big hug; “she shall be as sick as 
she pleases! But now let’s improve the shining hours by going to sleep, and 
talk about it in the morning!”

“And you won’t go away?” I asked gloomily.
“Why, how can I, dear? It is only three weeks more and then we will 

take a nice little trip of a few days while Jennie is getting the house ready. 
Really, dear, you are better!”

“Better in body perhaps”—I began, and stopped short, for he sat up 
straight and looked at me with such a stern, reproachful look that I could 
not say another word.

“My darling,” said he, “I beg of you, for my sake and for our child’s 
sake, as well as for your own, that you will never for one instant let that 
idea enter your mind! There is nothing so dangerous, so fascinating, to a 
temperament like yours. It is a false and foolish fancy. Can you not trust 
me as a physician when I tell you so?”

So of course I said no more on that score, and we went to sleep before 
long. He thought I was asleep first, but I wasn’t,—I lay there for hours 
trying to decide whether that front pattern and the back pattern really did 
move together or separately.

On a pattern like this, by daylight, there is a lack of sequence, a 
defiance of law, that is a constant irritant to a normal mind.

The color is hideous enough, and unreliable enough, and infuriating 
enough, but the pattern is torturing.

You think you have mastered it, but just as you get well under way in 
following, it turns a back somersault and there you are. It slaps you in the 
face, knocks you down, and tramples upon you. It is like a bad dream.

The outside pattern is a florid arabesque, reminding one of a fungus. If you 
can imagine a toadstool in joints, an interminable string of toadstools, budding 
and sprouting in endless convolutions,—why, that is something like it.

That is, sometimes!
There is one marked peculiarity about this paper, a thing nobody seems 

to notice but myself, and that is that it changes as the light changes.
When the sun shoots in through the east window—I always watch for 

that first long, straight ray—it changes so quickly that I never can quite 
believe it.
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– Что такое, моя девочка? – взволнованно спросил он. – Скорее 
залезай под одеяло, ты же замёрзнешь.

Я подумала, что настал самый подходящий момент для разговора, и 
призналась, что здесь чувствую себя ещё хуже и очень хочу, чтобы мы 
поскорее уехали.

– Но почему, дорогая? – произнёс он. – Аренда кончается через три 
недели, и я не вижу причин покидать этот дом раньше. У нас ещё не 
закончен ремонт, да и я не могу уехать из города, пока не закончу дела. 
Конечно, если бы тебе грозила хоть малейшая опасность, я бы бросил 
всё, но, хоть ты этого и не замечаешь, здесь тебе стало куда лучше. 
Поверь мне, дорогая, я доктор, и разбираюсь в этом. Ты набрала вес, у 
тебя теперь здоровый цвет лица и хороший аппетит. С каждым днём на 
тебя всё приятнее смотреть.

– Я не набрала ни килограмма, – ответила я. – Ни одного. А аппетит 
у меня действительно неплохой вечером, когда ты рядом, зато утром, 
когда ты в городе, я всё так же не могу заставить себя поесть.

– Вот же, моё сердечко! – с улыбкой сказал он, крепко меня обняв. – 
Она болеет тогда, когда ей захочется! Ну да ладно, давай не будем тратить 
на разговоры время, которое можно потратить на сон. Побеседуем об 
этом утром.

– То есть ты никуда не поедешь? – угрюмо уточнила я.
– Ну как же я могу уехать? Через три недели мы с тобой отправимся 

в небольшое путешествие, пока Дженни будет готовить дом к нашему 
приезду. Дорогая, тебе правда здесь куда лучше!

– Ну, может быть, физически и лучше... – начала я и тут же осеклась, 
потому что Джон вдруг сел на кровати и посмотрел на меня так серьёзно 
и укоризненно, что я не смогла произнести больше ни слова.

– Милая моя, – произнёс он. – Умоляю, ради меня и нашего 
ребёнка, да и ради тебя самой – перестань занимать свою голову глупыми 
мыслями. Для тебя это очень опасно. Поверь мне, доктору – это всё 
просто ерунда.

На это мне было нечего ответить, и мы снова легли. Джон подумал, 
что я уснула первой. Я же лежала ещё несколько часов, вглядываясь 
в стену и пытаясь понять, двигается ли и основной рисунок в такт 
фоновому.

При дневном свете особенно заметно, что этот узор непоследователен 
до омерзения и абсолютно безвкусен. Цвет обоев отвратительный, 
тусклый и раздражающий, но узор мучительнее в сотни раз.

Только ты начинаешь думать, что наконец-то понял принцип, по 
которому он расположен, как вдруг одна из линий прямо на твоих глазах 
совершает очередной невообразимый кульбит, и всё начинается сначала. 
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That is why I watch it always.
By moonlight—the moon shines in all night when there is a moon—I 

wouldn’t know it was the same paper.
At night in any kind of light, in twilight, candlelight, lamplight, and 

worst of all by moonlight, it becomes bars! The outside pattern I mean, and 
the woman behind it is as plain as can be.

I didn’t realize for a long time what the thing was that showed behind,—
that dim sub-pattern,—but now I am quite sure it is a woman.

By daylight she is subdued, quiet. I fancy it is the pattern that keeps 
her so still. It is so puzzling. It keeps me quiet by the hour.

I lie down ever so much now. John says it is good for me, and to sleep 
all I can.

Indeed, he started the habit by making me lie down for an hour after 
each meal.

It is a very bad habit, I am convinced, for, you see, I don’t sleep.
And that cultivates deceit, for I don’t tell them I’m awake,—oh, no!
The fact is, I am getting a little afraid of John.
He seems very queer sometimes, and even Jennie has an inexplicable look.
It strikes me occasionally, just as a scientific hypothesis, that perhaps 

it is the paper!
I have watched John when he did not know I was looking, and come 

into the room suddenly on the most innocent excuses, and I’ve caught him 
several times looking at the paper! And Jennie too. I caught Jennie with 
her hand on it once.

She didn’t know I was in the room, and when I asked her in a quiet, a 
very quiet voice, with the most restrained manner possible, what she was 
doing with the paper she turned around as if she had been caught stealing, 
and looked quite angry—asked me why I should frighten her so!

Then she said that the paper stained everything it touched, that she had 
found yellow smooches on all my clothes and John’s, and she wished we 
would be more careful!

Did not that sound innocent? But I know she was studying that pattern, 
and I am determined that nobody shall find it out but myself!

Life is very much more exciting now than it used to be. You see I have 
something more to expect, to look forward to, to watch. I really do eat 
better, and am more quiet than I was.

John is so pleased to see me improve! He laughed a little the other day, 
and said I seemed to be flourishing in spite of my wallpaper.

I turned it off with a laugh. I had no intention of telling him it was 
because of the wallpaper—he would make fun of me. He might even want 
to take me away.
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Узор хлещет вас по лицу, сбивает с ног и проходится сверху. Как будто 
в ночном кошмаре. Внешний рисунок – витиеватый и аляповатый, 
чем-то напоминающий сросшиеся грибы. Представьте себе костлявую 
поганку, а вернее, бесконечную вереницу таких поганок, прорастающих 
во всё стороны бесконечными извилинами – примерно так это всё и 
выглядит. Но это лишь иногда! Ведь у обоев есть особенность, которую, 
кажется, не замечает никто, кроме меня – рисунок меняется с переменой 
освещения.

Когда солнечный свет пробивается через восточное окно – а я всегда 
жду самого первого, прямого и длинного луча – он тут же меняется, и 
так быстро, что тяжело поверить своим глазам.

Поэтому я всякий раз наблюдаю за этим.
При лунном свете же – а луна, если уж появляется на небе, то светит 

в окно всю ночь, – сложно даже предположить, что на стене те же обои, 
что и днём.

Ночью при любом освещении, – сумерки, зажжённая свеча, свет 
лампы – а прежде всего при свете луны, внешний рисунок превращается 
в решётку. Женщина за ним в такие мгновения видна очень отчёт - 
ливо.

Я долго не могла понять, что же там, на этом фоновом узоре, но 
теперь уверена – это действительно женщина. Днём она скрывается с 
глаз, словно подавленная заточением за основным рисунком. Всё это 
очень загадочно. Можно часами вглядываться в этот узор.

В последнее время я всё больше лежу. Джон говорит, что это полезно, 
а ещё полезнее спать так долго, как только возможно. Он прививает мне 
привычку ложиться на час-другой после еды. Ничего хорошего в этом 
нет. Слишком много приходится утаивать – ведь, как видите, я пишу 
вместо того, чтобы спать. И не дай бог они об этом узнают!

На самом деле, я начинаю побаиваться Джона.
Иногда он выглядит очень подозрительно, а порой даже Дженни 

глядит на меня с каким-то непонятным выражением в глазах.
И в голове неожиданно вспыхивает – эврика! – возможно, всё дело 

в обоях!
Я незаметно наблюдаю за Джоном, и поняла, что иногда он заходит 

в комнату под каким-нибудь обыденным предлогом, но на самом деле, 
не отрываясь, смотрит на стены! И то же самое с Дженни. Один раз 
я даже увидела, как она трогает обои. Дженни думала, что кроме неё 
в комнате никого, и когда я очень тихим голосом и самым спокойным 
тоном спросила, зачем ей вздумалось трогать стены – она обернулась, 
словно пойманная за воровством, и очень сильно разозлилась – мол, 
чего это я её так пугаю!
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I don’t want to leave now until I have found it out. There is a week 
more, and I think that will be enough.

I’m feeling ever so much better! I don’t sleep much at night, for it is so 
interesting to watch developments; but I sleep a good deal in the daytime.

In the daytime it is tiresome and perplexing.
There are always new shoots on the fungus, and new shades of yellow all 

over it. I cannot keep count of them, though I have tried conscientiously.
It is the strangest yellow, that wallpaper! It makes me think of all the 

yellow things I ever saw—not beautiful ones like buttercups, but old foul, 
bad yellow things.

But there is something else about that paper—the smell! I noticed it the 
moment we came into the room, but with so much air and sun it was not 
bad. Now we have had a week of fog and rain, and whether the windows 
are open or not, the smell is here.

It creeps all over the house.
I find it hovering in the dining-room, skulking in the parlor, hiding in 

the hall, lying in wait for me on the stairs.
It gets into my hair.
Even when I go to ride, if I turn my head suddenly and surprise it—

there is that smell!
Such a peculiar odor, too! I have spent hours in trying to analyze it, to 

find what it smelled like.
It is not bad—at first, and very gentle, but quite the subtlest, most 

enduring odor I ever met.
In this damp weather it is awful. I wake up in the night and find it 

hanging over me.
It used to disturb me at first. I thought seriously of burning the house—

to reach the smell.
But now I am used to it. The only thing I can think of that it is like is 

the color of the paper! A yellow smell.
There is a very funny mark on this wall, low down, near the mopboard. 

A streak that runs round the room. It goes behind every piece of furniture, 
except the bed, a long, straight, even smooch, as if it had been rubbed over 
and over.

I wonder how it was done and who did it, and what they did it for. Round 
and round and round—round and round and round—it makes me dizzy!

I really have discovered something at last.
Through watching so much at night, when it changes so, I have finally 

found out.
The front pattern does move—and no wonder! The woman behind  

shakes it!
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Потом заявила, что обои все в грязных разводах, а наша с Джоном 
одежда – в жёлтых пятнах, и ей бы очень хотелось, чтобы мы впредь 
были аккуратнее.

Очень невинно прозвучало, верно? Но я точно знаю, что она изучала 
обои. И тогда я решила, что только я одна могу разгадать их тайну!

Моя жизнь заиграла новыми красками. Видите ли, теперь мне есть, 
чего ждать, к чему стремиться и за чем наблюдать. Аппетит стал куда 
лучше, да и нервничаю я теперь гораздо реже. Джон очень рад таким 
улучшениям. На днях он весело рассмеялся и сказал, что, похоже, я 
расцветаю, несмотря на обои.

Я ответила невинным смешком. Ни за что в жизни бы не сказала 
ему, что расцветаю как раз из-за обоев – иначе бы он просто посмеялся, 
или того хуже, даже захотел бы увезти меня отсюда.

Но теперь я не хочу уезжать, пока не разгадаю эту тайну. До конца 
аренды ещё неделя – думаю, этого хватит.

Чувствую себя гораздо лучше! Я подолгу сплю днём, потому что 
ночью не хочу тратить на это время – именно тогда интереснее всего 
наблюдать за изменениями в узоре. При дневном свете рассматривать 
обои слишком утомительно.

Грибная поляна всё разрастается, тут и там появляются новые жёлтые 
шляпки. Как я не старалась их подсчитать, ничего не вышло.

И этот необычный оттенок! Насыщенный, но ни капли не похожий на, 
например, лютики – скорее, это цвет старости, ржавчины и разложения.

И ещё одна странность – запах! Его я заметила ещё когда впервые 
зашла в комнату, но тогда стояли солнечные дни, и он был не так заметен. 
Теперь же всю неделю пасмурно и дождливо, и запах ощущается даже 
когда открыты окна. Он расползается по всему дому.

Облаком парит в столовой, крадётся по гостиной, скрывается в холле, 
подстерегает меня даже на лестнице. Он впитался в мои волосы.

И даже когда мне случается прокатиться верхом, стоит только 
повернуть голову – и в нос снова ударяет этот запах!

Аромат, к тому же весьма своеобразный. Я долго пыталась определить, 
на что он похож. Нельзя сказать, что пахнет неприятно. Запах нежный, 
тонкий, но при этом самый стойкий из всех, что я встречала.

И когда на улице сыро, он ужасен. Я просыпаюсь по ночам оттого, что 
он словно нависает надо мной. Да, сначала запах меня очень беспокоил. 
Я думала даже поджечь дом, чтобы узнать, от чего он исходит.

Но теперь я привыкла, и поняла, что он напоминает цвет обоев. Это 
жёлтый запах.

Ещё на стене снизу, в том углу, где стоят швабры, есть странная 
отметина – прямая, длинная и ровная полоса, которая проходит по всей 
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Sometimes I think there are a great many women behind, and sometimes 
only one, and she crawls around fast, and her crawling shakes it all over.

Then in the very bright spots she keeps still, and in the very shady spots 
she just takes hold of the bars and shakes them hard.

And she is all the time trying to climb through. But nobody could climb 
through that pattern—it strangles so; I think that is why it has so many 
heads.

They get through, and then the pattern strangles them off and turns 
them upside-down, and makes their eyes white!

If those heads were covered or taken off it would not be half so bad.
I think that woman gets out in the daytime!
And I’ll tell you why—privately—I’ve seen her!
I can see her out of every one of my windows!
It is the same woman, I know, for she is always creeping, and most 

women do not creep by daylight.
I see her on that long shaded lane, creeping up and down. I see her in 

those dark grape arbors, creeping all around the garden.
I see her on that long road under the trees, creeping along, and when a 

carriage comes she hides under the blackberry vines.
I don’t blame her a bit. It must be very humiliating to be caught 

creeping by daylight!
I always lock the door when I creep by daylight. I can’t do it at night, 

for I know John would suspect something at once.
And John is so queer now, that I don’t want to irritate him. I wish 

he would take another room! Besides, I don’t want anybody to get that 
woman out at night but myself.

I often wonder if I could see her out of all the windows at once.
But, turn as fast as I can, I can only see out of one at one time.
And though I always see her she may be able to creep faster than I can 

turn!
I have watched her sometimes away off in the open country, creeping as 

fast as a cloud shadow in a high wind.
If only that top pattern could be gotten off from the under one! I mean 

to try it, little by little.
I have found out another funny thing, but I shan’t tell it this time! It 

does not do to trust people too much.
There are only two more days to get this paper off, and I believe John 

is beginning to notice. I don’t like the look in his eyes.
And I heard him ask Jennie a lot of professional questions about me. 

She had a very good report to give.
She said I slept a good deal in the daytime.

Запрещено для коммерческого использования



Художественные переводы с английского языка  
на русский язык (14 – 17 лет)

231

комнате, не касаясь только кровати. Похоже, что отделку в этих местах 
чем-то долго натирали. Уж не представляю, кто, как и зачем это делал. 
Тёр, тёр, тёр – и тёр, и тёр, и тёр – у меня от одних мыслей закружилась 
голова!

Кажется, я наконец-то кое-что поняла.
Поняла, пока смотрела на обои ночью, когда легче всего заметить 

перемены в узоре. Передний рисунок действительно двигается, но не сам 
по себе – его встряхивает изнутри та женщина! Иногда кажется, что этих 
женщин много, иногда – что только одна. Она стремительно ползает, и 
от её шага колышется узор. Там, куда падает свет, она проходит тихо, 
а в тёмных местах хватается за изгибы и трясёт их, как решётку, с 
дьявольской силой.

Женщина пытается выбраться, но, кажется, узор не выпускает её и 
старается задушить – поэтому, видно, на нём так много голов. Эти головы 
протискиваются наружу, но узор тут же их обхватывает, переворачивает 
вверх тормашками и не отпускает, пока их глаза не побелеют.

Если бы их можно было чем-то прикрыть или вообще сорвать со 
стены, обои стали бы гораздо менее страшными.

Кажется, днём эта женщина выбирается наружу!
Никому ни слова, но я видела её своими глазами!
Её можно разглядеть из любого окна комнаты! Это всегда одна и 

та же женщина, потому что она передвигается ползком, а большинство 
женщин днём так не поступает. Я видела её на той самой длинной доро - 
ге – она ползла в тени деревьев, но когда вдали показалась повозка, 
тут же скрылась в кустах ежевики. И я не виню её за это малодушие. 
Должно быть, очень стыдно, когда кто-то застаёт тебя ползающей днём!

Я вот всегда запираю двери, когда ползаю при свете солнца. Я бы 
ползала ночью, но, боюсь, Джон быстро меня раскроет. Он в последнее 
время такой странный, что уж точно не стоит лишний раз его беспокоить. 
Вот бы Джон поселился в другой комнате! Я, и только я должна выпустить 
эту женщину наружу ночью. Мне хочется увидеть её сразу из всех окон, 
но, как бы быстро я ни крутилась на месте, ничего не выходит. И хотя 
я не теряю её из виду, она может ползти даже быстрее, чем я кручусь! 
Когда дул сильный ветер, я видела издалека, что она двигалась быстрее, 
чем плыли облака на небе.

Если бы только было возможно освободить нижний узор из-под 
верхнего! Я стараюсь, но пока что дело идёт тяжело.

Я заметила ещё одну странность, но даже бумаге не доверяю 
настолько, чтобы о ней рассказать.

У меня ещё два дня, чтобы содрать верхний узор, и, по-моему, Джон 
начинает замечать. Уж больно подозрительно он на меня смотрит.
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John knows I don’t sleep very well at night, for all I’m so quiet!
He asked me all sorts of questions, too, and pretended to be very loving 

and kind.
As if I couldn’t see through him!
Still, I don’t wonder he acts so, sleeping under this paper for three 

months.
It only interests me, but I feel sure John and Jennie are secretly affected 

by it.
Hurrah! This is the last day, but it is enough. John is to stay in town 

over night, and won’t be out until this evening.
Jennie wanted to sleep with me—the sly thing! but I told her I should 

undoubtedly rest better for a night all alone.
That was clever, for really I wasn’t alone a bit! As soon as it was 

moonlight, and that poor thing began to crawl and shake the pattern, I got 
up and ran to help her.

I pulled and she shook, I shook and she pulled, and before morning we 
had peeled off yards of that paper.

A strip about as high as my head and half around the room.
And then when the sun came and that awful pattern began to laugh at 

me I declared I would finish it to-day!
We go away to-morrow, and they are moving all my furniture down 

again to leave things as they were before.
Jennie looked at the wall in amazement, but I told her merrily that I 

did it out of pure spite at the vicious thing.
She laughed and said she wouldn’t mind doing it herself, but I must 

not get tired.
How she betrayed herself that time!
But I am here, and no person touches this paper but me—not alive!
She tried to get me out of the room—it was too patent! But I said it 

was so quiet and empty and clean now that I believed I would lie down 
again and sleep all I could; and not to wake me even for dinner—I would 
call when I woke.

So now she is gone, and the servants are gone, and the things are gone, 
and there is nothing left but that great bedstead nailed down, with the 
canvas mattress we found on it.

We shall sleep downstairs to-night, and take the boat home to-morrow.
I quite enjoy the room, now it is bare again.
How those children did tear about here!
This bedstead is fairly gnawed!
But I must get to work.
I have locked the door and thrown the key down into the front path.
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И ещё я слышала, как он очень по-медицински расспрашивал Дженни 
о моём состоянии. Она ответственно отрапортовала ему, что я подолгу 
сплю днём.

О том, что по ночам у меня бессонница Джон знает и сам, что странно, 
потому что я стараюсь вести себя тихо. Он и меня расспрашивал обо 
всём, да ещё и притворялся таким любящим и заботливым.

Как будто я не вижу его насквозь! Впрочем, неудивительно, что он 
такой странный. Всё-таки три месяца спать в комнате с такими обоя - 
ми – это не шутки. Только я стремлюсь разгадать загадку узора, но 
влияет он понемногу и на Джона, и на Дженни.

Ура! Завтра мы уезжаем, но мне хватит времени. Джон ночевал в 
городе, и вернётся теперь только к вечеру.

Дженни хотела лечь спать со мной – вот ведь хитрюга! Но я сказала, 
что отдохну куда лучше, если останусь в одиночестве.

Конечно, я слукавила – ведь я вовсе не была одна! Как только в 
комнату проник луч луны, и эта бедняжка принялась ползать и сотрясать 
узор, я вскочила и побежала к ней на помощь. Я тянула рисунок, а она 
его трясла, потом я трясла, а она тянула, и уже к утру мы содрали 
несколько ярдов обоев – полоску с мой рост длиной и ещё полком - 
наты.

Когда же взошло солнце, и этот мерзкий узор захохотал надо мной, 
я решила, что обязательно покончу с ним!

Сегодня – последняя ночь в этом доме, и всю мебель перенесли из 
моей комнаты вниз, чтобы всё здесь осталось так, как было до нас.

Дженни удивлённо оглядела стену, но я убедила её, что сделала это 
из злости на такую ужасную отделку. Она хихикнула и сказала, что 
сама бы с удовольствием сорвала эти обои, но мне стоит помнить о том, 
что переутомляться вредно. Вот так она себя и выдала!

Но пока я здесь, ни одна живая душа, кроме меня самой, даже пальцем 
не посмеет коснуться обоев. Дженни очень настойчиво выманивала меня 
из комнаты, но я сказала, что здесь теперь так тихо, пусто и чисто, что 
грех не воспользоваться этим и не поспать хоть сколько-нибудь. И ещё 
попросила её не будить меня к ужину, сказала, что сама позову её, когда 
проснусь.

И вот теперь в комнате ни Дженни, ни прислуги, ни мебели, ничего, 
кроме огромной прибитой к полу кровати и брезентового матраса на  
ней.

Сегодня мы переночуем этажом ниже, а завтра на лодке поплывём 
домой. Теперь, когда комната пуста, мне здесь очень даже нравится! И 
как набедокурили здесь дети! Даже ножки кровати погрызли!

Но мне нужно закончить начатое. Я заперлась на замок и выбросила 
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I don’t want to go out, and I don’t want to have anybody come in, till 
John comes.

I want to astonish him.
I’ve got a rope up here that even Jennie did not find. If that woman 

does get out, and tries to get away, I can tie her!
But I forgot I could not reach far without anything to stand on!
This bed will not move!
I tried to lift and push it until I was lame, and then I got so angry I bit 

off a little piece at one corner—but it hurt my teeth.
Then I peeled off all the paper I could reach standing on the floor. 

It sticks horribly and the pattern just enjoys it! All those strangled 
heads and bulbous eyes and waddling fungus growths just shriek with  
derision!

I am getting angry enough to do something desperate. To jump out of 
the window would be admirable exercise, but the bars are too strong even 
to try.

Besides I wouldn’t do it. Of course not. I know well enough that a step 
like that is improper and might be misconstrued.

I don’t like to look out of the windows even—there are so many of 
those creeping women, and they creep so fast.

I wonder if they all come out of that wallpaper as I did?
But I am securely fastened now by my well-hidden rope—you don’t get 

me out in the road there!
I suppose I shall have to get back behind the pattern when it comes 

night, and that is hard!
It is so pleasant to be out in this great room and creep around as I 

please!
I don’t want to go outside. I won’t, even if Jennie asks me to.
For outside you have to creep on the ground, and everything is green 

instead of yellow.
But here I can creep smoothly on the floor, and my shoulder just fits in 

that long smooch around the wall, so I cannot lose my way.
Why, there’s John at the door!
It is no use, young man, you can’t open it!
How he does call and pound!
Now he’s crying for an axe.
It would be a shame to break down that beautiful door!
“John dear!” said I in the gentlest voice, “the key is down by the front 

steps, under a plantain leaf!”
That silenced him for a few moments.
Then he said—very quietly indeed, “Open the door, my darling!”
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ключ на дорожку. Ничто не заставит меня выйти отсюда, и я сама никого 
не впущу, пока не приедет Джон. Я хочу его поразить.

В тайном местечке, которое не нашла даже Дженни, у меня лежит 
верёвка. Если эта женщина вырвется на свободу и попытается сбежать, 
я свяжу её! Но – вот досада – я не подумала, что не смогу дотянуться 
до верха, если не найду, на что можно встать! И кровать, как назло, не 
двигается!

Я попыталась её приподнять, но только ушибла ногу, и до того 
разозлилась, что даже отгрызла у кровати уголок – после этого заныли 
зубы.

Потом я содрала все обои там, куда могла дотянуться с пола. При-
клеены они намертво, а узор, знай себе, этому радуется! Все эти по-
вешенные головы, вытаращенные глаза и разросшиеся грибные поляны 
просто взвизгивают от смеха!

Я настолько разозлилась, что готова была сделать что-нибудь 
отчаянное. Выскочить в окно было бы неплохо, но решётки слишком 
прочные, мне их не сломать. Но я в любом случае не стала бы этого 
делать. Ни в коем случае. Такой поступок нелеп, и его могут неправильно 
истолковать. Да мне и выглядывать из окон не хочется – там, внизу, так 
много женщин, и они все очень быстро ползают.

Интересно, они вышли из обоев, как и я? Но я крепко-накрепко 
привязана теперь той самой веревкой, и вам всем меня на дорогу не 
выманить!

Думаю, ночью придётся вернуться под узор, и сидеть там, под ним, 
верно, будет тяжко!

А как приятно свободно ползать по этой огромной комнате!
Ни за что не пойду на улицу. Даже если Дженни позовёт.
Снаружи ведь придётся ползать по траве, и там всё зелёное, а не 

жёлтое.
Здесь же я могу спокойно ползать по полу, и моё плечо как раз 

влезает в ту протёртую полосу на стене, так что я не собьюсь с пути.
Ой, вот и Джон приехал! Нет-нет, молодой человек, тебе сюда не 

пробраться! Надо же, с какими воплями он ломится в дверь! Теперь 
даже кричит, чтобы принесли топор. Как только не стыдно ломать такую 
красивую дверь!

– Джон, дорогой! – промурлыкала я. – Ключик внизу у крыльца, 
под листом папоротника!

Он умолк на несколько мгновений. А потом произнёс вполголоса:
– Дорогая, открой дверь!
– Не могу, – ответила я. – Ключик-то внизу, у крыльца, под листом 

папоротника!
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“I can’t,” said I. “The key is down by the front door under a plantain 
leaf!”

And then I said it again, several times, very gently and slowly, and said 
it so often that he had to go and see, and he got it, of course, and came in. 
He stopped short by the door.

“What is the matter?” he cried. “For God’s sake, what are you doing!”
I kept on creeping just the same, but I looked at him over my shoulder.
“I’ve got out at last,” said I, “in spite of you and Jane! And I’ve pulled 

off most of the paper, so you can’t put me back!”
Now why should that man have fainted? But he did, and right across 

my path by the wall, so that I had to creep over him every time!
 
 

Полицковая Лада, 15 лет
Российская Федерация, г. Санкт-Петербург

“Pax” by sara PennyPaCker

Pax squirmed in pleasure at the solid, warm weight of another’s body 
nestled against his. Half awake, he sniffed to draw in the comforting scent 
of his boy. Instead of human, though, he found fox.

He woke fully then. Curled against him, snoring, was the vixen’s 
brother. Runt whimpered and fluffed his tail over his snout, still asleep.

Pax pulled himself up sharply. He had no practice at dominance, but 
the situation left him no choice. Go back to your den. When Runt tried to 
nestle into his chest, Pax nipped him on the shoulder.

Runt shook himself awake and rolled to his feet. He didn’t duck his 
head in submission, and he made no move to leave. Play, his position 
invited instead.

In other circumstances, Pax would have welcomed the good-natured 
little fox’s company. But he had no interest in tangling with Bristle again, 
and in fact he had no interest in anything besides getting back to his 
humans.

Pax fetched the plastic soldier he’d cached and dropped it as an offering, 
then warned him away again. After a final pleading look, Runt took the 
toy in his mouth. Pax followed him out and watched until he slipped into 
a hole a few tail lengths away.

When the thunderstorm had hit—short but violent, with whole sheets 
of sky splitting open in wrathful cracks—Pax had worked his way into 
the shallow entrance of an abandoned den not far from the one Bristle 
shared with her brother before taking measure of his surroundings. Now, 
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И я повторяла эти слова много-много раз, тихо и медленно, и Джону 
всё-таки пришлось спуститься и поискать. Конечно, он нашёл ключ, 
отворил дверь и остановился, как громом поражённый, на пороге.

– Что случилось? – закричал он. – О Боже, что ты тво ришь!
Я продолжила ползти, только повернула к нему голову.
– Вот я и выбралась, – прошипела я. – Назло тебе и Дженни. И 

ободрала почти все обои, так что обратно вам меня не упрятать!
И зачем только ему понадобилось падать в обморок? Но он и впрямь 

упал прямо у стены на моём пути, и мне приходилось каждый раз 
переползать через него.

Полицковая Лада, 15 лет
Российская Федерация, г. Санкт-Петербург

«ПаКс», саРа ПенниПаКеР 

Пакс с удовольствием потянулся, ощущая тяжесть и тепло чужого 
прижавшегося к нему тела. Проснувшись только наполовину, он при-
нюхался, чтобы вдохнуть успокаивающий запах своего мальчика. Но 
вместо этого Пакс почувствовал лисий запах.

И тогда он полностью проснулся. Рядом с ним сопел брат лисы. 
Мелкий заскулил и накрыл хвостом мордочку, всё ещё продолжая спать.

Пакс резко вскочил. У него не было опыта доминирования, но нужно 
было принимать решение. «Возвращайся в свою нору». Когда Мелкий 
попытался опять прижаться к нему, Пакс укусил его за плечо.

Мелкий встряхнулся, просыпаясь, и вскочил на лапы. Он не наклонил 
голову в знак подчинения и не собирался уходить. Всей своей позой он 
предлагал играть.

В другое время Пакс был бы рад компании добродушного маленького 
лисёнка. Но сейчас у него не было желания снова связываться с Иглой, 
его ничего не интересовало, он желал только одного – возвращения 
домой, к своим людям.

Пакс достал припрятанного пластмассового солдатика, бросил его 
Мелкому в качестве подарка, а потом велел уходить. Мелкий умоляюще 
посмотрел и взял игрушку в зубы. Пакс направился за ним и следил 
до тех пор, пока лисёнок не оказался в норе на расстоянии нескольких 
хвостов.

Когда разразилась гроза – короткая, но сильная, с гневом раз-
рывающая молниями небо, – Пакс пробрался через узкий вход в за-
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in the pale light of the half-moon, he took a moment to survey them.
The hillside faced south. Here the roots of the trees seemed to claw at 

the sandy soil like the brown knuckles of clenched fists. Tucked among 
them, Pax saw three den entrances.

Above this hillside, the forest rose to the north and west, back to the 
road. Below, a vast grassy valley sloped away.

It was an ideal location: the hillside perch provided little cover for 
approaching predators, while the line of trees protected the foxes from the 
north winds. The meadow smelled abundantly of life.

As Pax took all this in, a tension deep within him loosened. It was 
the same way he’d felt as a kit when, after he’d pushed his food dish to 
the farthest corner of his boy’s nest room three times, Peter had finally 
understood to leave it there. Away from the cold north wall, and with a 
view of the door where the father entered, sometimes in anger.

Safe.
But this place was not safe for him. Bristle had warned him that in 

this same meadow lived an older fox and his mate. He was already facing 
a challenger from outside and would not tolerate the presence of another 
lone male.

And just then Pax saw a movement below him—a broad-shouldered 
alpha with black and gray fur emerged from the brush halfway down the 
slope and marked a sapling beside him. The big fox began to groom, but 
with a paw still to his ear he suddenly pricked his snout into the breeze. 
Pax bolted up the hill and plunged into the forest undergrowth.

He picked up his own scent easily although it had rained hard. Stopping 
only for quick licks of water from the leaves, he followed it back to the 
road.

There, Pax caught the lingering scent of the military transport caravan 
from the day before, but no other traffic had passed since then. He settled 
himself on the fallen oak trunk again to wait.

Morning brought the shimmery buzz of insect clouds and the chatter of 
waking birds, but still no traffic sounds on the road. As the sun rose hot 
and dry, it burned off the rain droplets that had hung from every green 
shoot.

Pax was aware of his hunger now, but his thirst was worse—he’d had 
nothing to drink since leaving his humans’ house. His throat was parched 
and his tongue swollen and thick. He felt dizzy whenever he shifted his 
position. A hundred times a thin scent of water drifted past him, but he 
never considered abandoning his post for its promise. His humans would 
come back here. He dug his claws into the wood and strained for the sound 
of a vehicle on the silent road. An hour passed, and then another. Pax 
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брошенную нору рядом с норами Иглы и её брата. Теперь в бледном 
свете полумесяца он улучил минутку, чтобы оглядеться вокруг.

Склон холма был обращён на юг. Корни деревьев, казалось, были 
похожи на коричневые костяшки пальцев, вцепившиеся в песчаную почву. 
Пакс увидел три входа в логово, спрятанное среди этих корней-пальцев.

Над этим холмом лес поднимался к северу и западу, обратно к дороге. 
Внизу расстилалась обширная долина, поросшая травой.

Место было идеальное: лёжка на склоне холма помогала укрыться от 
приближающихся хищников, а стена деревьев защищала лис от северных 
ветров. На лугу в изобилии пахло жизнью.

Пакс оценил обстановку, и напряжение внутри него ослабло. Это 
напомнило ему прошлое чувство: он, будучи щенком, трижды двигал 
тарелку с едой в дальний угол комнаты своего мальчика. И только тогда 
Питер понял, что миску нужно поставить там, подальше от холодной 
северной стены, чтобы была видна дверь, в которую входил отец 
мальчика, иногда злой. «Безопасность».

Но это место не было для него совершенно безопасным. Игла 
предупредила его, что на лугу живёт старый лис со своей подругой, кото-
рый уже прогнал соперника и не потерпит ещё одного одинокого самца.

Как раз в этот момент Пакс заметил движение внизу: крупный 
тёмно-серый лис появился из кустов и пометил молодое деревце рядом. 
Большой лис начал умываться, но остановился и замер с поднятой лапой 
возле уха, вдруг повернув нос по ветру. Пакс быстро взбежал на холм 
и нырнул в подлесок.

Пакс легко нашёл свой собственный запах, несмотря на то, что 
лил дождь. Останавливаясь только для того, чтобы слизнуть с листьев 
капельки воды, он бежал к дороге.

У дороги Пакс уловил запах военных машин, проехавших вчера; с тех 
пор другой транспорт здесь не проезжал. Лис забрался на поваленный 
ствол дуба и стал ждать.

Утро наступило вместе с жужжанием туч насекомых и щебетом 
просыпающихся птиц, но на дороге по-прежнему не слышны были звуки 
движения. Взошло жаркое солнце, оно высушило капли дождя, которые 
свисали с каждого зелёного листка.

Пакс чувствовал голод, но ещё сильнее его мучила жажда – он 
ничего не пил с тех пор, как покинул дом своих людей. В горле у 
него пересохло, язык распух. Всякий раз, когда он менял позу, у него 
кружилась голова. Сотни раз до него доносился отдалённый слабый 
запах воды, но Пакс даже не думал о том, чтобы покинуть свой пост. 
Его люди должны вернуться сюда за ним. Он вонзил когти в дерево и 
напрягся в ожидании звука мотора на тихой дороге. Прошёл час, за ним – 
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dozed and woke and remembered, dozed and woke and remembered. And 
then the wind brought news of something approaching.

A fox. The same male he’d seen earlier, the one Bristle had warned him 
about. The fox’s gait was deliberate, showing neither hesitation nor wasted 
energy. The way his grayed coat draped his frame announced that he was 
old. As he drew close, Pax saw that even his eyes were clouded gray with 
age.

After offering his scent, Gray settled himself on the grass beside the 
fallen trunk. He made no move to elevate himself, indicating that he meant 
no threat. You carry the scent of humans. I lived with them, once. They 
are approaching.

A sudden hope rejuvenated Pax. Have you seen my boy? He described 
Peter.

But Gray had seen no humans at all since the time he had lived with 
them in his youth. And that was in another place—a dry, stony land of 
long winters and low sun, distant. The approaching humans are coming 
from the west. They are bringing war. The crows who have seen them do 
not describe any youth.

The news weakened Pax. He swayed and nearly lost his grip on the 
trunk.

You need water. Follow me.
Pax hesitated. His humans could come at any time. But his need for 

water was urgent. Is it nearby? Can I hear the road from this water?
Yes. The stream passes beneath the road. Follow me.
Gray’s manner—confident but not threatening—calmed Pax. He 

dropped from his perch and followed.
Soon they came to a deep gash in the earth, from which rose the scents 

of water and of things that grew in rich mud. Pax peered over the edge and 
saw a silver brook, studded with black stones, glinting between green reeds 
and purple blossoms. Gray began to angle down cautiously. Lured by the 
scent of water, Pax scrambled past him, straight down the cut. Halfway 
there, he lost his footing and skidded the rest of the way.

When he righted himself, he stared. The water tumbled past him as if 
from a vast faucet, larger by far than even the spout that poured water into 
the great white tub his boy bathed in. He dipped his head. The water was 
cold and tasted of copper and pine and moss. It rushed into his mouth as 
if it were alive. It stung his teeth and drenched his mouth and throat. He 
drank and drank, and he didn’t step away until his belly was taut.

Gray joined him, drank, and then invited Pax to rest with him.
Pax cocked his head to listen intently to the still-silent road above the 

culvert. I must be at the road when my humans come for me.
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другой. Пакс дремал, просыпался и вспоминал, дремал, просыпался и 
вспоминал. А потом ветер донёс до него что-то, и оно приближалось.

Лис. Тот самый лис, которого Пакс видел раньше, о котором 
предупреждала его Игла. Походка самца была нетороплива, уверена и 
тверда. Седая, серебристая шкура указывала на его возраст. А когда 
он подошёл поближе, Пакс заметил, что и глаза у лиса тоже серые от 
старости.

Они познакомились, Серый устроился на траве рядом с поваленным 
деревом. Он лежал спокойно, не угрожая и показывая всем своим видом, 
что они не соперники. «Ты пахнешь человеком. Когда-то давно я жил с 
людьми. Они идут сюда».

К Паксу вернулась надежда. «Ты не видел моего мальчика?» Он 
описал Питера.

Но Серый больше не встречал людей, он жил с ними только в юности. 
Это было в другом месте, далеко отсюда – где сухая, каменистая земля 
с очень долгими зимами и низким солнцем. «Люди приближаются с 
запада. Они несут войну. Вороны это видели и сообщили, что мальчика 
среди людей нет».

Эти вести расстроили Пакса. Он покачнулся и чуть не упал со ствола.
«Тебе нужно попить. Иди за мной».
Пакс задумался. Его люди могут прийти в любой момент. Но вода 

была для него необходима. «Это близко? Смогу ли я услышать оттуда 
дорогу?»

«Да. Источник недалеко от дороги. Иди за мной».
Поведение Серого – уверенное, но не угрожающее – успокоило 

Пакса. Он слез со ствола и проследовал за Серым.
Вскоре они подошли к глубокой яме в земле, от которой 

распространялся запах воды. Пакс посмотрел через край ямы и увидел 
серебристый ручей, усыпанный чёрными камешками, сверкающий 
среди зелёных камышей и фиолетовых цветов. Серый начал осторожно 
спускаться вниз. Пакс, вдыхая манящий запах влаги, промчался мимо 
него по склону, но на полпути потерял равновесие и покатился.

Внизу он отряхнулся и посмотрел с удивлением. Вода текла из 
огромной трубы, намного большей той, из которой лилась вода в белую 
ванну, когда его мальчик купался. Он опустил голову. Вода была ледяной 
и с привкусом меди, сосны и мха. Она прыгала в рот, как живая. Она 
билась об его зубы и смачивала его рот и горло. Он пил и пил, и не 
останавливался до тех пор, пока его живот не стал тугим.

Серый присоединился к нему, попил и потом предложил Паксу 
отдохнуть вместе с ним.

Пакс наклонил голову вбок, прислушался, ожидая звуков на тихой 
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Gray eased himself to the ground and stretched out.
That road was blocked yesterday by the war-sick.
Pax thought back to the vehicles that had passed the day before, the 

ones that smelled like his boy’s father’s new clothing. It was true that the 
road had been unused since then. But it didn’t matter. My boy will return 
for me therе.

No. The crows report this: the road is closed.
Pax paced from stone to stone, thrashing his tail as he worked the 

puzzle. The answer came: I will go to my boy at our home.
Where is your home?
South.
Gray did not seem surprised. There are vast human colonies there. 

When the war-sick arrive here, my family will have to move nearer to 
those colonies or go north, into the mountains. Tell me about the humans 
there. How they are to live beside.

Again, the old fox’s comportment soothed Pax. He came back and sat. 
I have seen many from a distance, but I know only two.

Are they false-acting, like the ones I knew?
Pax did not understand.
Gray rose to his haunches, agitated, and shared the behavior he had 

seen: A human turning away a starving neighbor, acting as if there were no 
food in his larder when it was full. A human feigning indifference to a mate 
she’d chosen. A human enticing a sheep from its flock with a soothing voice 
and then butchering it. Your humans do not do these things?

Pax turned to the older fox. I have seen it. Not in my boy, never in 
him. But it’s true of his father.

The old fox seemed to age as he took this in. With visible effort he rose 
on his haunches. Are they still careless? They were careless where I lived 
with them.

Careless?
They plow a field and they slaughter the mice living there with 

no warning. They dam a river and leave the fish to die. Are they still 
careless that way?

Once, when Peter’s father was about to cut down a tree, Pax had 
watched Peter climb it to take down a nest and move it to another 
tree. On cold days, Peter brought fresh straw to Pax’s pen. Before he 
himself ate, he always made sure Pax had water and food. My boy is not  
careless.

The old fox seemed relieved by this news. But only for a moment. 
When war comes, they will be careless.

What is war?
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дороге. «Я должен ждать у дороги, пока мои люди не придут за мной».
Серый лёг на землю и вытянулся.
«Вчера эта дорога была перекрыта больными войной».
Пакс вспомнил машины, которые проезжали вчера; от них пахло так 

же, как от новой одежды отца мальчика. И действительно, с тех пор 
этой дорогой никто не пользовался. Но Паксу это было неважно. «Мой 
мальчик вернётся за мной сюда».

«Нет. Вороны говорят, что дорога перекрыта».
Пакс прыгал с камня на камень, махал хвостом и думал. Он нашёл 

решение: «Я пойду сам к мальчику в наш дом».
«Где ваш дом?»
«На юге».
Серый не был удивлён. «Там живёт много людей. Когда больные 

войной доберутся сюда, моей семье придётся уйти поближе к этим людям 
или отправиться на север в горы. Расскажи мне о тех людях, о жизни 
рядом с ними».

Поведение старого лиса успокоило Пакса. Он перестал прыгать и 
сел. «Я видел многих людей издалека, а хорошо я знаю только двоих».

«Они такие же лживые, как и те, которых знал я?»
Пакс не понял.
Серый сел и поведал ему о том, что видел: человек отказывается 

накормить голодного соседа и делает вид, что в его полной кладовой нет 
еды. Женщина притворяется безразличной к своему партнёру. Человек 
ласковым голосом подманивает овцу из стада, а потом убивает её. «А 
твои люди так не поступают?..»

Пакс повернулся к старому лису.
«Я видел похожее. Только так делал не мальчик, а его отец».
Старый лис, казалось, постарел ещё больше, узнав об этом. Он с 

трудом сел. «Они всё так же легкомысленны? Они были беспечны, 
когда я жил рядом с ними».

«Беспечны?»
«Они вспахивали поля и убивали живущих там мышей. Они за-

прудили реку и оставили рыбу умирать. Неужели они всё ещё так же 
безответственны?»

Однажды, когда папа Питера хотел срубить дерево, Пакс наблюдал, 
как мальчик залез на дерево, снял гнездо и перенёс его на другое дерево. 
В холодные дни Питер приносил свежую солому в лежанку Пакса. 
Прежде чем начать есть самому, мальчик всегда проверял, есть ли вода 
и еда у Пакса. «Мой мальчик не беспечный».

Старый лис приободрился от таких вестей. Но это длилось недолго. 
«Когда придёт война, люди станут беспечны».
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Gray paused. There is a disease that strikes foxes sometimes. It causes 
them to abandon their ways, to attack strangers. War is a human sickness 
like this.

Pax jumped to his feet. The war-sick—they will attack my boy?
War came to the land where I lived with humans. Everything was 

ruined. There was fire everywhere. Many deaths, and not only of the 
warsick, the adult males. Children, mothers, elders of their own kind. All 
the animals. The men who were sick with the disease spilled their chaos 
over everything in their path.

This same thing is coming?
Gray raised his head in a howl that turned the air itself to sadness. 

West of here, where the war is already, where the humans are killing 
each other, the land is completely ruined. The crows carry the news. 
The rivers are dammed. The earth is scorched bare; not even briars 
will grow. Rabbits and snakes, pheasants and mice… all creatures  
killed.

Pax leaped to the path. He would find his boy. Before this war came.

 
Мятлев Никита, 16 лет
Российская Федерация, г. Архангельск

“The loTTery in babylon”  
by Jorge luis borges

 
Like all men of Babylon, I have been proconsul; like them all, a slave; 

I have also known omnipotence, opprobrium, incarceration. Look: on my 
right hand is missing my index finger. Look: through this rent cape can be 
seen on my stomach a ruddy tattoo — it is the second symbol, Beth. On 
nights when the moon is full, this symbol confers unto me power over the 
men whose mark is Ghimel while rendering me subject to the men of Aleph, 
who on moonless nights must obey the men of Ghimel. In a cellar in the 
half-light of dawn, I have slit before a black altar the throats of sacred bulls. 
For an entire lunar year, I have been declared invisible: I would cry out and 
no one would respond, I would steal bread and I was not beheaded. I have 
known what the Greeks knew not: uncertainty. In a brass chamber, before 
the strangler’s silencing scarf, hope has remained faithful; in the river of 
delights, panic stood steadfast. Heraclides Ponticus relates with admiration 
that Pythagoras recalled having been Pyrrhus, before him Euphorbus, and 
before him some other mortal; to recall analogous vicissitudes I need not 
find recourse in death, nor even imposture.
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«Что такое война?»
Серый промолчал. «Лис иногда поражает болезнь, которая заставляет 

их отказываться от своих традиций, и они начинают нападать на всех 
подряд. Война – эта такая же человеческая болезнь».

Пакс вскочил на ноги. «Больные войной нападут на моего мальчика?»
«Война пришла туда, где я жил с людьми. Всё было разрушено. 

Везде был огонь. Много было убитых и не только больных войной. 
Гибли дети, женщины, старики, все животные. Люди, заражённые этой 
болезнью, рушили всё, что им попадалось на пути».

«Здесь будет то же самое?»
Серый поднял голову и завыл так, что даже воздух наполнился 

печалью. «На западе отсюда, где уже идёт война, где люди убивают 
друг друга, всё полностью разрушено. Вороны несут эти вести. Реки 
перекрыты. Земля выжжена; даже колючка не вырастет. Кролики, змеи, 
птицы и мыши... все животные убиты».

Пакс прыгнул на тропинку. Он найдёт своего мальчика до того, как 
сюда придёт война.

Мятлев Никита, 16 лет
Российская Федерация, г. Архангельск

«вавиЛонсКая ЛотеРея», 
хоРхе ЛУи БоРхес 

Как и все мужчины в Вавилоне, я однажды был проконсулом. Как все, 
бывал и рабом. Я знавал как могущество, так и позор; был заключённым. 
Вглядитесь – на моей правой руке отсутствует указательный палец. 
Через поношенный плащ узрите багровую татуировку на моём животе – 
она обозначает второй символ – Бет. В полнолуние он даёт мне власть 
над теми, кто отмечен знаком Гимель, но делает меня подвластным 
тем, кто носит на себе Алеф; они, в свою очередь, в безлунные ночи 
подчиняются отмеченным Гимелем. В гробницах я забивал священных 
быков, освещаемый лишь первыми лучами солнца. На весь лунный год 
я был объявлен невидимым: я кричал, но ответа не было; я воровал хлеб 
прямо с прилавков – и не был бит. Я познал то, что было недоступно для 
греков – неуверенность. В латунной клетке, рискуя быть задушенным, я 
не терял надежды, и вера теплилась во мне; в моменты радости и счастья 
во мне свербила паника. Гераклид Понтийский вспоминает тот факт, 
что Пифагор помнил, как он был Пирром, перед ним – Эвфорбием, а 
до него – ещё кем-то. Мне же, чтобы осознать все приключившиеся со 
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I owe this almost monstrous variety to an institution that other republics 
do not know, or which works imperfectly or secretly in them: the lottery. 
Into its history I have not delved; I know that the sages cannot manage 
to agree; I know of its powerful aims what a man not versed in astrology 
can know of the moon. I am of a vertiginous country where the lottery is 
a principal part of reality: until this very day, I have thought as little of 
it as I have the conduct of the inscrutable gods or of my own heart. Now, 
far from Babylon and its beloved customs, I think with some bewilderment 
of the lottery and of the blasphemous conjectures that the shrouded men 
murmur at twilight.

My father would recount that in ancient times — a question of 
centuries, of years? — the lottery in Babylon was a game with a plebeian 
character. He would relate (truthfully or not I cannot say) that barbers 
gave out rectangles made of bone or parchment and adorned with symbols in 
exchange for copper coins. In the full light of day, a drawing of lots would 
be held: the fortunate few would receive, without further corroboration 
by chance, money coined in silver. The procedure, as you can see, was  
simple.

Naturally, these ‘lotteries’ failed. Their moral virtue was nil. They 
did not appeal to all the faculties of man, only to his hope. In the face of 
the public’s indifference, the merchants who founded these venal lotteries 
began to lose money. Someone tried something new: the interpolation of a 
few adverse fortunes amongst the many favourable. With this reform, the 
buyers of numbered rectangles ran the double chance of winning a sum 
of money or of paying a fine, sometimes considerable. This slight danger 
(for every thirty favourable numbers there was one adverse) awoke, as is 
natural, the interest of the public. The Babylonians flocked to the game. 
He who did not purchase fortunes was considered pusillanimous, a yellow-
belly. With time, this justified contempt found a further target: along 
with he who did not play, he who had lost out and did not pay his fine 
was also disdained. The Company (as it had begun to be called by then) 
had to protect the interests of the winners, who could not collect their 
winnings if there was lacking in the coffers the almost entire sum of the 
fines. Lawsuits were filed against the losers: the judge sentenced them to 
pay the original fine, plus court costs, or be put in jail for a time. So as to 
defraud the Company, they all opted for jail. From the daring of these few 
was born the source of the Company’s almightiness: its ecclesiastical and 
metaphysical significance.

A short while later, the lottery reports omitted the listing of fines 
and limited themselves to publishing the days of prison that each adverse 
number was worth. This laconicism, almost unnoticed at the time, was of 
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мной превратности судьбы, не обязательно прибегать ни к смерти, ни к 
обману.

Всему этому устрашающему многообразию моей жизни я обязан 
организации, в других странах извращённой до неузнаваемости – 
лотерее. Я не вдавался в подробности её возникновения; даже мудрецы 
не могут прийти к единому мнению; я знаю о ней ровно столько же, 
сколько раб об управлении государством. Я родом из удивительной, 
головокружительной страны, где лотерея – краеугольный камень всего, 
однако до сегодняшнего дня я имел о ней представления не больше, чем 
о самых потаённых местах своей души. Сейчас же вдали от Вавилона и 
излюбленных там обычаев я с недоумением думаю о лотерее, и о слухах, 
что безумцы, чьи лица скрывает тряпьё, бормочут по ночам...

Отец рассказывал мне, что в древности (речь идёт о годах или 
тысячелетиях?) лотерея в Вавилоне была игрой для плебеев. Он говорил, 
что – не уверен, правда это или нет – цирюльники давали кусочки дерева 
или кости, отмеченные определёнными символами, в обмен на медные 
монеты. При свете дня случайным образом определялись победители 
лотереи – самые удачливые получали по серебряной монете. Процедура, 
как видно, была простейшей по своему устройству.

Со временем лотереи перестали иметь какой-либо успех. Интерес к 
ним стремился к нулю, ведь они опирались исключительно на фортуну. 
Закономерно торговцы, организовывавшие эти нелепые игрища, начали 
терять деньги. Но кто-то придумал новое правило – кроме благоприятного 
исхода, добавить небольшой шанс проигрыша. С введением этого 
правила участники лотереи теперь могли либо выиграть сумму денег, 
либо получить необходимость заплатить штраф, причём порой весьма 
солидный. Лёгкая нотка опасности (шанс проиграть – примерно 1 к 
30) заново привлекла интерес публики. Вавилоняне играли массово, и 
вскоре тех, кто не играл, стали считать трусами. Это пошло дальше и 
превратилось в презрение не только к тем, кто не играл, но и к тем, кто 
проигрывал, не выплачивая затем установленный штраф. Организация 
(как её уже начали называть к тому времени) защищала интересы тех 
победивших, кто не мог забрать свой выигрыш, если в казне не было 
суммы штрафов всех проигравших. Проигравших судили – судьи 
приговаривали их к выплате штрафа и покрытию расходов на судебные 
тяжбы, или, при отказе платить, к тюремному заключению. Чтобы 
показательно обмануть Организацию, все подсудимые выбирали тюрьму. 
Это и привело к появлению у Организации духовной, действительно 
метафизической власти.

Через какое-то время после этого Организация перестала назначать 
какие-либо штрафы – публиковались не суммы, а количество дней 
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capital importance. It was the first appearance of non-pecuniary elements 
in the lottery. Success was grand. Urged on by the lottery’s players, the 
Company was forced to increase the number of adverse fortunes.

It is widely known that the people of Babylon are devout followers of 
logic, and even of symmetry. To them, it was incoherent that the favourable 
numbers should result in rounded coins and the unfavourable in days and 
nights of incarceration. Some moralists reasoned that the possession of 
money did not always bring about happiness and that other forms of fortune 
are perhaps more immediate.

Another source of restlessness abounded in the down-at-heel 
neighbourhoods. The members of the sacerdotal college multiplied the 
stakes and rejoiced in the full range of hope’s and of terror’s vicissitudes; 
the poor, with an understandable or inevitable envy, knew themselves to 
be excluded from these notoriously delightful ups and downs. Everyone, 
rich and poor alike, had a justified yearning to participate equally in the 
lottery, which inspired an indignant agitation whose memory the years have 
not erased. Certain obstinate souls did not comprehend, or pretended not to 
comprehend, that they were dealing with a new order, a necessary historical 
stage… A slave stole a crimson ticket, a ticket that in the next drawing 
merited his having his tongue burnt to a crisp. The criminal code fixed the 
same penalty for a ticket’s theft. A number of Babylonians argued that he 
deserved the red-hot iron for his thieving; others, more magnanimous, that 
the public executioner should apply the lottery’s penalty as chance had so 
determined…

There were disturbances, there were lamentable effusions of blood; but 
the Babylonian people finally imposed their will and they achieved their 
generous ends against the opposition of the rich. Firstly, they forced the 
Company to assume full public power. (This unification was necessary 
given the vastness and complexity of the new operations.) Secondly, they 
made the lottery secret, general and free of charge. The mercenary sale of 
lots was abolished. Once initiated into the mysteries of Bel, all free men 
automatically took part in the sacred drawings of lots, all of which were held 
in the labyrinths of the god every sixty nights and determined each man’s 
destiny until the subsequent drawing. The consequences were incalculable. 
A happy drawing could instigate one’s elevation to the council of magi or 
the imprisonment of an enemy (well-known or private) or, in the peaceful 
dark of one’s room, one’s meeting the woman who has begun to make one 
fluster or who one was never expecting to see again; an adverse drawing: 
mutilation, a variety of infamies, death. Sometimes a single event — 
C’s assassination in a tavern, B’s mysterious apotheosis — was the brilliant 
result of thirty or forty drawings. Combining bets was difficult; we must 
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тюрьмы. Эта лаконичная, не принципиальная и никем не замеченная 
мера имела огромную важность. Впервые в лотерее появилось то, что 
нельзя измерить деньгами. Успех был невероятным. По требованиям 
игроков Организация увеличила количество проигрышных исходов.

Ясны как день пристрастие и любовь вавилонян к логике и симметрии. 
Им казалось неправильным то, что выигрыш заключался всего лишь в 
монетах, а проигрыш – в тюремном заключении. Некоторые моралисты 
высказывали мнение о том, что деньги не являются универсальным 
источником счастья, и что другие формы выигрыша, возможно, будут 
более уместны.

Другой источник неугасающего внимания к лотерее крылся в бедняках. 
Члены высшего общества умножали ставки и испытывали на себе все 
возможные превратности судьбы, от полного счастья до первобытного 
ужаса. Бедняки, с сопровождающей это логичной завистью, постоянно 
обнаруживали себя исключёнными из этой увлекательной игры – игры 
взлётов и падений. Всяк от бедного до богатого справедливо жаждал 
играть – участвовать в лотерее, и это повлекло за собой годы низкой, 
бесчестной пропаганды, память о которой года ещё не стёрли. Некоторые 
упрямцы не понимали, или, по крайней мере, притворялись что не 
понимали, что имеют дело с новой исторической эпохой, с установлением 
нового порядка... Однажды раб украл лотерейный, багровый билет, 
билет который на следующий розыгрыш обрёк его на то, чтобы ему 
выжгли язык. Уголовный кодекс Организации для кражи билета 
предусматривал такое же наказание. Некоторые вавилоняне ратовали за 
то, чтобы он был наказан по кодексу; другие, более великодушные, за 
то, что палач должен привести в действие результат лотереи – ведь так 
решила удача...

Были беспорядки; была пролита дурная кровь; но вавилоняне нако-
нец-то воплотили свою волю и положили конец разделению богатых и 
бедных. В первую очередь они заставили Организацию взять власть 
над обществом полностью в свои руки. (Это объяснили необходимостью 
контроля новых сложных правил лотереи.) Во-вторых, они сделали 
лотерею секретной, всеобщей и бесплатной. Плата за участие была 
упразднена. Однажды посвящённые в тайны Бел, все мужчины авто-
матически принимали участие в священной лотерее, проходившей в 
святилищах каждые шестьдесят ночей, и которая предопределяла судьбу 
каждого вплоть до следующей. Последствия были непредсказуемы. 
Особо удачливые получали членство в Совете Магов или право на то, 
чтобы посадить своего врага (личного или общеизвестного) в тюрьму, 
или свидание в тёмной комнате с женщиной, что так волнует сердце... В 
худшем случае участников ждали увечья, позор, или, в крайнем случае, 
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remember, though, that the individuals of the Company were (and are) all-
powerful and astute. In many cases, the knowledge that certain joys were 
simple fabrications of chance would have diminished their moral worth; to 
avoid this inconvenience, agents of the Company made use of suggestion and 
magic. Their moves, their manipulations, were secret. To get at everybody’s 
innermost hopes and fears, astrologers and spies were employed. There were 
certain stone lions, there was a sacred latrine called Qaphqa, there were 
fissures in a dusty aqueduct all of which, according to general opinion, 
led to the Company; persons malign or benevolent deposited exposеs in 
these sites. An alphabetical archive collected these reports of varying  
veracity.

Incredibly, grumbling abounded. The Company, with its habitual 
discretion, did not reply directly. It preferred to scribble in the rubble of a 
mask factory a short line of reasoning which now forms part of the sacred 
scriptures. This doctrinal piece observed that the lottery is an interpolation 
of chance into the order of the world and that the acceptance of errors is 
not the contradiction of chance, but its corroboration. It observed also that 
those lions and the sacred squatting place, although not disclaimed by the 
Company (which did not renounce the right to consult them), functioned 
without official guarantee.

This declaration pacified the public’s unease. It also had other effects, 
perhaps not foreseen by its author: it profoundly modified the spirit and the 
operations of the Company. There remains little time — we have been told 
that the ship is about to set sail — but I will try to explain.

As improbable as it may seem, nobody until then had attempted to 
produce a general theory of games. The Babylonian is not speculative. He 
reveres the dictates of chance, surrendering his life, his hopes, his panicked 
terror to them, but it never occurs to him to delve into their labyrinthine 
laws, nor the giratory spheres from which they are revealed. Nonetheless, 
the officious declaration that I have mentioned inspired many discussions of 
a juridico-mathematical nature. From one of them was born the following 
conjecture: if the lottery is an intensification of chance, its periodic infusion 
into the cosmos, would it not be desirable then for chance to intervene in 
all stages of the drawing and not only in one? Is it not ridiculous that 
chance should dictate that a person die while the circumstances of that 
death — its confidentiality, its publicity, its timing an hour or a century 
into the future — are not subject to chance? These eminently reasonable 
scruples prompted in the end a considerable reform whose complexities 
(aggravated by centuries of practice) are understood only by a handful of 
specialists; I will attempt to summarise them regardless, even though I do 
so only symbolically.
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смерть. Иногда определённое событие – чьё-то убийство в таверне 
или причисление кого-то к лику святых – было идеально выверенным 
результатом тридцати или даже сорока лотерей. Просчитывать ставки 
сложно; мы должны, однако, держать в уме, что работники Организации 
были (и являются) всемогущими и премудрейшими. Во многих случаях 
знание того, что первопричина всех выпавших на твою долю благ – всего 
лишь удача, могло бы подорвать их моральный авторитет. Чтобы избежать 
неурядиц, компания прибегла к внушениям и магии. Их действия, их 
мотивы и цели – секретны. Чтобы добраться до самых сокровенных 
сторон души каждого, нанимались астрологи и шпионы. Существовало 
несколько каменных львов; священное отхожее место, названное 
Франц, и пыльные трещины в акведуках, которые, по мнению людей, 
так или иначе вели к Организации. Туда доносили безвозмездно или за 
небольшую плату слухи, которые могли быть ценны для Организации, 
где они разной степени достоверности хранились в алфавитном порядке.

Недовольство возросло. Организация в своей уже привычной манере 
не стала отвечать прямо. Вместо этого при полной конспирации было 
скомпановано лаконичное объяснение механизма лотереи – сейчас 
оно является частью Священного Писания. Этот документ объявляет, 
что лотерея – это вплетение концепции шанса в общий порядок 
мироустройства, и что ошибки в ней не опровергают, а наоборот, только 
доказывают её необходимость. Также там было сказано, что каменные 
львы, как и священное отхожее место, пусть и не декларируются 
Организацией как не свои, тем не менее, функционируют без её на то 
официального разрешения.

Этот документ свёл волнения в обществе на нет. Он, однако, возымел 
и другие эффекты, возможно непредвиденные автором: документ осно-
вательно изменил общий дух и способ действия Организации. Осталось 
мало времени – мне сказали, что корабль вот-вот отправится, но я 
постараюсь объяснить.

Кажется невероятным то, что никто до той поры так и не попытался 
создать единую теорию игр. Вавилонянин не склонен рассуждать. Он 
вверяет свою жизнь, надежду и страхи шансу, но никогда не попытается 
вникнуть ни в то, почему, ни в то, как он работает. Тем не менее этот 
упомянутый мной документ вызвал множество споров математико-
юридического характера. Из них закономерно вырос вопрос: если лотерея 
это интенсификация шанса, его последовательное введение в общее ус-
тройство, то не благом ли будет его вовлечение во все стадии розыгрыша, 
а не только в одну? Разве не глупо, что по итогам лотереи человек должен 
умереть, но условия этой смерти – её публичность или приватность, 
её время сейчас или когда-либо в будущем – ей неподвластны? Эти в 

Запрещено для коммерческого использования



Работы участников

252

Let us imagine a first drawing, one which condemns a man to death. In 
order for the sentence to be realised, another drawing is held that proposes, 
say, nine possible executioners. Of these nine, four might initiate a third 
drawing that will give the name of the eventual executioner, two might 
replace the drawing’s adverse result with a fortunate one (say, a treasure’s 
discovery), another might exacerbate the sentence of death (that is, a 
sentence made more infamous or embellished with torture), still others 
might refuse to carry it out...

Such is the lottery’s symbolic scheme. In reality, the number of drawings 
is infinite. No decision is final, each branch out into others. The ignorant 
suppose that infinite drawings require an infinite time; in reality, it is 
enough that time be infinitely divisible, as the famous parable of Achilles 
and the Tortoise demonstrates. This infinitude harmonises admirably with 
the sinuous numbers of Chance and the Celestial Archetype of the Lottery 
adored by Platonists…

A certain deformed echo of our ritual seems to have resounded along 
the Tiber: Aelius Lampridius, in his Life of Antoninus Heliogabalus, tells 
of how this emperor would write out on seashells the fortunes fated for his 
guests so that one would receive ten pounds of gold and another ten flies, 
ten dormice, ten bears. It is only right to recall that Heliogabalus was 
educated in Asia Minor, amongst the priests of his eponymous god.

There are also impersonal drawings without definite purposes: one 
will decree that a sapphire from Taprobana be thrown into the waters 
of the Euphrates; another, that a bird be released from atop a tower; 
another, that each century a grain of sand be removed (or added) to 
the innumerable found on the beach. Sometimes, the consequences are  
terrifying.

Under the beneficent influence of the Company, our customs are steeped 
in chance. The buyer of a dozen amphorae of Damascene wine would not be 
surprised if one were to contain a talisman or a viper; the scribe who draws 
up a contract very rarely fails to introduce some erroneous point; in this 
hasty declaration, I myself have embroidered a certain splendour, a certain 
atrocity; perhaps, too, a certain mysterious monotony…

Our historians, the orb’s most perspicacious, have invented a method 
for correcting chance. It is well known that the operations of this method 
are (in general) trustworthy; although, naturally, they are not divulged 
without a measure of deceit. In any case, there is nothing so contaminated 
with fiction as the history of the Company…

A paleographic document, exhumed in a temple, could well be the 
result of a drawing from the previous day or the previous century. No 
book is published without some variation between copies. Scribes 
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высшей мере оправданные сомнения по итогу вылились в реформу, чья 
сложность (усугублённая веками неразберихи) подвластна сейчас лишь 
дюжине специалистов. Тем не менее я постараюсь объяснить, в чём её 
суть, пусть мне и придётся прибегнуть к упрощениям.

Представим, что по итогам лотереи человек проиграл и приговорен 
к смерти. Чтобы привести этот приговор в действие, нужна ещё одна 
лотерея, скажем, между девятью возможными палачами для этого не-
счаст ного. Из этих девяти четверо могут инициировать уже третий этап, 
который окончательно определит палача, двое новой лотереей могут 
заменить свой проигрыш на выигрыш (например, сундук с золотом), 
а другой может ужесточить смертный приговор (опозорить казнимого 
или подвергнуть его пыткам), причём другие могут отказаться от этой  
затеи.

Такова упрощённая схема лотереи. В действительности, количество 
этапов бесконечно. Никакое из решений не окончательно – оно дальше 
распадается на другие. Невежественно было бы предполагать, что 
бесконечное количество этапов требует бесконечное количество времени. 
На самом деле время, необходимое для каждого последующего этапа 
лотереи, так же будет бесконечно уменьшаться, как продемонстрировано 
в знаменитой апории об Ахиллесе и черепахе. Эта бесконечность 
прекрасно сочетается с извилистой волей Шанса и Идеальной Идеей 
Лотереи, разработанной платониками...

Искаженное эхо наших ритуалов, по-видимому, добралось и до 
берегов Тибра. Элий Лампридий в его «Жизни Антониуса Гелиогабала» 
рассказывает, как император имел обычай на ракушках вершить судьбу 
своих гостей – один получал десять золотых монет, а другой – десять 
мух, десять козлов, десять медведей... Уместно будет вспомнить, что 
Гелиогабал получил образование в Малой Азии, среди прислужников 
одноимённого бога.

Существуют также и обезличенные розыгрыши, без определённой 
цели. Один определит, что сапфир из Тапробаны должен быть выкинут 
в воды Евфрата. Другой то, что с вершины одной из башен нужно будет 
отпустить птицу, а третий накажет, что каждые сто лет одна песчинка 
должна будет быть убрана (или, возможно, добавлена) к бессчётному 
количеству таких же на пляже. Иногда последствия розыгрышей 
ужасают.

Под благотворным воздействием Организации, мы всё меньше обра-
щаем внимание на неурядицы... Купивший кувшин вина не удивится, 
обнаружив внутри талисман или гадюку; писарь, составляющий контракт, 
не упустит возможности оставить в нём ошибку или неточность. Впрочем, 
этой на скорую руку составленной бумаге я и сам привнёс не только 
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take a secret oath to omit, interpolate, vary. Indirect falsehood is also  
practiced.

The Company, with divine modesty, eludes all publicity. Its agents, as 
is only natural, are secret; the orders it continually (perhaps incessantly) 
issues out are no different to those lavishly spread by impostors. Besides, 
who would boast of being a mere impostor? The inebriate who improvises 
an absurd mandate, the dreamer who suddenly awakes and with his own 
bare hands strangles to death the woman who sleeps by his side — are 
they not, perhaps, carrying out a secret decision of the Company’s? This 
silent working, comparable to God’s, inspires all manner of conjecture. 
One such example abominably insinuates that the Company ceased to exist 
centuries ago and that the sacred disorder in our lives is purely hereditary, 
traditional; another considers the Company to be eternal and teaches that 
it will endure until the last night, when the last god will annihilate the 
world. Another declares that the Company is omnipotent but that it exerts 
its influence only in the most trifling of matters: the cry of a bird, the 
shades of the rust and the dust, the half-asleep dreaming of dawn. Another, 
from the mouths of masked heresiarchs, claims that the Company has never 
existed and never will. Another, no less vile, reasons that to affirm or deny 
the reality of the Company is inconsequential, as Babylon is nothing but 
an infinite game of chance.
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определённое великолепие, но и определённый ужас, а, возможно, даже 
и некую мистическую педантичность...

Наши историки, проницательнейшие из живущих, придумали способ 
для корректировки лотереи. То, что он подразумевает, конечно, (в це-
лом) вызывает доверие. Хотя, безусловно, он частично содержит в себе 
и ложь. В любом случае нет ничего более запятнанного ложью, чем 
история Организации...

Палеографический документ, выставленный в храме, вполне может 
быть результатом как вчерашнего, так и двухсотлетнего розыгрыша. 
Ни одна книга не может быть одинаковой во всех изданиях. Писари 
приносят клятву – пренебрегать, врать и изменять. Применяется и 
непрямая ложь.

Организация с богоподобной скромностью избегает любой пуб лич-
ности. Её агенты шифруются, а приказы, выпускаемые непрерывно, 
мало чем отличаются от тех, что повсеместно распространяют жулики. 
А кто, собственно, хочет быть просто жуликом? Пьяница, на ходу 
декламирующий стихи, похожие на бред сумасшедшего; спящий муж, 
который просыпается и обнаруживает себя душащим насмерть свою 
жену – кто знает, вдруг они приводят в действие секретные решения 
Организации? Это незаметное вмешательство, сравнимое с Божьим, 
всегда будет темой для спекуляций. Одной из них являются слухи о том, 
что Организация уже несколько сотен лет как не существует, и что весь 
хаос люди создают сами по себе. Другие считают, что Организация вечна 
и будет существовать до самой последней ночи, в которую последний бог 
уничтожит мир. Другие заявляют, что оная всемогуща, но влияет только 
на самые незначительные вещи: на крик птицы, на поднявшуюся пыль и 
на тон неба на рассвете. Некоторые устами ересиархов утверждают, что 
Организация никогда не существовала и не будет существовать. Есть и 
ещё одна причина, по мерзости не отличающаяся от остальных, а то и 
более мерзкая – говорят, что независимо оттого, существует Организация 
или нет, сам Вавилон, как и всё, что в нём происходило, происходит и 
будет происходить – всего лишь великая игра случайностей.
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Тимофеева Эвелина, 17 лет
Российская Федерация, г. Москва

“angel’s landing” by alison l. randall
 
The only reason I decided to sign up for the geology field trip was 

because Lauren’s name was on the sheet, two slots up. I printed my name, 
Nic Colter, and then glanced back at her. Those warm hazel eyes were fixed 
on the whiteboard at the front of the room, but they strayed my way. A 
soft, Mona Lisa kind of smile passed over her lips and then her attention 
turned back to the board.

Oh, yeah — I faced forward again — this would be excellent. I’d been 
trying to work up the nerve to ask Lauren to the Homecoming dance and a 
field trip would be the perfect time to test the waters. No sense diving in 
if the pond was going to freeze over.

But then I glanced through the rest of the list. Zach Rogan was there, 
too. He would probably be thinking the same thing, and he had the upper 
hand. He and Lauren were on student council together. I went to pass the 
sheet on, but jerked it back again. The subheading on the paper seemed to 
scream at me:

Field Trip to Zion National Park
Angel’s Landing Hike
No. Not that one.
As I left the classroom, I pulled a permission slip from Mr. Beadle’s 

outstretched hand, but couldn’t help glaring at the top of his head. I thought 
we’d be taking an identify-the-rock walk through the canyon, maybe have 
a little water fight in the Virgin River. What were we supposed to do at 
Angel’s Landing? Count the strata layers as we plummeted to our deaths?

“Nic!” A call came from behind me. I turned to see Lauren and her 
friend Aly.

“Hey,” I said.
“So you’re going on the field trip?” She pointed at the permission slip 

I death-gripped.
“Um, yeah,” I looked at it, wishing for brilliant conversation to flow 

from my mouth.
Lauren smiled and my brain dislocated even more.
“Have you been there?” She pointed upward, as if the lethal butte were 

right there, in the middle of the hall. I looked up and she laughed. “Angel’s 
Landing, I mean.”

“No.” Just thinking about it made my palms ooze.
“It’s amazing.” She patted my arm as she passed. “Trust me.”
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Тимофеева Эвелина, 17 лет
Российская Федерация, г. Москва

«ПРиют ангеЛов», эЛисон Л. РэндоЛЛ 

Я решил записаться на геологическую экскурсию только потому, что 
в списке участников двумя строчками выше было имя Лорен. Я вписал 
печатными буквами своё имя – Ник Колтер – и оглянулся на неё. Её 
тёплые карие глаза, обращённые к белой классной доске, повернулись 
в мою сторону. Улыбка мягкая, как у Моны Лизы, скользнула по её 
губам, но потом её внимание снова переключилось на доску.

«О, да, – подумал я, снова посмотрев вперёд, – это было бы здорово». 
Я всё пытался собраться с духом, чтобы пригласить Лорен на вечер встречи 
выпускников, и экскурсия была бы самой подходящей возможностью 
оценить свои шансы. Нет смысла нырять, если пруд покрыт льдом.

Но потом я просмотрел список до конца. Там был и Зак Роган. Вероятно, 
он подумывал о том же, о чём и я, и имел явное преимущество. Они с 
Лорен состояли в школьном совете. Я уж было передал список дальше, но 
резко дёрнул его обратно, потому что мне бросился в глаза подзаголовок:

Экскурсия в Национальный парк Зайон.
Подъём на скалу Приют ангелов.
Нет. Только не это.
Уходя из класса, я взял бланк разрешения на участие в экскурсии из 

протянутой руки мистера Бидла, но не смог скрыть раздражение, глядя 
на учителя. Я думал, что мы будем гулять по каньону и определять 
камни, может быть, устроим небольшое водное сражение в реке Верджин. 
Зачем нам этот Приют ангелов? Чтобы мы пересчитали слои горных 
пород, падая с вершины, и разбились насмерть?

– Ник! – раздался голос у меня за спиной. Обернувшись, я увидел 
Лорен и её подругу Эли.

– Привет, – сказал я.
– Ты всё-таки поедешь на экскурсию? – спросила она, показав на 

разрешение, в которое я вцепился мёртвой хваткой.
– Эм-м... да, – ответил я, глядя на листок и мечтая о том, чтобы 

сейчас из моих уст полилась прекрасная, обаятельная речь.
Лорен улыбнулась, отчего у меня ещё больше расплавился мозг.
– А ты там когда-нибудь бывал? – Она указала вверх, словно смертельно 

опасная гора была прямо здесь, посреди холла. – Ну, на этой скале?
– Нет. – От одной мысли об этом месте мои ладони покрылись потом.
– Там просто замечательно, – уходя, она похлопала меня по плечу, – 

поверь мне.
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I stood alone in the middle of the after-school exodus and stared at my 
permission slip. Half of me wanted to rip it up. The other half, to kiss it.

I laid the slip in front of my mom. If I was hoping she’d fear for my life 
and forbid me to go, I was a sadly neglected child.

“Fun!” She scrawled her name across the line. “Can I go? Do they need 
chaperones?”

“Nope.” I snatched it back. Having my mother there to hold my hand 
was not what I needed.

Next stop, the internet. The search, how to cure fear of heights.
One article told me to think good thoughts. Right. Another said to 

desensitize myself. That might work. Maybe if I looked at pictures of the 
trail.

I typed in Angel’s Landing and something even better than pictures 
came up — a video a guy made with a camera strapped to his head. I 
clicked play and, for seven highly edited minutes, lived the hike through 
someone else’s eyes.

Red rock fell away to eensy green foliage a thousand feet below. Hands 
gripped a chain and feet tight-walked a narrow ridge of stone. When the 
motion finally stopped, my palms weren’t the only sweaty things on me. I 
was practically a puddle. And my stomach heaved.

I was in big trouble.
The day of the hike was, unfortunately, beautiful. I’d prayed for rain 

but Mr. Beadle must have been praying harder. As the bus drove into the 
park, the sky was a shocking blue against the crimson cliffs.

We spilled out of the shuttle at the Grotto stop and Mr. Beadle waved 
us into a huddle.

“We’ll gather at Scout Lookout for a snack,” he said. “If you’d rather 
not cross to the landing, that’s fine. One of our chaperones will stay 
back.” He grinned, then turned around and pointed straight up, about 
half a million miles, to the top of the sandstone monolith. “I’ll see you up  
there.”

Somehow, I fell into step beside Lauren and Aly. We passed a warning 
sign and I averted my eyes, trying hard not to see the tiny person tumbling 
to her tiny death. I maneuvered myself to be on the inside, next to the cliff 
wall, as we worked our way up the switchbacks.

Part way up, I scraped together my courage.
“So, who’s been asked to Homecoming?”
They listed a few names. No mention of themselves. So far, so good.
We paused for a picture at another sign — Sensitive Wildlife, it claimed.
Zach came up behind us. “Here, Nic.” He handed me his cellphone. 

“Take one of me and Lauren.”
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Я стоял один посреди потока выходящих из школы учеников и 
таращился на бланк разрешения. Одна половина меня хотела порвать 
его в клочья. Другая половина – поцеловать его.

Я положил бланк перед мамой. Надежда на то, что она испугается за мою 
жизнь и не пустит меня, не оправдалась. Всё-таки она меня недолюбливает.

– Интересно! – Она небрежно вписала в бланк своё имя. – А я могу 
с вами? Вам нужны сопровождающие?

– Не-а, – я выхватил у неё разрешение. Ещё не хватало, чтобы мама 
держала меня за руку.

Следующий этап – интернет. Ищу, как перестать бояться высоты.
Одна статья советовала думать о хорошем. Ну, допустим. Другая 

рекомендовала отбросить все чувства. Это может сработать, если 
поискать фотографии тропы.

Я напечатал в строке поиска «Приют ангелов», и нашлось кое-что 
получше, чем фото – видео, которое снял какой-то парень, привязав каме-
ру к голове. Я нажал «Воспроизвести» и в течение семи минут тщательно 
отредактированного видео смотрел на эту тропу чужими глазами. Крас ные 
камни летели к крохотным деревьям в тысяче футов ниже. Руки держались 
за цепь, а ноги шагали по узкому каменному гребню, как по канату. 
Когда движение прекратилось, оказалось, что потом у меня покрылись 
не только ладони. Я весь взмок, хоть выжимай, и желудок сжался.

Да, у меня большие проблемы...
В день похода, к сожалению, была прекрасная погода. Я молился, 

чтобы пошёл дождь, но, наверное, мистер Бидл молился сильнее. Ког-
да автобус въезжал в парк, небо на фоне тёмно-красных скал было 
ослепительно синим.

Мы высыпали из автобуса на остановке под названием «Грот», и 
мистер Бидл жестом велел нам собраться вместе.

«Мы встретимся на обзорной площадке «Скаут», чтобы перекусить, – 
сказал он, – но можете не ходить на площадку, если не хотите. Один из 
наших сопровождающих останется».

Он улыбнулся, развернулся и указал на вершину гигантского монолита 
из песчаника высотой примерно в полмиллиона миль: «Увидимся там, 
наверху».

Каким-то образом я пошёл в ногу с Лорен и Эли. Мы миновали 
пре дупреждающий знак, и я отвёл глаза, изо всех сил стараясь не смо-
треть на изображенного на нём крошечного человечка, летящего вниз 
навстречу своей крошечной смерти. Я маневрировал, чтобы оказаться 
подальше от края, пока мы поднимались по серпантину.

На полпути я собрался с силами: «Итак, кого пригласили на встречу 
выпускников?»
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They posed next to the sign with their fingers to their lips. Ssshhh.
I snapped.
“Thanks, dude.” Zach grabbed his phone from me, turned and started 

walking. He was now next to Lauren.
I watched him, his head bent her way, heard her laugh at whatever he 

was saying and saw my chances of a date dwindle with each step. Next 
thing I knew, we’d reached the top of the second switchback, Walter’s 
Wiggles.

Aly called for a breather.
“Go ahead,” Lauren said to Zach, and she sat down on a stone shelf 

next to Aly. I came up level with them but wasn’t sure what to do, whether 
they needed some private girl talk or not.

“So Nic,” Lauren motioned me closer with a finger, “who are you 
asking to Homecoming?”

“Uh . . .” I waited for inspiration in the form of a lightning bolt to 
strike. “It’s a secret.” So lame.

Lauren looked at Aly and they giggled.
Before I could interpret that, they jumped up and swept us into forward 

motion again. We rounded a bend and came upon an open area with 
restrooms and a few scrub trees. One of the chaperones handed out drinks 
and trail mix. Zach sat on a rock, sipping at a juice box. His eyes launched 
missiles at me.

I shied to my right and saw, in the not-too-far distance, what looked like 
the bony neck ridge of a giant dragon rising into the air. Some demented 
person had fastened chains to its neck and people were actually climbing it.

“Nic.” Lauren’s voice echoed like she was in a tunnel. “Are you OK?”
I pulled my eyes from the horror that was the upcoming trail and found 

Lauren’s hazel ones only inches away. Somehow, they revived me enough 
that I could sit, rather than topple onto whatever was behind me.

“You’re all white.” She sat on a log, facing me. “What’s wrong?”
Wrong was that here I went, devolving into a heaving puddle. Any 

second now and she would become revolted and walk away.
I waited. Still, she sat there, her face concerned, waiting back. “What 

is it, Nic? Are you sick?”
“I... it’s... heights,” I pointed to the jagged dragon’s neck, “I don’t 

think I can do it.”
“Heights bother you?” Her eyes widened, “but you’ve done really well 

so far.”
I shrugged.
“Did you know it would be a problem?” she asked.
I nodded.
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Девочки назвали несколько имён. Себя не упомянули. Значит, всё 
шло нормально.

Мы остановились, чтобы сфотографироваться у другого знака. 
«Природоохранная зона», – гласил он.

Зак подошёл к нам сзади.
«Ник, держи, – он протянул мне свой мобильный телефон. – Сфоткай 

нас с Лорен».
Они встали рядом со знаком, прижав пальцы к губам: «Тс-с-с». Мол, 

нельзя тревожить животных в природоохранной зоне.
Я щёлкнул.
«Спасибо, приятель», – Зак выхватил у меня телефон, повернулся и 

двинулся вперёд. Теперь он поравнялся с Лорен.
Я смотрел, как он поворачивается к ней, как она смеётся над тем, что 

он говорит, и видел, как мои шансы на свидание тают с каждым шагом. 
И вот мы достигли верхней точки второго поворота, который назывался 
«Зигзаги Уолтера».

Эли попросила передохнуть.
«Иди дальше», – сказала Лорен Заку и села на каменный уступ 

рядом с Эли. Я приблизился к ним, но не знал, что делать. Быть может, 
им нужна какая-то личная девчоночья беседа?

– Так, Ник, – Лорен поманила меня пальцем, – кого ты пригласишь 
на вечер встречи выпускников?

– Э-э-э... – В этот миг я страстно желал, чтобы вдохновение ударило 
меня, как молния. – Это секрет.

Слабовато получилось.
Лорен взглянула на Эли, и они захихикали.
Прежде чем я успел понять, что бы это значило, они вскочили и 

снова погнали меня вперёд. Мы обогнули поворот и вышли на открытую 
площадку с туалетами и несколькими кустами. Один из сопровождающих 
раздал напитки и смесь из орехов и сухофруктов. Зак сидел на камне, 
потягивая сок из коробки. Его глаза метали в меня молнии.

Я отодвинулся вправо и увидел неподалёку нечто похожее на 
вздымающийся в небо костяной гребень на шее дракона. Какой-то 
сумасшедший привязал к ней цепи, и люди, к моему удивлению, караб-
кались по ней.

– Ник, – голос Лорен прозвучал, как будто из тоннеля, – с тобой 
всё в порядке?

Я отвёл взгляд от вселяющей ужас тропы, по которой мне предстояло 
пройти, и обнаружил карие глаза Лорен всего в нескольких дюймах от 
своего лица. Каким-то образом они придали мне сил, и я смог усидеть 
на камне, а не свалиться навзничь.
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“Then why’d you come?”
I glanced Zach’s way. Aly sat next to him, chatting. It had to be now, 

but scaling dragon spikes couldn’t be much harder. I sucked in a breath.
“I came because I wanted to spend time with you, maybe figure out if 

you’d go to Homecoming with me if I asked.”
That soft, Mona Lisa smile crept over her lips. “Nic, you didn’t need to 

come to figure that out, “I’ve been giving you hints for a while.”
“You have?”
She nodded and a breeze seemed to blow across the lookout, drying my 

sweat, soothing my stomach.
“I’ll stay here with you if you want,” she said.
“No,” I said, because she’d been looking forward to it. “I’ll be fine. 

Besides, I feel like I’ve done the hike already. I watched a video.”
“You did?” Horror struck her face. “No wonder! That’s a hundred 

times worse than doing it yourself. Come on.” She grabbed my hand and 
pulled me to my feet. “You can do it.”

She kept hold of me all the way to the beginning of the chain. “Just 
concentrate on the climb,” she said, “I’ll go in front in case you need me.”

She smiled, and this time my brain engaged. Good thoughts: Homecoming 
with Lauren.

Hands on chain, feet on rocks, I surmounted that red dragon. Whenever 
I faltered, Lauren’s hand was there. Then the top of the butte spread before 
me and the whole gorge lay at my feet.

It was amazing.
“Angel’s Landing.” Lauren squeezed my arm. “You did it.”
I did. And I discovered something along the way. The angel has hazel 

eyes.
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– Ты весь белый, – сказала она, усевшись на бревне напротив меня. – 
В чём дело?

Дело было в том, что я превращался в тяжело дышащую лужу. В 
любую секунду Лорен могла почувствовать прилив отвращения и уйти.

Я ждал. Она всё сидела с озабоченным видом и тоже ждала ответа.
– Что с тобой, Ник? Тебе плохо?
– Э... это... высота. – Я указал на изогнутую шею дракона. – Не 

думаю, что я смогу.
– Тебя пугает высота? – Её глаза расширились. – Пока ты очень 

хорошо справляешься.
Я пожал плечами.
– Ты и раньше боялся высоты? – спросила она.
Я кивнул.
– А почему тогда ты поехал?
Я покосился на Зака. Эли сидела рядом с ним, и они болтали. Это должно 

было произойти сейчас, но даже взобраться на шипы дракона показалось 
мне в этот момент не такой уж и трудной задачей. Я глубоко вдохнул.

– Я поехал, чтобы побыть с тобой и, может быть, понять, пойдёшь 
ли ты со мной на вечер встречи выпускников, если я приглашу тебя.

Мягкая улыбка Моны Лизы тронула её губы.
– Ник, тебе не нужно было ехать, чтобы понять это. Я уже давно 

тебе намекаю.
– Правда?
Она кивнула, и мне показалось, что над площадкой пролетел ветерок, 

осушая мой пот и успокаивая желудок.
– Я могу остаться здесь с тобой, если хочешь, – предложила она.
– Нет, – сказал я, потому что знал, что она с нетерпением ждала 

похода. – Всё будет хорошо. Вообще-то я посмотрел видео и теперь 
чувствую себя так, как будто уже ходил по этой тропе.

– Видео? – Ужас отразился на её лице. – Неудивительно, что ты 
боишься! Это в сто раз хуже, чем пройти самому. Давай! – Она взяла 
меня за руку и помогла мне подняться. – Ты сможешь.

Лорен держала меня за руку, пока мы не дошли до начала цепи.
«Просто сосредоточься на подъёме, – сказала она. – Я пойду впереди 

на всякий случай».
Она улыбнулась, и теперь мой мозг включился. Думать о хорошем: о 

вечере встречи выпускников с Лорен. Держась руками за цепь и упираясь 
ногами в камни, я обуздал этого красного дракона. Каждый раз, когда 
я оступался, Лорен крепче сжимала мою руку. Наконец вершина скалы 
открылась передо мной, и всё ущелье легло у моих ног.

«Вот он, Приют ангелов, – сказала Лорен. – Ты сделал это».
Да, сделал. И по пути кое-что понял. У ангела карие глаза.
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Филенко Данила, 15 лет
Российская Федерация, Московская область, г. Реутов

“The advenTure  
of The engineer’s Thumb”  
by arThur Conan doyle

 
Of all the problems which have been submitted to my friend, Mr. 

Sherlock Holmes, for solution during the years of our intimacy, there were 
only two which I was the means of introducing to his notice—that of Mr. 
Hatherley’s thumb, and that of Colonel Warburton’s madness. Of these the 
latter may have afforded a finer field for an acute and original observer, but 
the other was so strange in its inception and so dramatic in its details that 
it may be the more worthy of being placed upon record, even if it gave my 
friend fewer openings for those deductive methods of reasoning by which he 
achieved such remarkable results. The story has, I believe, been told more 
than once in the newspapers, but, like all such narratives, its effect is much 
less striking when set forth en bloc in a single half-column of print than 
when the facts slowly evolve before your own eyes, and the mystery clears 
gradually away as each new discovery furnishes a step which leads on to 
the complete truth. At the time the circumstances made a deep impression 
upon me, and the lapse of two years has hardly served to weaken the effect.

It was in the summer of ‘89, not long after my marriage, that the 
events occurred which I am now about to summarise. I had returned to 
civil practice and had finally abandoned Holmes in his Baker Street rooms, 
although I continually visited him and occasionally even persuaded him to 
forgo his Bohemian habits so far as to come and visit us. My practice had 
steadily increased, and as I happened to live at no very great distance from 
Paddington Station, I got a few patients from among the officials. One 
of these, whom I had cured of a painful and lingering disease, was never 
weary of advertising my virtues and of endeavouring to send me on every 
sufferer over whom he might have any influence.

One morning, at a little before seven o’clock, I was awakened by the maid 
tapping at the door to announce that two men had come from Paddington 
and were waiting in the consulting-room. I dressed hurriedly, for I knew by 
experience that railway cases were seldom trivial, and hastened downstairs. 
As I descended, my old ally, the guard, came out of the room and closed 
the door tightly behind him.

“I’ve got him here,” he whispered, jerking his thumb over his shoulder; 
“he’s all right.”
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Филенко Данила,15 лет
Российская Федерация, Московская область, г. Реутов

«истоРия о ПаЛЬце инЖенеРа» – ПРоизведение  
из сеРии «ПРиКЛюЧения шеРЛоКа хоЛМса»,  

аРтУР Конан дойЛ

Из всех загадок, разгаданных моим другом, мистером Шерлоком 
Холмсом, за долгое время нашего сотрудничества были только две, 
на которые именно я обратил его внимание: палец мистера Хезерли 
и сумасшествие Колонеля Уобуртона. Последняя из них, возможно, 
представляла бы больший интерес для проницательного и самобытного 
читателя, однако, другая была столь странной с самого начала и столь 
драматичной в деталях, что, как по мне, более достойна быть описана, 
даже если моему другу она дала меньше возможностей применить 
те дедуктивные методы, с помощью которых он добился столь 
поразительных результатов. История эта, насколько мне известно, не 
единожды печаталась в газетах. Но, как и всегда бывает с подобным 
способом изложения, втиснутая в полколонки печатного текста, такая 
история оказывает гораздо менее поразительный эффект, нежели когда 
факты медленно всплывают перед вами, мистика начинает улетучиваться, 
и каждое новое открытие приближает вас к развязке. В то время 
обстоятельства произвели на меня глубокое впечатление, и двухлетний 
промежуток не поспособствовал ослаблению эффекта.

Это произошло летом 89-го, вскоре после моей свадьбы. Я снова 
занялся частной практикой, наконец-то покинул квартиру Холмса на 
Бейкер-стрит, но всё так же продолжал навещать его, и иногда мне 
даже удавалось убедить его отказаться от своих богемных привычек 
и наведаться к нам. Практика моя значительно возросла, и поскольку 
жил я недалеко от станции Паддингтон, среди моих пациентов были 
несколько работников станции. Один из них, которого я вылечил от 
тяжелой и затяжной болезни, не уставал расхваливать мои способности 
и рассказывал обо мне каждому, кого знал.

Однажды утром, чуть ранее семи часов, я был разбужен стуком в 
дверь и известием о том, что пришли двое мужчин из Паддингтона, и что 
они ожидают меня в приёмной. Я поспешно оделся, зная по опыту, что 
несчастные случаи на железной дороге редко бывают пустяковыми, и 
поспешил вниз. Как только я спустился, мой старый знакомый охранник 
вышел из комнаты и плотно закрыл за собой дверь.

– Он у меня здесь, – прошептал он, показывая пальцем через плечо, – 
с ним всё в порядке.
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“What is it, then?” I asked, for his manner suggested that it was some 
strange creature which he had caged up in my room.

“It’s a new patient,” he whispered. “I thought I’d bring him round 
myself; then he couldn’t slip away. There he is, all safe and sound. I must 
go now, Doctor; I have my dooties, just the same as you.” And off he went, 
this trusty tout, without even giving me time to thank him.

I entered my consulting-room and found a gentleman seated by the 
table. He was quietly dressed in a suit of heather tweed with a soft cloth 
cap which he had laid down upon my books. Round one of his hands he 
had a handkerchief wrapped, which was mottled all over with bloodstains. 
He was young, not more than five-and-twenty, I should say, with a strong, 
masculine face; but he was exceedingly pale and gave me the impression of 
a man who was suffering from some strong agitation, which it took all his 
strength of mind to control.

“I am sorry to knock you up so early, Doctor,” said he, “but I have had 
a very serious accident during the night. I came in by train this morning, 
and on inquiring at Paddington as to where I might find a doctor, a worthy 
fellow very kindly escorted me here. I gave the maid a card, but I see that 
she has left it upon the side-table.”

I took it up and glanced at it. “Mr. Victor Hatherley, hydraulic 
engineer, 16A, Victoria Street (3rd floor).” That was the name, style, and 
abode of my morning visitor. “I regret that I have kept you waiting,” said 
I, sitting down in my library-chair. “You are fresh from a night journey, I 
understand, which is in itself a monotonous occupation.”

“Oh, my night could not be called monotonous,” said he, and laughed. 
He laughed very heartily, with a high, ringing note, leaning back in his 
chair and shaking his sides. All my medical instincts rose up against that 
laugh.

“Stop it!” I cried; “pull yourself together!” and I poured out some water 
from a caraffe.

It was useless, however. He was off in one of those hysterical outbursts 
which come upon a strong nature when some great crisis is over and gone. 
Presently he came to himself once more, very weary and pale-looking.

“I have been making a fool of myself,” he gasped.
“Not at all. Drink this.” I dashed some brandy into the water, and the 

colour began to come back to his bloodless cheeks.
“That’s better!” said he. “And now, Doctor, perhaps you would 

kindly attend to my thumb, or rather to the place where my thumb used  
to be.”

He unwound the handkerchief and held out his hand. It gave even my 
hardened nerves a shudder to look at it. There were four protruding fingers 
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– Что там? – спросил я, предположив по его поведению, что он 
поймал какое-то странное существо в моей комнате.

– Это новый пациент, – прошептал он. – Я подумал, что приведу 
его сам, чтобы он не смог ускользнуть. Пока он здесь, он в целости и 
сохранности. А теперь я должен идти, доктор, у меня, так же, как и у 
вас, есть дела.

И мой верный поклонник ушёл, даже не дав мне времени поблагодарить 
его.

Я прошёл в приёмную и увидел сидящего возле стола джентльмена. 
Он был одет в твидовый костюм, свою мягкую матерчатую кепку он 
положил на мои книги. Вокруг одной из его рук был обёрнут носовой 
платок, покрытый пятнами крови. Он был молод, не более двадцати 
пяти, должен отметить, с сильным маскулинным лицом, но чрезвычайно 
бледен и производил впечатление человека, испытавшего сильное 
потрясение, от которого ещё не успел оправиться.

«Я прошу прощения за то, что столь рано потревожил вас, доктор, – 
сказал он, – но ночью со мной произошёл серьёзный инцидент. Я 
прибыл поездом этим утром и спросил на станции Паддингтон, где мне 
найти доктора. Достойный малый любезно сопроводил меня сюда. Я 
отдал вашей домработнице свою визитку, но я вижу, она оставила её на 
столе».

Я взглянул на карточку. «Мистер Виктор Хезерли, инженер-
гидравлик, 16А, Виктория-стрит (3-й этаж)». Это были имя, профессия 
и адрес моего утреннего посетителя. «Прошу прощения, что заставил вас 
ждать, – сказал я, усаживаясь в своё библиотечное кресло. – Вы только 
закончили ночное путешествие; это, полагаю, скучное занятие само по 
себе».

«О, мою ночь нельзя назвать скучной», – сказал он, расхохотавшись. 
Он смеялся что было мочи, с высокими визгливыми нотками, откинувшись 
на спинку стула и шатаясь из стороны в сторону. Все мои медицинские 
инстинкты восстали против этого смеха.

«Хватит! – воскликнул я. – Держите себя в руках!» Я налил ему 
воды из графина.

Однако это не помогло. У него был истерический припадок, какой 
случается с сильными натурами, перенёсшими глубокое потрясение. 
Вскоре он пришёл в себя, очень измучившись и сильно покраснев.

– Я выставил себя дураком, – охнул он.
– Нисколько. Выпейте это! – Я добавил немного бренди в воду, и к 

нему стал возвращаться нормальный цвет лица.
– Так лучше, – сказал он. – А теперь, доктор, вы не могли бы 

осмотреть мой палец или, лучше сказать, место, где он должен быть?
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and a horrid red, spongy surface where the thumb should have been. It had 
been hacked or torn right out from the roots.

“Good heavens!” I cried, “this is a terrible injury. It must have bled 
considerably.”

“Yes, it did. I fainted when it was done, and I think that I must have 
been senseless for a long time. When I came to I found that it was still 
bleeding, so I tied one end of my handkerchief very tightly round the wrist 
and braced it up with a twig.”

“Excellent! You should have been a surgeon.”
“It is a question of hydraulics, you see, and came within my own 

province.”
“This has been done,” said I, examining the wound, “by a very heavy 

and sharp instrument.”
“A thing like a cleaver,” said he.
“An accident, I presume?”
“By no means.”
“What! a murderous attack?”
“Very murderous indeed.”
“You horrify me.”
I sponged the wound, cleaned it, dressed it, and finally covered it 

over with cotton wadding and carbolised bandages. He lay back without 
wincing, though he bit his lip from time to time.

“How is that?” I asked when I had finished.
“Capital! Between your brandy and your bandage, I feel a new man. I 

was very weak, but I have had a good deal to go through.”
“Perhaps you had better not speak of the matter. It is evidently trying 

to your nerves.”
“Oh, no, not now. I shall have to tell my tale to the police; but, 

between ourselves, if it were not for the convincing evidence of this wound 
of mine, I should be surprised if they believed my statement, for it is a very 
extraordinary one, and I have not much in the way of proof with which to 
back it up; and, even if they believe me, the clues which I can give them 
are so vague that it is a question whether justice will be done.”

“Ha!” cried I, “if it is anything in the nature of a problem which you 
desire to see solved, I should strongly recommend you to come to my friend, 
Mr. Sherlock Holmes, before you go to the official police.”

“Oh, I have heard of that fellow,” answered my visitor, “and I should 
be very glad if he would take the matter up, though of course I must use 
the official police as well. Would you give me an introduction to him?”

“I’ll do better. I’ll take you round to him myself.”
“I should be immensely obliged to you.”
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Он размотал платок и протянул свою руку. Даже мне с моими 
закалёнными нервами было трудно на это смотреть. Рядом с четырьмя 
длинными пальцами вместо пятого краснела ужасная губчатая поверх-
ность. Палец был оторван или отрублен под корень.

– Боже правый! – вскрикнул я. – Это ужасное увечье. Должно 
быть, рана сильно кровоточила.

– Да, так оно и было. Я потерял сознание, когда это произошло, и, 
думаю, долгое время был без чувств. Когда я всё же очнулся, кровь ещё 
текла, поэтому я очень туго обернул платок вокруг запястья и закрепил 
его с помощью щепки.

– Превосходно! Вам следовало бы стать хирургом.
– Это вопрос гидравлики. Как видите, я находился на своей родной 

территории.
– Это было сделано, – сказал я, обследуя рану, – очень тяжёлым и 

острым инструментом.
– Чем-то вроде мясницкого ножа, – сказал он.
– Несчастный случай, я полагаю?
– Никоим образом.
– Что? Покушение на убийство!
– Самое настоящее.
– Какой ужас.
Я промокнул рану, промыл её и перевязал. Он лежал на спине, не 

морщась, и только время от времени покусывал губу.
– Ну как вы? – спросил я, когда закончил.
– Превосходно! После бренди и перевязки я чувствую себя новым 

человеком. Я был очень слаб, мне многое пришлось пережить.
– Я считаю, вам лучше не говорить об этом. Это плохо сказывается 

на ваших нервах.
– О, нет, не сейчас. Мне следует поведать мою историю полиции. 

Но, между нами говоря, не будь столь явного доказательства, как моя 
рана, я бы сильно удивился, если б в мою невероятную историю кто-
нибудь поверил. В любом случае, других доказательств у меня нет. Но 
даже если они поверят мне, подсказки, которые я могу дать им, столь 
неопределённы, что правосудие вряд ли свершится.

– Ха! – воскликнул я. – Если у вас имеется хоть малейшая зацепка, 
я бы рекомендовал вам навестить моего друга, мистера Шерлока Холмса, 
прежде чем вы пойдёте в полицию.

– О, я слышал об этом человеке, – ответил мой посетитель. – И я 
буду весьма признателен, если он возьмётся за это дело, хотя, разумеется, 
я всё равно обязан подать официальное заявление в полицию. Не будете 
ли вы так любезны отрекомендовать меня ему?
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“We’ll call a cab and go together. We shall just be in time to have a 
little breakfast with him. Do you feel equal to it?”

“Yes; I shall not feel easy until I have told my story.”
“Then my servant will call a cab, and I shall be with you in an instant.” 

I rushed upstairs, explained the matter shortly to my wife, and in five 
minutes was inside a hansom, driving with my new acquaintance to Baker 
Street.

Sherlock Holmes was, as I expected, lounging about his sitting-room 
in his dressing-gown, reading the agony column of The Times and smoking 
his before-breakfast pipe, which was composed of all the plugs and dottles 
left from his smokes of the day before, all carefully dried and collected on 
the corner of the mantelpiece. He received us in his quietly genial fashion, 
ordered fresh rashers and eggs, and joined us in a hearty meal. When it was 
concluded he settled our new acquaintance upon the sofa, placed a pillow 
beneath his head, and laid a glass of brandy and water within his reach.

“It is easy to see that your experience has been no common one, Mr. 
Hatherley,” said he. “Pray, lie down there and make yourself absolutely at 
home. Tell us what you can, but stop when you are tired and keep up your 
strength with a little stimulant.”

“Thank you,” said my patient. “but I have felt another man since the 
doctor bandaged me, and I think that your breakfast has completed the 
cure. I shall take up as little of your valuable time as possible, so I shall 
start at once upon my peculiar experiences.”

Holmes sat in his big armchair with the weary, heavy-lidded expression 
which veiled his keen and eager nature, while I sat opposite to him, and 
we listened in silence to the strange story which our visitor detailed to us.

“You must know,” said he, “that I am an orphan and a bachelor, residing 
alone in lodgings in London. By profession I am a hydraulic engineer, and 
I have had considerable experience of my work during the seven years 
that I was apprenticed to Venner & Matheson, the well-known firm, of 
Greenwich. Two years ago, having served my time, and having also come 
into a fair sum of money through my poor father’s death, I determined 
to start in business for myself and took professional chambers in Victoria 
Street.

“I suppose that everyone finds his first independent start in business a 
dreary experience. To me it has been exceptionally so. During two years I 
have had three consultations and one small job, and that is absolutely all 
that my profession has brought me. My gross takings amount to 27 pounds 
10s. Every day, from nine in the morning until four in the afternoon, I 
waited in my little den, until at last my heart began to sink, and I came to 
believe that I should never have any practice at all.
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– Я сделаю лучше. Я организую вам личную встречу.
– Буду бесконечно обязан вам.
– Вызовем экипаж и поедем вместе. Мы прибудем как раз к завтраку. 

Вам хватит сил?
– Вполне. Я не успокоюсь, пока не поведаю свою историю.
– Пока мой слуга занимается экипажем, я оставлю вас ненадолго. – 

Я быстро поднялся наверх, вкратце объяснил всё жене и через пять 
минут уже сидел в повозке, везущей меня и моего нового знакомца на 
Бейкер-стрит.

Шерлок Холмс, как я и полагал, сидел, развалившись, в гостиной, 
в одном халате, читая колонку «Таймс» с объявлениями о розыске и 
покуривая свою утреннюю трубку, набитую смесью остатков табака и 
пепла со вчерашнего дня, которые он заботливо собирал и высушивал 
на каминной полке. Он дружелюбно принял нас, заказал яичницу с 
опятами и предложил нам присоединиться к трапезе. Когда мы закончили 
завтракать, Шерлок усадил нашего нового знакомого на диван, подложив 
под его голову подушку, и поставил рядом с ним стакан с водой и бренди.

– Сразу видно, что вы пережили то, что случается далеко не с каждым, 
мистер Хезерли, – сказал он. – Прошу вас, прилягте и чувствуйте себя 
как дома. Расскажите нам всё, что сможете, но как только почувствуете 
усталость, прервитесь и прибавьте себе сил с помощью небольшого 
стимулятора.

– Спасибо, – ответил мой пациент, – но я уже почувствовал себя 
другим человеком, после того как доктор перевязал меня. Думаю, ваш 
завтрак окончательно меня исцелил. Я постараюсь не отнять у вас много 
времени и сразу перейду к своим необычным обстоятельствам.

Холмс сидел в своём кресле с отяжелевшими веками и утомлённым 
выражением лица, скрывавшими его проницательную и нетерпеливую 
натуру. Я расположился напротив, и в полной тишине мы погрузились в 
детали удивительной истории, которую поведал нам наш гость.

– Вы должны знать, – начал он, – что я сирота и холостяк, в 
одиночестве проживающий в лондонской квартире. По профессии я 
инженер-гидравлик. Я получил значительный опыт работы, в течение 
семи лет обучаясь в известной гринвичской фирме «Венер и Мэтисон». 
Два года назад, получив относительную свободу, а также значительную 
сумму после смерти своего отца, у меня появилась возможность начать 
собственное дело и открыть контору на Виктория-стрит.

Я полагаю, каждому, кто делает первые самостоятельные шаги в 
бизнесе, поначалу очень нелегко. И я, к сожалению, не исключение. За 
два года у меня было три консультации и одно маленькое дельце – вот 
всё, что принесла мне моя деятельность. Мой заработок за всё это время 
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“Yesterday, however, just as I was thinking of leaving the office, my 
clerk entered to say there was a gentleman waiting who wished to see 
me upon business. He brought up a card, too, with the name of ‘Colonel 
Lysander Stark’ engraved upon it. Close at his heels came the colonel 
himself, a man rather over the middle size, but of an exceeding thinness. I 
do not think that I have ever seen so thin a man. His whole face sharpened 
away into nose and chin, and the skin of his cheeks was drawn quite tense 
over his outstanding bones. Yet this emaciation seemed to be his natural 
habit, and due to no disease, for his eye was bright, his step brisk, and his 
bearing assured. He was plainly but neatly dressed, and his age, I should 
judge, would be nearer forty than thirty.

“‘Mr. Hatherley?’ said he, with something of a German accent. ‘You 
have been recommended to me, Mr. Hatherley, as being a man who is 
not only proficient in his profession but is also discreet and capable of 
preserving a secret.’

“I bowed, feeling as flattered as any young man would at such an 
address. ‘May I ask who it was who gave me so good a character?’

“‘Well, perhaps it is better that I should not tell you that just at this 
moment. I have it from the same source that you are both an orphan and a 
bachelor and are residing alone in London.’

“‘That is quite correct,’ I answered; ‘but you will excuse me if I say 
that I cannot see how all this bears upon my professional qualifications. I 
understand that it was on a professional matter that you wished to speak 
to me?’

“‘Undoubtedly so. But you will find that all I say is really to the point. 
I have a professional commission for you, but absolute secrecy is quite 
essential—absolute secrecy, you understand, and of course we may expect 
that more from a man who is alone than from one who lives in the bosom 
of his family.’

“‘If I promise to keep a secret,’ said I, ‘you may absolutely depend upon 
my doing so.’

“He looked very hard at me as I spoke, and it seemed to me that I had 
never seen so suspicious and questioning an eye.

“‘Do you promise, then?’ said he at last.
“‘Yes, I promise.’
“‘Absolute and complete silence before, during, and after? No reference 

to the matter at all, either in word or writing?’
“‘I have already given you my word.’
“‘Very good.’ He suddenly sprang up, and darting like lightning across 

the room he flung open the door. The passage outside was empty.
“‘That’s all right,’ said he, coming back. ‘I know that clerks are 
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составил двадцать семь фунтов и девять шиллингов. Каждый день, с 
девяти утра до четырёх часов дня, я просиживал в ожидании в своей 
маленькой комнатке, и это продолжалось так долго, что я совершенно пал 
духом и стал думать, что у меня никогда не будет собственной практики.

Однако вчера, когда я уже собирался покинуть офис, пришёл мой 
клерк и сказал, что явился джентльмен, желающий воспользоваться 
моими услугами. Также он принёс визитную карточку, на которой было 
выгравировано имя «Колонель Лизандер Старк». Сразу вслед за ним 
появился Колонель собственной персоной, человек выше среднего роста, 
но чрезвычайно худой. Не думаю, что видел когда-либо настолько худого 
человека. На лице его, казалось, были только нос, подбородок и скулы, 
обтянутые сухой кожей. Тем не менее создалось впечатление, что это его 
естественное состояние, а не последствие болезни. Его глаза блестели, 
походка была твёрдой, выглядел он самоуверенным человеком. Одет 
был скромно, но прилично, лет ему, судя по внешности, ближе к сорока, 
чем к тридцати.

«Мистер Хезерли, – произнёс он с немецким акцентом, – вы были 
мне рекомендованы не только как хороший специалист, но и как человек, 
которому можно доверить тайну».

Я поклонился, чувствуя себя польщённым, как и любой другой 
юноша, будучи на моём месте.

– Могу ли я узнать, кто оставил обо мне столь лестный отзыв? – 
поинтересовался я.

– Что ж, возможно, будет лучше, если я сообщу вам позже. Из того 
же источника я узнал, что вы сирота, холосты и проживаете в Лондоне 
один.

– Совершенно верно, – ответил я, – но, если вы позволите, я не 
понимаю, как это относится к моей профессиональной квалификации. Я 
правильно понял, вы хотели поговорить со мной как со специалистом?

– Разумеется. Вскоре вы поймёте, что мои вопросы напрямую 
связаны с делом. У меня для вас особое поручение, но всё должно быть 
в строжайшей тайне, а одинокому человеку проще хранить секреты, чем 
семейному.

– Если я пообещаю хранить секрет, – сказал я, – вы можете быть 
абсолютно уверены, что я выполню своё обещание.

Когда я говорил, он, не отрываясь, смотрел на меня. И мне кажется, 
я никогда не видел столь пристального и подозрительного взгляда.

– Так вы обещаете? – заключил он.
– Да, обещаю.
– Хранить всё в абсолютной тайне до, во время и после окончания 

дела? Никаких упоминаний о нём ни письменно, ни устно?
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sometimes curious as to their master’s affairs. Now we can talk in safety.’ 
He drew up his chair very close to mine and began to stare at me again with 
the same questioning and thoughtful look.

“A feeling of repulsion, and of something akin to fear had begun to rise 
within me at the strange antics of this fleshless man. Even my dread of 
losing a client could not restrain me from showing my impatience.

“‘I beg that you will state your business, sir,’ said I; ‘my time is of 
value.’ Heaven forgive me for that last sentence, but the words came to my 
lips.

“‘How would fifty guineas for a night’s work suit you?’ he asked.
“‘Most admirably.’
 
 
 
 
 
 

Кочурова Мария, 16 лет
Российская Федерация, г. Москва

“The nine billion names of god”  
by arThur C. Clarke

 
“This is a slightly unusual request,” said Dr. Wagner, with what 

he hoped was commendable restraint. “As far as I know, it’s the first 
time anyone’s been asked to supply a Tibetan monastery with an 
Automatic Sequence Computer. I don’t wish to be inquisitive, but I 
should hardly have thought that your — ah — establishment had much 
use for such a machine. Could you explain just what you intend to do  
with it?”

“Gladly,” replied the lama, readjusting his silk robes and carefully 
putting away the slide rule he had been using for currency conversions. 
“Your Mark V Computer can carry out any routine mathematical operation 
involving up to ten digits. However, for our work we are interested in 
letters, not numbers. As we wish you to modify the output circuits, the 
machine will be printing words, not columns of figures.”

“I don’t quite understand...”
“This is a project on which we have been working for the last three 

centuries — since the lamasery was founded, in fact. It is somewhat alien 
to your way of thought, so I hope you will listen with an open mind while 
I explain it.”
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– Я уже дал вам слово.
– Превосходно.
Вдруг он сорвался с места, пересёк комнату и широко распахнул 

дверь. Передняя была пуста. «Всё в порядке, – сказал он, возвращаясь. 
– Клерки часто интересуются делами хозяев больше, чем следует. Теперь 
мы можем спокойно поговорить». Он вплотную придвинул ко мне свой 
стул и опять устремил на меня свой пытливый пронзительный взгляд.

Чувство отвращения и чего-то похожего на страх стало расти во мне 
от странных выходок этого тощего человека. Даже опасение потерять 
клиента не подавило мою раздражительность.

– Надеюсь, вы быстро изложите суть дела, сэр, – сказал я. – Мне 
дорого моё время. (Да простит меня бог за последние слова, слетевшие 
с моих уст.)

– Вас устроят пятьдесят гиней за одну ночь?
– Более чем.

Кочурова Мария, 16 лет
Российская Федерация, г. Москва

«девятЬ МиЛЛиаРдов иМЁн Бога»,  
аРтУР К. КЛаРК

– Несколько необычный заказ, – сказал доктор Вагнер; он надеял-
ся, что ему удалось скрыть своё удивление и проявить должную сдер-
жанность. – Насколько мне известно, это первый раз, когда тибетский 
монастырь просит поставить ему электронно-вычислительную машину. 
Не хочу показаться любопытным, но я бы никогда не подумал, что... э...
что вашему учреждению потребуется подобное устройство. Не могли бы 
вы объяснить, как именно планируется использовать машину?

– С удовольствием, – ответил Лама, поправляя свой шёлковый ха-
лат и аккуратно откладывая в сторону логарифмическую линейку, кото-
рой он пользовался для финансовых подсчётов. – Ваша ЭВМ «Марк 5» 
может выполнить любую базовую математическую операцию с лю-
быми числами до десятизначных. Однако для осуществления нашей 
идеи нужны операции не с цифрами, а с буквами. Если вы переделаете 
выходные цепи, как мы вас просим, то машина будет печатать слова, а 
не столбцы чисел.

– Не совсем понимаю...
– Речь идёт о проекте, над которым мы работаем последние триста 

лет, практически с первых дней основания нашего монастыря. Человеку 
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“Naturally.”
“It is really quite simple. We have been compiling a list which shall 

contain all the possible names of God.”
“I beg your pardon?”
“We have reason to believe,” continued the lama imperturbably, “that 

all such names can be written with not more than nine letters in an alphabet 
we have devised.”

“And you have been doing this for three centuries?”
“Yes: we expected it would take us about fifteen thousand years to 

complete the task.”
“Oh,” Dr. Wagner looked a little dazed. “Now I see why you wanted to 

hire one of our machines. But exactly what is the purpose of this project?”
The lama hesitated for a fraction of a second, and Wagner wondered 

if he had offended him. If so, there was no trace of annoyance in the  
reply.

“Call it ritual, if you like, but it’s a fundamental part of our belief. All 
the many names of the Supreme Being — God, Jehovah, Allah, and so on — 
they are only man-made labels. There is a philosophical problem of some 
difficulty here, which I do not propose to discuss, but somewhere among all 
the possible combinations of letters that can occur are what one may call 
the real names of God. By systematic permutation of letters, we have been 
trying to list them all.”

“I see. You’ve been starting at AAAAAAA… and working up to 
ZZZZZZZZ...”

“Exactly — though we use a special alphabet of our own. Modifying 
the electromatic typewriters to deal with this is, of course, trivial. A rather 
more interesting problem is that of devising suitable circuits to eliminate 
ridiculous combinations. For example, no letter must occur more than three 
times in succession.”

“Three? Surely you mean two.”
“Three is correct: I am afraid it would take too long to explain why, 

even if you understood our language.”
“I’m sure it would,” said Wagner hastily. “Go on.”
“Luckily, it will be a simple matter to adapt your Automatic Sequence 

Computer for this work, since once it has been programmed properly it will 
permute each letter in turn and print the result. What would have taken us 
fifteen thousand years it will be able to do in a hundred days.”

Dr. Wagner was scarcely conscious of the faint sounds from the 
Manhattan streets far below. He was in a different world, a world of 
natural, not man-made, mountains. High up in their remote aeries these 
monks had been patiently at work, generation after generation, compiling 
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с вашим образом мышления это может казаться странным, но я надеюсь, 
что вы сможете выслушать меня непредвзято.

– Безусловно.
– На самом-то деле, всё довольно просто. Мы составляем список, в 

котором перечисляются все возможные имена Бога.
– Прошу прощения?
– У нас есть основания верить в то, – невозмутимо продолжил Лама, – 

что все имеющиеся Его имена можно записать, используя всего лишь 
девять букв из изобретённого нами алфавита.

– И вы занимаетесь этим уже три столетия?
– Да. По нашим подсчётам, нам потребуется пятнадцать тысяч лет, 

чтобы завершить начатое.
– О... – Доктор Вагнер был ошеломлён. – Теперь я понимаю, зачем вам 

нужна одна из наших машин. Но всё же, в чём смысл этого вашего проекта?
Лама задумался на долю секунды, и Вагнер решил, что своими 

словами мог задеть гостя. Тем не менее в ответе Ламы он не услышал и 
толики раздражения.

– Можете называть это культовой идеей, если желаете, но это один 
из основополагающих столпов нашей веры. Все многочисленные име на 
Высшего Существа: Бог, Иегова, Аллах и так далее – это лишь при-
думанные человеком означающие. Здесь определённо есть сложная 
философская проблема, которую я не хотел бы сейчас затрагивать, но 
где-то среди всех возможных комбинаций букв могут найтись те имена, 
которые и есть настоящие имена Бога. С помощью систематичной пе-
рестановки букв мы как раз и пытаемся найти их.

– Понимаю. Вы начинали с ААААААА... и будете продолжать до 
ЯЯЯЯЯЯЯЯ...

– Именно. Только мы используем наш собственный алфавит. 
Настроить электронную печатную машинку под наш алфавит будет 
несложно. Гораздо более сложная задача – разработать алгоритм для 
устранения нелепых буквенных комбинаций. Например, одна и та же 
буква не должна повторяться в слове более трёх раз подряд.

– Трёх? Вы, конечно, хотели сказать – не более двух.
– Нет, именно трёх. Я боюсь, что разъяснения займут слишком много 

времени, даже если бы вы знали наш язык.
– Не сомневаюсь, – тут же согласился Вагнер. – Продолжайте.
– К счастью, настроить вашу электронно-вычислительную машину 

в соответствии с нашей задачей нетрудно. Если с самого начала всё 
правильно запрограммировать, то машина сама будет поочерёдно пе-
реставлять буквы и печатать результат. Так, работа, которая могла 
занять у нас пятнадцать тысяч лет, будет сделана за сто дней.
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their lists of meaningless words. Was there any limit to the follies of 
mankind? Still, he must give no hint of his inner thoughts. The customer 
was always right...

“There’s no doubt,” replied the doctor, “that we can modify the Mark 
V to print lists of this nature. I’m much more worried about the problem 
of installation and maintenance. Getting out to Tibet, in these days, is not 
going to be easy.”

“We can arrange that. The components are small enough to travel by 
air — that is one reason why we chose your machine. If you can get them 
to India, we will provide transport from there.”

“And you want to hire two of our engineers?”
“Yes, for the three months that the project should occupy.”
“I’ve no doubt that Personnel can manage that.” Dr. Wagner scribbled 

a note on his desk pad. “There are just two other points —”
Before he could finish the sentence the lama had produced a small slip 

of paper.
“This is my certified credit balance at the Asiatic Bank.”
“Thank you. It appears to be — ah — adequate. The second matter 

is so trivial that I hesitate to mention it — but it’s surprising how often 
the obvious gets overlooked. What source of electrical energy have  
you?”

“A diesel generator providing fifty kilowatts at a hundred and ten volts. 
It was installed about five years ago and is quite reliable. It’s made life at 
the lamasery much more comfortable, but of course it was really installed 
to provide power for the motors driving the prayer wheels.”

“Of course,” echoed Dr. Wagner. “I should have thought of  
that.”

The view from the parapet was vertiginous, but in time one gets used 
to anything. After three months, George Hanley was not impressed by 
the two-thousand-foot swoop into the abyss or the remote checkerboard 
of fields in the valley below. He was leaning against the wind-smoothed 
stones and staring morosely at the distant mountains whose names he had 
never bothered to discover.

This, thought George, was the craziest thing that had ever happened to 
him. “Project Shangri-La,” some wit back at the labs had christened it. For 
weeks now the Mark V had been churning out acres of sheets covered with 
gibberish. Patiently, inexorably, the computer had been rearranging letters 
in all their possible combinations, exhausting each class before going on 
to the next. As the sheets had emerged from the electromatic typewriters, 
the monks had carefully cut them up and pasted them into enormous  
books.
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Доктор Вагнер почти не обращал внимания на звуки, доносившиеся с 
улиц Манхеттена, которые были словно далеко-далеко внизу. Мысленно 
он был в другом мире: в мире настоящих гор, созданных природой, а не 
рукотворных небоскрёбов. Там, где горы вершинами уходят за облака, 
из поколения в поколение усердно трудятся монахи, составляя списки 
бессмысленных слов. Есть ли конец человеческому безумию? Как бы то 
ни было, доктор не мог даже намекнуть на то, о чём он думал. Клиент 
всегда прав...

– В том, что мы можем настроить «Марк 5» так, чтобы машина 
печатала нужные вам списки, нет сомнений, – ответил доктор. – Меня 
больше заботит установка и техническое обслуживание машины. Попасть 
в Тибет в наши дни – дело не из лёгких.

– Эту задачу мы берём на себя. Детали машины достаточно небольшие, 
поэтому их можно доставить самолётом – именно по этой причине мы 
выбрали вашу машину. Если вы доставите детали в Индию, мы сами 
заберём их оттуда.

– Вы также хотите нанять двух наших инженеров?
– Да, на три месяца, пока будет идти работа.
– Я уверен, что кадровый отдел подберёт людей, – доктор Вагнер 

записал что-то в блокноте. – Есть ещё два вопроса...
Не успел он закончить предложение, как Лама протянул ему 

небольшую прямоугольную бумажку.
– Вот банковская выписка о моём лицевом счёте в Азиатском банке.
– Благодарю. Кажется... Э... По рукам. Второй вопрос настолько 

банальный, что я сомневаюсь, стоит ли его задавать. Хотя я не перестаю 
удивляться, как часто мы упускаем из поля зрения очевидные вещи. 
Какой у вас источник электроэнергии?

– Дизельный генератор мощностью пятьдесят киловатт, напряжением 
сто десять вольт. Его установили лет пять назад – он вполне надёжен. 
С появлением генератора жизнь в монастыре стала гораздо комфортнее. 
Его устанавливали изначально, чтобы подавать энергию на двигатели, 
вращающие молитвенные барабаны.

– Ну конечно, – подхватил доктор. – Я мог бы и догадаться!
С балкона взору открывался головокружительный вид, но со 

временем ко всему привыкаешь. После трёх месяцев пребывания в 
монастыре, Джордж Хенли уже не боялся, смотря в пропасть высотой в 
семьсот метров, на дне которой лежала долина, сотканная из шахматных 
клеточек возделанных полей. Облокотившись на сглаженные ветром 
камни парапета, Джордж угрюмо всматривался в горы, виднеющиеся в 
дали, названия которых он так и не потрудился узнать.

– Какое-то безумие! – подумал Джордж.
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In another week, heaven be praised, they would have finished. Just what 
obscure calculations had convinced the monks that they needn’t bother to 
go on to words of ten, twenty, or a hundred letters, George didn’t know. 
One of his recurring nightmares was that there would be some change of 
plan, and that the high lama (whom they’d naturally called Sam Jaffe, 
though he didn’t look a bit like him) would suddenly announce that the 
project would be extended to approximately A.D. 2060. They were quite 
capable of it.

George heard the heavy wooden door slam in the wind as Chuck came 
out onto the parapet beside him. As usual, Chuck was smoking one of the 
cigars that made him so popular with the monks — who, it seemed, were 
quite willing to embrace all the minor and most of the major pleasures 
of life. That was one thing in their favor: they might be crazy, but they 
weren’t bluenoses. Those frequent trips they took down to the village, for 
instance…

“Listen, George,” said Chuck urgently. “I’ve learned something that 
means trouble.”

“What’s wrong? Isn’t the machine behaving?” That was the worst 
contingency George could imagine. It might delay his return, and nothing 
could be more horrible. The way he felt now, even the sight of a TV 
commercial would seem like manna from heaven. At least it would be some 
link with home.

“No — it’s nothing like that.” Chuck settled himself on the parapet, 
which was unusual because normally he was scared of the drop. “I’ve just 
found what all this is about.”

What d’ya mean? I thought we knew.”
“Sure — we know what the monks are trying to do. But we didn’t 

know why. It’s the craziest thing—”
“Tell me something new,” growled George.
“— but old Sam’s just come clean with me. You know the way he drops 

in every afternoon to watch the sheets roll out. Well, this time he seemed 
rather excited, or at least as near as he’ll ever get to it. When I told him 
that we were on the last cycle he asked me, in that cute English accent of 
his, if I’d ever wondered what they were trying to do. I said, ‘Sure’ — and 
he told me.”

“Go on: I’ll buy it.”
“Well, they believe that when they have listed all His names — and 

they reckon that there are about nine billion of them — God’s purpose 
will be achieved. The human race will have finished what it was created to 
do, and there won’t be any point in carrying on. Indeed, the very idea is 
something like blasphemy.”
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Один остряк в их лаборатории окрестил проект «Шангри-Ла».
«Марк 5» уже на протяжении нескольких недель печатал горы 

лис тов сплошной тарабарщины. Терпеливо, день за днём машина всё 
переставляла и переставляла буквы, создавая из них максимум возмож-
ных комбинаций; когда заканчивались возможные комбинации одной 
группы, бралась за следующие. По мере того, как она отпечатывала 
листы, монахи аккуратно собирали их и сшивали в огромные книги.

Дай бог через неделю всё закончится. Джордж не знал, какие скры-
тые для посторонних глаз вычисления привели монахов к мысли, что им 
не нужно составлять слова из десяти, двадцати или ста букв. Вероятность 
каких-либо изменений в ходе проекта или мысль о том, что главный 
Лама (которого они между собой называли «дружище Сэм*», хотя Лама 
совершенно не был на него похож) вдруг объявит о продлении проекта 
до 2060 года, преследовала Джорджа в ночных кошмарах. Ведь всё 
возможно!

На балкон вышел Чак, Джордж услышал, как ветер захлопнул за ним 
тяжёлую деревянную дверь. Чак, как обычно, курил одну из своих сигар, 
которые помогли завоевать ему популярность среди монахов, которые, 
как оказалось, вполне были готовы познакомиться со всеми маленькими 
и – за некоторым исключением – со всеми большими радостями жизни. 
Это было им в плюс: пусть они и были безумны в своей идее, но они не 
были ханжами. Они часто спускались вниз, в деревню...

– Послушай, Джордж, – заговорил взволнованно Чак, – я узнал 
кое-что, что может создать нам проблемы.

– Что случилось? Неужели машина барахлит? – Это был самый 
большой страх Джорджа. Любая поломка могла отложить их возвращение 
домой. Что могло быть хуже этого?! Ведь сейчас, в том эмоциональном 
состоянии, в котором находился Джордж, даже рекламный ролик по 
телевизору казался несбыточной мечтой. Хоть что-то понятное и родное...

– Нет-нет, ничего такого, – Чак присел на парапет, что было 
неожиданно, потому что он боялся сорваться и упасть. – Я только что 
узнал, в чём смысл всего этого действа.

– Что ты имеешь в виду? Я думал, нам это известно.
– Да, мы знали, что монахи делают, но не знали зачем. Это просто 

безумие...
– Давай, удиви меня, – пробурчал Джордж.

*Сэм Джаффе (англ. Sam Jaffe; 10 марта 1891 – 24 марта 1984) – американ-
ский актёр театра, кино и телевидения. Обладатель Кубка Вольпи за лучшую мужскую 
роль Венецианского кинофестиваля и номинант на премию «Оскар» за лучшую муж-
скую роль второго плана за роль дока Эрвина Риденшнайдера в фильме «Асфальтовые 
джунгли» (1950). Также известен по работам в лентах «Ганга Дин» (1939), «День, когда 
остановилась Земля» (1951) и «Бен-Гур» (1959) (Википедия).
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“Then what do they expect us to do? Commit suicide?”
“There’s no need for that. When the list’s completed, God steps in and 

simply winds things up... bingo!”
“Oh, I get it. When we finish our job, it will be the end of the world.”
Chuck gave a nervous little laugh.
“That’s just what I said to Sam. And do you know what happened? He 

looked at me in a very queer way, like I’d been stupid in class, and said, 
’It’s nothing as trivial as that.’ ”

George thought this over a moment.
“That’s what I call taking the Wide View,” he said presently. “But 

what d’you suppose we should do about it? I don’t see that it makes 
the slightest difference to us. After all, we already knew that they were  
crazy.”

“Yes — but don’t you see what may happen? When the list’s complete 
and the Last Trump doesn’t blow — or whatever it is they expect — we 
may get the blame. It’s our machine they’ve been using. I don’t like the 
situation one little bit.”

“I see,” said George slowly. “You’ve got a point there. But this sort of 
thing’s happened before, you know. When I was a kid down in Louisiana 
we had a crackpot preacher who once said the world was going to end next 
Sunday. Hundreds of people believed him — even sold their homes. Yet 
when nothing happened, they didn’t turn nasty, as you’d expect. They just 
decided that he’d made a mistake in his calculations and went right on 
believing. I guess some of them still do.”

“Well, this isn’t Louisiana, in case you hadn’t noticed. There are just 
two of us and hundreds of these monks. I like them, and I’ll be sorry for 
old Sam when his lifework backfires on him. But all the same, I wish I was 
somewhere else.”

“I’ve been wishing that for weeks. But there’s nothing we can do until 
the contract’s finished and the transport arrives to fly us out.

“Of course,” said Chuck thoughtfully, “we could always try a bit of 
sabotage.”

“Like hell we could! That would make things worse.”
“Not the way I meant. Look at it like this. The machine will finish 

its run four days from now, on the present twenty-hours-a-day basis. The 
transport calls in a week. O.K. — then all we need to do is to find something 
that needs replacing during one of the overhaul periods — something that 
will hold up the works for a couple of days. We’ll fix it, of course, but not 
too quickly. If we time matters properly, we can be down at the airfield 
when the last name pops out of the register. They won’t be able to catch 
us then.”
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– Старик Сэм только что рассказал мне правду. Ты знаешь, что каждый 
вечер он заглядывает к нам, чтобы проверить, как печатаются листы. Так 
вот, в этот раз он выглядел взволнованнее обычного, если ему вообще 
знакомо это чувство. Когда я сказал ему, что мы на последнем цикле, он 
спросил меня на своём забавном английском, задумывался ли я когда-
либо об их истинной цели. Я сказал: «Конечно». Тогда Сэм и рассказал.

– Рассказывай. Сдаюсь!
– Так вот, они верят, что когда они напечатают все Его имена – они 

считают, что всего их девять миллиардов, – то Божественный замысел будет 
достигнут. Род человеческий завершит то, для чего он был сотворён – и для 
мира всё будет кончено. Идея в корне своём смахивает на богохульство.

– И чего же тогда они ждут от нас? Чтобы мы покончили с собой?
– Это и не нужно. Когда список Его имён будет готов, Бог сам 

поставит точку... Кончено!
– О, получается, что конец этого проекта означает конец мира.
Чак нервно усмехнулся.
– То же самое я сказал Сэму. И знаешь, что было потом? Он странно 

так посмотрел на меня, как будто я сморозил какую-то глупость, как 
школьник-двоечник, и произнёс: «Всё не так просто».

Джордж на мгновение задумался.
– Подобное я называю широким взглядом на вещи, – сказал он, 

спустя некоторое время. – Есть идеи, что нам теперь с этим делать? Мне 
кажется, для нас это всё не имеет никакого значения. В конце концов, 
мы с самого начала знали, что эти монахи безумные.

– Да... Но разве ты не понимаешь, чем это может закончиться? Пред-
ставь, что напечатано последнее в списке Имя, а трубы Апокалипсиса – 
или чего они там ждут – не затрубят, и вот тогда монахи могут обвинить 
в этом нас. Ведь печатала наша машина! Не нравится мне всё это.

– Я понял, – медленно сказал Джордж. – В том, что ты говоришь, 
есть смысл! Но ведь подобные ситуации уже случались. Когда я был 
ребёнком, у нас в Луизиане проповедовал один сумасшедший, который 
однажды сказал, что конец света наступит в следующее воскресенье. 
Сотни людей поверили ему и даже продали свои дома. Однако, когда 
ничего такого не произошло, никто не отвернулся от проповедника, как 
можно было ожидать. Люди просто решили, что он ошибся в своих 
расчётах – и продолжили верить. Я полагаю, что кто-то до сих пор верит.

– Если ты вдруг не заметил, мы сейчас не в Луизиане. Здесь только 
мы с тобой и сотни монахов. Мне они нравятся, и мне будет жаль Сэма, 
когда дело его жизни обернётся против него же. Но это ничего не меняет: 
я бы не хотел здесь находиться.

– Я сам мечтаю уехать, но мы ничего не можем сделать: пока не 
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“I don’t like it,” said George. “It will be the first time I ever walked 
out on a job. Besides, it ’would make them suspicious. No, I’ll sit tight and 
take what comes.”

“I still don’t like it,” he said, seven days later, as the tough little 
mountain ponies carried them down the winding road. “And don’t you 
think I’m running away because I’m afraid. I’m just sorry for those poor 
old guys up there, and I don’t want to be around when they find what 
suckers they’ve been. Wonder how Sam will take it?” “It’s funny,” 
replied Chuck, “but when I said good-by I got the idea he knew we 
were walking out on him — and that he didn’t care because he knew 
the machine was running smoothly and that the job would soon be 
finished. After that — well, of course, for him there just isn’t any After  
That...”

George turned in his saddle and stared back up the mountain road. This 
was the last place from which one could get a clear view of the lamasery. 
The squat, angular buildings were silhouetted against the afterglow of 
the sunset: here and there, lights gleamed like portholes in the side of 
an ocean liner. Electric lights, of course, sharing the same circuit as the 
Mark V. How much longer would they share it? wondered George. Would 
the monks smash up the computer in their rage and disappointment? Or 
would they just sit down quietly and begin their calculations all over  
again?”

He knew exactly what was happening up on the mountain at this very 
moment. The high lama and his assistants would be sitting in their silk 
robes, inspecting the sheets as the junior monks carried them away from 
the typewriters and pasted them into the great volumes. No one would be 
saying anything. The only sound would be the incessant patter, the never-
ending rainstorm of the keys hitting the paper, for the Mark V itself was 
utterly silent as it flashed through its thousands of calculations a second. 
Three months of this, thought George, was enough to start anyone climbing 
up the wall.

“There she is!” called Chuck, pointing down into the valley. “Ain’t she 
beautiful!”

She certainly was, thought George. The battered old DC3 lay at the end 
of the runway like a tiny silver cross. In two hours she would be bearing 
them away to freedom and sanity. It was a thought worth savoring like a 
fine liqueur. George let it roll round his mind as the pony trudged patiently 
down the slope.

The swift night of the high Himalayas was now almost upon them. 
Fortunately, the road was very good, as roads went in that region, and 
they were both carrying torches. There was not the slightest danger, only 
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закончится контракт, нам не дадут транспорт, который унесёт нас  
отсюда.

– Только если, – задумчиво сказал Чак, – мы сами не устроим 
небольшой саботаж.

– Не дай бог! Будет ещё хуже.
– Да не в этом смысле... Джордж, посмотри на это с другой стороны. 

При условии, что компьютер печатает без остановки, последний лист будет 
напечатан через четыре дня. Самолёт будет здесь через неделю. Значит, всё, 
что нам нужно сделать, – это найти деталь, которую надо будет заменить 
при очередном облуживании машины. Что-то такое, что приостановит 
работу на пару дней. Мы, конечно, всё починим, но не слишком быстро. 
Если правильно все рассчитать, то в тот момент, когда машина напечатает 
последнее имя, мы будем уже на аэродроме. Так они не успеют нас поймать.

– Не нравится мне это, – сказал Джордж. – Я всегда доделывал 
свою работу до конца. Более того, их подозрения сразу лягут на нас. 
Нет, я останусь здесь – и будь что будет.

– Нехорошо всё это, – сказал Джордж спустя неделю, когда они с 
Чаком ехали вниз по извилистой дороге верхом на тибетских пони. – 
Надеюсь, ты не думаешь, что я сбегаю, потому что мне страшно. Мне 
просто жаль этих бедолаг, не хочу видеть, как они расстроятся, когда 
поймут, как обманывались. Интересно, как отреагирует на это всё Сэм?

– Знаешь, – ответил Чак, – мне показалось, что когда я прощался 
с ним, он знал о том, что мы сделали. Но это его не волновало: машина 
работает бесперебойно, и работа скоро будет закончена. А после... Хотя, 
конечно, для Сэма нет никакого «после»...

Джордж обернулся и посмотрел вверх, где горная дорога сходилась 
в точку. Отсюда в последний раз можно было увидеть монастырь. 
Последние лучи заката рисовали силуэты приземистых угловатых зданий: 
тут и там, будто иллюминаторы океанского лайнера, мерцали огни. 
«Электрический свет работает от того же генератора, что и «Марк 5». 
Сколько ещё им работать вместе?» – думал про себя Джордж. – «Что 
монахи сделают с машиной в гневе? Разобьют вдребезги? Или спокойно 
начнут свои расчёты заново?»

Он точно знал, что сейчас происходит там, на горе. Главный Лама 
и его ассистенты сидят в своих шёлковых одеяниях, просматривают 
напечатанные листы, которые послушники потом уносят, собирая в 
тол стенные книги. Всё происходит в полной тишине. Единственный 
звук – льющаяся дробь, как от ливня, которому нет конца: рычажки 
печатающего устройства стучат по бумаге. Сама «Марк 5» производила 
тысячу комбинаций в секунду бесшумно. «Три месяца монотонной 
работы, – подумал Джордж. – Тут любой на стену полезет!»
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a certain discomfort from the bitter cold. The sky overhead was perfectly 
clear, and ablaze with the familiar, friendly stars. At least there would be 
no risk, thought George, of the pilot being unable to take off because of 
weather conditions. That had been his only remaining worry.

He began to sing, but gave it up after a while. This vast arena of 
mountains, gleaming like whitely hooded ghosts on every side, did not 
encourage such ebullience. Presently George glanced at his watch.

“Should be there in an hour,” he called back over his shoulder to Chuck. 
Then he added, in an afterthought: “Wonder if the computer’s finished its 
run. It was due about now.”

Chuck didn’t reply, so George swung round in his saddle. He could just 
see Chuck’s face, a white oval turned toward the sky.

“Look,” whispered Chuck, and George lifted his eyes to heaven. (There 
is always a last time for everything.)

Overhead, without any fuss, the stars were going out.
 

 
Разуваев Степан, 15 лет
Российская Федерация, Республика Карелия, г. Петрозаводск

“augusT 2026: There will Come sofT rains” (1950)  
by ray bradbury 

(Extract)

In the living room the voice-clock sang, Tick-tock, seven o’clock, time 
to get up, time to get up, seven o’clock! as if it were afraid that nobody 
would. The morning house lay empty. The  clock ticked on, repeating and 
repeating its sounds into the emptiness. Seven-nine, breakfast time, seven-
nine!
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– Вот и он! – воскликнул Чак, указывая вниз, в долину. – Он 
прекрасен!

«Идеален», – молча согласился Джордж. Потрёпанный, старый 
само лет DC3, словно маленький серебряный крестик, стоял на взлётно- 
посадочной полосе. Через два часа он понесёт их к свободе и здра-
вомыслию. Джорджу хотелось наслаждаться этой мыслью, как хорошим 
ликёром. Эта мысль занимала всё его сознание, пока тибетские пони 
везли их всё дальше от монастыря.

Опустилась короткая гималайская ночь. К счастью, дорога в этом 
регионе была хорошей, как и все местные дороги. У них при себе были 
фонарики. Ничего не говорило об опасности, было только пронизывающе 
холодно. На безоблачном небе сверкали уже такие знакомые звёзды.

«По крайней мере, погодные условия нам не помешают, – подумал 
Джордж». Эта была единственная мысль, не дающая ему покоя.

Джордж запел, но вскоре замолчал. С обеих сторон громады горных 
вершин сверкали белым и были чем-то похожи на призраков в белых 
одеждах, что не располагало к радостному проявлению чувств. Джордж 
глянул на время.

– Ещё около часа пути – и будем на аэродроме, – обратился он 
к Чаку через плечо. Чуть погодя, добавил: «Интересно, закончила ли 
машина печатать. По времени как раз».

Чак не ответил. Джордж обернулся. Всё, что он видел в темноте ночи – 
лицо Чака – белое полотно, обращённое к небу.

– Смотри, – прошептал Чак.
Джордж поднял глаза к небесам. (Всё когда-то происходит в послед-

ний раз.)
В небесах медленно, одна за одной гасли звёзды.

Разуваев Степан, 15 лет
Российская Федерация, Республика Карелия, г. Петрозаводск

«авгУст 2026: да ПРидУт ЛасКовые доЖди» (1950), 
Рэй БРэдБеРи 

(Отрывок) 

В гостиной как-то жалобно запели часы с озвучкой. Тик-так, семь 
утра, тик-так, вставать пора! Как будто боялись, что никто не проснётся. 
Этим утром дом был пуст. Часы тикали, тикали, отправляя в пустоту 
свои послания. Девять минут восьмого, к завтраку всё готово, девять 
минут восьмого!
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In the kitchen the breakfast stove gave a hissing sigh and ejected from its 
warm interior eight pieces of perfectly browned toast, eight eggs sunnyside 
up, sixteen slices of bacon, two coffees, and two cool glasses of milk.

“Today is August 4, 2026,” said a second voice from the kitchen ceiling, 
“in the city of 

Allendale, California.” It repeated the date three times for memory’s 
sake. “Today is Mr. 

Featherstone’s birthday. Today is the anniversary of Tilita’s marriage. 
Insurance is payable, as are the water, gas, and light bills.”

Somewhere in the walls, relays clicked, memory tapes glided under 
electric eyes.

Eight-one, tick-tock, eight-one o’clock, off to school, off to work, 
run, run, eight-one! But no doors slammed, no carpets took the soft tread 
of rubber heels. It was raining outside. The weather box on the front door 
sang quietly: «Rain, rain, go away; rubbers, raincoats for today...»

And the rain tapped on the empty house, echoing.
Outside, the garage chimed and lifted its door to reveal the waiting car. 

After a long wait the door swung down again.
At eight-thirty the eggs were shriveled and the toast was like stone. 

An aluminum wedge scraped them into the sink, where hot water whirled 
them down a metal throat which digested and flushed them away to the 
distant sea. The dirty dishes were dropped into a hot washer and emerged 
twinkling dry.

Nine-fifteen, sang the clock, time to clean.
Out of warrens in the wall, tiny robot mice darted. The rooms were 

acrawl with the small 
cleaning animals, all rubber and metal. They thudded against chairs, 

whirling their mustached 
runners, kneading the rug nap, sucking gently at hidden dust. Then, like 

mysterious invaders, they popped into their burrows. Their pink electric 
eyes faded. The house was clean.

Ten o’clock. The sun came out from behind the rain. The house stood 
alone in a city of rubble and ashes. This was the one house left standing. 
At night the ruined city gave off a radioactive glow which could be seen 
for miles.

Ten-fifteen. The garden sprinklers whirled up in golden founts, filling 
the soft morning air with scatterings of brightness. The water pelted 
windowpanes, running down the charred westside where the house had 
been burned evenly free of its white paint. The entire west face of the 
house was black, save for five places. Here the silhouette in paint of a man 
mowing a lawn. Here, as in a photograph, a woman bent to pick flowers. 
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В кухне плитка для завтраков вздохнула и с шипением изрыгнула 
из своего тёплого нутра восемь идеально подрумяненных тостов, восемь 
солнечных глазуний, шестнадцать ломтиков бекона, два кофе и два 
стакана холодного молока.

«Сегодня в Аллендейле, штат Калифорния, четвёртое августа две 
тысячи двадцать шестого года», – начал голос откуда-то с потолка 
кухни. Он повторил дату трижды, чтобы запомнилось. «Сегодня день 
рождения мистера Фезерстоуна. Сегодня годовщина свадьбы у Тилиты. 
Можно заплатить за страховку, а также за газ, воду и свет».

Где-то внутри стен щёлкали реле, плёнки с данными скользили под 
электронными глазами.

Восемь ноль одна, восемь ноль одна, в школу пора, на работу пора, 
тик-так, не опаздывай так! Но ни одна дверь не хлопнула и ни один 
ковёр не почувствовал на себе приятную тяжесть резиновой подошвы. 
На улице был дождь. Барометр на входной двери тихо запел: «Дождик, 
дождик, уходи, резиновики и дождевики скорей неси...» И стук дождя 
по крыше пустого дома раздавался эхом.

Гараж во дворе запиликал и отворил ворота, чтобы выпустить готовую 
к поездке машину. После долгого ожидания ворота вновь закрылись.

К половине девятого яйца засохли, а тосты были уже деревянные. 
Алюминиевый прибор сгрёб их в мойку, где горячая вода закружила их в 
водовороте и понесла их далеко в море, предварительно классифицировав 
в металлическом горле. Грязная посуда была автоматически помещена в 
мойку, откуда появилась уже сверкающей и сухой.

Четверть десятого, запели часы, уборка нагрянула.
Из какой-то западни в стене рванула наружу мышка-робот. Комната 

кишила мелкими убирающимися тварями из металла и резины. Они уда-
рялись о стулья, перебирая своими щетинистыми лапками, месили пыль в 
ковриках, нежно засасывая мельчайшую пыль. А потом, как мистические 
завоеватели, юркнули в свои норки. Их красные электрические глазки 
потухли. Дом теперь чист.

Десять утра. Солнце вышло из-за туч. Дом одиноко стоял в городе 
каменных обломков и пепла. Это был единственный дом, который 
остался стоять. Ночью разрушенный город засветился радиоактивным 
сиянием, которое было видно за многие мили.

Десять пятнадцать. Садовые разбрызгиватели завертелись в 
золотистых брызгах и наполнили утренний воздух россыпью яркости. 
Вода плюхалась на оконные стёкла, стекая по обуглившейся стороне 
дома, где жар почти полностью освободил его стены от белой краски. 
Вся западная сторона дома была чёрной, кроме пяти местечек. Вот 
силуэт мужчины, стригущего газон. Здесь, как будто на фото, женщина 
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Still farther over, their images burned on wood in one titanic instant, a 
small boy, hands flung into the air; higher up, the image of a thrown ball, 
and opposite him a girl, hands raised to catch a ball which never came 
down.

The five spots of paint—the man, the woman, the children, the ball—
remained. The rest was a thin charcoaled layer.

The gentle sprinkler rain filled the garden with falling light.

 
Исмаилов Артём, 14 лет
Российская Федерация, Ленинградская область, г. Гатчина

“a few good reasons” by sue Quinn
 
Life really is strange, Caroline decided, as a tear trickled down into 

the corner of her mouth. Just when she thought it held nothing for her — 
now, when she was clinging to the railings of a road bridge, 100 feet above 
the estuary, ready to jump — why should it be now that she was aware of 
a comforting, warm summer breeze brushing around her bare midriff and 
the hem of her jeans, sifting through her long, fine blonde hair? And why 
should she now notice a dazzling flock of seagulls soaring in the clear blue 
sky, at home in their element?

In all her 19 years, Caroline couldn’t remember being so struck by the 
beauty of these simple things. Trust her to notice when it was too late. And 
it was too late, because she had made her mind up.

She had to do something to take the pain away: the pain of abandonment 
by her mother and years of negligence in various foster homes. Nothing she 
had tried so far worked for long enough. The drugs, the lousy boyfriends — 
nothing worked. But this seemed guaranteed to do the job.

She sighed, and loosened her grip. The pressure of the railings eased 
along her back and legs, and glancing down at the churning muddy waters 
below, she breathed in, closed her eyes and let go...

“Hello there!” A voice from behind her shouted.
Startled, Caroline fumbled and regained her grip on the rails then turned 

her head sharply to see who was there. She saw a short, dark-haired, middle 
aged woman in a long flowery dress looking up at her.

“Go away!” Caroline hissed, trying to focus ahead. “You put me off. Go 
away and leave me alone.”

“Why are you up there?” The woman said, shielding her eyes from the 
sun with her hand.
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нагнулась сорвать цветы. Чуть поодаль от их изображений, выжженных 
одномоментно с таким титаническим усилием, маленький мальчик 
поднял руки к небу, выше, как будто бросает мяч, а напротив него – 
девочка, вытянула руки в попытке поймать мяч, который никогда уже 
не приземлится.

Пять образов – мужчина, женщина, дети и мяч – остались. Остальное 
было покрыто тонким обуглившимся слоем.

Нежный дождь из разбрызгивателя наполнил сад падающим светом.

Исмаилов Артём, 14 лет
Российская Федерация, Ленинградская область, г. Гатчина

«несКоЛЬКо весКих ПРиЧин», сЬю КУинн

«Жизнь, действительно, странная штука», – решила Кэролин в тот 
момент, когда слеза медленно стекла в уголок её рта. Именно тогда, когда 
она думала, что ничего хорошего от жизни ждать не стоит, – сей час, когда 
она держалась за перила автомобильного моста в ста футах над устьем 
реки, готовая прыгнуть, почему именно сейчас она ощутила успокаи-
вающий тёплый летний ветерок, развевающий её длинные тонкие светлые 
волосы, овевающий её обнажённую талию и лодыжки, в подвёрнутых 
джинсах? И почему именно сейчас она заметила изумительную стаю 
чаек, парящих в чистом синем небе, дома, в своей стихии?

За все свои 19 лет Кэролин не могла вспомнить, чтобы её настолько 
поражала красота таких простых вещей. Ей было свойственно замечать 
что-то, когда становилось слишком поздно. И сейчас было уже слишком 
поздно, ведь она приняла решение.

Она должна была сделать что-нибудь, чтобы унять боль: боль от 
того, что её бросила мать, боль от долгих лет безразличного отношения 
в разных детских домах. Ничего из того, что она пробовала до сих пор, 
не помогало надолго: ни наркотики, ни дрянные дружки. Но в этот раз 
казалось, что она гарантированно достигнет своей цели.

Она тяжело вздохнула и ослабила хватку. Давление перил на её 
спину и ноги ослабло, и, взглянув вниз на бурлящие мутные воды, она 
сделала вдох, закрыла глаза и отпустила перила...

«Привет!» – крикнул кто-то позади неё.
Вздрогнув, Кэролин нащупала перила и снова ухватилась за них, 

затем резко повернула голову, чтобы посмотреть, кто это был. Она 
увидела смотрящую на неё невысокую темноволосую женщину средних 
лет в длинном платье в цветочек.
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“I’m painting the railings for winter!” snapped Caroline. “Why the hell 
do you think, you dozy cow? I’m going to kill myself, can’t you tell?”

“Oh, I can see that!” the woman said, unperturbed. “I mean why would 
you want to?”

Caroline rolled her eyes. “What business is it of yours?” she said, 
feeling the pressure of the railings once more digging into her back as her 
grip tightened in anger.

The woman dropped her hand and seemed to be inspecting the strap 
across the front of her open toed sandals. “It’s none of my business, I 
suppose. In that I don’t even know you. But I can’t help thinking it’s a 
terrible thing to do, on such a fine summer’s day.”

“What difference does the weather make?”
The woman shrugged her shoulders. “Well, you look like you would 

still have quite a few summer days to look forward to — in the normal 
way of things — and it seems a shame that you won’t be here to appreciate 
them.”

“That’s so lame. Don’t jump, it’s such a nice day! As if that’s a good 
enough excuse,” Caroline sneered.

The woman looked hurt. “I didn’t mean it like that. You must have 
good cause to be up there, after all.”

Caroline didn’t respond, but the woman carried on anyway.
“I’d like to think there is something worth coming down for. But only 

you can decide if life is worth living. I’m just telling you how I see it. If 
you could see it my way, you wouldn’t want to do it for sure. But I’m not 
you — am I?”

Caroline frowned. “You’re talking rubbish.”
“Maybe,” the woman agreed. “Or maybe I know what you’re going 

through because I’ve been there myself.”
Yeah, right! Caroline thought as she turned and looked at the woman 

again, who was smiling encouragingly at her. Was she lying? Could she 
really know anything about her pain? Of course, it was obviously a ploy 
to get her attention and stop her from jumping. But she was intrigued; she 
wanted to know what this woman could say that could possibly make a 
difference.

“OK. You’ve got me! I’ll buy it. Give me your best shot.”
Over the next hour, the woman — whose named turned out to be  

Joyce — talked, and Caroline talked too. It seemed easy with Joyce: she 
cared, she’d had a hard life, and knew all about the pain. And for the first 
time ever, Caroline felt that she had been listened to, and more importantly, 
understood. Joyce didn’t have the answer to all her problems, but she 
helped her find a few good reasons for continuing.

Запрещено для коммерческого использования



Художественные переводы с английского языка  
на русский язык (14 – 17 лет)

293

– Проваливай! – прошипела Кэролин, пытаясь сосредоточиться. – 
Ты мне помешала. Убирайся и оставь меня в покое.

– Зачем ты туда забралась? – спросила женщина, прикрывая рукой 
глаза от солнца.

– Перила крашу к зиме! – огрызнулась Кэролин. – А сама как думаешь, 
глупая корова? Я собираюсь покончить с собой, разве непонятно?

– О, это-то я понимаю, – невозмутимо сказала женщина. – Я хотела 
спросить, почему ты хочешь сделать это?

Кэролин закатила глаза.
– Тебе-то какое дело? – сказала она, чувствуя, как перила снова 

впиваются ей в спину, в то время, как хватка усилилась в гневе.
Женщина опустила руку, и, казалось, рассматривала ремешок на 

передней части своих босоножек.
– Полагаю, это не моё дело. К тому же, я тебя даже не знаю. Но я 

никак не могу отделаться от мысли, как можно совершить такой ужасный 
поступок в столь прекрасный летний день.

– А разве погода что-то может изменить?
Женщина пожала плечами.
– Что ж, ты выглядишь так, будто у тебя впереди ещё немало летних 

дней при обычном ходе вещей, и мне кажется досадным, что тебя здесь 
не будет, чтобы оценить их по достоинству.

– Это так нелепо. Не прыгай, сегодня такой чудесный день! Будто 
это достаточное оправдание, – усмехнулась Кэролин.

Женщина выглядела обиженной.
– Я не это имела в виду. В конце концов, у тебя должна быть веская 

причина находиться там, наверху.
Кэролин не ответила, но женщина всё равно продолжила:
– Мне хотелось бы думать, что есть что-то достаточно важное, ради 

чего стоит спуститься. Но только тебе решать, стоит ли жить. Я просто 
рассказываю тебе, как я это вижу. Если бы ты могла поставить себя на 
моё место, то точно не захотела бы этого делать. Но я не ты. Не так ли?

Кэролин нахмурилась: «Ты несёшь чушь!»
– Возможно, – согласилась женщина. – Или, может быть, я знаю, через 

что тебе приходится проходить, потому что сама сталкивалась с этим?
«Ага, конечно! – подумала Кэролин, повернувшись и снова посмотрев 

на женщину, ободряюще улыбающуюся ей. Лгала ли она? Могла ли она 
действительно что-либо знать о её боли?» Конечно, это была очевидная 
уловка для привлечения внимания Кэролин и для того, чтобы помешать 
ей прыгнуть. Но она была заинтригована; она хотела знать, что эта 
женщина может сказать такого, что изменит ситуацию.

– Хорошо. Я купилась. Слушаю. Удиви меня.
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She was half way down from the railings, determined, — with Joyce’s 
offer of help — to put her life together, when the bridge security guard 
drew up in his little white van, with the orange flashing light.

“Get down from there!” he growled at Caroline. “I thought I told you 
last time that I didn’t want to see you here again.”

“You mean you’ve done this before?” said Joyce, eyebrows raised.
Caroline looked sheepish. “Last week. I didn’t have the nerve to go 

through with it then. But I would have this time, if it hadn’t been for you.”
“It’s a good job I came along then,” smiled Joyce.
“Get a move on. Haven’t you got a home to go to?” shouted the guard.
“Actually, Yes. I have now.” Caroline grinned, reaching for the hand 

that Joyce had proffered — when suddenly she felt herself slipping. She 
grabbed wildly for the railings, and in that moment of scrabbling uncertainty 
realized that she didn’t want to die — she had just been afraid to live. But 
not anymore.

She regained her footing and climbed down to a relieved Joyce and a 
truculent security guard. Life really is strange, Caroline decided, as for the 
first time she started looking forward to the years ahead.

 

 
Рогожкин Матвей, 15 лет
Российская Федерация, Республика Мордовия, г. Саранск

“The old man and The sea”  
by ernesT hemingway

 
...The skiff was sailing well considering the handicaps and he steered 

with the tiller under his arm. He could see the fish and he had only to 
look at his hands and feel his back against the stern to know that this had 
truly happened and was not a dream. At one time when he was feeling so 
badly toward the end, he had thought perhaps it was a dream. Then when 
he had seen the fish come out of the water and hang motionless in the sky 
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В течение следующего часа женщина, которую, как выяснилось, 
звали Джойс, беседовала с Кэролин. С Джойс было легко: ей было не 
всё равно, у неё была тяжёлая жизнь и она знала о боли всё. И впервые 
Кэролин почувствовала, что её слушают, а главное – понимают. Джойс 
не располагала ответами на все вопросы Кэролин, но она помогла найти 
ей несколько веских причин для того, чтобы жить.

Благодаря предложенной Джойс помощи, Кэролин уже была на полпу-
ти вниз от перил, полная решимости наладить свою жизнь, когда к мосту 
подъехал охранник на небольшом белом фургоне с оранжевой мигалкой.

– Слезай оттуда! – прорычал он Кэролин. – Мне кажется, я уже 
говорил тебе в прошлый раз, что не хочу тебя здесь больше видеть.

– Ты хочешь сказать, что делала это раньше? – спросила Джойс, 
приподняв брови.

Кэролин выглядела смущённой.
– На прошлой неделе. Тогда у меня не хватило духу решиться на 

это. Но на этот раз у меня бы получилось, если бы не ты.
– Значит, хорошо, что я оказалась здесь, – улыбнулась Джойс.
– Пошевеливайся! Разве тебе некуда пойти? – крикнул охранник.
– Вообще-то есть. Теперь есть, – улыбнулась Кэролин, потянувшись 

к протянутой Джойс руке, когда неожиданно почувствовала, что со скаль-
зывает. Она отчаянно схватилась за перила и в этот опасный момент поня-
ла, что не хотела умирать, а просто боялась жить. Но так больше не будет.

Она восстановила равновесие и спустилась вниз к облегчённо 
вздохнувшей Джойс и свирепому охраннику. «Жизнь, действительно, 
странная штука», – решила Кэролин, впервые задумавшись о том, что 
готовит для неё будущее.

Рогожкин Матвей, 15 лет
Российская Федерация, Республика Мордовия, г. Саранск

«стаРиК и МоРе», эРнест хеМингУэй
(Отрывок)

...Несмотря на все трудности, лодка плыла хорошо, и старик удержи-
вал руль под мышкой. Ему было видно рыбу, и нужно было всего лишь 
взглянуть на руки и прислониться спиной к корме, чтобы осознать, что 
всё произошедшее случилось наяву. В какой-то момент, ближе к концу, 
он почувствовал себя настолько плохо, что у него возникла мысль – 
а не сон ли это. И потом, когда старик увидел, как рыба выпрыгнула из 
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before he fell, he was sure there was some great strangeness and he could 
not believe it.

Then he could not see well, although now he saw as well as ever. Now 
he knew there was the fish and his hands and back were no dream. The 
hands cure quickly, he thought. I bled them clean and the salt water will 
heal them. The dark water of the true gulf is the greatest healer that there 
is. All I must do is keep the head clear. The hands have done their work 
and we sail well. With his mouth shut and his tail straight up and down 
we sail like brothers. Then his head started to become a little unclear and 
he thought, is he bringing me in or am I bringing him in? If I were towing 
him behind there would be no question. Nor if the fish were in the skiff, 
with all dignity gone, there would be no question either. But they were 
sailing together lashed side by side and the old man thought, let him bring 
me in if it pleases him.

I am only better than him through trickery and he meant me no  
harm.

They sailed well and the old man soaked his hands in the salt water and 
tried to keep his head clear. There were high cumulus clouds and enough 
cirrus above them so that the old man knew the breeze would last all night. 
The old man looked at the fish constantly to make sure it was true. It was 
an hour before the first shark hit him.

The shark was not an accident. He had come up from deep down in the 
water as the dark cloud of blood had settled and dispersed in the mile deep 
sea. He had come up so fast and absolutely without caution that he broke 
the surface of the blue water and was in the sun. Then he fell back into the 
sea and picked up the scent and started swimming on the course the skiff 
and the fish had taken.

Sometimes he lost the scent. But he would pick it up again, or have 
just a trace of it, and he swam fast and hard on the course. He was a very 
big Mako shark built to swim as fast as the fastest fish in the sea and 
everything about him was beautiful except his jaws. His back was as blue 
as a sword fish’s and his belly was silver and his hide was smooth and 
handsome. He was built as a sword fish except for his huge jaws which 
were tight shut now as he swam fast, just under the surface with his high 
dorsal fin knifing through the water without wavering. Inside the closed 
double lip of his jaws all of his eight rows of teeth were slanted inwards. 
They were not the ordinary pyramid-shaped teeth of most sharks. They 
were shaped like a man’s fingers when they are crisped like claws. They 
were nearly as long as the fingers of the old man and they had razor-sharp 
cutting edges on both sides. This was a fish built to feed on all the fishes 
in the sea, that were so fast and strong and well armed that they had no 
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воды и, прежде чем упасть, без движения зависла в небе, он был уверен, 
что всё выглядит очень странно, и не мог в это поверить.

Но тогда у него что-то случилось со зрением, хотя сейчас он видел не 
хуже, чем обычно. Теперь он знал, что и рыба, и его израненные руки 
и спина – это не сон. Руки заживают быстро, – подумал он. – Крови 
вытекло достаточно, прочистив раны, а солёная вода залечит их. Тёмная 
вода настоящего залива – лучшее лекарство. Пока мне стоит лишь 
сохранять голову ясной. Руки закончили свою работу, да и плывём мы 
хорошо. Пока у неё рот закрыт, а хвост держится ровно, мы плывём 
совсем как братья.

Затем в голове стало немного мутнеть, и он подумал: это рыба везёт 
меня, или я везу её? Если бы я тащил её за собой, то вопросов бы не 
возникало. Да и если бы рыба была в лодке, растеряв всё своё величие, 
вопросов бы по-прежнему не было. Но они плыли вместе, связанные бок 
о бок, и старик подумал: пусть несёт меня, раз уж ей так хочется. Я взял 
над ней верх только хитростью, а она не желала мне никакого вреда.

Они плыли хорошо, и старик смачивал руки в солёной воде и ста рался 
сохранить мысли ясными. По высоким кучевым облакам в небе, над кото-
рыми плыли перистые, он понял, что бриз продержится всю ночь. Старик 
почти не отрывал взгляда от рыбы, чтобы убедиться, что она действитель-
но существует. Тем временем до атаки первой акулы оставался час.

Её появление не было случайностью. Она поднялась из водных глу-
бин, когда собравшееся тёмное облако крови разошлось по морю на 
целую милю. Акула поднялась так быстро и безбоязненно, что разбила 
голу бую гладь моря и показалась на солнце. А потом снова опустилась 
под воду и по запаху крови отправилась вслед за лодкой и рыбой.

Время от времени она теряла след, но находила его снова – или 
чуяла его отголоски – и быстро и уверенно возвращалась на курс.

Это была очень большая акула-мако (акула-мако, или серо-голубая 
акула, – род акул семейства сельдевых акул. – Здесь и далее – прим. 
перевод.), скроенная так, чтобы плавать, как самая быстрая рыба в 
море, и всё в ней было прекрасно, кроме челюстей. Её спина была такой 
же синей, как у рыбы-меч, брюхо отливало серебром, а чешуя была 
гладкой и красивой. Всем своим строением она походила на рыбу-меч, 
если не считать челюстей, которые сейчас были плотно сжаты, пока 
она быстро плыла ровно под поверхностью воды, без следов разрезая 
воду своим высоким спинным плавником. Все восемь рядов зубов за её 
плотно сжатыми двойными губами были загнуты внутрь. Они выглядели 
не как обычные пирамидальные зубы большинства акул, а скорее, как 
скрюченные вроде звериных когтей человеческие пальцы. Они были поч ти 
той же длины, что и пальцы старика, а с обоих боков остротой напоминали 
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other enemy. Now he speeded up as he smelled the fresher scent and his 
blue dorsal fin cut the water.

When the old man saw him coming he knew that this was a shark that 
had no fear at all and would do exactly what he wished. He prepared the 
harpoon and made the rope fast while he watched the shark come on. The 
rope was short as it lacked what he had cut away to lash the fish.

The old man’s head was clear and good now and he was full of resolution 
but he had little hope. It was too good to last, he thought. He took one 
look at the great fish as he watched the shark close in. It might as well have 
been a dream, he thought. I cannot keep him from hitting me but maybe I 
can get him. Dentuso, he thought. Bad luck to your mother.

The shark closed fast astern and when he hit the fish the old man saw 
his mouth open and his strange eyes and the clicking chop of the teeth as 
he drove forward in the meat just above the tail. The shark’s head was out 
of water and his back was coming out and the old man could hear the noise 
of skin and flesh ripping on the big fish when he rammed the harpoon down 
onto the shark’s head at a spot where the line between his eyes intersected 
with the line that ran straight back from his nose. There were no such lines. 
There was only the heavy sharp blue head and the big eyes and the clicking, 
thrusting all-swallowing jaws. But that was the location of the brain and 
the old man hit it. He hit it with his blood mushed hands driving a good 
harpoon with all his strength. He hit it without hope but with resolution 
and complete malignancy.

The shark swung over and the old man saw his eye was not alive and 
then he swung over once again, wrapping himself in two loops of the rope. 
The old man knew that he was dead but the shark would not accept it. 
Then, on his back, with his tail lashing and his jaws clicking, the shark 
plowed over the water as a speedboat does. The water was white where his 
tail beat it and three-quarters of his body was clear above the water when 
the rope came taut, shivered, and then snapped. The shark lay quietly for 
a little while on the surface and the old man watched him. Then he went 
down very slowly.

“He took about forty pounds,” the old man said aloud. He took my 
harpoon too and all the rope, he thought, and now my fish bleeds again 
and there will be others.

He did not like to look at the fish anymore since he had been mutilated. 
When the fish had been hit it was as though he himself were hit.

But I killed the shark that hit my fish, he thought. And he was the 
biggest dentuso that I have ever seen.

And God knows that I have seen big ones.
It was too good to last, he thought. I wish it had been a dream now 
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лезвие бритвы. Эта рыба была создана питаться всеми остальными 
рыбами в море, даже теми, чья скорость, сила и данное природой ору-
жие позволяли им не бояться никаких других врагов. И вот теперь она 
уско рилась, учуяв близкий запах, и её синий плавник взрезал воду.

С первого взгляда на догоняющую их акулу старик понял, что она не 
боится ничего, и сделает так, как ей вздумается. Не теряя времени, он при-
готовил гарпун и верёвку, глядя на приближение акулы. Верёвка была ко-
роткой – не хватало того куска, который он отрезал, чтобы привязать рыбу.

Голова старика была сейчас ясной, и он был полон решимости, хоть 
и не питал больших надежд. Такая удача не могла продлиться долго, – 
подумал он. Старик бросил взгляд на огромную рыбу, продолжая наблю-
дать за подплывающей акулой. И это тоже вполне могло быть сном, – 
подумал он. Я не могу её отогнать, но, может, получится её достать. Ну что, 
dentuso (dentuso – зубастый (исп.), – подумал он, – горе твоей матери.

Акула быстро подплыла с кормы, добравшись до рыбы, и старик 
увидел открытую пасть и странные глаза и услышал щёлканье зубов, 
когда она ринулась вперёд, вцепившись в мясо прямо над хвостом. Её 
голова высунулась из воды, спина тоже показалась над поверхностью, и 
старик слышал, как разрывается кожа и плоть большой рыбы, когда он 
вогнал гарпун в голову акулы, как раз в то место, где линию между её 
глазами пересекала линия, идущая прямо от носа назад. Вживую таких 
линий на акуле не было. Была лишь тяжёлая, остроконечная синяя голова, 
большие глаза и щёлкающие, вонзающиеся, всё заглатывающие челюсти. 
Но именно там находился мозг, и старик попал в него. Он попал в него, 
изо всей силы вогнав свой добрый гарпун измазанными кровью руками. 
Он ударил, не питая надежды, но с решимостью, переплетённой с крайней  
злостью.

Акула перевернулась, и старик увидел её глаз, в котором уже не было 
жизни, а потом она перевернулась ещё раз, намотав на себя две петли 
верёвки. Старик знал, что она уже мертва, но акула не желала этого 
признавать. Взбивая воду хвостом и щёлкая челюстями, она рванула 
вперёд не хуже моторной лодки. За её бьющимся хвостом вода стала 
белой, и три четверти её тела аж поднялись над поверхностью моря, 
когда верёвка туго натянулась, задрожала и – оборвалась. Акула какое-
то время тихо лежала на поверхности, и старик смотрел на неё. Потом, 
очень медленно, тело опустилось вниз.

«Она забрала около сорока фунтов», – сказал старик вслух. А ещё 
она забрала мой гарпун и всю верёвку, – подумал он, – и теперь из моей 
рыбы опять идёт кровь, а значит, приплывут и другие.

Он больше не хотел смотреть на искалеченную рыбу. Когда в неё 
вонзились челюсти акулы, старик словно на себе ощутил их хватку.
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and that I had never hooked the fish and was alone in bed on the new 
spapers.

“But man is not made for defeat,” he said. “A man can be destroyed but 
not defeated.” I am sorry that I killed the fish though, he thought. Now 
the bad time is coming and I do not even have the harpoon. The dentuso is 
cruel and able and strong and intelligent. But I was more intelligent than 
he was. Perhaps not, he thought. Perhaps I was only better armed.

“Don’t think, old man,” he said aloud. “Sail on this course and take it 
when it comes.

But I must think, he thought. Because it is all I have left. That and 
baseball. I wonder how the great DiMaggio would have liked the way I hit 
him in the brain? It was no great thing, he thought. Any man could do it. 
But do you think my hands were as great a handicap as the bone spurs? I 
cannot know. I never had anything wrong with my heel except the time the 
sting ray stung it when I stepped on him when swimming and paralyzed the 
lower leg and made the unbearable pain.

“Think about something cheerful, old man,” he said. “Every minute 
now you are closer to home. You sail lighter for the loss of forty pounds.”

He knew quite well the pattern of what could happen when he reached 
the inner part of the current. But there was nothing to be done now.

“Yes there is,” he said aloud. “I can lash my knife to the butt of one 
of the oars.”

So he did that with the tiller under his arm and the sheet of the sail 
under his foot.

“Now,” he said. “I am still an old man. But I am not unarmed.”
The breeze was fresh now and he sailed on well. He watched only the 

forward part of the fish and some of his hope returned.
It is silly not to hope, he thought. Besides I believe it is a sin. Do not 

think about sin, he thought. There are enough problems now without sin. 
Also I have no understanding of it.

I have no understanding of it and I am not sure that I believe in it.
Perhaps it was a sin to kill the fish. I suppose it was even though I did 

it to keep me alive and feed many people. But then everything is a sin. Do 
not think about sin. It is much too late for that and there are people who 
are paid to do it. Let them think about it. You were born to be a fisherman 
as the fish was born to be a fish. San Pedro was a fisherman as was the 
father of the great DiMaggio.

But he liked to think about all things that he was involved in and since 
there was nothing to read and he did not have a radio, he thought much and 
he kept on thinking about sin. You did not kill the fish only to keep alive 
and to sell for food, he thought. You killed him for pride and because you 
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Но я убил акулу, которая вцепилась в мою рыбу, – подумал он. –  
А это была самая большая dentuso, которую я встречал.

И видит бог, что встречал я огромных.
Такая удача не могла продлиться долго, – снова подумал он. – Всё-

таки жаль, что это не сон. Лучше бы я сейчас одиноко лежал в кровати 
на газетах, и не было бы никакой пойманной рыбы.

«Но ведь человек не создан для поражений, – сказал он. – Человека 
можно убить, но не победить». Всё же жаль, что я убил рыбу, – подумал 
он. – Скоро здесь будет очень опасно, а у меня даже гарпуна нет. Dentuso 
жестокая, умелая, сильная и умная. Но я был умнее. А может, и нет, – 
подумал он. – Возможно, я просто был лучше вооружён.

«Прекращай думать, старик, – сказал он вслух. – Продолжай плыть 
по курсу, и будь что будет».

Но я должен думать, – снова пришла мысль. – Это всё, что у меня 
осталось. Это и бейсбол. Интересно, великому Ди Маджо понравилось 
бы, как я попал ей прямо в мозг? Да, это не такое уж большое дело. 
Любой с этим справится. Но может, мои руки были такой же проблемой, 
как и пяточные шпоры? Я не знаю. У меня никогда не было проблем с 
пятками, кроме того раза, когда я пошёл плавать и наступил на ската-
хвостокола, а он ужалил меня шипом в пятку, парализовав всю нижнюю 
часть ноги, и это было невыносимо больно.

«Подумай о чём-нибудь хорошем, старик, – сказал он. – С каждой 
минутой ты ближе к дому. Да и плыть стало легче, когда мы потеряли 
сорок фунтов».

Он довольно хорошо представлял, что может случиться, когда он 
попадёт во внутреннюю часть течения. Но сейчас с этим ничего нельзя 
было поделать.

«Вообще-то можно, – вслух сказал он. – Я могу привязать нож к 
рукояти одного из вёсел».

Так он и сделал, держа румпель под мышкой и кусок паруса под ногой.
«Итак, – сказал он. – Я всё ещё старик. Но я не безоружен».
Лодка шла отлично под свежим ветром. Он смотрел только на 

переднюю часть рыбы, и надежда понемногу начала возвращаться.
Глупо не надеяться, – подумал он. – Да и вообще, я считаю, что это 

грех. Не думай о грехе. Сейчас и без греха немало проблем. К тому же 
я не разбираюсь, что есть грех, а что нет.

Я в этом не разбираюсь, да и вряд ли я в это верю.
Может, убийство рыбы и было грехом. Наверное, так и есть, хотя я 

сделал это, чтобы остаться в живых и накормить много народу. Но тогда 
всё на свете – грех. Хватит думать о грехе. Для этого уже слишком поздно, 
к тому же есть люди, которым за такие размышления платят. Вот пусть 
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are a fisherman. You loved him when he was alive and you loved him after. 
If you love him, it is not a sin to kill him. Or is it more?

“You think too much, old man,” he said aloud.
But you enjoyed killing the dentuso, he thought. He lives on the live 

fish as you do. He is not a scavenger nor just a moving appetite as some 
sharks are. He is beautiful and noble and knows no fear of anything.

“I killed him in self-defense,” the old man said aloud. “And I killed 
him well.”

Besides, he thought, everything kills everything else in some way. 
Fishing kills me exactly as it keeps me alive. The boy keeps me alive, he 
thought. I must not deceive myself too much.

He leaned over the side and pulled loose a piece of the meat of the fish 
where the shark had cut him. He chewed it and noted its quality and its 
good taste. It was firm and juicy, like meat, but it was not red. There was 
no stringiness in it and he knew that it would bring the highest price In the 
market. But there was no way to keep its scent out of the water and the old 
man knew that a very had time was coming.

The breeze was steady. It had backed a little further into the north-east 
and he knew that meant that it would not fall off. The old man looked 
ahead of him but he could see no sails nor could he see the hull nor the 
smoke of any ship. There were only the flying fish that went up from his 
bow sailing away to either side and the yellow patches of Gulf weed.

He could not even see a bird.
He had sailed for two hours, resting in the stern and sometimes chewing 

a bit of the meat from the marlin, trying to rest and to be strong, when he 
saw the first of the two sharks.

“Ay,” he said aloud. There is no translation for this word and perhaps 
it is just a noise such as a man might make, involuntarily, feeling the nail 
go through his hands and into the wood.

“Galanos,” he said aloud. He had seen the second fin now coming up 
behind the first and had identified them as shovel-nosed sharks by the 
brown, triangular fin and the sweeping movements of the tail. They had 
the scent and were excited and in the stupidity of their great hunger they 
were losing and finding the scent in their excitement. But they were closing 
all the time.

The old man made the sheet fast and jammed the tiller. Then he took 
up the oar with the knife lashed to it. He lifted it as lightly as he could 
because his hands rebelled at the pain. Then he opened and closed them 
on it lightly to loosen them. He closed them firmly so they would take the 
pain now and would not flinch and watched the sharks come. He could 
see their wide, flattened, shovel-pointed heads now and their white tipped 
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они и думают. Ты родился рыбаком, как и рыба родилась рыбой. Сан 
Педро (Святой Пётр (исп.) был рыбаком, как и отец великого Ди Маджо.

Но ему нравилось размышлять обо всём, что его касалось, а раз 
там не было ни какого-нибудь чтива, ни радио, размышлял он много и 
продолжал думать о грехе. Ты убил рыбу, не только чтобы остаться в 
живых и продать её, купив на эти деньги еду. Ты убил её из гордости, 
и потому что ты – рыбак. Ты восхищался ею, пока она была жива, 
и продолжаешь восхищаться. Если любишь её, то не будет грехом её 
убить. Или это ещё больший грех?

«Ты слишком много думаешь, старик», – сказал он вслух.
Но тебе понравилось то, как ты убил dentuso, – подумал он. – Она 

так же живёт, убивая рыбу, как и ты. Она не падальщик и не просто 
прожорливая тварь, как некоторые другие акулы. Она прекрасна, 
благородна и бесстрашна.

«Я убил её, защищаясь, – сказал вслух старик. – И убил её хорошо».
К тому же, – подумал он, – все всех убивают в какой-то мере. Ловля 

рыбы убивает меня ровно так же, как и помогает выжить. Это мальчик 
помогает мне выжить, – возразил он сам себе. – Не нужно себя обманывать.

Он перегнулся через борт и оторвал кусок мяса от рыбы там, где 
акула оставила рану. Старик пожевал его, отметив качество и хороший 
вкус. Оно было пусть не красным, но твёрдым и сочным, как мясо 
животного. И оно не было волокнистым, так что на рынке за него 
точно дали бы высшую цену. Но невозможно было помешать запаху 
рыбы расходиться по воде, и старик знал, что вскоре ему будет очень  
сложно.

Ветер продолжал дуть. Он немного отклонился дальше к северо-
востоку, что означало, что он ещё долго не спадёт. Старик смотрел 
вперёд, но там не было видно ни одного корабля – ни парусов, ни 
корпуса, ни дыма. Только летучие рыбы, выпрыгивавшие в обе стороны 
из-под носа его лодки, да жёлтые островки саргассовых водорослей.

Даже птиц не было.
Он плыл уже два часа, отдыхая на корме и иногда отправляя в рот 

кусочки мяса марлина, пытаясь отдохнуть и собраться с силами, когда 
он увидел первую из двух акул.

«Эй», – сказал он вслух. У этого слова нет перевода, и, возможно, это 
просто звук, который невольно издаёт человек, когда гвоздь проходит 
сквозь его ладонь и вонзается в дерево.

«Galanos (galano – длиннокрылая серая акула (исп.)», – добавил 
он. Он увидел и второй плавник, поднимающийся следом за первым, 
и признал в них широконосых акул по коричневым треугольным 
плавникам и по размашистым движениям хвоста. Они учуяли запах, и в 
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wide pectoral fins. They were hateful sharks,bad smelling, scavengers as 
well as killers, and when they were hungry they would bite at an oar or the 
rudder of a boat. It was these sharks that would cut the turtles’ legs and 
flippers off when the turtles were asleep on the surface, and they would hit 
a man in the water, if they were hungry, even if the man had no smell of 
fish blood nor of fish slime on him.

“Ay,” the old man said. “Galanos. Come on galanos.”
They came. But they did not come as the Mako had come. One turned 

and went out of sight under the skiff and the old man could feel the skiff 
shake as he jerked and pulled on the fish. The other watched the old man 
with his slitted yellow eyes and then came in fast with his half circle 
of jaws wide to hit the fish where he had already been bitten. The line 
showed clearly on the top of his brown head and back where the brain 
joined the spinal cord and the old man drove the knife on the oar into the 
juncture, withdrew it, and drove it in again into the shark’s yellow cat-like  
eyes.

The shark let go of the fish and slid down, swallowing what he had 
taken as he died.

The skiff was still shaking with the destruction the other shark was 
doing to the fish and the old man let go the sheet so that the skiff would 
swing broadside and bring the shark out from under. When he saw the 
shark he leaned over the side and punched at him. He hit only meat and the 
hide was set hard and he barely got the knife in. The blow hurt not only his 
hands but his shoulder too. But the shark came up fast with his head out 
and the old man hit him squarely in the center of his flat-topped head as 
his nose came out of water and lay against the fish. The old man withdrew 
the blade and punched the shark exactly in the same spot again. He still 
hung to the fish with his jaws hooked and the old man stabbed him in his 
left eye. The shark still hung there.

“No?” the old man said and he drove the blade between the vertebrae 
and the brain. It was an easy shot now and he felt the cartilage sever. The 
old man reversed the oar and put the blade between the shark’s jaws to 
open them. He twisted the blade and as the shark slid loose he said, “Go 
on, galano. Slide down a mile deep. Go see your friend, or maybe it’s your 
mother.”

The old man wiped the blade of his knife and laid down the oar. Then 
he found the sheet and the sail filled and he brought the skiff onto her 
course.

“They must have taken a quarter of him and of the best meat,” he said 
aloud. “I wish it were a dream and that I had never hooked him. I’m sorry 
about it, fish. It makes everything wrong.” He stopped and he did not want 
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горячке преследования то и дело теряли и снова находили его, обезумев 
от голода. Тем не менее они с каждой минутой были всё ближе.

Старик закрепил парус и заклинил румпель, после чего взял весло 
с привязанным к нему ножом. Он держал его совсем легко, потому 
что руки от боли отказывались работать. Он слегка раскрыл и снова 
сжал ладони, чтобы расслабить их. А потом он крепко перехватил весло, 
чтобы ладони привыкли к боли и не дрожали, и принялся наблюдать 
за приближением акул. Теперь ему было видно их широкие, плоские, 
тупоконечные головы и окаймлённые белой полосой широкие грудные 
плавники. Это были отвратительные акулы, скверно пахнущие, падаль-
щики и убийцы, готовые от голода укусить и весло, и руль лодки. Это 
были те самые аулы, которые могли откусить ноги и ласты спящим 
на поверхности воды черепахам, или, будучи голодными, напасть на 
человека в воде, даже если он не пах рыбьей кровью или слизью.

«Эй, – повторил старик. – Galanos. Ну, плывите, galanos».
Они подплыли. Но не так, как приплыла та мако. Одна из них повер-

нулась и ушла под корпус лодки, и старик почувствовал, как лодка задро-
жала, когда акула дёрнула и потянула за рыбу. Вторая наблюдала за ста - 
риком узкими жёлтыми глазами, а потом рванула вперёд с рас крытым 
по лумесяцем пасти и вцепилась в рыбу там, где уже зияла рана. На её 
коричневой голове и спине чётко показалась линия там, где голов ной мозг 
соединялся со спинным, и старик вонзил нож на весле прямо в это соедине-
ние, потом вытянул его и снова всадил, теперь уже в жёлтый кошачий глаз.

Акула отцепилась от рыбы и плавно пошла ко дну, умирая, но 
проглотив всё, что успела откусить.

Лодка по-прежнему тряслась от того, как другая акула пожирала 
рыбу, и старик открепил парус, чтобы лодка могла развернуться бортом, 
показав акулу. Увидев её, старик перегнулся через борт и ударил её 
ножом. Он попал только в мясо, шкура была настолько твёрдой, что 
нож едва её пробил. От удара заныли не только ладони, но даже плечо. 
Но акула вынырнула на поверхность, подняв голову, и старик ударил 
её прямо в центр плоской головы, когда она снова набросилась на рыбу. 
Старик вытащил лезвие и снова ударил её в то же самое место. Она всё 
ещё висела на рыбе, сжав челюсти, и старик вонзил ей нож в левый глаз. 
Она так и не отцепилась.

«Нет?» – сказал старик и воткнул клинок между позвоночником и 
мозгом. Теперь это было легко, и он почувствовал, что перерубил хрящ. 
Старик развернул весло и воткнул лопасть между челюстей акулы, раз-
жимая их. Он повернул лопасть и, когда акула вяло отвалилась, сказал: 
«Иди, galano. Вниз, на целую милю. Иди, повидай своего дружка. Или 
это была твоя мать?»
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to look at the fish now. Drained of blood and awash he looked the colour 
of the silver backing of a mirror and his stripes still showed.

“I shouldn’t have gone out so far, fish,” he said. “Neither for you nor 
for me. I’m sorry, fish.”

Now, he said to himself. Look to the lashing on the knife and see if it 
has been cut. Then get your hand in order because there still is more to 
come.

“I wish I had a stone for the knife,” the old man said after he had 
checked the lashing on the oar butt.

“I should have brought a stone.” You should have brought many things, 
he thought. But you did not bring them, old man. Now is no time to think 
of what you do not have. Think of what you can do with what there is.

“You give me much good counsel,” he said aloud. “I’m tired of it.”
He held the tiller under his arm and soaked both his hands in the water 

as the skiff drove forward.
“God knows how much that last one took,” he said.
“But she’s much lighter now.” He did not want to think of the mutilated 

under-side of the fish. He knew that each of the jerking bumps of the shark 
had been meat torn away and that the fish now made a trail for all sharks 
as wide as a highway through the sea.

He was a fish to keep a man all winter, he thought Don’t think of that. 
Just rest and try to get your hands in shape to defend what is left of him. 
The blood smell from my hands means nothing now with all that scent in 
the water. Besides they do not bleed much. There is nothing cut that means 
anything. The bleeding may keep the left from cramping.

What can I think of now? he thought. Nothing. I must think of nothing 
and wait for the next ones. I wish it had really been a dream, he thought. 
But who knows? It might have turned out well.

The next shark that came was a single shovelnose. He came like a pig 
to the trough if a pig had a mouth so wide that you could put your head in 
it. The old man let him hit the fish and then drove the knife on the oar don 
into his brain. But the shark jerked backwards as he rolled and the knife 
blade snapped.

The old man settled himself to steer. He did not even watch the big 
shark sinking slowly in the water, showing first life-size, then small, then 
tiny. That always fascinated the old man. But he did not even watch it now.

“I have the gaff now,” he said. “But it will do no good. I have the two 
oars and the tiller and the short club.”

Now they have beaten me, he thought. I am too old to club sharks to 
death. But I will try it as long as I have the oars and the short club and 
the tiller.
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Старик вытер лезвие ножа и положил весло. Потом он поднял парус, 
и когда ветер его наполнил, вернул лодку на курс.

«Похоже, они откусили целую четверть, причём, лучшее мясо, – 
сказал он вслух. – Жаль, что это всё-таки не сон, и я поймал эту рыбу. 
Прости меня за это, рыба. Теперь всё идёт не так». Он замолчал и 
больше не хотел смотреть на рыбу. Обескровленная и выполощенная, 
она была цвета серебра на задней поверхности зеркала, но её полосы всё 
ещё были видны.

«Мне не следовало заходить так далеко, рыба. Ни ради меня, ни 
ради тебя. Прости меня».

Итак, – сказал он себе. – Проверь крепление ножа, не перерезаны 
ли петли. И приведи руки в порядок, потому что будут и ещё гости.

«Жаль, что у меня нет точильного камня», – сказал старик, проверив 
петли на рукояти весла.

«Надо было взять его». Надо было взять с собой много чего, – добавил 
он про себя. – Но ты всё это не взял, старик. А сейчас нет времени думать 
о том, чего у тебя нет. Подумай, что можно сделать с тем, что есть.

«Не скуп ты на советы, – сказал он вслух. – Я уже устал от этого».
Когда лодка поплыла вперёд, старик снова прижал румпель под 

мышкой и ополоснул руки в воде.
«Бог знает, сколько отхватила эта последняя», – сказал он.
«Но лодка сейчас гораздо легче». Он не хотел думать об изуродованном 

брюхе рыбы. Он знал, что каждый из тычков акулы об лодку означал 
оторванный кусок мяса, и что рыба теперь оставляла для акул след 
шириною с шоссе.

Такая рыба могла бы прокормить человека целую зиму, – подумал 
он. – Не думай об этом. Просто отдыхай и попробуй привести руки в 
порядок, чтобы защитить то, что от неё ещё осталось. Запах крови от 
моих рук – ничто по сравнению с тем, что сейчас расходится по воде. К 
тому же не так уж они и кровоточат. Нет ни одного серьёзного пореза. 
А кровотечение может спасти от судорог.

О чём бы сейчас поразмышлять? – подумал он. – Ни о чём. Ты 
должен ни о чём не думать и ждать следующих акул. Как же всё-таки 
жаль, что это не сон. Но кто знает? Может, всё ещё получится.

Следующая акула была одна и тоже из породы широконосых. Она 
подобралась как свинья к кормушке, если бы у свиньи был рот такой, 
что человек мог засунуть в него голову. Старик подождал, пока она 
вцепится в рыбу, и вонзил нож на весле прямо ей в мозг. Но акула 
дёрнулась назад, переворачиваясь, и лезвие ножа переломилось.

Старик сел у руля. Он даже не стал смотреть, как большая акула 
медленно тонет в воде, становясь всё меньше и меньше, превращаясь 
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He put his hands in the water again to soak them. It was getting late in 
the afternoon and he saw nothing but the sea and the sky. There was more 
wind in the sky than there had been, and soon he hoped that he would see 
land.

“You’re tired, old man,” he said. “You’re tired inside.”
The sharks did not hit him again until just before sunset.
The old man saw the brown fins coming along the wide trail the fish 

must make in the water. They were not even quartering on the scent. They 
were headed straight for the skiff swimming side by side.

He jammed the tiller, made the sheet fast and reached under the stem 
for the club. It was an oar handle from a broken oar sawed off to about two 
and a half feet in length. He could only use it effectively with one hand 
because of the grip of the handle and he took good hold of it with his right 
hand, flexing his hand on it, as he watched the sharks come. They were 
both galanos.

I must let the first one get a good hold and hit him on the point of the 
nose or straight across the top of the head, he thought.

The two sharks closed together and as he saw the one nearest him open 
his jaws and sink them into the silver side of the fish, he raised the club 
high and brought it down heavy and slamming onto the top of the shark’s 
broad head. He felt the rubbery solidity as the club came down. But he felt 
the rigidity of bone too and he struck the shark once more hard across the 
point of the nose as he slid down from the fish.

The other shark had been in and out and now came in again with his 
jaws wide. The old man could see pieces of the meat of the fish spilling 
white from the corner of his jaws as he bumped the fish and closed his 
jaws. He swung at him and hit only the head and the shark looked at 
him and wrenched the meat loose. The old man swung the club down on 
him again as he slipped away to swallow and hit only the heavy solid  
rubberiness.

“Come on, galano,” the old man said. “Come in again.”
The shark came in a rush and the old man hit him as he shut his jaws. 

He hit him solidly and from as high up as he could raise the club.
This time he felt the bone at the base of the brain and he hit him again 

in the same place while the shark tore the meat loose sluggishly and slid 
down from the fish.

The old man watched for him to come again but neither shark showed. 
Then he saw one on the surface swimming in circles. He did not see the fin 
of the other.

I could not expect to kill them, he thought. I could have in my time. 
But I have hurt them both badly and neither one can feel very good. If 
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в совсем крошечную. Это зрелище всегда завораживало старика. Но 
сейчас он даже не взглянул в ту сторону.

«Так, у меня есть багор, – сказал он. – Но он сейчас ни к чему. Ещё 
есть два весла, румпель и короткая дубинка».

Он снова смочил руки в воде. Приближался вечер, и он не видел 
ничего, кроме моря и неба. Ветер усилился, и вскоре у старика появилась 
надежда, что он увидит землю.

«Ты устал, старик, – сказал он. – Устал изнутри».
Акулы не тревожили его почти до самого захода солнца.
Старик увидел коричневые плавники, идущие по тому широкому 

следу, который рыба, наверное, оставляла в воде. Они даже не рыскали. 
Они плыли бок о бок, чётко следуя за лодкой.

Он заклинил румпель, закрепил парус и потянулся под корму за 
дубинкой. Это была отпиленная рукоятка сломанного весла около двух 
с половиной футов длиной. Пользоваться ею можно было только одной 
рукой из-за формы рукояти, и он ухватил её правой рукой, сжимая и 
разжимая ладонь и наблюдая за приближением акул. Они обе были galanos.

Нужно дать первой хорошенько ухватиться, а потом врезать ей по 
кончику носа или прямо по голове, – подумал он.

Акулы приблизились, и когда он увидел, как та, которая была ближе, 
распахнула пасть и погрузила челюсти в серебристый бок рыбы, он 
высоко поднял дубинку и с треском опустил её прямо на широкую голову 
акулы. Он почувствовал упругую твёрдость, когда дубинка опустилась. 
Но ещё он почувствовал сопротивление кости и снова сильно ударил 
акулу по кончику носа, когда она соскользнула с рыбы.

Вторая акула то появлялась, то исчезала, и сейчас снова появилась 
с широко раскрытой пастью. Когда она врезалась в рыбу и сомкнула 
челюсти, старик увидел кусочки белого мяса рыбы, приставшие к 
уголкам её пасти. Он замахнулся и ударил её по голове, но акула только 
взглянула на него и оторвала кусок мяса. Старик снова замахнулся на 
неё дубинкой, но попал только по тяжёлой твёрдой упругости, когда 
акула отплыла, чтобы проглотить оторванный кусок.

«Давай, galano, – сказал старик. – Подходи ещё разок».
Акула подплыла рывком, и как только она сомкнула челюсти, он 

ударил снова. Старик замахнулся насколько мог, и удар получился 
тяжёлый. В этот раз он почувствовал, что дубинка попала по кости у 
самого основания головы, и он ударил снова в то же место, пока акула 
вяло отрывала мясо и отваливалась от рыбы.

Старик смотрел, не появится ли она снова, но ни одна из акул не 
показались. Потом он увидел одну, плавающую кругами на поверхности. 
Плавник второй он так и не увидел.
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I could have used a bat with two hands I could have killed the first one 
surely. Even now, he thought.

He did not want to look at the fish. He knew that half of him had been 
destroyed. The sun had gone down while he had been in the fight with the 
sharks.

“It will be dark soon,” he said. “Then I should see the glow of Havana… 
If I am too far to the eastward I will see the lights of one of the new 
beaches.”

I cannot be too far out now, he thought. I hope no one has been too 
worried. There is only the boy to worry, of course. But I am sure he would 
have confidence. Many of the older fishermen will worry. Many others too, 
he thought. I live in a good town.

He could not talk to the fish anymore because the fish had been ruined 
too badly. Then something came into his head.

“Half fish,” he said. “Fish that you were. I am sorry that I went too 
far out. I ruined us both. But we have killed many sharks, you and I, and 
ruined many others. How many did you ever kill, old fish? You do not 
have that spear on your head for nothing.”

He liked to think of the fish and what he could do to a shark if he were 
swimming free. I should have chopped the bill off to fight them with, he 
thought. But there was no hatchet and then there was no knife.

But if I had, and could have lashed it to an oar butt, what a weapon. 
Then we might have fought them together. What will you do now if they 
come in the night? What can you do?

“Fight them,” he said. “I’ll fight them until I die.”
But in the dark now and no glow showing and no lights and only the 

wind and the steady pull of the sail he felt that perhaps he was already 
dead.

He put his two hands together and felt the palms. They were not dead 
and he could bring the pain of life by simply opening and closing them. He 
leaned his back against the stern and knew he was not dead. His shoulders 
told him.

I have all those prayers I promised if I caught the fish, he thought. But 
I am too tired to say them now. I better get the sack and put it over my 
shoulders.

He lay in the stern and steered and watched for the glow to come in the 
sky. I have half of him, he thought. Maybe I’ll have the luck to bring the 
forward half in. I should have some luck. No, he said. You violated your 
luck when you went too far outside.

“Don’t be silly,” he said aloud. “And keep awake and steer. You may 
have much luck yet.”
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Вряд ли я мог их убить, – подумал он. – В своё время я бы смог. 
Хотя я задал им жару и покалечил обеих. Будь у меня возможность 
взяться за дубинку обеими руками, уж первую я бы точно убил. Даже 
сейчас, – подумал он.

Он не хотел смотреть на рыбу. Он знал, что от неё осталась едва 
половина. Солнце успело зайти, пока он отбивался от акул.

«Скоро стемнеет, – сказал он. – И тогда должно показаться сияние 
от огней Гаваны... А если я заплыл слишком далеко к востоку, то увижу 
огни одного из новых пляжей».

Вряд ли я сейчас слишком далеко, – подумал он. – Надеюсь, 
никто обо мне не беспокоился. Хотя, конечно, только мальчик и мог 
беспокоиться. Но я уверен, что он бы не волновался. Многие рыбаки 
постарше будут беспокоиться. И многие другие тоже, – подумал он. – Я 
живу в хорошем городе.

У него больше не получалось разговаривать с рыбой, слишком уж 
она была изуродована. Но ему на ум пришло кое-что ещё.

«Эй, половинка рыбы, – сказал он. – То, кем ты была. Прости, что 
я заплыл так далеко. Я покалечил нас обоих. Но мы убили много акул, 
мы с тобой, а многих искалечили. Скольких ты убила, старина? У тебя 
ведь не просто так на голове это копьё».

Ему понравилось размышлять о рыбе и о том, что бы она сделала с 
акулами, будь она на свободе. Мне стоило бы отрубить это копьё, чтобы 
сражаться с ними, – подумал он. Но тогда у него не было топорика, а 
теперь ещё и ножа.

А вот если бы отрубил, да ещё и привязал к рукояти весла, ох и 
оружие было бы. Тогда мы могли бы сражаться вместе. А что ты сейчас 
сделаешь, если они придут ночью? Что ты сможешь сделать?

«Сражаться, – сказал он. – Сражаться с ними, пока не умру».
Но ночь опустилась, а никаких огней так и не было видно, только 

ветер и ровно надутый парус, и ему почудилось, что он уже мёртв.
Он сложил руки вместе и сжал ладони. Они точно не были мертвы, 

и живительная боль пришла, стоило лишь их сжать и разжать. Он 
облокотился на корму и понял, что ещё жив. Его плечи сказали ему об  
этом.

Надо прочесть все те молитвы, которые я обещал, если поймаю рыбу, – 
подумал он. – Но сейчас я слишком устал. Лучше возьму-ка я мешок и 
накрою плечи.

Он лежал на корме, рулил и ждал появления свечения в небе. У меня 
ещё половина рыбы, – подумал он. – Может, всё сложится удачно, и 
я привезу хотя бы половину. Должна же мне улыбнуться удача. Нет, – 
сказал он. – Всю удачу ты потратил, когда уплыл так далеко.
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“I’d like to buy some if there’s any place they sell it,” he said.
What could I buy it with? he asked himself. Could I buy it with a lost 

harpoon and a broken knife and two bad hands?
“You might,” he said. “You tried to buy it with eighty-four days at sea. 

They nearly sold it to you too.”
I must not think nonsense, he thought. Luck is a thing that comes in 

many forms and who can recognize her? I would take some though in any 
form and pay what they asked. I wish I could see the glow from the lights, 
he thought. I wish too many things. But that is the thing I wish for now. 
He tried to settle more comfortably to steer and from his pain he knew he 
was not dead.

He saw the reflected glare of the lights of the city at what must have 
been around ten o’clock at night. They were only perceptible at first as 
the light is in the sky before the moon rises. Then they were steady to 
see across the ocean which was rough now with the increasing breeze. He 
steered inside of the glow and he thought that now, soon, he must hit the 
edge of the stream.

Now it is over, he thought. They will probably hit me again. But what 
can a man do against them in the dark without a weapon?

He was stiff and sore now and his wounds and all of the strained parts 
of his body hurt with the cold of the night. I hope I do not have to fight 
again, he thought.

I hope so much I do not have to fight again.
But by midnight he fought and this time he knew the fight was useless. 

They came in a pack and he could only see the lines in the water that their 
fins made and their phosphorescence as they threw themselves on the fish. 
He clubbed at heads and heard the jaws chop and the shaking of the skiff 
as they took hold below. He clubbed desperately at what he could only feel 
and hear and he felt something seize the club and it was gone.

He jerked the tiller free from the rudder and beat and chopped with 
it, holding it in both hands and driving it down again and again. But they 
were up to the bow now and driving in one after the other and together, 
tearing off the pieces of meat that showed glowing below the sea as they 
turned to come once more.

One came, finally, against the head itself and he knew that it was over. 
He swung the tiller across the shark’s head where the jaws were caught in 
the heaviness of the fish’s head which would not tear. He swung it once 
and twice and again. He heard the tiller break and he lunged at the shark 
with the splintered butt. He felt it go in and knowing it was sharp he drove 
it in again. The shark let go and rolled away. That was the last shark of the 
pack that came. There was nothing more for them to eat.
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«Не глупи, – сказал он вслух. – Не спи и продолжай рулить. Ты ещё 
можешь поймать её за хвост».

«Будь где-то место, где её продают, я бы прикупил себе немного», – 
сказал он.

А на что бы я её купил? – спросил он себя. – Можно за неё отдать 
потерянный гарпун, сломанный нож и две израненные руки?

«А почему бы и нет, – сказал он. – Ты же пытался её купить за 
восемьдесят четыре дня в море. И её тебе чуть было не продали».

Нельзя думать о чепухе, – подумал он. – Удача выглядит по-
разному, и кто может её узнать? Хотя я бы взял любую, и заплатил 
сколько попросят. Увидеть бы уже свечение огней, – подумал он. – 
Я слишком многого хочу. Но вот сейчас я хочу именно этого. Он 
попробовал поудобнее устроиться у руля, и по всколыхнувшейся боли 
понял, что всё ещё жив.

Где-то около десяти вечера он увидел отражённое сияние огней 
города. Поначалу они были едва заметными, не ярче света в небе, 
который бывает перед восходом луны. А потом уже были ясно видны 
над неспокойным от усилившегося ветра океаном.

Он направил лодку к свечению и подумал, что вот теперь, совсем 
скоро, он доберётся до края течения.

Вот и всё, – подумал он. – Возможно, они опять меня достанут. 
Но что может сделать против них один человек без оружия и в полной 
темноте?

Он окоченел, всё тело ломило, и все раны и напряжённые мышцы 
болели от ночного холода. Надеюсь, мне больше не придётся с ними 
биться, – подумал он.

Я так на это надеюсь.
Но к полуночи ему снова пришлось отбиваться от акул, и на этот раз 

он знал, что борьба бесполезна. Они пришли целой стаей, и он видел 
только линии от плавников в воде и их свечение, когда они бросались 
на рыбу. Он бил дубинкой по головам и слышал лязганье челюстей, и 
чувствовал, как раскачивалась лодка, когда они хватали рыбу внизу. Он 
отчаянно бил по тому, что мог только ощущать и слышать, и почувствовал, 
как что-то схватило дубинку, и вот он остался без неё.

Он оторвал румпель у руля и бил и колотил им, держа его обеими 
руками и опуская снова и снова. Но теперь они были уже и у носа, и 
бросались одна за другой и все вместе, отрывая куски мяса, которое 
отсвечивало под водой, когда они разворачивались и возвращались ещё 
и ещё.

Одна, в конце концов, ухватилась за саму голову, и он понял, что 
это конец. Он ударил акулу румпелем по голове, когда её челюсти 
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The old man could hardly breathe now and he felt a strange taste in his 
mouth. It was coppery and sweet and he was afraid of it for a moment. But 
there was not much of it.

He spat into the ocean and said, “Eat that, galanos. And make a dream 
you’ve killed a man.”
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застряли в твёрдой и не желающей отрываться голове рыбы. Он ударил 
снова и снова, и снова. Услышав, как сломался румпель, он замахнулся 
расколотой рукояткой. Он почувствовал, как она вошла в плоть, и поняв, 
что осколок достаточно острый, вогнал её ещё раз. Акула расцепила 
челюсти и отвалилась. Это была последняя акула из пришедшей стаи. 
Больше им нечего было есть.

Старик едва мог дышать и чувствовал странный привкус во рту. 
Привкус меди и чего-то сладкого, и на мгновение он испугался этого. Но 
это длилось недолго.

Он сплюнул в океан и сказал: «Подавитесь этим, galanos. И вообразите 
себе, что вы убили человека».
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Арнакова Дарья, 16 лет
Российская Федерация, Республика Татарстан,  
Алексеевский район, с. Куркуль

Машина вРеМени

Я помогала папе разбирать старые вещи в чулане. Там было много 
старых вещей: старые пыльные книги, сломанная техника, сезонная 
обувь, старые игрушки и много разных пыльных, помятых коробок. 
Некоторые вещи было решено выкинуть, некоторые мы хотели отдать 
в ремонт, и некоторые предложили забрать родственникам и знакомым. 
Когда дело дошло до разбора коробок, я заметила, что каждая из них 
подписана и в каждой лежат альбомы с фото.

– Что это за фото? – спросила я у папы, доставая один из альбо - 
мов. – Это мы тоже выкинем?

– Нет, это нельзя выкидывать. Это машина времени.
– Машина времени? Это же обычные фото.
Я с непониманием посмотрела прямо в глаза папе.
– Да, смотри, – папа открыл самую пыльную коробку, на которой 

было написано «1990–2000», – тут мой отец, твой дедушка, купил 
фотоаппарат. Это первое фото, сделанное с этим фотоаппаратом.

Он показал мне фото, на котором была вся семья папы: его бабушка, 
дедушка, мама, его братья и сёстры и сам он. На этом фото все стояли 
около дома и улыбались. Сзади на фото было написано «15 июля 1990 г.». 
Папа смотрел на это фото с таким теплом и нежностью.

– Твоя бабушка сильно ругала деда за такую бесполезную покупку, 
но зато потом она на каждом празднике начала его просить сделать фото.

Далее папа начал показывать мне все фото из этого альбома.
– Вот, смотри, это... – папа перевернул фото, чтобы посмотреть 

дату, – 30 апреля 1995 года – свадьба Оксаны. Это её муж, тут его род-
ственники, тут наши родственники. Свадьба была очень весёлая.

эссеистика на русском языке
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Папа начал смеяться, вспоминая какой-то момент.
– Почему-то в тот день было очень жарко. Мы с братьями решили 

искупаться. Свадьба, кстати, была в доме жениха, и дом этот находился 
около речки. Я, Сергей, Сашка захотели в этой речке искупаться, позвали 
с собой жениха этого. Он воды наглотался, тонуть начал, Сашка его, 
конечно, из воды вытащил, но Оксанка нас всех четверых поругала и 
запретила подходить к водоёмам.

Он положил альбом на место. И взял следующий.
– Тут меня в армию забирают.
Папа снова посмотрел на оборот:
– 4 октября 1996-го. Смотри, ты похожа на 18-летнего меня. Тебе 

сейчас сколько?
– Да, и правда. Мне 16, пап.
Я улыбнулась, посмотрела на фото и повернулась в сторону зеркала, 

чтобы вспомнить, как я выгляжу. Зеркало было как окно в прошлое: 
мы в этот день нашли его в чулане и хотели установить в моей комнате.

– В армии я был связистом в Чечне. Служил я два года. У нас там 
один парень был. Он картошку чистил так, будто только этим всю жизнь 
и занимался. А ещё мне запрещали подходить к турникам. Говорили: 
«Иди отсюда, сейчас опять начнёшь тут выпендриваться». У нас там 
каждую неделю по средам было что-то вроде физических зачётов, и 
вот там мне не разрешали подходить к турнику. Кстати, за участие в 
военных действиях мне дали медаль, ты, наверное, помнишь. Сейчас я 
её тебе покажу.

Папа подошёл к полке, где лежала его коллекция монет, и взял оттуда 
меленькую чёрную коробочку. Вернулся ко мне и открыл её, показывая 
красивую медаль. Также он показал мне свой военный билет со своей 
юношеской фотографией:

– Служба в армии была тяжёлой. Я скучал по дому, родителям, 
друзьям и родственникам.

Папа положил всё на место и продолжил показывать мне фото.
– Тут я уже вернулся с армии, и Сергей позвал меня на день рождения 

к Тане. Там мы с твоей мамой и познакомились, кстати.
Папа убрал альбом.
– Мы с Мариной с того дня начали больше общаться, гулять вместе, 

работали вместе какое-то время. Ну и потихоньку начали вместе жить.
Папа закрыл коробку.
Когда он закрыл коробку и убрал её, я немного расстроилась и 

подумала, что моё путешествие во времени закончилось, но папа достал 
другую. На этой коробке было написано «2001–2010». Когда папа 
открыл коробку, я увидела, что сверху лежал маленький серебристый 
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фотоаппарат, а под ним куча разных альбомов. Альбомы и фото там 
были уже не желтоватые, а цветные.

– А когда вы начали встречаться?
К разговору присоединилась мама, которая уже пару минут стояла в 

дверном проёме:
– 16 апреля. В тот день Пасха была, мы с друзьями жарили шашлыки 

на берегу речушки. И поженились мы 27 октября 2006 года. Что вы тут 
делаете? Вы закончили уборку?

– Мы нашли машину времени, и сейчас путешествуем во времени. 
Хочешь с нами? – я приподняла камеру, которую держала в руках.

Мама прошла вперёд и села поближе к нам с папой.
– Так что у вас тут за машина времени?
Мама посмотрела на альбом, который папа держал в руках:
– Ой, смотрите, Настенька маленькая-маленькая, крохотулечка моя. 

А вот ты, Дашуль, – мама пальцем показывала на разные фото, – а тут 
вот день выписки из роддома.

– Это Даша? – спросил папа.
– Это Настя. У Даши был синий конверт.
Родители продолжили листать альбом. Там были фото, где я впервые 

пошла в садик. Мама сразу вспомнила о том, как папа водил нас с 
сестрой в детский сад:

– Настя с папой идут медленно и не спеша, а Даша уже успела пять 
раз добежать до садика и вернуться обратно.

Потом нам попался альбом с выпуска Насти из садика, а следом и мой.
– Даш, а помнишь, как ты всех разбудила в тихий час? – спросила 

мама, глядя на меня.
– Что? Не было такого.
– Было. Это был последний день в садике. Ты обиделась на то, что 

мы тебя не забрали до обеда, и на тихом часу притворилась спящей, 
а потом, когда воспитательница ушла, встала с кровати и крикнула: 
«Вставайте все! Она ушла!» – Мама жестикулировала, рассказывая эту 
историю. – А когда все проснулись, ты уснула.

Я громко засмеялась:
– Такое вправду было?
После окончания уборки чулана, мама позвала всех ужинать, и 

я поняла, что небольшие машины времени у нас есть по всему дому. 
Например, магниты на холодильнике с разными городами и странами, 
медали и грамоты, полученные на соревнованиях, фотографии в рамках 
и многое другое. Машина времени – это не что-то фантастическое, а 
что-то обычное, любой предмет, который возвращает в прошлое и может 
напомнить о тёплых моментах в жизни.
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Киселёва Ксения, 17 лет
Российская Федерация, г. Воронеж

от физиКи до ЛиРиКи один  
«БестРеПетный» шаг

...Змеится лентою дорога
Безостановочно вперёд.
А цель её в гостях и дома –
Всё пережить и всё пройти..

Б.Л. Пастернак

Когда одна дверь закрывается, открывается другая,
но часто мы так долго смотрим на закрытую дверь,
что не видим той, которая открылась.

                         Омар Хайям

Рэй Брэдбери говорил, что в двадцать семь лет он «закончил биб-
лиотеку». Не претендуя на звание писателя, я, кажется, к маю этого года 
закончу автобус, так как почти каждый день езжу на занятия через весь 
город, стараясь не тратить времени в дороге даром. И не жалею об этом, 
ведь всё, что не относится к обязательному образованию, выбрала сама, 
основываясь на горячей любви к музыке и – особенно – к литературе.

За лобовым стеклом маршрутки дорога, уходящая в рябиновый 
закат над водохранилищем, которое делит наш город на две совершенно 
несхожие части (известный факт: правобережные и левобережные 
воронежцы – люди с разным менталитетом). Дорога всегда наводит на 
размышления, особенно если в данный момент она ведёт к литературно-
олимпиадному кружку, поэтому не без радости вспоминаю, как всё 
началось и почему я сейчас еду именно туда.

* * *
«Нет, нет, я не буду этим заниматься», – торопливо ответила 

учительница биологии на мой вопрос о возможности написания иссле-
довательской работы под её руководством. Далее последовали советы, 
куда можно пойти на подобные занятия в нашем городе, но разочарование 
было слишком сильным, хотя я и пообещала подумать об этом ещё раз. 
В конце концов, физика – тоже интересный предмет. Почему бы не 
перенести свою энергию на её изучение?

На уроке литературы Нина Кирилловна, новый учитель, объявила, 
что через неделю нужно будет написать сочинение на тему «Вечные 
проблемы в романе А.С. Пушкина «Капитанская дочка». Весь наш 
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8 «Б» выразил негодование с разной степенью громкости: дескать, 
мало того, что почти месяц разбирали одну повесть, так ещё и работу 
теперь нужно написать. Не менее трёхсот слов! Нина Кирилловна с 
улыбкой сказала: «Господа! Моя цель заключается в том, чтобы со 
временем вы стали радоваться сочинениям и захотели их писать».  
С высоты своего двухмесячного опыта обучения в физико-математическом 
классе я подумала: «Ага, конечно. Одно дело – читать, а уж любить 
анализировать книги и писать по ним сочинения – самое бесполезное 
занятие. Да никогда не буду этому радоваться!» Работу я написала 
со скрипом и тут же забыла о ней, хотя какое-то нежное чувство к 
капитанской дочке и её возлюбленному всё же осталось.

Дальше – чёрная дыра. Совершенно не помню, как за пару месяцев 
полюбила Нину Кирилловну и русскую литературу, впервые прочитала 
«Отцы и дети», «Горе от ума» и «Преступление и наказание» – «джен-
тль менский набор» большинства начинающих знакомство с оте чест-
венной классикой по шуткам в тематических сообществах. К концу 
четверти я написала исследовательскую работу по литературе, в которой 
сравнивались два произведения. Одним из них была... «Капитанская 
дочка». Видимо, судьба.

Потом два счастливейших года в девятом и десятом классах. Кон-
курсы и олимпиады, эссе и статьи, конференции и поездки на лите-
ратурные смены в образовательных центрах. Общение с любимым учите-
лем и новые друзья по всей стране. Недавно, побывав на интереснейшем 
фестивале, где мы, школьники и студенты, попали в центр «современного 
литературного процесса», задумалась: если всего лишь одно эссе, которое 
я написала в рамках отбора участников фестиваля, подарило мне такое 
количество новых впечатлений, знаний и знакомств, то сколько же 
прекрасного может произойти в будущем?

Недавно заметила: раньше я помнила каждое слово в своих текстах 
из неприязни к ним, теперь из дружеского расположения. До любви, 
наверное, ещё далеко, но свет на горизонте уже есть: как-то преподаватель 
на семинаре сказал, что «редактировать нужно не тексты, а мозги» – 
возможно, последовав его совету, окончательно полюблю то, что пишу. 
Хотя разве осознание того, что на работы, созданные годом ранее, 
я смотрю с чувством снисходительности, а нередко и – «испанского 
стыда», не является свидетельством прогресса? Раньше боялась смотреть 
на сочинения и рассказы для конкурсов с исправленными ошибками. 
Обращая внимание на все места, отредактированные учителем, думала, 
что допустила грубейшие неточности, и теперь должна доказать, что 
всё-таки умею писать лучше. Теперь мне приятно видеть руку Нины 
Кирилловны, деликатно обратившую моё внимание на все «шеро-
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ховатости» текста. Появляется чувство, будто кто-то «прикрывает спи-
ну», ласково положив руку на плечо и спокойно-радостным голосом 
объясняя, чему мне нужно учиться. Наверное, так и должно быть, когда 
любишь своего наставника и доверяешь ему. Теперь моя серьёзнейшая 
проблема – как выразить благодарность учителю, если она не вмещается 
в рамки всех доступных средств?

Другой важнейший момент моего движения по бесконечному миру 
Слова – встреча с любимым автором. Конечно, она не могла произойти 
буквально, но назвать по-другому тот момент, не умолив его значения 
для меня, невозможно. Случайно (как и всё в жизни, поэтому, конечно 
же, в нужное время в нужном месте) я услышала на уроке стихотворения 
Бориса Леонидовича Пастернака и рассказ о его судьбе, после чего 
«влюбилась» в его творчество. Кажется, даже не без взаимности, так 
как мало что вдохновляет меня так, как музыкальность и философский 
смысл пастернаковских строк.

«Как здорово, что все мы здесь сегодня собрались!» – хотелось 
воскликнуть мне на экскурсии в Переделкино, когда мы с Ниной Кирил-
ловной стояли у дома любимого писателя во время заключительного 
этапа олимпиады по литературе. Мне уже было не слишком важно, 
получу я заветный диплом или нет, главное, что мы встретились, и я 
выбрала направление своего жизненного пути. Возможно, именно это и 
позволило мне после поражения на олимпиаде сказать себе: «Подумаешь, 
не получила диплом. Значит, так надо. А любить литературу я меньше 
не стану». Разве это не доказательство правильного выбора? О том же 
писал и Б.Л. Пастернак: «Цель творчества – самоотдача, / А не шумиха, 
не успех». Другие строфы этого стихотворения тоже созвучны моим 
чувствам: «услышать будущего зов» и быть «живой, живой и только» – 
вот ради чего я занимаюсь литературой.

* * *
Моя остановка. Лекция о поэтах Древней Греции. Дорога домой 

(добавлю к ней философскую мысль о том, что очень многие решения 
в жизни – путь домой, поскольку смысл этой фразы можно расширять 
долго). Шутливый спор с мамой, во время которого она смеётся: 
«Наверное, мы всё-таки неправильно тебя воспитывали». Мой ответ в 
тон ей: «Знаешь, в последние года два меня в основном воспитывали 
Петруша Гринёв, князь Серебряный, Авдий Каллистратов и Авиатор, 
так что твои слова неудивительны, хотя и не совсем верны». Сообщение 
от Нины Кирилловны с напоминанием о регистрации на олимпиаду. 
Сочинение из варианта ЕГЭ, в котором нужно проанализировать три 
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стихотворения поэта XX века (конечно, выбираю Пастернака: как ещё 
сделать такую скучную работу интересной?).

Я рада, что увидела свою «дверь» и не побоялась зайти в неё. Но 
главное, о чём никогда не забываю: кто помог мне толкнуть её, а теперь 
не устаёт повторять слова героя Е.Г. Водолазкина: «Иди бестрепетно!»  
В истории часто можно найти аналогии с событиями из своей жизни, 
какой бы «маленькой» она не казалась, поэтому, отвечая учителю, 
размышляю: «Интересно, кем бы были Пушкин без Жуковского и 
Водолазкин без Лихачёва?»

Савкина Юлия, 16 лет
Российская Федерация, Московская область, г.о. Власиха

18+: на основе РеаЛЬных соБытий

Мы договорились на девять. Восемь минут десятого.
Я стою напротив многоэтажки и играю с ней в гляделки. Вдруг на 

мгновение картинка исчезает. А вот – снова появляется. Всё расплывается. 
Начинаю часто-часто моргать и на несколько секунд поворачиваюсь 
спиной к своей сопернице. Я проиграла, но поднимаю голову. Пусть 
не думает, что я расстроена. Игра нечестная. Двое на одного. Солнце 
ослепило меня. Оборачиваюсь на многоэтажку. Она торжественно 
ухмыляется. Кажется, что каждый день она играет с двенадцатилетними 
девочками, а солнце ей помогает. И с каждой победой она вырастает ещё 
на один этаж. Писк домофона привлёк тучи, которых испугалось солнце. 
Показываю язык многоэтажке и смотрю на героя, который вступился за 
меня, выйдя из подъезда. Вика!

– Вика!

* * *
Я иду вдоль пёстрых книжных стеллажей, будто по улицам во 

время карнавала в маленьком городке. Куда ни посмотришь – увидишь 
знакомого. Из окон-полок мне машут друзья. Их, должно быть, трудно 
разглядеть среди большого количества людей, но не в этом городе. Здесь 
все настолько разные, что не сливаются в толпу. Благодаря пестроте 
каждый выделяется на фоне других. Улыбаюсь, когда вижу знакомые 
обложки. Но на самом деле мне грустно, ведь сегодня я не могу провести 
время со всеми сразу.

* * *
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– Ну, наконец-то. Ты всё? Давай уже быстрее, – встречает меня 
Вика у кассы. Вернее, Викин голос. Я не вижу подругу из-за стопки 
книг, которую собирала на протяжении двух часов. В утро понедельника, 
первый день каникул, мы единственные покупатели. Все продавцы 
видели, с каким трепетом я брала книги с полок, с каким восторгом 
рассказывала Вике о них. Родители давно обещали мне поход в книжный. 
Поэтому я и ждала каникулы, хотя их и предвосхищала контрольная 
работа по математике.

– Здравствуйте! Наличными! И пакет, пожалста, – обращаюсь я к 
кассиру и, улыбаясь, протягиваю купюру. Я почти не дышу. Пищание 
сканера штрихкода – молния. Затем раздаётся гром голоса кассира.

– Покажите паспорт.
У меня ещё нет паспорта.
– У меня его нет.
– Книги 16+ продаём только при подтверждении возраста докумен-

том. Приносите паспорт или приводите родителей.
Дыхание прерывается. Продавец расплывается. Его силуэт – страш-

ный, внушительный – возвышается надо мной, как многоэтажка не-
сколько часов назад. Поворачиваюсь к Вике, которая разглядывает стел-
лаж с канцелярией у входа в магазин. Опускаю глаза на руки, в которых 
кручу кошелёк.

– Я не могу продать вам книги с ограничением 16+.
– Хорошо, спасибо. До свидания, – выпаливаю я куда-то в сторону 

и снова нахожу Вику взглядом.
– Ты ничего не взяла? – спрашивает она, когда мы вышли на 

улицу и начали обратный путь к дому. – Разве ты не нашла то, что хо - 
тела?

Я стараюсь держаться, будто всё прошло так, как и нужно.
– Они сказали, что не продают книги с ограничением, – глаза снова 

начинает щипать.
– Ты же знаешь, что родители помогут тебе с покупкой. Не переживай. 

Зато мы прогулялись.

* * *
От Викиного дома до моего двора по прямой недалеко. Я не успеваю 

даже дослушать любимую песню. Но если идти вокруг озера, можно 
продлить дорогу на полчаса. Я сворачиваю в сторону набережной.

Вот пойду в библиотеку и возьму все книги, какие только захочу. 
Меня там все знают. Даже в тайную комнату пускают и предлагают 
новинки прочитать. И никто не смотрит, какое на них стоит ограничение. 
В прошлом году мне вообще предложили книгу, на обложке которой 
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было предупреждение о содержании нецензурной брани. Почему же в 
библиотеке все книги дают, а в книжном магазине – нет?

В плёнке выходит то, что пишется и для подростков. Авторы 
рассказывают о вещах, о которых не говорят учителя и родители. Ведь 
темы не исчезают из информационного поля детей из-за отсутствия 
их обсуждения. Так для кого пишется эта литература? Для взрослых, 
которые могут её купить, но не будут читать? Хорошо, если они отдадут 
книгу ребёнку. Но есть родители, которые запрещают детям читать 
произведения с высоким возрастным ограничением. Они относятся 
предвзято к литературе с маркировкой «18+».

– Тебе рано. Там курят и пьют.
– Там матерятся.
– Ты не будешь читать про кровь и насилие.
Они хотят уберечь детей от жестоких подробностей и вредных 

привычек. Но согласится ли ребёнок попробовать сигарету, зависит 
от того, как с ним говорили об этом в детстве. Мне неприятно читать 
о персонажах, которые курят или выпивают, потому что меня так 
воспитывали. Они не привлекают, а заставляют отвернуться. К алкоголю, 
курению и наркотикам могут пристраститься и нечитающие люди, и 
могут не пристраститься читающие.

Почему не так строго относятся к продаже книг из школьной про-
граммы и других классических произведений? Если ребёнку не про-
дадут книгу Булгакова – все возмутятся. Но если на его месте будет 
современный автор, вряд ли ситуация вызовет бурное обсуждение. И 
классическую, и современную литературу можно прочитать в интернете. 
Вот там уже возраст не спрашивают. По крайней мере, не проверяют 
ответ на честность.

Кажется, что единственным решением вопроса о продаже книг с 
ограничением несовершеннолетним является создание организации, 
которая будет тщательно анализировать содержание. А в системе 
ограничений стоит провести реформу, добавив более конкретные 
указания о темах произведения, которые действительно помогут читателю 
осознанно подойти к выбору книги. Ограничения должны иметь только 
рекомендательный характер и направлять человека, а не запрещать 
читать вообще.

* * *
Набрав книг на следующую неделю, я направилась в сторону кассы. 

Вдруг, проходя мимо отдела с исторической литературой, я услышала 
шёпот. Огляделась. Никого. Иду дальше. Теперь шёпот прозвучал за 
моей спиной. Я обернулась и увидела мальчика. Вернее, не самого 
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мальчика, а только его ноги и помпон на шапочке, потому что руки его 
держали огромную книгу в яркой обложке.

– Тётя, купите, пожалуйста, мне книжку...

Лазынина Вероника, 17 лет
Российская Федерация, г. Нижний Новгород

БезУсЛовностЬ ПодМышеК

В последнем селе разрушено 13 домов.
Об этом ни в одной телепрограмме не 

сообщалось.
Воскресенье.

Я только что оттуда.
Всё. Хватит.

...

Ю. Щекочихин

Просто мне было очень грустно, когда я узнала, что Политковская 
была убита. Та самая Политковская, которая не боялась террористов и 
носила купленную за свой счёт воду заложникам «Норд-Оста». Делала 
всё, чтобы спасти людей, пока дядечки с орденами и погонами думали 
над дозой газа и не думали о последствиях.

К чему я это? Во-первых, мне больно. Во-вторых, я гуманитарий. 
Больно мне каждый раз, когда я окольными путями (только в 17 лет!!!) 
узнаю, какие замечательные люди были высланы из страны/застрелены/
отравлены из-за своей профессии. Профессии, связанной с гуманитарной 
сферой. Мой личный плач по не-моё-временным журналистам.

Потому что я могла на любой журфак. Даже на – «ТОТ САМЫЙ» 
престижный 20 лет назад – МГУшный. 20 лет назад в целом всё было 
как-то попрестижнее. Но не пошла. Хотя было, в кого.

Моя бабушка работала в газете, участвовала в конкурсах очеркистов 
и получала высокие награды за свою деятельность. Трёхлетняя я этого, 
конечно, не знала, но уже чувствовала, что у нас на этой почве особая 
связь. Мы одинаково пристально и заинтересованно смотрели на мир, 
который для бабушки равнялся всему её опыту, а для меня засыпанной 
листьями или снегом дороге в детский сад. Нам одинаково мало было 
нужно для нового чувства-слова-ритма. Иногда мне кажется, что я начала 
сочинять стихи с бабушкой раньше, чем уверенно говорить. Потому 
что решающим фактором тогда была не речь, а то обоюдное согласие в 
ежесекундно-удивлённом взгляде на всё вокруг, который я бы назвала 
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журналистским. Да, тогда я усвоила первое: журналист – это человек, 
не умеющий быть безразличным. Будь то сломанные качели во дворе 
пятиэтажки, крушение самолёта или наводнение – всё будет замечено, 
внутренне прожито и рассказано так, чтобы это могли пережить читатели. 
Ведь нужно не только увидеть, но и суметь увиденное не исказить.

Мне уже пять, опция «просмотр телевизора» разблокирована, а конец 
вечернего выпуска «Спокойной ночи, малыши!» лучше мамы возвещает 
об отбое (ведь уже 21:00!). В тот момент журналистом для меня был 
человек с большим чёрным микрофоном из того самого телевизора, 
бесстрашно подходящий к незнакомым людям и задающий им самые-
самые разные вопросы. Это потом я узнала, что есть корреспонденты 
и газетчики, редакторы и телеведущие. Но поразившая однажды 
храбрость подступиться к человеку, событию и на долю секунды к себе 
самому жива в сознании до сих пор. Не каждому нужно и не каждому 
хочется рисковать и всматриваться, разглядывать неудобную правду 
и ужасающую истину. Проще поверить, что все заложники в Беслане 
погибли от рук террористов.

Не знаю, достаточно ли мне лет, чтобы рассуждать о подростковом 
максимализме. Возможно, он во мне ещё не кончился. Но что пик 
пришёлся на 13–15 лет – это уже понятно. Среди всех восьмиклассников 
школы почему-то не нашлось никого лучше замкнутой, вечно занятой 
учёбой меня на роль интервьюера нашего завуча. Не помню ни вопросов, 
ни того количества попыток, которое понадобилось, чтобы записать 
полноценное интервью от начала до конца. Помню только поздравления 
со вторым местом в конкурсе журналистов и собственное изумление от 
«халатности» членов жюри. Я уже тогда понимала, что журналист не 
может работать без интереса к людям. Они – его главная цель, пища 
для ума, знак вопроса, потому что за каждым событием стоят те, кто его 
вершит. Нужна неподдельная и негасимая готовность искать и собирать 
самые разные человеческие судьбы. Журналисты в этом ракурсе мне, 
как никто другой, напоминают древних греков – ведь «человек есть 
мера всех вещей» аксиома в обоих случаях.

Тем временем уже лето после 11 класса, я смотрю ютуб-канал «Новой 
газеты», натыкаюсь на имя «Юрий Щекочихин», лезу в интернет и... 
Одноклассница как-то сказала, что читает журналистские материалы о 
Чечне. Я поняла, что, видимо, пора тоже. Тот самый случай, когда книга 
сама находит читателя. «Забытая Чечня: страницы из военных блокнотов». 
Мне было и сложно, и страшно, но не дочитать я просто не могла.  
А потом ещё несколько дней в голове крутилось Мандельштамовское 
«...в девяносто одном. / Ненадёжном году, и столетья / Окружают меня 
огнём». Я знаю, что строки совсем о другом. Но для меня – очень точное 
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попадание в послепрочтённую эмоцию, потому что «девяносто один 
ненадёжный год» – это каждый год в восприятии журналиста. Не может 
человек, пишущий и живущий на самом острие событий, воспринимать 
жизнь как размеренную и «надёжную». Каждый день, каждый час 
что-то происходит, и вот уже нельзя сидеть в редакции, нужно ехать/
плыть/лететь и видеть всё своими глазами. А «столетья, окружающие 
огнём» для меня стали метафорой самого времени, мешающего человеку, 
который ищет истину и борется за неё. Кажется, журналисты никогда 
не бывают вовремя. Они всегда наперекор, всегда между огней, всегда 
в касте несогласных и несогласованных – с официальной повесткой, с 
большинством, с мнимым спокойствием.

А ещё я плакала, когда я узнала, что Елену Милашину избили в 
Чечне. Этим же летом. Мужчины, в чьих традициях поднять руку на 
женщину – априори не «по-мужски». Елена понимала, что эта поездка 
очень опасна, но храбрость и желание помочь победили. Я восхищаюсь 
её стойкостью по сей день. И мне кажется, так же, как, безусловно, 
то, что у физически здорового человека есть подмышки, у журналиста 
есть чувство собственной силы, свободы, несгибаемого голоса. Это 
неотъемлемые составляющие не только его работы, но и самого его 
нутра. Быть журналистом – это не только и не столько про умение 
формулировать, писать и фотографировать. Быть журналистом – это 
про первостепенность истины, радость человечности и вечный риск. Про 
желание освободиться. От иллюзий, от недоговорок, от ограниченности 
восприятия. Когда приехать, пережить и написать становится задачей 
не личного, а мирового масштаба, вне зависимости от серьёзности 
происшествия.

Да, я не на журфаке. Но я ищу и по крупицам собираю для себя 
образ того журналиста, которым я могла бы и хотела бы стать. То, 
что начато человеком в три года, не отпустит просто так. Если не 
призвание, то образ мысли, стиль взгляда, отношение к ткани текста... 
Моё поколение по чьей-то вопиющей ошибке усвоило отрицательную 
коннотацию слова «пропаганда» раньше, чем до конца его значение. Но 
я верю, что у нас хватит сил перенастроить себя и общество вокруг и 
вернуть журналистике то, чем она когда-то (всего 20 лет назад!) была. 
Смелостью выступить, не согласиться.

Силой слова, возведённого в абсолют человечностью его про из-
носящего.
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Трифонов Максим, 14 лет
Российская Федерация, г. Курган

и снова К воПРосУ «Кто виноват?».  
УЖе Без геРцена  

(МысЛи о РассКазе «КаК ангеЛ» ЛюдМиЛы ПетРУшевсКой)

Рассказ «Как ангел» написан в 1996 году. Это другое поколение, 
незнакомое мне, да и быт советского времени с его неустроенностью 
и мечтой о социальной справедливости известен лишь по рассказам 
старших. Но проблема, поднятая Людмилой Стефановной Петрушевской, 
является одной из вечных. Это рассказ о социализации человека, о том, 
как сильно методы воспитания влияют на дальнейшую жизнь ребёнка, о 
том, как разбиваются иллюзии о камни реальности.

Вот и я чувствую себя обманутым: прочитав заглавие, я ожидал 
повествование о чём-то возвышенном, высоконравственном. Но это пред-
ставление пошатнулось уже в первом предложении: «Как в насмешку, 
имя ей дали Ангелина». Этакое пренебрежение ещё до того, как появился 
герой, поддерживается повтором вводного слова «видимо». А потом это 
впечатление только усиливается: «как в насмешку» в начале и «смешно 
сказать» в конце обрамляют повествование – кольцо сжимается.

Да и описание семьи отнюдь не привлекательно: мать и отец – 
«немолодые и некрасивые люди», знакомство «обычных работников 
агрохима по вопросу борьбы с вредителями хлопчатника» и рождение 
через девять месяцев ребёнка лишено всякого намёка на романтические 
отношения, на любовь. Оттого удивительно, что в семье родился «ангел».

Впрочем, слово «любовь» появится в отношении Ангелины, но в 
сочетании очень показательном: «любима и балована» всей семьёй. И 
дальше не книги, не песни, не детские спектакли, не семейные традиции, 
а мир материальный, рождающий потребительское отношение. Ей по-
стоянно дарили подарки, даже если праздник не у неё, «бегали вокруг 
с тарелками, наперебой кормили и хвалили». Можно сказать, что её 
детство, показанное нам в своеобразной ретроспективе, прошло без-
заботно. Атмосфера семейных торжеств в домах многочисленных род-
ствен ников порождает иллюзию вечного праздника и требование «своей 
доли на празднике жизни».

Из-за этого Ангелина в свои пятнадцать лет не научилась заботиться 
не только о других, но и о себе: «жидкие и спутанные как пух и перья 
из подушки» волосы (точнее, «волосёнки» – суффикс субъективной 
оценки, с одной стороны, показывает, что она всё ещё ребёнок, с другой – 
несколько уничижает: этот ребёнок не умиляет, а раздражает своей 
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инфантильностью). Вот и платья она не меняла, носила то, «какое в 
данный момент было», туфли любила старые, «стоптанные» (причём 
разнашивала обувь для неё мать, и это с её-то больными ногами!). В то 
же время девочка любила бижутерию, «украшала себя всем, чем могла»: 
кольца на «пухлых» пальцах, «дешёвенькие» брошки, бусы, банты, 
браслеты... – всё это безвкусно, всё призрачно.

Портрет отталкивает: девочка не выглядит ангельски, наоборот. 
На первый взгляд, она напоминает героиню стихотворения Николая 
Заболоцкого «Некрасивая девочка»: неухоженные волосы, неидеальные 
зубы (у Петрушевской: «зубки были слабенькие, плохие», у Заболоцкого: 
«зубки кривы»).

На этом сходства кончаются: внутренне девушки совершенно разные. 
Если героиня стихотворения – это воплощение «огня, мерцающего в 
сосуде», то в рассказе ни о какой красоте внутренней и речи нет. Не 
знающая ни в чём отказа Ангелина не привыкла с кем-либо делиться: на 
праздниках, когда ей не приносили подарок, она открыто его требовала: 
«А мне?», на улице, если кому-то доставалось мороженое, то обязательно 
и она должна была получить лакомый кусочек.

Надо сказать, что инфантилизм Ангелины и её требовательное «Дай!» 
порождены не только многочисленными родственниками, но и обществом. 
На эту мысль меня натолкнули строки о справедливости. Когда-то 
после революции «справедливости ради» конфисковывалось имущество 
дворянства и духовенства, потом пришла пора крепкого крестьянина, 
названного кулаком. Вспоминаются слова Шарикова из повести М. Бул - 
гакова «Собачье сердце»: «Взять всё, да и поделить...» Их часто цитиру ют, 
иронизируя по поводу сторонников «уравниловки», то есть примитивного 
подхода к решению сложных социально-экономических проблем. Не 
поступательное развитие общества, не духовная эволюция личности, а 
безапелляционная уверенность в своём праве на кусок пирога, пусть 
даже на чужом празднике жизни, – всё это можно прочитать ещё и как 
социальную метафору. Обещанный марксистами-ленинистами принцип 
социальной справедливости «От каждого по способностям, каждому по 
потребностям» порождал ложные иллюзии в обществе.

Вот и Ангелина верила, что всё справедливо, что есть законы 
социальной справедливости, а её семья эту веру подпитывала. Вы 
скажете, что быть справедливой – это хорошо. Но Ангелина не была 
справедливой сама, хотя бы по отношению к любящим её родителям, 
она лишь верила в то, что все ей должны.

Тут мне хочется отметить специфичный для Л. Петрушевской приём: 
человек оказывается не тем, кем кажется на первый взгляд. Герои 
словно раздваиваются, меняются, когда выходят из привычных рамок, 
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сталкиваются с жизненными трудностями. Так и тут: девочка, названная 
«ангелом», им не является, вера в «справедливость» нездорова, как и сама 
девочка: у неё «больная головёнка», неспособная понять окружающий 
мир, она «бедная дурочка», которая не научилась считать, она «просто 
больна». Петрушевская не называет диагноз, впрочем, потому, что 
родители его сами не знали – в больницу девочку не водили, чтобы не 
«оскорбить», скорее всёго, потому, что боялись взглянуть правде в глаза. 
Но что-то мне подсказывает, что болезнь здесь не столько физическая, 
сколько нравственная – нищета духовная.

И мы снова имеем дело с перевёртышем: всё не то, чем кажется. 
Знакомая каждому строчка из Нагорной проповеди Христа «Блаженны 
нищие духом, ибо их есть Царствие Небесное» цитируется дважды в 
рассказе, но в странном и страшном контексте: «вольная и свободная, 
свирепая, нищая духом, про которых ведь сказано, что их будет 
царствие небесное, но где – где-то там, где-то там, как поётся в одной 
психоделической песенке».

«Нищие духом» – это те, кто отказывается от славы и честолюбия сего 
мира, смиренно принимает и бедность, и свою мизерность, они напрочь 
лишены гордыни – их сердце отдано Богу. Ангелина же откровенно 
скудоумна, её душа пуста, но она и не алчет наполненности – «духовной 
жаждой» не томится. Её «обострённое чувство справедливости», 
начинавшееся с безобидного деления печенья всем поровну, привело 
к тому, что она могла бить семидесятилетнего отца просто за то, что 
он лежит («хандрит», бездействует) после инфаркта. Она считала это 
честным, правильным, ведь в детстве ей говорили то же самое. Она 
считала справедливым «без обиняков» бить людей кулаком по голове в 
метро, потому что те смотрят на неё с недоверием и презрением. Мир 
жесток, и противостоять ему можно только с кулаками – это она усвоила 
чётко. Она уникальна в своей бессмысленной жестокости и одновременно 
обычна, потому что и мир жесток.

Это, кстати, ещё одна характерная черта творчества Л. Петрушевской. 
Четырьмя годами раньше будет написана повесть «Время ночь». Тот 
же позднесоветский период, та же бедная мать, та же беспросветность 
существования.

В рассказе «Как ангел» ночь так и не сменилась рассветом. 
Пессимистичен, почти беспросветен финал. Да и мир, в котором живут 
герои: здесь злость – нечто само собой разумеющееся, и человек, который 
играет по правилам этого мира, позволяет себе быть жестоким даже по 
отношению к своим близким.

Можно ли было избежать такого демонического преображения девочки 
с ангельским именем? Бесчувственная, эгоистичная, эгоцентричная 
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Ангелина (поразительно, что ей исполнилось 30 лет, а инфантильность 
и жестокость лишь прогрессировали) порождена изломом двух миров: 
иллюзорного идеального, созданного семьёй, «своими», и «чужого», 
злого, не потакающего желаниям. Тут могут «не так посмотреть», 
«назвать крокодилом», тут смотрят на «толстую тупую морду клыками 
наружу», не замечая того, что внутри – «слепенькая» девочка.

И чтобы противостоять этому миру, как мне кажется, нужна была 
настоящая любовь. Та, о которой говорила Марина Цветаева: «Любовь 
побеждает всё...» В душе девушки нет ни веры, ни любви. Всю жизнь она 
считала себя нелюбимой («Ангелина догадывалась, что мать отдыхает от 
неё среди тех, кого по-настоящему любит...»), даже материнские чувства 
считала «ложью якобы любви до определённого часа». Ей кажется, что 
на улице она получает свободу, но это свобода освобождения каких-то 
звериных, хищнических начал.

Возникает вопрос: почему же в семье мирились с жестокостью 
дочери? Неужели притворялись, считая, что она «ничем не хуже других 
людей», такое же «творение Божье», как и всё остальные? Безропотность, 
смирение, приятие жизненных испытаний, ангельское терпение – это 
всё не про Ангелину. Про кого же? Про её мать!

Так мы выходим на главную оппозицию «мать – ребёнок». В твор-
честве Петрушевской это часто сюжетообразующий мотив. Чаще всего – 
одинокая, печальная женщина, подвижница, которая заботится о сво-
ём ребёнке, оберегает. Изредка роль матери может превратиться в раз-
рушающую (как в новелле «Дитя»).

Читая рассказ, думаешь, что в какой-то степени и здесь мать 
разрушила жизнь ребёнка: она ограждала от внешнего мира, не научила 
встречать трудности и противостоять жестокости без агрессии.

Нельзя сказать, что она не любит дочь. Очень даже любит. Именно 
поэтому уже со взрослой Ангелиной носится и в мороз, и в зной, и в 
бурю, и в туман по городу на «больных», «сырых», опухших ногах. 
Она принимает упрёки и побои, никак не пытается вразумить свою дочь 
ни на людях, ни наедине. Абсолютная покорность судьбе. Знаковым 
мне видится эпизод в магазине: Ангелина выпрашивает бриллианты 
(несмотря на то что их денежный капитал – две пенсии химиков), 
мать «сбегает», а дочь силой притаскивает обратно. Это повторяется с 
завидным постоянством тридцать лет. И сладкая булка всегда наготове.

«Спасу не было никакого», – пишет Петрушевская, передавая 
состояние матери. Но та покорно несёт свой крест, оберегает больную 
девочку и не понимает, за что ей это. Она не хочет признавать свою 
вину, постоянно обдумывает, почему Ангелина выросла такой, ведь в 
семье все «нормальные».
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Внешнее сходство – и столь разные роли: палача и жертвы, 
воплощение эгоцентричности и самоотвержения, неприспособленности 
к жизни и стойкости. «Мать задрёмывала при полном свете, с глазами 
полными слёз, похожая на свою дочь, но закалённая как в огненной 
печи» – союз «но» противопоставляет сильную, «закалённую» мать и 
слабую Ангелину.

Читая когда-то детские сказки, мы понимали, что в испытаниях 
формируется характер, что взросление (уже позднее пришло слово 
«ини циация») напрямую связано с преодолением инертности, борьбой 
со злом во имя торжества добра и красоты.

Ангелина же ребёнок, не прошедший инициацию, не вышедший в 
мир, не повзрослевший. В 30 лет она нуждается в матери, а значит, 
лишена будущего, когда матери не станет. (Видимо, понимая это, мать 
надеется, что они все умрут «как-нибудь вместе».) Но такой сказочный 
исход вряд ли возможен в их жестокой реальности. И матери ничего не 
остаётся, как нести свой крест. Не она ли та самая «нищая духом», о 
которой идёт речь в Нагорной проповеди?

То, что ангела-дочь постепенно вытесняет ангел-мать, подтверждается 
и на уровне структуры рассказа: если поделить текст на две условные 
части, то можно заметить, что во второй части значительно увеличивается 
количество эпизодов, связанных с матерью. Появляются её мысли и 
чувства, а в финале звучат слова надежды.

Думаю, уместно вернуться к заглавию рассказа и ответить на вопрос: 
кто на самом деле «как ангел»? Ангелина, безжалостная к своим близким, 
эгоистичная и жестокая, или мать, которая, хоть и не смогла дать дочери 
правильное воспитание, готова жить ради неё дальше, быть её «ангелом-
хранителем»?

Мне кажется, что заглавие, скорее, относится к матери, чем к 
Ангелине, потому что библейское определение ангелов в большей мере 
характеризует мать: «...ангелы – это служебные духи, посылаемые 
на службу тем, кому предстоит получить спасение?» («Послание к 
Евреям 1:14»). Но благодушного финала в рассказе нет, он вовсе не 
похож на повествование из жизни праведников. Мать в тексте рассказа 
названа «ангелом-хранителем», которая хлопочет, чтобы «ангел-дочь» 
не убила «ангела-отца». Здесь мне слышатся ироничные нотки: «ангел» 
и «убила», стоят в одном ряду, характеризующем Ангелину, что никак 
не соотносится с сутью ангела мифического. Все «ангелы» или все «как 
ангелы», что, согласитесь, не одно и то же!

Ирония горька, финал безрадостен. Рассказ пугает не тем, что в этом 
злом мире не побеждает добро, как в сказке, а тем, что этот мир – наша 
реальность. Петрушевская заставляет видеть то, что видеть не хочется.
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В финале рассказа среди третьестепенных житейских вопросов 
прозвучит материнское «все невинны» – и чьё-то трезвое «смешно ска-
зать». Это ещё одна характерная черта Петрушевской. Она не вме-
шивает, казалось бы, свой голос во внутренний монолог матери, но 
сложность интонационного рисунка финальных слов заставляет нас раз 
за разом перечитывать, чтобы вынести свой приговор. Поэтому и в этот 
раз читатель видит то, что хочет: все невинны либо все виновны.

Брекина Анна, 16 лет
Российская Федерация, Челябинская область, г. Куса

Мы

Когда поколению нечего терять,
оно становится потерянным.

В.Л. Гавеля

Читая сказки, мы всегда сравнивали себя с героями. Мы были по-
пулярны, храбры, мы не боялись трудностей. И, как правило, спасали 
мир. От кого? Известно ж, от злодеев. От самых настоящих злых гениев, 
безумных маньяков, покинутых всеми одиночек, что нашли для себя 
утешение в силе. Но что бы нам ни говорили мультфильмы, мы так и не 
смогли спасти мир. Да ещё и заразились от тех, кого когда-то презирали.

Безразличие. Когда Нас перестали волновать окружающие? Когда 
Мы стали заботиться только о себе? Если человеку на улице станет 
плохо – ты пройдёшь мимо, ведь:

– Мне не до этого. Да и что Я могу? Разве у Меня есть профессиональ-
ное образование? Пусть поможет кто-то квалифицированный. А Мне 
нужно идти, Я спешу.

Гордыня. Мы стали горды как никогда раньше. Мы гордимся по 
малейшему поводу. Мы выставляем свои успехи на всеобщее обозрение. 
Мы ведём блоги в интернете, создавая картинку прекрасной жизни. Но 
есть ли она у нас, эта жизнь?

Мы гордимся собой, своей внешностью, своим макияжем, своими 
тренировками раз в месяц, своими томами «Войны и мира», с которыми 
выставляем посты в интернете и с которых для этого регулярно 
стряхиваем пыль. Мы гордимся своими тройками в аттестате. Ведь если 
бы у Меня были пятёрки, то Я бы был скучным отличником-занудой, а 
так Я явно человек, с которым есть о чём поговорить, кроме физики и  
математики.
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Мы гордимся пятилетним стажем курильщика в шестнадцатилетнем 
возрасте, гордимся, что не морщимся от водки, ведь сколько уже литров 
было выпито, гордимся, что первый поцелуй был в двенадцать... Мы не 
обращаем внимания на общественность. Нам стало безразлично, что о 
Нас думает старшее поколение. Ведь что они понимают?..

Гнев. Когда что-то неладно, Мы изволим гневаться. Нападать на 
родителей, потому что отвлекают от компьютера, на одноклассника, 
который не даёт списать, на учителей, которые «неоправданно» поставили 
двойку или забирают телефон на уроке.

– Да вы хоть знаете, что только что нарушили Мои права?! Почему 
Я обязан отдавать его вам?! Это личная вещь, по статье двести девять 
Гражданского кодекса вы не имеете права!

Жадность. Нам мало того, что Мы имеем. Нам нужно больше. Больше 
модной одежды, больше платных игр и игровой валюты, больше денег 
на электронный кошелёк. Мы хотим новый телефон, хотя старому нет 
и двух лет, новый ноутбук, ведь наш уже не загружает сайты за треть 
секунды, новые беспроводные наушники, зарядку на 65000 мАч, умные 
часы, чёрную бандану и розовые очки. Да и вообще было бы неплохо 
принять в дар квартиру в центре Питера и летний домик на Байкале.

Высокомерие. Мы смотрим на всех свысока.
– Да что они понимают? Я занималась саморазвитием с самого 

Моего рождения, что они могут Мне сделать? Разве могут окружающие 
Мне перечить? Да невозможно! Тогда Я расскажу им, какие статьи они 
нарушают, смея оскорблять Меня. Пусть у Меня тройки в аттестате, но 
отличника – да что там отличника? Учителя! – Я быстро поставлю на 
место. Пусть не забывает, что школа создана для детей!

Мы уверены в том, что обманули весь мир, когда курим прямо на 
уроках, когда проносим алкоголь в школу и там же употребляем. Ведь 
кто, как не Великий Обманщик смог бы сделать это? Кто, как ни он, мог 
обмануть всех в этой школе?

Да и учителей Мы поставили на место. Они и директор на всё это за-
крывают глаза, а те, кто возмущаются, не имеют достаточно влияния, чтобы 
пресечь это во всей и школе. Как ловко МЫ их обыграли, не правда ли?

Жестокость. Мы часто бываем жестоки не только к чужим, но и к 
своим собственным близким, не осознавая, как сильно ранят их наши 
слова, сказанные в порыве гнева.

– Мамин пирог отвратителен, почему Я должна его есть? Горькая 
правда всегда лучше сладкой лжи! Она должна знать, что выпечка у неё 
ужасна.

– Я ненавижу тебя, мама! Ты самая худшая мать на свете! Зачем Я 
вообще пришёл домой?
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А жестокость к животным? Хотя подождите, кто это сказал? Разве 
можно быть жестоким к вещи? Кошки, собаки – всё одно. Это ведь 
так интересно, проводить опыты! Вот вы хоть раз задумывались, как 
сплющит щенка, если скинуть его с девятого этажа? Это рубрика 
э-эксперименты!

Безнаказанность. Кто и что может Нам сделать? Как бы Мы ни 
хулиганили, что бы ни творили, что Нам будет? По попке похлопаете и 
пальчиком пригрозите? Серьёзно?

Вы закрываете глаза на Наше поведение, на Наши проступки, да и 
разве есть ли для нас серьёзное наказание? Мы столь увёртливы, что 
любую ситуацию повернём Себе на пользу, Мы плюём на все нормы. Да 
и почему нет, если так делают все?

Лицемерие. Мы зачитались цитатами. Мы начали воспринимать мир 
как игру, в которую хотим выиграть. Мы стали носить маски, играть 
роли. Стали актёрами. Для родителей Мы – самые лучшие и приличные, 
самые золотые дети, которые и учатся хорошо, и друзья у них хорошие, 
и не пьют, и не курят. Просто чудо, а не дети! Но стоит выйти за порог, 
как в руках появляется электронка, одноклассники поставляют для неё 
жидкость, а со старшими друзьями Мы регулярно собираемся с весьма 
понятной целью. Но домой приходим ровно к десяти вечера, трезвые, 
как стёклышко. Или не совсем, но мама так в нас уверена, что не будет 
оскорблять Нас подобными подозрениями, верно?

Лживость. Надев маски, Мы научились лгать. Мы наносим тонны 
макияжа на лицо, ведь это наш щит, отгораживающий от мира. Мы пря - 
чем истину внутри, выставляя наружу совсем другую личность. Мы при-
выкаем. Мы не можем больше выходить из дома без маски. Мы хитрим, 
изворачиваемся, лжём. Мы становимся искусными игроками. Мы врём 
учителям, родителям, бабушкам, дедушкам, друзьям. Мы периодически 
преуменьшаем свои заслуги, чтобы в будущем ударить в спину, ловко 
избавиться от помехи на Нашем пути в тот самый момент, когда помеха 
этого не ожидает. Мы горды, Мы любим интриги.

Зависть. Мы завидуем. Только достойные, сильные люди не спо-
собны на это. Но Мы не такие. Мы приняли мир как игру, Мы нау-
чились лгать, впустив в своё сердце чернь. И она разрослась: Мы ста-
ли завидовать. Для Нас больше не существует соперников, для Нас 
существуют враги. Завидовать отличникам, завидовать подруге, что 
пришла в таком красивом платье, завидовать другу, ведь он поступил в 
более престижный вуз. Но ещё Мы испытываем досаду. Мы проглядели, 
не задушили вовремя конкурента! Мы завидуем всем, кроме себя.

Безответственность. Мы перестали отвечать за свои слова. Ведь 
зачем, если за спиной родители, которые защитят от любой напасти, 
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а впереди личная армия друзей и подружек, которая возьмёт удар на 
себя. Сколько интриг на это потребовалось, сколько сил! Но это очень 
удобно. Мы не беспокоимся о завтрашнем дне, есть те, кто сделают это 
за Нас. Нас не волнует и сегодня, ведь сегодня Нас развлекут личные 
зверушки. Мы стали умнее. Мы больше не берём ответственность на 
себя. Мы валим её на плечи других.

Наглость. «Наглость – второе счастье», – именно это стало Нашим 
девизом. Мы стали абсолютно неуправляемы. Мы больше не слушаем 
взрослых, они нужны лишь в качестве молниеотвода. Мы громко мате-
римся на улице, поём грязные песни во всё горло, читаем и смотрим 
материалы для взрослых, пьём алкоголь, а в полиции говорим, что 
«мне просто дали подержать». Мы лезем без очереди, Мы посылаем 
тех, кто сказал хоть слово против Нас, и Нам неважно, старик это или 
третьеклассник, слова одинаковы для всех. Мы считаем это нормальным. 
Ведь вся наша жизнь есть игра на выживание, а чтобы выжить, Нам 
нужна корона на голове и, более того, убеждённость других в Нашу 
исключительность. И Мы успешно реализуем это.

Мы стали теми, кого ненавидели в детстве. Мы стали теми, кого 
презирали. Но Мы не поняли этого. Для Нас то, кто Мы есть, – есть 
единственный возможный вариант поведения и зазорного Мы в этом не 
видим. Мы ослепли. Мы потеряли свою доброту, честность, верность и 
бескорыстие. Мы погрязли во мраке, утратив своё спасение – искренность. 
Мы чувствуем себя счастливыми. Мы слабовольны, невоспитанны, 
самоуверенны и абсолютно не уважаем других. И последним особенно 
гордимся.

Вы увидели наш подростковый мир.
Каким же тогда будет взрослый?
Мы видим будущее чистым и безоблачным, счастливым. Но те, кто 

Мы есть, никогда не смогут быть счастливы. Мы живём либо будущим, 
либо прошлым. Мы не чувствуем красоту НАСТОЯЩЕГО момента. Мы 
видим в нём или врага, или препятствие, или средство достижения цели. 
Но никогда не увидим в нём друга. Мы никогда не сможем ответить 
на такой вроде бы простой вопрос «Кто я?», потому что мы видим 
только форму, но не суть. Мы видим внешнее, но не видим внутреннее. 
Мы ищем себя снаружи, но искать надо внутри. Слепота – вот она, 
настоящая пандемия всего человечества!

Нужно проснуться. Очнуться от той грязи, которая активно льётся 
на нас со всех сторон. Нужно пересмотреть собственные идеалы, снять 
розовые очки, посмотреть, наконец, на мир и увидеть его ТАКИМ, 
КАКОЙ ОН ЕСТЬ, а НЕ ТЕМ, КОТОРЫМ ЕГО ПОКАЗЫВАЮТ. 
Нужно научиться думать. Самостоятельно думать, а не при помощи 
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интернета и искусственного интеллекта. Хотя бы самостоятельно 
делать д/з, а не разводить в мнимом бессилии руками и брать телефон, 
чтобы списать оттуда сочинение по необходимой теме. НА ЧТО ТЫ 
ГОДИШЬСЯ, РАЗ НЕ МОЖЕШЬ РЕШИТЬ ЭЛЕМЕНТАРНУЮ 
ПРОБЛЕМУ САМ?

Нужно учиться анализировать. Сбор информации, знание карди-
нально других точек зрения, анализ всего этого – вот она, гарантия 
пробуждения! Сомнения, сомнения и только сомнения! Сомневайся 
в аксиомах, задавай вопросы, пусть тебе докажут, что правда – она 
правда, а не заблуждение или наглая масштабная ложь!

Не делите мир на чёрное и белое. Чёрное и белое – стереотипы, в 
которые все необоснованно верят. (И здесь поставьте всё под сомне-
ния!) Возьмите полотенце. Одну половину покрасьте чёрным, а дру гую 
оставьте белой. Какое теперь полотенце? Чёрное или белое? Вот она, 
модель нашего мира. Нет добра и зла, нет справедливости и неспра-
ведливости, нет хорошего и плохого в жизни. Всё это – и добро со злом, 
и справедливое с несправедливым, и хорошее с плохим – есть стороны 
одного и того же явления. Так будьте выше категорий, мыслите шире!

Давайте увидим НАШ мир таким, какой он есть, примем его таким, 
какой он есть! Не будем смешивать своё отношение к событиям и суть 
этих событий. Всё в мире не плохо и не хорошо. Разделяйте своё 
отношение к событию и факт его существования.

Давайте же проснёмся! Изменим мир! Поведём его к новым высотам, 
сделаем то, что делали наши исчезнувшие бесследно предки!

Я жду ВСЕХ ВАС на ТОЙ стороне реальности!

Пронузо Варвара, 16 лет
Республика Беларусь, г. Гомель

своБода: РеаЛЬностЬ иЛи иЛЛюзия?

Такое понятие, как свобода преследовало человека на всём его пути 
развития – от самого начала существования и вплоть до сегодняшнего дня. 
Были периоды, когда она была ведущей силой и основой мировоззрения; 
были и те, когда индивид отдалялся от неё, подчинившись внешним 
факторам. Так что же представляет из себя свобода как растущий опыт 
человечества? Какую роль она играла для человека сквозь эпохи и 
как воспринимается сейчас? Какова проблематика свободы и какому 
человеку по настоящему удастся её достичь? В этом и постараемся  
разобраться.
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Толковый словарь Даля даёт нам следующее определение этого 
понятия: «Своя воля, простор, возможность действовать по-своему; 
отсутствие стеснения, неволи, рабства, подчинения чужой воле». Однако 
пред ставление человека о свободе многообразно трактовалось в разные 
периоды развития общества.

Античные философы, несмотря на наличие личностных черт у об-
щества, считали человека подвластным своему окружению. Индиви-
дуаль ные особенности были подчинены благополучию коллектива и его 
развитию, поэтому свободным считался тот человек, чьи действия были 
направлены на достижение всеобщего блага.

Однако после распада греческого полиса свобода всё больше нача ла 
приобретать индивидуальный, личностный характер. В эпоху средне-
вековья поднялся вопрос о религии, а в параллель с ним и напряжённость 
духа обычных людей. Отношение к труду как к высшей ценности, поме-
шанность на получении наибольшей выгоды, новое ощущение вре мени  
(куранты в Нюрнберге начали отбивать четверти часа – каждая минута 
стала драгоценной) – все эти факторы привели к тому, что к началу  
XVI века средневековая социальная феодальная система распалась и 
забрала с собой стабильность и условную безопасность, а на её место 
пришёл капитализм – неизведанный и опасный. Таким образом, человек 
впервые в полной мере осознал своё одиночество и ничтожность, ведь 
теперь всё зависело не от его традиционного статуса, а от собственных  
усилий.

Для индивида мир, который раньше был понятен ему своей прос-
тотой, теперь не вселял доверия. Теперь каждый казался ему врагом 
и потенциальным конкурентом, он буквально замыкался в своей ново-
обретённой свободе, ведь лишившись чувства единения с людьми и 
миром в целом, он погрузился в чувство собственного ничтожества и 
беспомощности. И именно в этот момент наступает эпоха Реформации. Для 
среднего класса, крестьян и бедняков-горожан лютеранство и каль винизм 
были своеобразным «спасением», способом выражения нового чувства 
свободы – именно благодаря этому движение достигло такого размаха.

Однако не следует считать, что эпоха Реформации – своеобразный 
«ключ» от двери под названием «свобода», открыв которую, человек 
навсегда избавится от обременяющих чувств бессилия и одиночества и 
обретёт умиротворение и покой. Скорее наоборот. С одной стороны, 
доктрины Лютера и Кальвина стали источником развития духовной 
и политической свободы, связанной с идеями пуританства. С другой 
же стороны, реформаторы, в частности Кальвин, заявляли о том, что 
человеку не следует чувствовать себя своим хозяином: «Мы себе не 
принадлежим; поэтому ни наш разум, ни наша воля не должны преобла-
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дать в наших рассуждениях и действиях... Напротив, мы принадлежим 
Богу; поэтому ради него давайте жить и умирать». Не следует забывать и 
доктрину предопределения Кальвина, согласно которой люди изначально 
разделялись на две группы – милых и немилых Богу. Таким образом, 
несмотря на то, что новые религиозные доктрины показали человеку 
путь к преодолению чувства тревоги и одиночества, протестантизм 
также породил и негативный аспект свободы, а именно акцент на 
фундаментальной греховности и бессилии человека.

Получив свободу, человек как был, так и остался одиноким и изо-
ли рованными. С одной стороны, он может принять её позитивную 
часть – искренне проявлять свои эмоциональные, интеллектуальные и 
чувственные способности, связать себя с миром любви и труда. С другой 
же стороны, он может бежать от этой свободы, так как не в силах при-
нести так много усилий.

В книге Эриха Фромма «Бегство от свободы» автор выделяет не-
сколько механизмов бегства от свободы, которые непосредственно свя-
заны с нашим ближайшим прошлым, настоящим и возможным буду щем. 
И относятся они к политическим устройствам, которые влияют на нас 
намного сильнее, чем нам кажется.

Одно из них – авторитаризм. Человек настолько бессилен, что 
го тов пожертвовать своей свободой ради того, чтобы стать винтиком 
огромной машины государства; ни на что не годным, если расценивать 
его как отдельную личность. Как писал Достоевский, «нет у человека 
заботы мучительнее, как найти того, кому бы передать поскорее этот 
дар свободы, с которым это несчастное существо рождается». Другими 
словами, запуганному человеку куда проще сбежать от самого себя, 
«избавиться от бремени свободы». Так и случилось в первой половине 
XX века в Европе – испуганные ужаса и Первой мировой войны немцы, 
болгары, венгры, румыны и другие народы позволили себе подчиниться 
авторитарной, националистической идее, что как следует встряхнула 
ещё не отошедший от первой катострофы мир.

Есть ли выход? Безусловно, но только если люди найдут в себе 
достаточно сил не подчиняться. Демократия – процветающая иллюзия 
того, что мы свободны, пока всё так же подчиняемся. Это предубеждение 
помогает принять эту свободу, идти с ней бок о бок, не боясь своего 
внутреннего мира. И помочь в этом может не что иное, как любовь – она 
способствует «единению индивида с другими на основании сохранения 
своей индивидуальности». Подтверждение этому можно найти в одном 
из дневников писателя Жюльена Грина: «Я знал, что мы – ничто... 
Существует ли что-то, за что мы могли бы ухватиться? В этом хаосе 
иллюзий, куда мы брошены вниз головой, есть единственная истинная 
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вещь, и это – любовь. Всё остальное – пустота. Мы глядим в огромную 
тёмную пропасть. И мы боимся».

История человечества – это история растущей индивидуализации, 
растущей свободы. И я верю, что демократии удастся победить 
уничтожительные силы мазохизма и подчинения, но только если такая 
мощь, как любовь, сумеет внушить людям веру в силу человеческого 
разума, жизнь, правду и свободу.

Любите. И будете освобождены.

Морозова Любовь, 15 лет
Российская Федерация, Московская область, г. Электросталь

деПРессия ЛеЧится сиЛой воЛи?

Большинство людей считает, что депрессия – это какое-то эфемерное 
плохое настроение, которое у человека только потому, что ему лень взять 
себя в руки, он слишком слабый или хочет, чтобы его пожалели.

Это не так. Для начала – депрессия проявляется на физическом уровне.
Учёные, принимавшие участие в исследовании ENIGMA (https://

psyandneuro.ru/stati/enigma/) проанализировали 300—500 тысяч ска-
нов МРТ головного мозга людей с депрессией. Они выяснили, что:

1. При этом расстройстве уменьшается гиппокамп. Это структура 
головного мозга, которая отвечает за память, обучение, формирование 
эмоций.

2. У подростков, больных депрессией, уменьшается амигдала. Она 
отвечает за эмоции, память, принятие решений.

3. Во взрослом возрасте у больных депрессией утончается кора 
больших полушарий.

P.S. – не пугайтесь, всё вышеперечисленное могут исправить анти-
депрессанты.

Это только одни из последствий.
И мы сейчас рассматривали только головной мозг, а на самом деле от 

депрессии страдает весь организм.
Потому что депрессия – это болезнь, которая затрагивает всю цен-

тральную нервную систему. ЦНС – это не только абстрактное мышление, 
эмоции и прочее, вызывающее благоговейный трепет. Это ещё и команды к 
мышцам и железам, различение вкусов и запахов, тактильные ощущения.

Депрессия ещё и про это.
Именно по той причине, что всей ЦНС становится тяжко, человеку в 

депрессии сложно делать самые простые дела.
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Но виды депрессии бывают разные, у всех она проявляется по 
разному, так что не будем сводить к общему знаменателю. Есть, напри-
мер, высокофункциональная депрессия.

Тем не менее в тяжёлой депрессии даже встать с кровати бывает 
практически невозможно.

Люди, которые ни разу не сталкивались с подобным состоянием, не 
могут понять, каково это. И поэтому, из-за непонимания, им хочется 
списать всё на лень, слабость и т.п.

Поэтому надо разобраться, как именно на физическом уровне 
работает это расстройство психики.

Наши нервные клетки передают друг другу нервные импульсы. Место, 
где отростки нейронов «подключаются» друг к другу, называется синапс. 
Между отростком нейрона А, который передаёт нервный импульс, и 
принимающим отростком нейрона Б есть небольшое пространство. Оно 
называется синаптической щелью.

В основном нейроны для передачи импульсов используют нейроме-
диаторы – специальные химические вещества, которые действуют как 
ключ для двери. Они связываются с рецепторами принимающего нейро-
на, «открывают двери», и нервный импульс может пройти.

Есть три нейромедиатора, с которыми чаще всего и связана депрессия. 
Эти вещества особенны тем, что они занимаются «открыванием дверей» 
в основном в нейронах центральной нервной системы. Именно поэтому 
при депрессии у человека не отказывают внутренние органы – там просто 
другой отдел нервной системы, периферический, и нейромедиаторы тоже 
свои, особенные, депрессия их не затрагивает.

Так вот, три нейромедиатора: норадреналин, серотонин, дофамин.
Проблемы с серотонином будут вызывать чувство тревоги, бес про-

светности, вины, а ещё сильную грусть и, на фоне всего вышепере чис-
ленного, суицидальные мысли. Но об этом чуть позже.

Проблемы с дофамином – опустошённость, апатию и ощущение, что 
эмоций вообще не осталось.

А неполадки с норадреналином могут проявлять себя и так, и так.
Но традиционно причиной возникновения депрессии считается 

нехватка серотонина. На его примере и разберёмся.
Серотонин при этом заболевании и так с трудом попадает в синап-

тическую щель, а в синаптической щели начинаются ещё большие проб-
лемы. Рецепторы принимающего нейрона не хотят связываться с серо-
тонином. Отвергнутый нейромедиатор, не выполнив свою функцию, 
возвращается в родной нейрон.

А родной нейрон в этот момент занят – он воспринимает импульсы, 
проводит сложные химические манипуляции. В общем, ему нет дела 

Запрещено для коммерческого использования



Работы участников

342

до какого-то маленького незаметного нейромедиатора, который тихо 
вернулся обратно.

Антидепрессанты направлены именно на то, чтобы увеличить 
концентрацию нейромедиатора в синаптической щели и не пускать его 
обратно в родной нейрон. Если серотонин постоянно плавает рядом с 
рецептором, сильно повышается вероятность, что рецептор всё-таки 
свяжется с нейромедиатором. Но всё равно, вероятность не 100 %.

Если нервные импульсы с трудом проводятся, то это значит, что 
самая обычная на первый взгляд задача – согнуть руку – потребует 
максимальной концентрации. Нужно сознательно раз за разом посылать 
к мышце команду, и если сил и терпения хватит, то рано или поздно 
сигнал дойдёт и мышца сократится.

А теперь представьте, каких нечеловеческих усилий может стоить ра-
бота, учёба, воспитание ребёнка.

У кого теперь повернётся язык назвать больных депрессией слабо-
вольными и ленивыми?

Катя поделилась тем, что она ощущала во время депрессивного 
эпизода: «Я чувствовала себя безвольным ничтожеством, не могла без 
усилий побриться, помыться, почистить зубы. Что принципиально 
важно, мне казалось, что я в этом состоянии останусь на всю жизнь».

А Ева сейчас переживает депрессивный бред, и вот что она чувствует: 
«Мне кажется, что всё против меня, все издеваются, и что я полная 
неудачница и виновата во всём». (Имена девушек вымышлены.)

На этом этапе статьи мы наложили друг на друга две картинки: 
эмоциональное состояние и физиологические процессы. Разобрались, 
что депрессия – это очень серьёзно.

Но как же понять человека с депрессией? Как понять это ощущение 
«пустоты внутри»?

Вопреки стереотипам, «противоположность депрессии – не счастье, 
а жизненная сила» (Эндрю Соломон, «Демон полуденный. Анатомия 
депрессии»).

Человек с депрессией не обязан ходить с похоронным выражением лица 
24/7. Он может выглядеть вполне обычно – просто внутри, возможно, 
ни чего не чувствовать и ощущать жизнь пустой и бессмысленной. Боль-
ные депрессией говорят, что самое страшное в этом расстройстве – не 
желание плакать без причины, не сниженное настроение, не тревожность, 
а тотальная пустота внутри и апатия.

Все пометки «важное» на каких-то делах (работа, проект, общение 
с партнёром) стираются. Человек ещё помнит, что учёба важнее того, 
чтобы весь день смотреть в одну точку, а провести время с близкими 
лучше, чем весь вечер одиноко бродить по квартире.
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Но он ощущает эти варианты как одинаково серые и бессмысленные.
Чтобы лучше понять это состояние, представьте, что вы утратили 

аппетит и способность ощущать вкусы еды. Чисто в теории и, основы-
ваясь на прошлом опыте, вы знаете, что арбуз вкуснее сырой картошки, 
а хороший кофе приятнее дешёвого чёрного чая. Но это в теории. На 
практике вы не чувствуете вкуса ни того, ни другого, и через какое-то 
время забываете, каково это вообще – чувствовать разные вкусы.

Поэтому можно сказать, что человек во время депрессии теряет вкус 
к жизни.

Там, где раньше жили самые разные эмоции: гнев, восторг, ревность, 
влюблённость – теперь вакуум. Человеку очень плохо жить с вакуумом 
внутри. Поэтому многие люди, болеющие депрессией, занимаются селф хар-
мом. Это намеренное причинение себе вреда и боли – порезы, удары, голод.

Человек в глубокой депрессии помнит, что все эти вещи должны 
вызывать сильные эмоции – боль, панику, желание плакать. Да хотя бы 
жалость к себе.

Но всё это, вопреки ожиданиям, не вызывает никаких эмоций. Это 
просто происходит.

То, от чего человек раньше отворачивался, когда видел на экране 
смартфона. То, о чём даже думать было очень неприятно.

Теперь это не приносит никаких эмоций.
Ева рассказала об этом тоже: «Я постоянно хотела умереть, молча 

придумывала планы и собиралась это сделать. Когда становилось осо-
бенно плохо – резалась, так как пропадали чувства, и хотелось хоть 
что-то испытать».

Задумайтесь на секунду – насколько плохо должно быть человеку, 
что он готов причинить себе такую боль и подвергнуть себя такой 
опасности, лишь бы почувствовать хоть что-то?

Селфхарм ≠ попытка самоубийства. Но, к сожалению, с ним очень 
легко «переборщить». У человека, который даже не хотел умирать, 
нечаянно получается слишком глубокий порез или другая травма, с 
которой нужно срочно что-то делать. Иначе – летальный исход.

У депрессивных больных огромный риск самоубийства. У многих 
из них мысли о смерти – привычное ежедневное дело, они спокойно и 
безразлично могут рассматривать варианты и прикидывать, что из этого 
«лучше» (https://pubmed.ncbi.nlm.nih.gov/22834095/).

Помните, что многие люди с депрессией испытывают чувство без-
различия ко всему? Они относятся так не только к отдельным вещам, но 
и к своей жизни в целом. Для них самоубийство – довольно реальный и 
спокойный способ решения проблемы.

А если человек испытывает не внутреннюю пустоту, а яркие нега-
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тивные эмоции, тут всё совсем очевидно – «зачем терпеть, если можно 
не терпеть?»

Именно поэтому люди с депрессией, которые находят в себе силы 
обратиться к специалисту – просто герои. Смогли бы вы в описанном 
выше эмоциональном состоянии проявить такую стойкость и готовность 
бороться с расстройством, хотя гораздо проще себя убить?

Депрессивные больные терпеливо ждут, пока подействуют лекарства, 
ходят на психотерапию, хотя не верят в то, что смогут вернуться к нор-
мальной жизни, и прикладывают огромные старания, чтобы вылечиться.

Я надеюсь, что вы поняли, почему людей с депрессией никогда, ни за 
что нельзя винить в их состоянии. Они не виноваты! Они не виноваты 
в стрессе, который запустил весь этот страшный механизм. Они не 
виноваты, что их тело отреагировало на стресс именно таким образом.

Если ваш близкий находится в похожем состоянии – пожалуйста, 
дайте ему/ей то тепло и поддержку, которую можете, и обратитесь к 
специалисту. Не дотягивайте до того момента, когда будет уже поздно.

Возможно, вы – именно тот человек, который в тандеме с врачом 
сможет поддержкой и посильной помощью вытащить близкого из этого ада.

Люди с депрессией, которым, возможно, попался этот пост – вы не 
виноваты, хочу повторить это ещё раз. Не верьте тому, что вам говорят 
люди, которые не разбираются. Вы не «напридумывали себе проблем». 
Ваша проблема реальна, и современная наука знает, как её решить.

Вы очень сильные, и вы обязательно справитесь!
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Шпак Никита, 11 лет
Республика Молдова, г. Единец

одУванЧиК

Однажды в большом городе на крыше одного из многоэтажных 
домов по воле случая вырос маленький одуванчик. Хрупкое зёрнышко – 
парашютик – случайно застряло в широкой мантии ветра-забияки, а затем 
выпало и весною проросло. Дождик и солнышко бережно ухаживали за 
ним, а светлоликая луна напевала сладкие колыбельные.

Пришло время, и одуванчик раскрыл свои цветочки. Они были 
такими же золотистыми, как солнышко, такими же стройными, как 
нити дождя, такими же хрупкими, как лунный свет. Одуванчик весело 
смотрел с крыши на мир и улыбался прохожим. Только они его совсем 
не видели. Это очень огорчало малыша, ведь ему хотелось с кем-то 
поделиться своими мыслями и просто поиграть.

Однажды его разбудил странный звук: гудящий, но не страшный. 
Открыв один глаз, одуванчик увидел симпатичную жёлто-чёрную 
мордочку, которая в свою очередь тоже разглядывала его. Так он по-
знакомился, а затем и подружился с пчелой. Каждое утро малыш с 
удовольствием угощал её своим сочным нектаром. Она была похожа 
на него: такая же яркая, мохнатая и весёлая. После вкусного угощения 
она присаживалась на его широкий лист и рассказывала удивительные 
истории о жизни внизу: тенистые парки, густые аллеи, разноцветные 
поляны, где цветы и растения живут дружно среди людей. Одуванчик 
внимательно слушал её и завидовал земным счастливцам.

Но однажды пчела не прилетела. Одуванчик ждал её каждый день, 
но подруга не возвращалась. От печали и горя его яркие цветочки 
превратились в взбитое облако из нежных и прозрачных парашютиков.
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Казалось, счастливому миру одуванчика пришёл конец: солнечные 
лучики всё реже заглядывали на его крышу, всё острее чувствовал малыш 
своё одиночество. Один их дней выдался особенно хмурым и ненастным. 
Сильный порыв ветра сорвал серебристое облако парашютиков и 
безжалостно закружил их, унося с крыши в неизвестность. Бедный 
одуванчик со страхом взглянул на свою лысую макушку, отражавшуюся 
в мутной луже.

– Как же быстротечна жизнь! – Сердце одуванчика разрывалось от 
горя. – Я стал стар и умираю в одиночестве. Не суждено мне было иметь 
братьев и сестёр, много друзей, провести жизнь среди других цветов и 
растений. Может, судьба моих детей-семян будет более счастливой. – 
Удручённый такими мыслями одуванчик в последний раз взглянул вниз 
и навек закрыл глаза.

А тем временем семена-парашютики потеряли друг друга из виду и 
рассеялись в разные стороны над огромным городом. Одни попали в 
сквер и запутались в густых кронах деревьев. Другие упали на асфальт 
и были безжалостно раздавлены проезжающими машинами. Третьи 
смыло дождём в сточные канавы, где у них практически не было шанса 
на выживание. Были и те, кому повезло. Их забросило на берег реки, 
где они надёжно укрылись до весны во влажных оврагах.

Как только сошёл мартовский снег, вскормленные щедрой грудью 
зем ли и согретые ласковым солнцем, стали прорастать по всему берегу 
ма ленькие одуванчики. Они весело болтали друг с другом, улыбались 
пролетающим птицам, прятали в своих густых широких листьях непо-
седливых утят, кивали людям, отдыхающим у реки, подружились с мох-
натыми пчёлами. Сбылась мечта одинокого одуванчика: его дети были 
счастливы.

Франк Ая, 13 лет
Болгария, г. Варна

КиРа шатенКова
(Рассказ)

– И всё равно я это сделаю, – упрямо повторила Кира. Она стояла, 
облокотившись на спинку стула. На столе находился остывающий обед. 
Мама и папа девочки сидели у противоположной стороны стола.

– Кира, это бесполезно, – в который раз повторила мама. – У тебя 
же нет опыта в фотографии. А в этом деле ты сильна, так что ты почти 
наверняка не только поступишь, но и получишь стипендию.
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– Мама, мне не нравится профессия зоолога! Ты это знаешь. Мне 
нравится фотографировать!

– Профессия фотографа не слишком востребованная, – вставил 
папа. – И она какая-то... ненастоящая. Ну, щёлкать там камерой, и 
что из того? Как уже сказала твоя мама, у тебя нет и опыта. Лучше 
бы ты не теряла времени и посвятила себя зоологии. Тогда успех тебе 
гарантирован. На дворе 1962 год, сейчас очень востребованы люди с 
таким образованием. Ты станешь настоящим учёным!

– В Университет зоологии я не поступлю, – сказала Кира, стараясь 
придать своему голосу твёрдость, чтобы мама и папа перестали её 
уговаривать.

– Хватит, Кира. Ты же знаешь, что раз мы с папой так решили, – 
значит, так и будет.

– Нет!
– Об этом разговоров быть не должно. Ты поступишь в УЗ.
– Мама! Папа!
– Если бы мы и захотели всё изменить, то не смогли бы. Документы 

уже переданы в университет.
– Но почему вы мне раньше не сказали? – упавшим голосом спросила 

Кира.
– Мы думали, что раз у тебя всё отлично получается по этому 

предмету, то ты будешь рада им заниматься.
Кира поплелась в свою комнату. До неё долетело: «Кира, ты не 

пообедала!», но она не ответила и закрыла дверь.
Что теперь? Зоологией она заниматься не любила, ей нравилось фо-

то графировать. Если она уже записана в УЗ, значит, всё – ей придётся 
учиться на зоолога. Почему она не может получить профессию фотографа? 
Теперь это будет считаться лишь увлечением, а люди наверняка больше 
доверяют профессиональным фотографам.

Кира, конечно, любила животных. Особенно кошек и собак. Но ей 
нравилось общаться с ними, а не изучать их, как того требует зоология. 
Девочка со вздохом откинулась на кровать. Ладно, она поступит в УЗ, 
а потом постарается всё-таки стать тем, кем мечтает...

* * *
– Вы, ребята, знаете, что зоология – наука большая, – говорил 

лек тор. Кира со множеством однокурсников сидела за партой. Она 
получала полную стипендию, училась хорошо и имела успехи, но её 
это не радовало. Уже шестой месяц как она здесь изучала зоологию, не 
про являя к ней интереса. Вот и сейчас она слушала лектора вполуха, 
подперев щеку рукой и ковыряя ногтем чернильное пятнышко на парте.
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– Думаю, вы все знакомы с физикой. Она разделена на множество 
отдельных тем, например: механика, электроника, акустика. Вот и зоо-
логия охватывает так много, что уместить это в один раздел трудно. 
В нашем университете вы не просто изучаете животных, вы ещё и 
заботитесь о них. Но у нас стало слишком мало людей. Задач очень 
много, промышленность стремительно развивается, и мы не справляемся. 
Но ведь животные не должны из-за этого страдать, верно? Так что вам 
придётся заняться агитацией. Кто-то из вас должен будет придумать 
текст, чтобы люди, увидев это объявление, сразу захотели поступить 
в Университет зоологии. А другие должны будут сделать хорошие 
фотографии.

Кира резко подняла голову.
– Думаю, мы будем сталкиваться с подобными задачами и дальше, 

скажем, для других объявлений, для книг и журналов, – продолжал 
лектор. – Вот почему я заговорил о физике и о её разделах. Мы создадим 
несколько конкурсов на каждую тему. Чьи работы будут лучше, тех 
мы и выберем. А кто-то из вас станет у нас официальным фотографом 
домашних животных...

Дальше Кира не слышала. Перед ней снова открылись новые воз-
можности. Она себе представляла картины одну за другой. Вот она много 
времени сидит неподвижно, наблюдая за котёнком, готовая в любой 
момент нажать кнопку фотокамеры. Вот гордо демонстрирует родителям 
блестящий новенький журнал УЗ с напечатанными фотографиями... вот 
перелистывает книгу, на страницах которой красуются удачные кадры, 
пойманные ею.

– Кира! – позвала её Евгения, однокурсница, с которой они сдру-
жились. Кира очнулась и огляделась. Ученики вставали со своих мест, 
собирали вещи и, болтая, удалялись в столовую. Кира тоже встала и 
подошла к Евгении.

– Спасибо, Женя! Я замечталась и не заметила, как прошло время. 
Я давно хотела стать фотографом, помнишь?

– Конечно! Ты мне часто об этом говорила. Это для тебя отличный 
шанс!

– Но у меня нет опыта... – огорчённо возразила Кира. – Я, конечно, 
попытаюсь, но шансы слишком малы.

– Кира! – Женя, казалось, была шокирована. – Если ты веришь в 
свой талант, у тебя всё получится! Не смей сомневаться!

Кира покачала головой. Дома она пересмотрела все свои книги по 
фотографии и свои снимки. Может быть, что-нибудь из этого и выйдет, 
подумала девочка. Ведь, наверное, больше никто в университете не любит 
фо тографировать так сильно, как она. И невелик шанс, что желающих 
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стать фотографами именно в УЗ окажется много – ведь большинство из 
них поступали в него потому, что им нравилась именно зоология! Кира 
ободрилась и решила попрактиковаться до дня конкурса. На следующий день 
надо бы взять фотокамеру в УЗ, чтобы поснимать голубей в живом уголке...

* * *
– Кира, смотри! – Женя сунула в руки подруге какой-то свёрток. 

Кира читала книгу по искусству создания фотографий, взятую в районной 
библиотеке, и не сразу вернулась к действительности.

– Да, Женя? – спросила она рассеянно, обдумывая, какой объектив 
будет лучше использовать при слабом освещении.

– Кира! Ты только посмотри!
Девочка растерянно поморгала.
– Куда смотреть? – Она оглядела знакомые зелёные стены 

университета, ряды парт, дверь в коридор.
– Газету! У тебя в руках!
Кира перевела взгляд на свёрток в руках – это оказалась ежедневная 

городская газета. Развернув её, она увидела заголовок, выписанный 
крупными буквами: «Выбран победитель конкурса на лучшие фотографии 
для питомцев УЗ». Рядом поместилась фотография темноглазой девочки 
с чёрными локонами, серьёзно глядящей в объектив. Кира узнала свою 
фотографию – её снимок понадобился при оформлении документов, 
свидетельствовавших её поступление в Университет зоологии. Она 
подняла сияющие глаза на Женю, пританцовывающую на цыпочках от 
нетерпения.

– Меня выбрали?! – полуутвердительно спросила Кира.
– Конечно! Кира, я тебя поздравляю!
– Женя! Спасибо за поддержку! – И Кира крепко обняла подругу.
А через несколько месяцев Кира вернулась домой в радостном 

волнении. Она у порога скинула ботинки и перебежала в столовую, где 
мама накрывала на стол – близилось время обеда. Папа рядом читал газету.

– Мама! Папа! – И Кира протянула перед собой книгу в блестящей 
обложке светло-зелёного цвета, каким были окрашены стены УЗ. На 
обложке находилась фотография котёнка, мяукающего и смотрящего в 
объектив. Забавный носик и завивающийся кверху язычок придавали 
очень милое выражение котёнку. Над снимком блестели буквы: 
«Правильное содержание и уход за питомцем. Составлено Университетом 
зоологии», на страницах мелькали бесчисленные фотографии отличного 
качества, а на обратной стороне обложки, под снимком, где шестеро 
щенков со смешными мордочками толкали друг друга и тянулись к 
камере, было чётко выведено: «Фотограф – Кира Шатенкова».
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Постоев Павел, 13 лет
Республика Молдова, г. Рыбница

сКазКа оБ УЧЁноМ ЧеЛовеКе

Жил-был на свете Человек. Охотился на мамонтов, ловил рыбу и 
никуда не спешил. Время шло. Человек долго наблюдал, много думал, 
делал открытия, старался собрать и записать все свои знания. Так он и 
стал учёным.

Однажды во сне пришёл к нему Человек из Будущего и рассказал о 
том, что Земля на самом деле большая и очень красивая!

– Красивая?! Как бы мне увидеть весь мир? Вот бы отправиться в 
путешествие!

– Это можно. Только пешком обойти Землю не получится. Жизни не 
хватит. Без транспорта не обойтись.

Человек пытливо и внимательно посмотрел на солнце и изобрёл 
колесо, которое стало частью колесницы. Но далеко он на ней не уехал. 
Кочки да ухабы растрясли деревянные колёса, и покатились они в 
разные стороны.

Вдруг пошёл дождь, подул сильный ветер, и Человек нашёл под ска-
лой убежище. Начал он думать о крыше над головой, которая за щитила 
бы его в любую непогоду. Через некоторое время появилась карета. 
Запряг Человек отдохнувших лошадей, сел на козлы и поехал дальше 
по дороге. Долго ехал и много красивых мест повидал.

Вот показался край земли. Путешественник был счастлив! Остано-
вился отдохнуть и уснул. А во сне к нему вновь пришёл Человек из Бу-
ду щего и сообщил, что это ещё не конец пути:

– За большой водой появится суша.
И тогда Человек задумался:
– Плот и лодка не могут пересечь океан. Надо построить корабль.
Много дней длилось путешествие по воде. Настал день, когда показался 

берег, и Человек готовился увидеть невиданные края. Ему захотелось 
двигаться быстрее. Он понимал, что средство передвижения необходимо 
усовершенствовать. Знал, что именно круг-колесо при интенсивном 
вращении ускоряет движение. Работал увлечённо, кропотливо.

Так карета превратилась в машину. Но Человеку и этого было мало. 
Поезд решил проблему. И уже учёный Человек смотрит в окно вагона 
поезда и мечтает птицей летать в небе. Об этом он думал всегда. Человек 
умел плавать, как рыба, двигаться с помощью машины быстрее гепарда, 
но летать, как птица, не научился.

И вот настало время для исполнения заветной мечты. Самолёт, на 
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борту которого находился Человек, бороздил воздушное пространство. 
Ему казалось, что это и есть предел мечтаний. И тогда к нему снова 
пришёл во сне Человек из Будущего:

– Как ты, Человек?
– Я достиг всего возможного на земле, увидел её красоту и счастлив! 

Мне больше не о чем мечтать.
– Э, нет! Тебе захочется полететь к звёздам, и ты создашь летательный 

аппарат, который позволит тебе сделать это. А после то ли ещё будет!..
С того момента Человек потерял покой и сон. Он днём и ночью работал 

над созданием ракеты, которая полетит в космос. И чудо случилось 
благодаря его целеустремлённости и самоотверженному труду.

Человек полетел в космос! Первый в космическом пространстве! 
Новость облетела весь мир! В каждом уголке планеты радовались и 
знали имя этого Человека.

А в голове Человека-учёного звучали последние слова Человека из 
Будущего: «То ли ещё будет!» Что там впереди? Какие они – машины 
будущего? Каким будет Человек Будущего?

Во сне Человек-учёный видел летающие одноместные и двухместные 
машины-капсулы, которые были у каждого Человека Будущего. Захо - 
тел – сел и полетел. Телепортация в будущем никого не удивляла. 
Человек Будущего мгновенно перемещался на любое расстояние быстрее 
скорости света. Не видно было машин, поездов. На космодромах стояли 
в ряд космические корабли...

Сквозь сон Человек-учёный думал о том, что фантазия Человека 
безгранична и понимал значение последних слов Человека из Будущего: 
сделать открытие может только тот, кто занимается, горит, живёт наукой, 
потому что наука – настоящий вечный двигатель прогресса. То ли ещё 
будет!..

Скрипник Сергей, 13 лет
Республика Молдова, г. Единец

КРУПинКи сЧастЬя

В нашем доме есть необычный уголок, который привлекает внимание 
всех гостей, впервые побывавших у нас. Это одна из стен на кухне, 
на которой красуется необычная мозаика: отпечатки кошачьих лапок. 
Всех удивляет их происхождение, и зачем мы храним этот «живописный  
шедевр».
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Случилось это несколько лет назад, когда родители затеяли капи-
тальный ремонт. Мама и папа долго и придирчиво выбирали обои, чтобы 
в доме было уютно и красиво. Наконец, нужный цвет и рисунок были 
одобрены, и мы принялись обновлять кухню.

Но какой ремонт без самого верного помощника – нашей Мурки? 
Она тогда была ещё молодой и игривой кошкой, любившей пошалить: 
то клубок под диван закатит, как самый искусный футболист, то устроит 
охоту на воробьёв, мирно купающихся в луже, то на старую вишню 
вскарабкается, а спуститься боится.

В тот вечер мы расстелили рулоны обоев на полу и готовили стены, 
пропитывая их клеем. Мурка тут как тут. Разве могла она отказать 
себе в удовольствии прокатиться по влажным обоям, словно виртуозный 
лыжник? Грозный взгляд мамы и полотенце в руках папы её не остановили, 
и мне пришлось выставить нашу озорницу за дверь. Поначалу Мурка 
вертелась у двери, заглядывая внутрь и жалобно мяукая. Но мы не 
поверили её раскаянию.

Наконец, обои были наклеены. Комната, действительно, выглядела 
нарядно и уютно. Уставшие, но довольные мы отправились спать. Мама 
выходила позвать Мурку, но та не отзывалась. Вероятно, обиделась и 
показывала характер.

Наутро я проснулся от сердитого возгласа мамы. Ночью нашу кухню 
посетил неизвестный художник, внёсший свой вклад в обновление дома. 
Мелкая роспись зелёных кошачьих отпечатков красовалась на бледно-
кофейных обоях. Отец хмурился, но молчал. Всем стало ясно, где 
пропадала наша озорница. Вчера утром мы красили беседку в ярко- 
зелёный цвет, и немного краски осталось в банке, которую папа отнёс в 
сарай. Ночью Мурка попала лапами в краску, а затем, пробравшись в 
дом, проверила, насколько прочно мы приклеили обои.

И тут в комнату гордо вошла Мурка. Всем своим видом она показывала 
нам, что очень довольна своей работой и ждёт нашей благодарности. Она 
так забавно заглядывала в глаза маме и папе, так нежно мурлыкала, что 
сердиться на неё было невозможно.

«А мне нравится, – папа первым прервал молчание. – Оригинально 
и современно». Мурка, словно угадав его поддержку и одобрение, при-
нялась тереться спинкой о папину ногу. Все ждали маминого решения.

«А это не лапки, – улыбаясь, сказала мама. – Это крупинки счастья. 
Наша Мурка – умница и заслужила свою любимую рыбку на завтрак».

С тех пор Муркин шедевр стал достопримечательностью нашего 
дома. Он, действительно, прибавил счастье в наш дом.
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Иванченко Егор, 12 лет
Испания, г. Кастельдефельс

синий Кот – 2
Глава 1. Подарок

Прошёл месяц с тех пор, как Небо вернулся в звёздную семью. 
Приближался День дарения. Да, вот такая необычная традиция была 
в этом доме. 31 августа все члены семьи делали друг другу подарки. 
Почему в августе? Потому что от Нового года до следующего Нового 
года подарков приходилось ждать слишком долго.

За неделю до Дня дарения вся семья собиралась за столом, папа 
выносил шляпу, в которой лежали листочки с именами всех членов 
семьи. Каждый вытягивал одну бумажку, и это значило, что он должен 
сделать подарок тому, чьё имя написано там.

И вот это вечер настал. Папе досталась Мила, Миле – мама, маме – 
Петька, а Петьке – папа. Настроение было радостное. Всем хотелось 
сделать сюрприз, тем более, что деньги в семье не были проблемой.

Папа решил, что Миле будет приятно получить в подарок какое- 
нибудь животное, и он отправился в зоомагазин. Там он увидел очень 
красивую голубую кошку, и представил, как Милочка будет прыгать от 
радости, когда увидит такую красотку.

Мама отправилась за подарком для сына в магазин новейших техноло-
гий. Петька давно просил купить новый «Левитaфон».

Мила побежала в парфюмерный магазин и купила маме духи «Katy 
Perry Meow». Петька же пошёл в книжный, чтобы выбрать для папы... 
сюрприз. Прямо у прилавка он увидел нужную книгу «Уважай своих 
детей», которая стоила 7 евро. Он подумал, что это подарок как раз для 
его папы. Неважно, что не дорого, зато полезно.

И вот наступил День дарения. Папа, получив подарок, усмехнулся:
– О, Петька, я думаю, что в следующем учебном году тебя будет, за 

что уважать.
Петька так был благодарен маме за «Левитaфон», что чуть не задушил 

её в объятиях.
Мама очень обрадовалась новым духам, запах был потрясающим. 

Когда папа вынес корзинку с голубой кошкой, у Милы пропал дар 
речи. Уже через минуту она сжимала в объятиях свою красивую кошку 
и прыгала от радости. Кошке это, правда, не очень нравилось, но  
зато...
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Глава 2. Знакомство

Услышав радостные вопли Милочки, на втором этаже проснулся кот и 
стал вслушиваться в разговор домашних. Странное «мяу» заинтриговало 
его. «Что бы это могло быть?» – подумал Небо.

Кот осторожно спустился по лестнице, ожидая подвоха, но увидел... 
её. Это была любовь с первого взгляда. Ну как не полюбить такое 
небесное создание, похожее на пушистого ангела. А цвет! Она была 
восхитительно-голубая, почти такого же цвета, как Небо. Кот понял, что 
это подарок судьбы. Долго не раздумывая, Небо подлетел к незнакомке 
и промяукал:

– Ваше величество! Добро пожаловать в моё королевство!
Его понесло, но он не хотел этого замечать. В животе бабочки такое 

вытворяли!
– Позвольте представиться – Небо. А вас как звать? – нежным 

голосом продолжил влюблённый.
– Облачко, – кокетливо промяукала новая знакомая.
Папа с улыбкой произнёс, обращаясь к коту:
– Позвольте напомнить вашему звёздному величеству, что большая 

часть королевства принадлежит мне.
– Не обращай внимания, он не в себе, – промурлыкал на ухо кошке 

Небо.
Мама и Мила сели на краешек дивана, любуясь животными. А вот 

Петька никакого внимания не обращал на происходящее, для него сейчас 
мир сузился до размеров телефона.

Небо галантно поклонился и пропустил кошечку вперёд, промурлыкав:
– Не хотите ли посмотреть дом?
– С удовольствием! Он великолепен. Как тут красиво!
– Да, это работа известных дизайнеров, – небрежно мяукнул кот.
Кошка прыгнула на подоконник и восторженно промурлыкала:
– Ой, какой прекрасный сад! Как много цветов!
Обернувшись, она добавила строго:
– Прошу запомнить, у меня аллергия на лилии. А что вот там?
– Сударыня, давайте спустимся в сад, и вы всё увидите своими 

глазами. А домашние пусть займутся своими делами.

Глава 3. назад пути нет

Когда коты вышли, Мила прыснула от смеха, а мама обратилась к 
папе:

– Федя, ты же понимаешь, что если у нас есть кот и кошка, то могут 
быть и котята, и их может быть много.
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Папа схватился за сердце:
– Дырявая моя голова! О чём же я думал?
– Ты чек сохранил? – пришла на помощь мама.
– Надо посмотреть...
Мила вскочила с дивана, подбежала к отцу и со слезами на глазах 

проговорила:
– Папа, пожалуйста, не возвращай кошечку в магазин. Она такая 

хорошая. Ты мне её уже подарил! Ведь правда, она моя?
– Да, Милочка, конечно, твоя. Но мы не готовы терпеть в этом доме 

ещё и пищащие, писающие и какающие комочки.
– А может быть, им домик в саду построить, а Петя его разрисует, 

заодно и ИЗО подтянет, – добавила Мила.
– Неплохая мысль! – хором сказали родители.
И тут проснулся Петя и вызывающе сказал:
– Кто-то произнёс моё имя?
– Петь, можно повежливее, ведь ты не со своими друзьями 

разговариваешь, – строго сказал папа.
– А я чё? Я ничё! Я здесь ни при чём. У меня каникулы.
– Ладно, разберёмся, у меня, кажется, пирог горит, – на ходу 

добавила мама, убегая на кухню.

Глава 4. Задание

На следующий день папа позвал Петю к себе в кабинет:
– Сына, иди сюда!
– Пап, у меня же каникулы, можно отдохнуть? – нехотя произнёс 

Петя.
– А ну, мигом сюда, – прикрикнул отец, и уже через секунду Петька 

стоял напротив стола, наспех засовывая телефон в карман спортивных 
штанов.

Папа серьёзно проговорил:
– Дай-ка мне твой телефон.
– Зачем? – подозрительно спросил Петя.
– Я тебе установлю ограничения «16+», чтобы ты всякую ерунду не 

скачивал.
– Пап, где я накосячил?
– Чего ты сказал?
– Ну, где я так провинился?
– Может, дневник принесёшь? – ехидно предложил родитель.
Петька носом почувствовал приближение неприятностей и перебил:
– Понял, понял. Согласен, устанавливай, что хочешь, только вот... 

что я без телефона-то делать буду?
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– Вот, я об этом тоже подумал. У меня к тебе дело есть. Надо 
построить дом для кошек.

– Для каких кошек?
– Ты Милин подарок видел?
– Нет.
– Ты что, слепой был вчера?
– Нет, я был занят.
– Чем?
– Мне, между прочим, мама телефон подарила.
– Поздравляю, но ты пропустил самое интересное, – загадочно (это 

он так подумал) произнёс папа.
– Что именно?
– У нашего Неба появилась невеста.
– Ну и что?...Ой, КТОООО?
– Невеста.
– Откуда?
– От верблюда.
– Реально от верблюда?
– Петь, не тупи, ты этот прикол лучше меня знаешь.
– Ладно, согласен, только я тут при чём? Зачем я буду строить дом, 

если коты могут жить в нашем, места всем хватит.
– Договорились, только когда котята появятся, они будут в твоей 

комнате обитать.
Петька затряс головой:
– Нет, спасибочки. Пап, ну я не строитель же. Найми рабочих, 

заплати...
Папа медленно встал со стула и направился к сыну. Тот на всякий 

случай прикрыл глаза, будто ни при чём.
– Так, Пётр, чтобы я от тебя в последний раз слышал вот это 

«ЗАПЛАТИ». Понял?
– Угу.
– Значит, котам нужен небольшой деревянный домик. Его можно из 

ящиков сделать, а потом разрисовать.
– Пап, столько работы. Через пять дней каникулы заканчиваются.
– Вот, у тебя есть целых пять дней, – с улыбкой сказал отец.
Петя вынужденно согласился:
– Хорошо, твоя взяла. Ты за один день с телефоном справишься?
– Да, если ты с домом успеешь в тот же срок.
– По рукам.
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Глава 5. Вывернулся

Петька вышел во двор, подошёл к куче ящиков, которые отец 
складывал для барбекю и присвистнул:

– Ни фига себе, сколько работы! Надо что-то придумывать.
Взгляд его упал на двух рабочих, которые на соседнем участке делали 

ремонт. Петька подбежал к забору и крикнул:
– Эй, мужики, помогите мне, пожалуйста!
– Что случилось, пацан? – откликнулись с той стороны.
– Да мне тут дом надо соорудить для котят.
– А мы при чём?
– Ну я вам заплачу.
Рабочие переглянулись:
– Сколько платишь?
– Ну, у меня нет особо денег.
– Понятно. Комп есть приличный? – быстро сообразили рабочие.
– Есть.
– А из чего дом-то делать?
– Вон из тех ящиков. За день справитесь?
– Пацан, всё сделаем за два часа, ты комп тащи! – улыбнулись мужики.
– Отличненько. Только постарайтесь папе на глаза не показываться! 

Ок?
– Ок, oк!

Глава 6. Поиски компьютера

Петька вошёл в дом. «Где бы взять компьютер? – подумал он. – 
Папа за свой точно голову оторвёт, у мамы комп на работе. А вот у 
Милки... Только она родителям доложит. Хотя, кажется, он у неё в 
портфеле был. Если я его незаметно возьму, меня не спалят. Отличный 
план! Мало ли, где она могла его посеять, не мои проблемы».

Петька направился в комнату Милы. Тихо, как мангуст, подошёл к 
двери и понял, что Милка разговаривает по телефону. Петька нашёлся 
сразу. Он отбежал в зал и оттуда крикнул:

– Мил, твоя кошка орёт. Наверное, есть хочет. Покорми! Взяла 
животное, а теперь голодом моришь!

Через минуту Мила выскочила, а Петька шмыгнул в комнату, 
запустил руку в портфель, но компа там не было. Петька в недоумении 
пробурчал:

– Ну вот, куда ты его засунула опять.
Мила неожиданно возникла на пороге комнаты:
– Что ищем, братец?
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– Слушай, у меня заглючил комп, а мне надо доклад по физике 
написать. Куда ты свой дела?

– Да я его у Ленки оставила, забыла. Мы вчера у неё играли... Ну 
он там остался, завтра заберу.

– Вот теперь из-за тебя двояк схвачу.
– Ну прости. Попроси у папы новый комп тебе купить.
– Угу! От него дождёшься.
Петька вышел из комнаты и сразу понял, что ему нужно идти к 

Ленке. Но она же просто так не отдаст. Ленка была злейшим врагом 
Петьки. Она его терпеть не могла, потому что он всё время её задирал: 
то сменку перепрячет, то рюкзак измажет, то к стулу её приклеит. «Не, 
Ленка комп не отдаст, – подумал Петька. – Надо самому брать».

Ленка была их соседкой. Петька долго наблюдал за домом и ждал, 
пока все уйдут. Наконец, дома никого не осталось, и Петька, увидев 
открытое окно на втором этаже, по пожарной лестнице забрался в 
комнату и понял, что это удача. Это была Ленкина комната. А вот и комп.

Через пять минут Петька протягивал строителям обещанный гаджет.
Обернувшись назад, он увидел домик для котят и присвистнул:
– Ого! Нормально вы тут поработали. Спасибо от души, мужики. 

Только помните, это секрет. Пока.
– Не боись, не выдадим. И тебе не хворать, обращайся.
Петька радостно вбежал в дом, распахнул дверь в кабинет отца и, 

еле сдерживая эмоции, сказал:
– Ваш заказ, сеньор, выполнен. Желаете взглянуть?
Папа встал из-за стола и направился во двор:
– Ну, давай посмотрим, что ты там наделал.
Увидев домик, он расплылся в улыбке:
– Ведь можешь, когда захочешь!
Петька без энтузиазма произнёс:
– Пап, а ты с телефоном закончил? Установил свою программу?
– Да, Петь, можешь брать.
– Большое тебе спасибо, папа, – недовольно пробубнил сын.
Отец похлопал его по плечу:
– Обращайся.

Глава 7. Расплата

На следующий день Мила отпросилась у мамы поиграть у подружки 
Ленки. Петька, услышав, слегка запаниковал: «Вдруг вскроется?»

К обеду Мила вернулась расстроенная:
– Мам, я у Лены вчера оставила комп, а его там нет. Мы весь дом 

перерыли.
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– А у родителей спрашивали?
– Мам, ну мы же не дуры, конечно, спрашивали.
Мамa взяла в руки телефон и сказала:
– Ну тогда надо звонить в полицию.
Петька резко перестал дышать:
– Может, не надо полицию? Сами найдём, я помогу, – дрожащим 

голосом добавил брат.
Мама повернулась к Петьке и сказала:
– Сынок, ты какой-то бледный. Не заболел?
Петька изобразил улыбку и сказал:
– Да нет, мам, всё нормально. Я целый день ношусь туда-сюда, ус-

тал, наверное.
Мила схватила брата за руку и протянула:
– Пе-е-еть, ну ты обещал! Пойдём к Ленке комп искать. Он мне нужен.
– Может, попозже? – попытался отступить брат.
Мила посмотрела на него очень странно, даже мороз по коже побежал:
– Да чего ты так волнуешься? Рыльце в пушку?
– Чё ты придумываешь? Какой пушок? Нет у меня ничего на лице. 

Прикалываешься, отличница?
Когда они вошли в дом к Ленке, та схватила мухобойку и замахнулась 

на Петьку:
– Чё надо? Зачем припёрся?
Петька заслонился рукой и миролюбиво произнёс:
– Э-эй, ты чего нападаешь-то? Осторожней с мухобойкой. Я с миром 

пришёл.
Мила вступилась за брата:
– Стой, Ленка, не убивай его пока, он нам нужен.
– Зачем он нам нужен, от него одни беды, – сказала Ленка, опуская 

орудие уничтожения мух.
– Он нам комп найти поможет! – сказала Мила.
– О, Петь, а я не знала, что у тебя нюх собачий, а глаз орлиный, – 

подколола Ленка.
Петька не мог не отреагировать:
– А у кого-то язык змеиный.
Мила подняла руки вверх:
– Всё, брейк. Давайте не будем ссориться. Где искать можно? Может, 

с твоей комнаты, подруга, начнём, мы ведь там играли.
– Ну, пойдём, – неохотно согласилась Ленка.
Когда они поднялись на второй этаж, Ленка, убрав со стола книги, 

взяла что-то в руку:
– Странно, я вроде семечки не люблю. Откуда они тут?
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Сердце у Петьки в пятки ушло.
– Что ты на меня-то смотришь? Когда комп пропал, вас дома не 

было, никто чужой сюда попасть не мог, да ещё с семечками. Пришёл 
воровать и решил подкрепиться. Смешно!

– Ты мне зубы-то не заговаривай. Ты откуда знаешь, что когда комп 
пропал, нас дома не было?

– Да я во дворе был, дом для котов строил, – как ни в чём не бывало 
сказал Петька.

– Дом? Для каких котов? – мгновенно переключилась Ленка, 
обращаясь к Миле.

– Ой, я тебе совсем забыла сказать, что мне папа на День дарения 
кошечку подарил, такую красивенькую, пушистую. Её зовут Облачко.

– Покажи! – закричала Ленка и, схватив за руку Милу, потащила 
её вниз по лестнице.

– Стой! А как же комп? – попыталась остановить её Мила.
– Потом найдём, куда он денется?
У Петьки прямо груз с плеч упал. Он выдохнул и, медленно спускаясь 

вниз, сказал:
– Пошли! Посмотришь, какая у нашего Неба подружка появилась.

Негматов Салих, 12 лет
Иран, г. Тегеран

неоБыЧная ПоездКа

Когда у нас выпадают выходные, к примеру, школьные каникулы 
или объявляют выходные в стране мы всей семьёй выезжаем в Анзали.

Анзали – это небольшой портовый город на севере страны, на 
берегу Каспийского моря. У нас там есть вилла, хотя виллой это трудно 
назвать, скорее это небольшая дача, где есть небольшой сад и старый 
дом с чердаком. Именно этот чердак всегда привлекал наше с братом 
внимание. Мы давно хотели исследовать его, но родители запрещали.

На этот раз наша семья: папа, мама, я и мой брат Али – приехали 
на пару дней отдохнуть в последние выходные перед школой. С утра 
пораньше мы сбегали на озерцо, оно, конечно, больше походило на 
болото, так как давно заросло мхом и кувшинками, а по краю берега 
были заросли ежевики, за которой мы в общем-то и приходили. Поев 
вдоволь и набрав немного ежевики с собой, мы вернулись домой к 
завтраку. За завтраком родители сказали, что они должны поехать в 
соседний город Рашт по делам. Рашт – это административный город 
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провинции, и мы знали, что их поездка займёт как минимум 4–5 часов. 
Как только родители уехали, мы с братом решили осуществить наш 
давний план по исследованию чердака. Проводив родителей, мы стали 
собирать нехитрое снаряжение. Я взял фонарик и телефон, а брат 
принёс лестницу с амбара. На чердачной двери висел замок, ключа у 
нас не было, но это нас не остановило. Мы решили выкрутить петли. 
Али сказал: «Салих, неси ящик с инструментами из амбара, придётся 
попотеть». Когда я возвращался из амбара, я нашёл верёвку и захватил 
её с собой на всякий случай. Я передал кейс с инструментами брату, 
и он принялся за дело. Так как петли, на которых держалась дверь, 
изрядно заржавели, нам пришлось долго повозиться с дверью чердака 
пока, наконец, дверь не отворилась, и мы вошли внутрь.

На чердаке было достаточно темно, мы включили фонарик, чтоб 
осмотреться. Здесь мы к большому удивлению обнаружили старинный 
сундук, нашли кровать и комод. Будто здесь кто-то когда-то жил. Хотя 
нам было немного страшновато, мы всё же решили открыть сундук. В 
сундуке было много одежды давних времён. Мы с братом хотели достать 
одежду и посмотреть, может под ней хранятся тайные сокровища, как 
вдруг неожиданно пол под ногами на чердаке провалился и мы с Али 
стали падать в никуда, в кромешную тьму. Не знаю сколько всё это 
длилось, но на какое-то время мы с братом отключились. Сначала 
пришёл в себя я. Брат лежал рядом, я потряс его и он тоже очнулся. Нам 
показалось, что мы проспали совсем немного. Мы спустились с чердака 
и к огромному нашему изумлению оказались совсем в незнакомом нам 
доме, мы и не догадывались, что за домом нас ждут приключения.

Выйдя из дома, мы очутились на старинной улице, вдоль которой 
стояли прилавки. Это был базар. Пройдясь по улице, мы поняли, что 
попали в прошлое.

– Стоп, мы, что, попали в прошлое? – спросил Али.
– Кажется, да! Сейчас главное понять, в какое время мы попали.
– Давай спросим у людей.
– Мы ведь даже не знаем, на каком языке общаются местные 

жители. Давай попробуем разобраться в этом по приметам, которые 
могут объяснять, какой это век и в каком государстве мы оказались.

– Давай прислушаемся к разговору людей.
– Ну, давай.
Подойдя поближе к людям и прислушавшись к их речи, мы поняли, 

что они разговаривают на древнем персидском языке.
– Уф, не всё, так плохо, по крайней мере, мы понимаем большую 

часть из разговора, конечно, это не наш современный персидский язык, 
но теперь мы хотя бы знаем, что мы находимся в центре Азии.
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– Если мы поинтересуемся у жителей, какой султан в настоящее 
время правит страной, мы узнаем, в какое время мы попали и в каком 
государстве очутились.

Мы подошли к одной из лавок и поинтересовались у продавца, 
как пройти к султанскому дворцу. Продавец нам указал путь и мы 
отправились ко дворцу.

Это было шикарное здание-крепость с высокими стенами, не прис-
тупными башнями и огромными деревянными воротами. За воротами 
была видна крыша дворца, на крыше был купол, украшенный арабской 
вязью. Мы приблизились к воротам и поинтересовались у охраны, кто 
нынче правит в стране. Охранники сначала недоуменно посмотрели 
друг на друга, но потом, глядя на наш возраст, наверное, решили не 
воспринимать наш вопрос за дерзость и ответили, что правит страной 
великий Маликшах. Мы с братом переглянулись и сразу поняли, что 
оказались в государстве великих Сельджуков. Об этой династии знает 
каждый ученик нашей страны, ведь о них подробно рассказывают на 
уроках истории.

Мы с братом стали думать, как нам вернутся в своё время. Али 
сказал: «Давай вернёмся в дом и поднимемся на чердак. Ведь всё 
началось оттуда. Вернувшись домой, мы снова забрались на чердак и 
на этот раз там не было ни сундука, ни кровати, ни комода. Но зато 
там был белобородый старец в чалме. В руках он держал старинную 
книгу, а на поясе у него висел очень красивый меч, сразу привлёкший 
наше внимание. Мы, конечно, не ожидали увидеть такую картину и 
растерялись, но старец улыбнулся и представился Омаром Хайямом.

– Я знаю, что с вами приключилось, и я могу помочь вам вернуться 
обратно, – сказал мудрец. – Но для того, чтобы вернуться в будущее, 
вам придётся пройти испытания. Если вы согласны, вам следует пройти 
за мной.

– Да, мы согласны, – дружно в один голос ответили мы с братом. А 
про себя я подумал, как будто у нас есть выбор.

– Хорошо, следуйте за мной, – молвил Хайям.
Выйдя из дома и пройдя немного, мы оказались возле загона с 

лошадьми. Мудрый старец спросил: «Вы когда-нибудь ездили верхом?»
– Да, мы катались на лошадях, – ответили мы.
– Ну тогда вперёд, друзья!
Конюх подвёл к нам лошадей. Но всё было не так просто, как нам 

казалось. Стоило нам сесть в седло, как кони встали на дыбы, и мы оба 
упали. Мы встали и отряхнулись. Хайям сказал, что конь очень хорошо 
чувствует человека, сначала с ним надо познакомиться и подружиться, 
чтобы удержаться на коне необходимо соблюдать равновесие. Дав нам 
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по половинке яблока, мастер велел покормить коней, потом показал как 
надо обращаться с животным, как правильно сесть в седло и удержаться 
в нём. Нам удалось более менее держаться в седле и даже прокатиться 
пару кругов только после третьей попытки.

Мудрец Хайям похвалил нас и сказал: «Ну что ж, вас ждёт следующее 
испытание. Вы должны взять в руки меч и научиться владеть им. – 
Хайям передал каждому по мечу и сказал: – Возвращайтесь в тот дом, 
и отдохните, потому что завтра будет трудный день».

Утром следующего дня, когда мы проснулись и вышли из дома, 
мы встретили вчерашнего старца, мы поздоровалась и сказали, что 
нам не терпится вернуться домой, что родители наши, наверное, очень 
волнуются и ищут нас повсюду

Мудрец улыбнулся и сказал:
– Если вы готовы, тогда, давайте, поспешим на поле для проведения 

боевых учений.
Там, куда мы пришли, было много деревянных макетов, были луки, 

мечи, копья, щиты и другие необходимые для получения боевого навыка 
принадлежности. Мудрец Хайям научил нас, как правильно владеть 
мечом, защищаться щитом и как стрелять из лука.

Несколько дней мы были заняты тренировками. Когда мы научились 
военному делу, он рассказал о нашем истином задании, после выполнения 
которого мы сможем вернуться домой. Нам предстояла нелёгкая задача, 
не каждый день приходиться рисковать жизнью, чтобы защитить сына 
султана.

– Завтра утром Махмуд намеревается инкогнито выехать за пределы 
города, так как эта поездка секретная, сына султана не могут сопровождать 
вельможи или охрана из дворца. Чтоб не вызывать сомнений, Махмуд 
переоденется в сына обычного купца, который с друзьями выехал на 
охоту. Вы и сыграете роль этих друзей и будете сопровождать его до 
истинного места назначения.

– Мы что поедем втроём? Мы же даже дороги не знаем!
Конечно, вы не будете одни, с вами поедут и другие воины, которые 

не состоят на службе дворца. Во дворце никто, кроме султана, не знает 
об этой поездке. Мы подозреваем, что среди вельмож и визирей есть 
шпионы, поэтому всё делаем максимально секретно. Я обучил вас всему, 
что необходимо для этого дела: верховой езде и владению оружием, 
теперь, если вы в целости и сохранности сопроводите сына султана, вы 
сможете вернуться в своё время. Завтра утром я приду за вами и отведу 
к месту встречи, откуда вы выдвинетесь в путь.

Утром за нами пришёл мастер Хайям. Мы думали, что пойдём во 
дворец, но старик повёл нас в противоположную сторону, к северным 
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воротам города. Мы уже ничему не удивлялись, решив для себя, что 
сделаем всё необходимое и при первой возможности вернёмся домой. 
Выйдя из города, мы направились в сторону рощицы, там нас ждал 
небольшой отряд. Мастер Хайям представил нас. Воины стояли кругом, 
как бы охраняя кого-то, и действительно, внимательно приглядевшись, 
мы увидели мальчика примерно нашего возраста. Да, на вид ему было 
лет 13, но его властный взгляд и надменное выражение лица выдавали, 
что перед нами не простой мальчишка. Нам приказали находиться рядом 
с наследником престола и не отлучаться от него ни при каких условиях. 
Мы попрощались с мастером и двинулись в путь, на север.

Минут десять мы ехали молча, потом я не удержался и спросил: «А 
сколько нам ехать?» Сын султана ответил, что до места назначения два 
дня пути, ночевать будем в лесу, и если поторопиться, завтра к ночи 
будем на месте. Весь день мы скакали, не останавливаясь, ближе к закату 
показался лес. Найдя подходящее место, мы разбили лагерь: установили 
шатры и разожгли костёр. После ужина Махмуд решил прилечь в шатре. 
Мы с братом, как наставлял нам Хайям, не отходили от сына султана и 
ни на мгновение не оставляли его одного, поэтому сели у входа в шатёр, 
разожгли небольшой костёр. Некоторые воины спали, другие сидели у 
костра, охраняли лагерь. Мы не смыкали глаз, потому что наша миссия 
была особой. Вдруг послышался шорох в кустах. Мы подумали, что это 
кабан или волк. Мы достали свои мечи, готовые отразить атаку зверя, 
как вдруг из-за кустов на нас выбежали люди. Они были облачены во всё 
чёрное, их лица были скрыты под чёрной маской, а в руках они держали 
топоры. Если честно, мы сильно испугались, ведь мы впервые видели 
такое. Казалось, что их было много, намного больше, чем нас. Но мы не 
растерялись, другие воины тоже уже были на ногах. В это время люди 
в чёрном ринулись на нас, и мы поняли, что их цель – Махмуд, сын 
султана. Все солдаты встали на защиту, завязался бой. Мы находились 
рядом с престолонаследником и защищали его. Одному из людей в 
чёрных одеждах удалось пробиться к нам и он попытался нанести удар 
сыну султана со спины, и мы вместе с братом постарались отразить его 
атаку. Мы как могли защищали сына султана. Когда закончился бой, 
мы сразу собрались и выдвинулись дальше в путь. Больше аналогичных 
случаев не происходило. Добравшись до ворот города Ансалаж, мы 
решили разделиться. Было принято решение, что мы с Махмудом, 
пойдём пешком, и войдём в город, слившись с толпой обычных горожан. 
Воины по одному, чтобы не привлекать внимания, выезжали в город. 
Мы благополучно прошли городские ворота и направились к дому 
купца Ибрагима, где должны были встретиться с остальными. Мы уже 
знали, что в доме купца нас ждал горец, именно ему Махмуд должен 

Запрещено для коммерческого использования



Мультилингвы (10 – 13 лет)

365

был передать секретное послание от султана Меликшаха. Каково же 
было наше удивление, когда, прибыв к месту назначения, мы увидели 
дом Ибрагима. Это был не просто дом, он был похож на наш, тот, что 
был на даче в Анзали. Конечно, сейчас это место выглядело красиво и 
респектабельно. Ухоженный сад и дорожка, ведущая к дому, украшенная 
клумбами с яркими цветами, но не было сомнений, что это был именно 
тот самый дом, в котором мы несколько дней назад завтракали со своими 
родителями.

– Нам надо попасть на чердак, это наш шанс вернуться домой.
– Да, Али, ты прав. Не зря мастер говорил, что если мы выполним 

это задание, у нас появится возможность вернуться домой.
– Тогда вечером, когда все лягут спать, что-нибудь придумаем и 

попробуем подняться наверх. Но нам не пришлось ничего придумывать, 
после ужина нас отправили отдыхать в комнату верхнего этажа. Какого 
же было наше удивление, когда зайдя туда, мы увидели знакомую нам 
кровать, комод и тот самый сундук. Дрожащими руками мы приоткрыли 
крышку сундука. Дальше всё случилось само собой, мы опять куда-то 
провалились. Очнувшись, заметили, что находимся на чердаке своего дома.

– Неужели мы вернулись в своё время? – воскликнул я.
– Видимо, да. Давай спустимся вниз и убедимся, – сказал Али.
Мы спустились вниз и увидели свой старый дом. Мы вышли во двор и 

заметили, как медленно во двор въезжают наши родители, вернувшиеся 
из поездки в Рашт.

Колесников Иван, 13 лет
Республика Кипр, г. Лимассол

Чего Же он хотеЛ?

Я сидел на скамейке в отделении почты, вставляя в альбом новые 
марки, когда ко мне подошёл явно не бедный человек в дорогом костюме 
и с тростью.

– А ну, подвинься!
– Пожалуйста, садитесь.
– Что у тебя за альбом такой?
– От дяди, царство ему небесное, он собирал, а я продолжаю.
Мужчина немного помолчал, затем выхватил из моих рук альбом и 

начал рассматривать.
– Давай так: ты мне альбом, а я тебе... Продлю жизнь на двадцать 

лет.
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– Э, нет, так вы меня не проведёте, буду я ещё потом в свои сто 
тридцать лет лежать весь в трубочках и на аппарате ИВЛ.

– А чего же ты хочешь?
– Ну, берите выше!
– Стать владыкой морским?
– Извините, но у меня талассофобия, думайте усерднее.
Час переговоров со мной, видимо, окончательно вывел мужчину 

из себя, и он, с досадой вернув мне альбом, удалился, оставив меня 
спокойно раскладывать марки.

Чуть позже я понял, что это был какой-то дьявол или чёрт, неважно. 
Ему была нужна марка 1852 года с его изображением. Он точно ещё 
вернётся. И от этого зависит моя жизнь и моё будущее.

Турсынай Аскар, 13 лет
Казахстан, г. Актобе

тайна ПУстыни аРа

Стояла прохладная ночь пустыни. Разноцветные сверкающие звёзды 
рассыпались по небу, словно россыпь бриллиантов. Солнце потухло, 
лишь слабый свет был в нём. Этим светом солнце, ставшее на время 
ночи луной, серебрила песок пустыни. Где-то там стоял лагерь каравана. 
Верблюды – основная тягловая сила каравана – лёжа на песке отдыхали 
от долгого и жаркого дня пути. Несмотря на то что по ночам гораздо 
прохладнее, караван предпочитал идти в светлое время суток. А причиной 
этому были джины Луны. Говорили, что они могли увести путников, и те 
больше не возвращались. Так ли это на самом деле, никто не знал. Но факт 
остаётся фактом: все, кто уезжал в пустыню ночью, исчезал бесследно.

На Аре любые джины существуют только в Зверской Змеиной 
пустыне. По неизвестным причинам они даже не пытаются улететь куда-
нибудь ещё.

А пока оставим эту тему, и вернёмся к верблюдам. Они были всех 
оттенков песочного цвета и в основном двугорбыми. Небо становилось 
темнее, а звёзды ярче. Шум лагеря стих. Верблюды тоже устраивались 
поудобнее, выбирая самую лучшую точку для сновидений. Постепенно 
всё накрыла тишь. Лишь ночные насекомые изредка нарушали её. Все 
верблюды постепенно заснули, но это была лишь лёгкая дрёма перед 
самым зрелищным событием этой ночи.

Время пришло. Верблюды один за другим открывали глаза и смотрели 
куда-то вбок. А там была видна серебристая дымка. Чёрные точки не спеша 

Запрещено для коммерческого использования



Мультилингвы (10 – 13 лет)

367

выходили оттуда. Эта неспешность казалась обманчивой: караван – а это 
был он – неуловимо быстро преодолевал большие расстояния. Вскоре можно 
было разглядеть необычных странников, величаво сидящих на верблюдах 
цвета луны. Их головы венчали чалмы, украшенные сапфирами, рубинами 
и другими драгоценными камнями. Их одеждами были лёгкие халаты из 
дорогих тканей, преломляющих свет луны так, что казалось будто бледная 
радуга была этими халатами. Шаровары же их были украшены крупными 
алмазами. Сами же всадники были как бы полупрозрачные. Пышные 
бороды и усы были в идеальном, прямо-таки сверхчеловеческом идеальном 
состоянии. Любой человек, который хоть что-то знает о пустыне, удивился 
бы экипировке этого каравана. И не только из-за их полупрозрачности и 
чудесных бород. Всё-таки опасно будет идти сквозь песчаную бурю в такой 
одежде. Но там все люди спали, а процессию созерцали лишь спокойные 
верблюды. Необычайный караван бесшумно приблизился к лагерю. Уже 
можно было разглядеть искры в шёрстке лунных верблюдов. Тем временем 
необычные всадники спрыгнули с них и стали вытаскивать из своих 
сундуков, богато украшенных камнями и изобиловавших орнаментами 
тонкой ручной работы, малахитовые чаши, размером с суповую тарелку. 
Насыпав туда какие-то вкусные для верблюдов травы, они с поклоном 
положили их перед наблюдавшими за ними двугорбыми. Те, совсем как 
люди, величаво кивнув, приступили к трапезе. Ели они не особо быстро.

Наконец, всё было съедено, а необычные путники, снова покло нив-
шись, убрали чаши и продолжили свой путь. Верблюды проводили их 
взглядом, молча жуя.

Эти путники были лунными джинами. Древняя клятва обязывала их 
каждый год потчевать и относиться с глубочайшим уважением ко всем 
встречающимся на пути верблюдам. Из-за чего они дали эту клятву? 
Верблюды умалчивают.

Астори Филиппо, 12 лет
Италия, г. Сесто-Сан-Джованни

УКРощение стРоПтивых КонЬКов

Субботнее майское утро. Я проснулся от какого-то внутреннего 
толчка и вспомнил, что сегодня у меня решающий день. В эту ночь 
я очень плохо спал. Бывало, я просыпался в холодном поту. Моё 
сердце забивалось от мысли, какими будут мои результаты в этом дне. 
Я прочитывал молитву. Проходило какое-то время, волнение немного 
утихало, и я снова засыпал.
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Я тихонечко слез с кровати и пошёл на кухню. Там меня ждала 
тёплая и свежая каша, старательно приготовленная моей бабушкой. 
Сев за стол, я стал завтракать. И вдруг меня охватил ужасный трепет. 
Моя кожа покрылась мурашками. Закончив с трудом завтрак, я встал 
и неуверенными и робкими шагами пошёл в туалет приводить себя в 
порядок. У меня слегка кружилась голова. Посмотрев в зеркало, я 
увидел, что моё лицо было бледным, как простыня. Руки мои дрожали. 
Моему волнению не было предела. Глубоко вздохнув, я сполоснул моё 
почти безжизненное лицо холодной водой. Это помогло взять верх над 
моим беспокойством.

С вечера у меня был готов рюкзак, в котором находились мои коньки 
и все необходимые вещи для фигурного катания. Я надел мой элегантный 
костюм с белым верхом и чёрным низом.

Я был готов. Мои родители повезли меня на соревнование, где 
решалось, пройду ли я в другую категорию или нет. В пути я мысленно 
прокручивал мою программу, представлял своё плавное скольжение по 
льду, высокие прыжки и лёгкое приземление пушинкой. Про себя я 
твердил: «Я смогу! У меня всё получится!»

Два года назад я добился прекрасных результатов по фигурному ка-
танию. В каждом соревновании первое место было моим. Я возомнил себя 
непобедимым и был неузнаваем. Превратился в гордого лентяя. Равновесие 
меня покинуло, высота прыжков потерялась, а мои преданные коньки 
превратились в капризных и непослушных. Начался новый сезон, и я, увы, 
стал последним! Целый год я не мог понять причину моих провалов. Через 
какое-то время моя гордыня отступила, и я начал трудиться в поте лица. 
Моё окаменелое тело подверглось ежедневной растяжке и физической 
подготовке. Свои ноги я заставлял прыгать выше и приземляться мягче.

Самым главным препятствием было преодоление страха. На сорев-
нования я ездил, забившись в угол машины. Даже в тот переломный 
день я ехал с неописуемым трепетом. В моей голове теснились разные 
мысли. А если и в этих соревнованиях я проиграю? Ну уж нет! Я должен 
показать, на что я способен! Это настроение утешило мою тревогу.

Я и мои родители приехали в назначенное место. Из окна автомобиля 
был виден большой каток. На улице было свежо. Прощаясь с родителями, 
я крепко обнял мою маму. Я почувствовал, что её сердце очень сильно 
билось от волнения за меня. Значит, я не единственный, у меня есть 
поддержка!

Встретив тренера, мы пошли в спортивный зал. Каждое упражнение 
я выполнял с большим усердием и старанием. Оставались считанные 
минуты до моего выступления. Я надел коньки и ходил по корридору 
взад и вперёд, при этом твердя, что у меня всё получится.
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Ольга Вячеславовна, мой тренер, прекрасно видела, что я чего-то 
боялся. Она подошла ко мне и спросила:

– Почему ты беспокоишься?
Я дрожащим голосом ответил:
– Я... не хочу снова провалить соревнования!
Немного подумав, она мне задала такой вопрос:
– Филипп, допустим, ты снова проиграешь. Тебя съедят крокодилы?
Я покачал головой, и Ольга Вячеславовна подвела итог нашему 

разговору:
– Ну вот видишь! Ты ничего не должен бояться, а обязан показать, 

на что ты способен!
Эти слова меня утешили и вселили в меня некоторую надежду. Я не 

мог подвести тех, кто верил в меня!
Время пролетело мгновенно, и наступила моя очередь. Меня окинуло 

жаром. По моему телу бежали мурашки. Я зашёл на лёд, и он мне 
показался очень скользским. Шагая робко, я встал в центр арены. 
Загремела музыка. Я нерешительно оттолкнулся. Исполнив первый 
прыжок, я понял, что он у меня получился докрученным, высоким и с 
лёгким и красивым выездом.

Я посмотрел на трибуны, где сидела мама, и показал ей знаком 
«Yes!».

Моё волнение улетучилось, и я был уверен как никогда. В моём сердце 
горел огонёк счастья и веселья. Каждый прыжок, каждое вращение 
и каждый шажок были исполнены мною правильно. Поклонившись 
судьям и зрителям после исполнения программы, я понял, что прошёл в 
другую категорию. Я всплакнул от счастья! Это был самый счастливый 
момент в моей жизни! На моём лице была большая улыбка! Эта радость 
переполняла всё моё сердце! Эта победа была не только моей, а даже 
всех тех, кто меня поддерживал и помогал.

Узнав мои результаты, тренер была очень рада за меня. Назвала 
меня молодцом и поцеловала.

Я встретил мою дорогую маму, побежал к ней навстречу и крепко 
обнял её. Только благодаря ей у меня были такие результаты! Каждый 
раз, когда я занимался дома, она помогала мне и поддерживала меня.

«Ничего само собой не получается! У тебя будут хорошие результаты, 
если ты будешь усердно и старательно тренироваться!» – так мне 
говорила мама в самом начале моей карьеры.
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Ролле Алиса, 12 лет
Франция, г. Париж

МоРе

Мелкие камешки, нагретые солнцем, больно впиваются в босые ноги.
Я не двигаюсь.
Тихо.
Слышно только, как волны едва колышутся, повинуясь лёгкому 

дуновению ветра.
Он сидит на большом прибрежном камне будто изваяние, не шевелясь, 

и только волосы его слегка растрепались, давая хоть какой-то живой вид.
Стараясь ступать бесшумно, я наконец медленно подхожу к Нему и 

сажусь рядом.
Он не оборачивается.

* * *
Вот уже два месяца, как, приходя на этот заброшенный пляж, я 

видела Его, сидящим на одном и том же месте и смотрящим вдаль.
Вот уже два месяца, как одинокая фигурка каждый вечер дожидалась 

заката, тихо и неподвижно, будто утратив способность двигаться.
Вот уже два месяца, как Он манил меня, держал в себе какую-то 

тайну, лишь немногим доступную, лишь немногим дарованную понять. 
Я страстно желала подойти к Нему...

Но не решалась.
Окунув исколотые ноги в прохладную воду, я взглянула на Него и 

только сейчас заметила в его ухе беспроводной наушник.
Он что-то слушает? Интересно, что?
Задумавшись, я не заметила, что уже в открытую уставилась на Него. 

Смутившись, я одёрнула себя и отвернулась к морю. Спустя некоторое 
время я почувствовала на себе чей-то взгляд. Я повернула голову. Он 
всё так же смотрел на море.

Показалось?
– Что ты слушаешь? – неожиданно для самой себя спросила я и 

ужаснулась, как глупо это прозвучало.
Он слегка вздрогнул и ответил невероятно тихим голосом, не 

оборачиваясь:
– Музыку.
– А-а-а... – протянула я, не зная что сказать.
– Я тебя уже видел, – продолжил Он. – Ты ведь каждый вечер 

приходишь сюда, да?
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Я кивнула.
Воцарилась относительная тишина, нарушаемая плеском воды и 

треском цикад вдалеке.
– Хочешь послушать? – вдруг спросил Он, едва заметным движением 

касаясь наушника.
Я собиралась отказаться, но нестерпимое желание пересилило меня.
– Хочу.
Он достал из кармана второй наушник и протянул мне. Я взяла и 

вставила в ухо.
В тот же момент полилась восхитительная мелодия. Она пронизывала 

насквозь, вышибала весь воздух из груди; казалось, она проникала в меня 
глубоко-глубоко, и сердце билось в её размеренный такт. Эта музыка 
включала в себя буквально всё: шум волн, бьющихся о прибрежные 
камни; пение цикад, стрекочущих дни напролёт в течение целого лета; 
она отражала все мысли, копившиеся во мне уже несколько лет. Глаза 
защипало. С каждым аккордом мелодия усиливалась, а затем постепенно 
утихала. Наконец музыка окончательно стихла, остался лишь начальный 
мотив, но и он вскоре смолк.

Я с сожалением отдала наушник.
– Что это была за музыка?
– А? Это... – Он слегка растерялся. – Неизвестного автора, вот, – 

ответил Он, слегка запинаясь.
Он повернул голову вполоборота, но тут же отвернулся, так что я 

успела заметить только его тонкие тёмные брови. На его лице явственно 
отразилась неопределённая тоска, но этого мгновения было недостаточно 
для полной уверенности, и я подумала, уж не показалось ли мне. 

* * *
– Как тебя зовут?
Он всё так же сидит на камне, только босые ноги окунуты в про-

хладную солёную воду.
– Ты? – уточняет Он, скорее, для порядка.
– Я.
Он смотрит вдаль, и я начинаю думать, что Он не ответит, когда Он 

наконец произносит:
– Уильям.
– Ты не отсюда?
Он пожимает плечами.
– Ну как же? Ты не знаешь?
– Я... никогда не знал своих родителей, – тихо говорит Он.
Он опускает голову, но тут же выпрямляется.
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Мне становится неловко.
– А... Прости.
Воцаряется молчание.
– Мне уйти?
– Как хочешь.
Его фигура, как всегда, не выражает ничего, кроме спокойствия.
Я поднимаюсь.
– Постой, – окликает меня Он.
Впервые Он смотрит на меня открыто. Я подавляю желание 

зажмуриться.
Его нельзя назвать красивым. Резкие черты лица: длинный нос, 

острый подбородок, впавшие скулы; спутанные почти чёрные волосы 
спадают на лоб, скрывая запёкшуюся кровь от длинной царапины. Да, 
Он некрасив. Но есть в Нём что-то притягивающее, заставлявшее моё 
сердце испуганно замирать, а затем биться сильнее.

Его глаза.
Изумрудные, полные неведомой мне печали глаза смотрят на меня, и 

мне становится не по себе. В их взгляде читается какая-то тайна, и мне 
как никогда хочется её узнать. Эти глаза манят меня...

И мне становится страшно от неизвестности.
– Как тебя зовут?
Я заставляю себя оторвать взгляд от его глаз.
– Марин.
– А... Понятно.
Он вновь оборачивается к морю.
Я наконец нахожу в себе силы сдвинуться с места и медленно ухожу.

* * *
– Сколько тебе лет?
– Тринадцать.
– Мне тоже.
Уильям (я уже привыкла называть его по имени про себя) всё так же 

держит в ухе наушник. Мне хочется ещё раз услышать ту музыку, что 
слушал он в тот памятный день, но попросить его я не решаюсь.

– Где ты живёшь?
– Знаешь, для моряка и бесконечный океан – дом.
– Ты хочешь стать моряком?
Он не отвечает.
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* * *
Каждый раз, приходя на этот каменистый пляж, я видела Уильяма на 

одном и том же месте. Не было ни дня, чтобы он не пришёл полюбоваться 
закатом.

А тут – не пришёл.
И на следующий день тоже.
На третий день я присела на его излюбленном камне и попыталась 

вспомнить ту мелодию, которую давал мне послушать Уильям в день 
нашего знакомства.

Не получилось.
Задумавшись, я залюбовалась робко разгорающимся закатом над 

кромкой воды.
Красиво.
Я невольно представила себя со стороны и улыбнулась.
Но как же не хватает Уильяма во всей этой картине...

* * *
Неделю спустя он снова сидит на камне, но как-то странно хмурится.
– Прости, я не мог прийти.
Я не расспрашиваю его об этом.
Уильям сидит какой-то мрачный, и нехорошее предчувствие 

овладевает мной.
– Знаешь, когда-нибудь я могу покинуть это место.
Я удивлённо смотрю на него. За этот месяц я привыкла к нему – 

непозволительно привыкла. Мысль о разлуке больно отзывается в моём 
сердце.

Обещала же себе ни к кому не привязываться...
– Но не сейчас.
Уильям снова окидывает меня своим проницательным взглядом.
– Точно не сейчас.
И мне хочется верить ему.
Прижаться сильно-сильно к нему. И просто верить.
И я верю.
Но мимолётное желание так и остаётся неисполненным.
Никогда.

* * *
Дождь.
Уильям, как всегда, неподвижен. Капли стекают по его лицу, попа-

дают за шиворот, но он будто не замечает этого.
– Простудишься.
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– Не простужусь.
Я протягиваю ему зонт.
– Промокнешь ведь, – говорит он, мягко отталкивая его.
– Ничего, у меня плащ.
Уильям качает головой, забирает зонт и устанавливает его надо мной.
– А ты?
– Как-нибудь проживу.
Я вглядываюсь в его лицо. На секунду мне кажется, что он плачет. 

Но нет, его лицо остаётся беспристрастным, и я начинаю сомневаться в 
своих догадках.

Должно быть, капли дождя...

* * *
– Ты любишь море?
– А что такое море, на твой взгляд? – отзывается он, болтая ногами в воде.
Осень даёт о себе знать, и воздух уже не такой тёплый, а вода – не 

такая приятная. Я ёжусь и задумываюсь.
– Ну, большая часть Земли окружена морями и океанами...
– Вот именно! Фактически море – это просто солёная вода, обиталище 

рыб, морских ежей и прочей живности. А на деле... скольким существам 
оно дало приют! Сколько людей умертвило во время кораблекрушений и 
пиратских схваток... – Уильям ненадолго умолкает. – И вообще, просто 
наблюдать за ним... ну вот так, как мы сейчас, разве это не интересно?

– То есть любишь?
Он улыбается.
– Люблю.

* * *
Опять он не приходит.
Мною овладевает непонятный страх. Он всегда сопровождал меня 

незадолго до потери близкого человека.
Но Уильям мне никто...
Был никто.
На его месте расположился незнакомый мне человек. Я медленно 

приближаюсь к нему.
И чудится мне в его облике что-то до боли знакомое...
Я не могу уловить что.
Его тёмные, слегка курчавые волосы треплет ветер. Холодный 

воздух заставляет меня сжаться. Я как можно более незаметно сажусь 
на соседний камень.

Он не обращает на меня внимания.
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Дождавшись заката, я предпринимаю попытку также тихо уйти. Мне 
кажется, что я тут лишняя. Но тут я слышу хриплый голос:

– Подождите, мисс.
Я разворачиваюсь.
Человек смотрит в мою сторону, и я чуть не вскрикиваю от неожи данности.
Я знаю эти глаза.
И пусть они не зелёные, как у Уильяма, а чёрные, как два тёмных 

тоннеля, я ни секунду не сомневаюсь в их схожести.
У них один взгляд.
– Это вы ведь каждый день сидите тут с Уильямом?
У него лёгкий английский акцент, придающий однако его голосу 

особенную глубину.
Я киваю, не смея подать голос.
– Понятно.
Он снова впивается взглядом в море. Я присаживаюсь обратно, не в 

силах уйти...

* * *
– Я уезжаю.
Я вздрагиваю и вжимаю голову в плечи.
– Как?
– Но я обязательно вернусь, – продолжает он, не замечая моего 

отчаяния в голосе.
Уильям смотрит на меня своим фирменным взглядом, и мне становится 

чуточку легче.
– Правда?
– Отец обещал, – серьёзно говорит Уильям.
– Ты же говорил, что у тебя нет родителей.
– Раньше не было. А теперь есть. – Он задумался. – По крайней 

мере, отец есть.
Уильям задумчиво смотрит на море. Я тщетно пытаюсь ослабить узел 

тоски, образовавшийся в моей груди.
– И я тебе обещаю. Непременно вернусь.
– Всенепременно?
Он кивает головой и уверенно отвечает:
– Всенепременно. И вот ещё...
Он суёт руку за пазуху и достаёт немного помятый конверт.
– Это тебе. Раскроешь, когда я уйду...
Уильям поднимает взгляд и встречается с моим. Дрогнувшим голосом 

он наконец произносит:
– Ну, прощай.
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* * *
Вечер.
Я снова сижу на его излюбленном камне.
Впервые за последние полгода.
Впервые, как он ушёл.
Я внимательно наблюдаю за неспокойным морем и вспоминаю его.
Ровно полгода назад мы сидели здесь и держались за руки.
Единственное прикосновение друг к другу, которое мы позволили себе.
Как же мне его не хватает...
Впервые за эти полгода я разрешила себе вспомнить об Уильяме. 

Сердце всполыхнуло болью.
И вдруг я ясно слышу Её.
Ту музыку, которую я так долго пыталась вспомнить.
Ту самую, что давал мне послушать Уильям.
Я узнаю её сразу.
Она играет всё громче и громче, а я чувствую себя всё свободнее. 

Будто петля, душившая меня всё это время, ослабла. Дышать становится 
легче, но вместе с тем хочется плакать.

Повинуясь внезапному желанию, я достаю из нагрудного кармана 
изрядно помятый конверт.

Я ведь так и не вскрыла его.
Я аккуратно разрываю бумагу и достаю сложенный лист. Стараясь 

унять дрожь в ладонях, я разворачиваю письмо.
Лист исписан почти каллиграфическим почерком.
«Марин, давно хотел сказать тебе. Хотел, но боялся. Помнишь 

ту музыку, которую я тебе как-то давал послушать? Так вот... Я 
тогда сказал тебе, будто она неизвестного композитора. В общем... 
это была неправда. Это я написал эту музыку. Знаю, получилось 
просто ужасно, мне не удалось передать всё то, что я так хотел, и 
я не думал, что тебе понравится... Я не хотел позориться, поэтому 
соврал. Прости, что так получилось.

Я не хотел уезжать, честно. Но так было нужно, и я не мог этого 
изменить. Но я обязательно вернусь, клянусь!

И ещё кое-что... Я знаю, что не имею права так делать, но... Я 
посвящаю эту музыку тебе. Тебе, моей Марин.

И знаешь, когда я говорил, что люблю море, я имел в виду тебя. 
Надеюсь, ты не обиделась? Я буду скучать по тебе.

Когда я вернусь, я буду ждать тебя на том самом месте, где мы 
виделись каждый раз.

Я буду ходить туда, пока не увижу тебя вновь. Поэтому, если 
ты когда-нибудь решишь увидеться со мной...
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Я буду ждать тебя.
Твой Уильям».
Я перечитываю письмо, не замечая, как по щекам текут слёзы.
Музыка в моей голове медленно стихает.
Море тихо шипит и ласкает камни.
Солнце опускается в воду, и море окрашивается в мягкий розовый 
цвет.
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Энхзаяа Номуундалай, 16 лет
Монголия, г. Улан-Батор

тихий шЁПот таЛантов

Пыль скользила по залу, дабы слиться с белыми стенами академии, 
которая была легендарна для многих. Школа, в которой обучались только 
самые яркие из талантливых, была мечтой каждого. Только «лучшие из 
лучших» получали приглашение в этот уголок знаний и интересов. Они 
должны были переломить рамки обыденности своим гением и сияющим 
интеллектом.

Но среди них, среди этих ярких звёзд, притаился незаметный гений, 
присутствие которого никто не смог предугадать. Внешне он походил 
на обычного школьника: простые волосы, неуклюжая походка и вечная 
улыбка от прикрытого секрета. Рамон, как его звали, пришёл в эту школу 
со специальной миссией – скрыть свои способности, заключённые под 
защитной плёнкой тупизны и безмолвия. Он никогда не позволял яркому 
свету своего гения блеснуть перед остальными. Впереди его ждало слияние 
среди худших, чтобы его талант проник в самое ядро этого заведения.

Академия жила своей обычной жизнью, дни расплывались в бесчис-
ленных лекциях, упражнениях и турнирах. Школьники соперничали 
между собой, пытаясь доказать своё превосходство в своих областях. 
Но за каждым соревнованием, за каждым изящным действием или ори-
ги нальным решением, что-то неправильное проникало в их ряды. Не-
заметно проявлялись нити настороженности и недоверия.

Однажды на уроке математики, учитель задал сложное уравнение. 
Школьники перелистывали страницы своих записных книжек, ни один 
не знал правильного решения, кроме Рамона. Он наблюдал за сидящими 
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вокруг, как они боролись с математическим препятствием, но не смог 
сдержаться и поделился своим знанием. Учитель повернулся к Рамону 
и улыбнулся: «Конечно, Рамон, ты же всегда говоришь, что ты ничего 
не понимаешь». В этот момент мгновенно сменился воздух в классе – 
остальные ученики почувствовали, что-то странное происходит.

Маленькие случайности продолжали проявляться на всех уроках. 
Каждый раз, когда школьники оказывались в сложной ситуации, Рамон 
был вынужден играть роль дурака, подсказывал решение. Вскоре даже 
самый внимательный глаз не мог не заметить, что Рамон знал гораздо 
больше, чем он демонстрировал.

На ужине в столовой, где студенты размышляли о том, что происходит, 
неизвестный парень, где-то сидя в тени, начал раздавать странные 
бумажки. Эти записки были игривой и загадочной публикацией, которая 
так манила студентов на контакт. В одной из них было написано: «Знаю 
твоё тайное имя, но буду молчать. Однако, если ты хочешь выяснить, 
кто я, то приходи в библиотеку после занятий».

Было это однажды после уроков. Рамон, поднявшись со своего стула, 
решительно направился в библиотеку, не ведая, что ожидает его там. 
Когда он вошёл, загадочный незнакомец был уже там, сидел на одном 
из маленьких столов.

«Итак, Рамон, мы оба знаем правду», – заговорил незнакомец без 
единого движения. – Никогда не думал заключить соглашение с кем-то 
похожим на себя?»

«Кто ты?» – затрепетал Рамон.
«Я? Я просто ещё один талант, который ушёл на поиски скрытых 

величин. Просто ты вызвал во мне интерес», – ответил незнакомец, 
раскрывая свою личность.

Секрет был раскрыт. Рамон и незнакомец оказались на одной волне. 
Незнакомец по имени Люк сам являлся гением, покинувшим свою первую 
академию, чтобы найти свою истину. Он предложил сотрудничество 
Рамону, ведь вместе их потенциалы смогли бы изменить эту академию 
навсегда.

Союз Рамона и Люка был подписан их собственными душами. 
Бесконечное море знаний открылось перед ними, кружась, как их самые 
смелые фантазии и самые сложные интеллектуальные вызовы.

Со временем дружба Рамона и Люка стала источником великих 
перемен в академии. Благодаря их сотрудничеству школьники узнали, 
что гений не всегда является видимым и стремление к знаниям может 
быть скрыто под покровом ничтожества.

История Рамона и Люка стала легендой, переданной от поколения в 
поколение. Они стали символами незримых талантов, учась непрерывно и 
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улетая далеко за пределы своей школы. Их история стала напоминанием 
о том, что не всегда стоит судить людей по их внешности и виду и что 
умение скрывать свой гений может быть самой мощной силой в мире, 
открывая двери великих возможностей в самых неожиданных местах.

Гений.
Гений безмолвно тайны свои хранит,
Способности в глубине своей прячет.
В его груди огонь пылающий горит,
Но себя откроет он вряд ли.
Под покровом скрытого ума и страсти
Он в тишине творит великий замысел,
Таится в ночи, в уединенье счастье,
И лишь ослеплённый восторгом мы видим след.
Изумительные зарождаются идеи,
В его сердце, в его душе они рождаются,
Он не жаждет славы, людской похвалы, она ложна всецело,
Лишь самому себе он предан, своему творчеству поклоняется.

Теребинов Никита, 16 лет
Казахстан, г. Астана

тайна дедУшКиных Часов

Мы с Витькой давно хотели поехать к дедушке и бабушке на лето, но 
родители каждый раз в ответ на просьбу произносили нашу нелюбимую 
фразу – поедете, пожалуй, как-нибудь следующим летом. И вот наконец-
то то самое, казалось бы, далёкое, но так нами ожидаемое, «следующее 
лето» появилось на пороге, и мы отправились собирать чемоданы. 
Витька зачем-то взял с собой свой компас, верёвку, фонарик и даже 
складной ножик, который в тайне от папы стащил из его гаража. Мой 
недоумевающий взгляд он заметил не сразу, а когда всё же обратил на 
него внимание, то прервал его одной кроткой фразой – «пригодится». 
Я не стал спорить и по этой причине в наши и без того тяжёлые сумки 
прибавились лишние полкилограмма. Собрав одежду и чудом уместив её 
в забитые чемоданы, мы счастливые легли спать, предвкушая завтрашний 
день, с которого начнутся наши приключения в деревне. Несмотря на 
то самое чувство, которое обычно появляется, когда чего-то сильно 
ждёшь, например, день рождения, и которое обычно мешает заснуть, я 
погрузился в мир сновидений незаметно и довольно быстро.

Наутро я был бодрым в отличие от Вити, который, похоже, не 
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смог побороть это волнение. Поездка предстояла долгая, поэтому надо 
было отправляться с утра, что мы и сделали, предварительно плотно 
позавтракав. Вскоре, слегка зевая, я и Витька дошли до автобусной 
остановки, а ещё через полчаса мы уже колесили в сторону нашего места 
назначения. Свежий утренний воздух убаюкивал, нежно обдувая наши 
лица, подставленные к форточке. Людей в такую рань было немного, 
поэтому у нас даже был выбор, где сесть. Бодрость, которой я хвастался 
до этого, начала спадать, и по этой причине мы с Витькой договорились 
дежурить по очереди, ведь два чемодана довольно привлекательный 
объект для людей, не особо дружащих с законом. По жребию спать 
первому выпало мне и, долго не сопротивляясь, мой мозг позволил мне 
уснуть. Точно уже не помню, что мне снилось, но прекрасно помню, что 
разбудила меня кочка на дороге, которая заставила автобус подлететь. 
С ужасом я обнаружил, что Виктор мирно посапывал, прислонившись 
лицом к окну. Лишь одно меня успокоило – чемоданы были на том месте, 
где я их и оставил, поэтому я решил не будить брата. Больше сегодня 
мне уже не было суждено уснуть, и я принялся залипать в телефоне. 
Так незаметно прошли четыре часа нашей поездки и к двенадцати мне 
всё-таки пришлось растолкать Витьку, ведь водитель автобуса объявил, 
что станция конечная. Витя нехотя стал бормотать что-то, отмахиваясь 
от меня, пока полностью не осознал происходящее вокруг, пока не 
послышался ему звук заведённого двигателя, после чего он уже протёр 
глаза, и мы покинули транспорт. Вскоре единственным, что напоминало 
о том, что мы приехали на автобусе, была пыль, поднявшаяся от колёс.

Лёгкий туман окутывал деревню, кругом была загадочная тишина, 
а холодный воздух пробивался сквозь наши лёгкие куртки, заставляя 
ёжиться. Мы двинулись в сторону дома дедушки и бабушки. Наши 
шаги глухо слышались даже нам, но какой-то пёс всё же услышал 
приближение человека и принялся лаять. Однако, не он нас, не мы его не 
могли видеть в этой серой дымке. Довольно быстро мы оставили собаку 
позади, и с трудом ориентируясь, добрались до нужной нам калитки. 
Я позвонил в колокольчик, однако ни через минуту, ни через пять нам 
никто не открыл. После ещё нескольких неудачных попыток, мы поняв, 
что дома почему-то никого нет, оставили эту идею, и начали перелезать 
через забор. Удачно справившись с поставленной задачей, мы зашагали 
в сторону входной двери. Вот мы уже подходим к ней, поднимаемся по 
лестнице. Дёрнув ручку замёрзшими руками, я с ужасом осознал, что нам, 
видимо, долго придётся стоять на холоде, ведь дверь была заперта. Мы 
с братом переглянулись. Этот взгляд выражал всё – досаду, удивление 
и растерянность. Витя полез в рюкзак, надеясь, что сможет найти что-
нибудь полезное в нашей непростой ситуации. Я решил последовать 
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его примеру и расстегнул свой. Грозовая туча надвигалась откуда-то с 
севера, по крайней мере, так подсказывал компас; дул холодный ветер. 
Вот-вот первые капли дождя начнут барабанить по худенькой крыше 
крыльца, поэтому в дом попасть надо было срочно: простудиться ещё не 
хватало. Вдруг моему собрату по несчастью пришла в голову необычная, 
но, возможно, гениальная идея. Насколько мы помнили, бабушка часто 
забирала с собой ключ от двери, уходя на работу, поэтому дедушка, 
дабы не тратиться на дубликат, пользовался альтернативой – своим 
перочинным ножиком. Если умело полазить в замке этим «ключом», то 
может что-то и выйдет, потому Витя и принялся за дело незамедлительно. 
Сначала у него ничего не выходило и на протяжении пяти минут я только 
и слышал, что его кряхтение и тщетные попытки правильно вставить 
и провернуть лезвие, но через пару минут раздался щелчок и дверь 
медленно отварилась. Знакомый запах дедушкиного и бабушкиного 
дома донёсся до нас, и нас накрыли воспоминания из детства. Не теряя 
ни минуты, мы принялись обустраиваться, но меня всё ещё продолжал 
удивлять тот факт, что папа звонил бабушке и предупреждал о нашем 
скором визите, однако внутри никого не оказалось, нас никто не ждал.

Вскоре мы согрелись и уже смогли нормально обсудить сложившуюся 
ситуацию и решили остановиться на том, что кого-то из хозяев дома 
срочно вызвали на работу, и это было настолько безотлагательно, что 
не оставило им выбора. Одно нас смущало – отсутствие сообщений, 
предупреждающих об этом или хотя бы какой-то записки на двери. 
Так незаметно начало смеркаться, а вскоре дождь и темнота ночи 
окончательно захватили всё небо. Конечно, первое, чем мы с братом 
решили позаниматься – это рассказывание страшных историй на ночь, 
ведь атмосфера, создаваемая одиночеством и непогодой за окном, была 
просто великолепным дополнением к нашей задумке. Начать захотел 
Витька и вскоре уже начал пытаться меня напугать, однако, видимо, 
он делал это с такой силой, что его быстро склонило ко сну, так что 
рассказ оборвался на том, что его чудище уже стучалось в дверь. 
Теперь я остался один в полной тишине, которую нарушала лишь одна 
гроза. Я долго ворочался, но сон не приходил. Когда я уже был готов 
вырубиться, я услышал шорох на кухне. Моё сердце начало беспокойно 
биться, заставляя меня приподняться, чтобы узнать, что же там такое 
шуршит. В голову приходили разные варианты, но почему-то задержался 
только Витин монстрище, поэтому я с опаской включил свет в коридоре 
и зашагал на кухню. Совпадение или нет, решать не мне, но свет начал 
мигать именно сейчас и через три секунды я оказался в кромешной 
тьме где-то посреди коридора, в конце которого опять раздался уже 
приближающийся шорох. Витька, которого разбудил мой крик, вскочил 
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и бессмысленно попытался включить свет, но осознав свою ошибку, 
он взял со стола фонарик, который по приезде вытащил из рюкзака 
вместе с остальным необычным набором вещей. Но теперь наступила 
уже его очередь кричать, ведь, включив фонарь и направив его в 
сторону коридора, он увидел меня, мчащегося в его сторону. Комичная 
ситуация заставила нас улыбнуться, но ненадолго, ведь пугающие звуки 
на кухне продолжались. Мы на цыпочках отправились по коридору 
обратно в зловещую комнату. Вскоре мы развеселились ещё больше, 
ведь оказалось, что звуки издавало не чудище, а чёрный и толстый кот. 
Как только что выяснилось, мы, очевидно, не заметили его раньше. Не 
помнится, чтоб у дедушки с бабушкой был такой питомец. Как только 
включился свет, мы начали рассматривать котика поближе и заметили, 
что в зубах у него что-то блестит. И действительно, во рту он держал 
какой-то предмет и немного постаравшись, мы извлекли оттуда красивые 
часы. Наверное, кот, как сорока, любит всё блестящее и, может быть, 
как раз сейчас воровал эти часы откуда-то со стола, шурша пакетом. Мы 
стали разглядывать часы и заметили гравировку «на память Алексею 
Владимировичу», а ещё то, что они стоят, поэтому решили их завести. Я 
надел их на руку и, сверив время и найдя колёсико, которое надо крутить, 
мы вскоре заставили часы тикать. Неожиданно для нас раздался удар 
молнии и чуть ли ни мгновенно послышался гром. Смесь яркого света и 
оглушительного звука заставила нас в панике закрыть лицо руками. Наши 
глаза довольно долго слезились перед тем, как мы смогли открыть их и 
застыть в невероятном удивлении. Вместо ожидаемой кухни мы увидели 
гигантский небоскрёб, который стоял прямо перед нами и весь мерцал 
разными огнями, в окружении других таких же высоченных зданий. Всё 
вокруг гудело и оживлённо перемещалось на каких-то парящих то ли 
машинах, то ли самолётах. Всюду бродили какие-то человекоподобные, 
но фиолетовые существа, которые решительно не обращали на нас 
обоих никакого внимания. Где мы с Витькой стояли – там мы и сели, 
абсолютно не понимая, что это всё такое и как это может быть. Не успев 
отойти от шока, который даже временно атрофировал наши ноги, мы 
заметили, что на нас смотрит какая-то маленькая фиолетовая девочка. 
Своими огромными чёрными глазами она глядела нам прямо в душу, 
заставляя испытывать дискомфорт. Я как первый из нас двоих, кто 
пришёл в себя, решил попробовать обратиться к маленькой незнакомке. 
Однако она даже ухом не повела, когда я попытался спросить у неё 
«где мы?» на своём языке, поэтому мне пришлось вернуться к Вите. 
Мы до сих пор ничего не могли понять; единственное, что давало мне 
хоть какой-то шанс всё для себя объяснить – тот факт, что мне сейчас 
всё это может сниться, собственно, абсолютно всё, начиная с момента, 
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как брат рассказывал страшилки и уснул. Вероятно, я тоже незаметно 
вырубился и в данный момент нахожусь в осознанном сне. Чтобы в 
этом убедиться, я решил поступить, как в каких-то мультфильмах, и 
попросил Витьку ущипнуть меня. К несчастью, он не успел провести 
этот простой тест, так как в нашу сторону направились три высоких, 
опять же фиолетовых, но в этот раз вооружённых существа. Они начали 
что-то агрессивно булькать и пиликать, поэтому я схватил брата за 
рукав и толкнул вперёд, тем самым начиная погоню. Инопланетяне, как 
их назвал Витька, не стали открывать огонь по нам, а просто бежали 
за нами, видимо, желая взять живыми. Так как это место было для 
нас незнакомо, мы буквально бежали куда глаза глядят. Повернув за 
угол в очередной раз, мы заметили открытую дверь в какой-то подвал. 
Насколько всем известно, в таких экстремальных ситуациях человеку 
в кровь поступает адреналин, который заставляет его принимать 
правильные решения мгновенно, поэтому мы не сговариваясь забежали 
в него и закрыли дверь. Инопланетяне пробежали мимо, однако быстро 
поняли свою ошибку и начали прочёсывать территорию, близлежащую к 
нашему укромному месту, так что находиться там было небезопасно, и мы, 
осмотревшись, увидели люк, которым воспользовались, чтобы выбраться 
наружу. Как только я и Витька оказались внутри какого-то здания, к 
нам подошёл очередной фиолетовый, но почему-то не проявляя агрессию 
(даже молча), протянул нам записку, а затем удалился. Развернув её, 
мы увидели написанные корявым почерком два слова – «остановите 
часы». И тут я понял, что произошло, и тут же снял злополучные часы 
с руки. Проблема была в том, что я не знал, как останавливаются такие 
часы, ведь уже давно пользовался телефоном для мониторинга времени. 
К счастью, мой эрудированный брат быстро нашёл выход – оттянул 
колёсико и часы остановились.

Я проснулся в холодном поту. Взяв телефон и глянув на время, я 
увидел, что оно приближалось к часу ночи. Витёк преспокойно спал, 
и это ввело меня в ступор. Разве мы не только что попали в какое-то 
фиолетовое будущее? Разве мы не удирали от представителей местного 
закона? Послышался звук поворота ключа, и дверь в дом отварилась, 
запуская свежий ночной воздух и долгожданных хозяев. Я подскочил 
со своей кровати и бросился в объятия бабушки и дедушки. Витю я 
разбудил, и мы стали все вчетвером пить чай, болтать и смеяться. 
Видимо, это всё же был сон, но такой, что вряд ли решусь кому-нибудь 
рассказать. Или же нет...
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Бесова Ольга, 16 лет
Израиль, г. Хайфа

диаЛог с ПетеРБУРгоМ

Стою на площади пред глыбой хладной,
Перед судом дрожу я, обречён,
А надо мною исполин громадный,
Зелёною оградой окружён.
Вопросами благоговение
Полнится и искать ответ велит,
Не исповедь и не спасение,
Где всадник грозно вдаль глядит.

* * *
Мутнеют в сигаретах балюстрады,
Плывут в глухой толпе черты дворцов,
В динамиках сквозь шлягеры эстрады
Шипят ворсинки бархатных ковров.
Верхом на льве, нисколько не стесняясь,
Турист по телефону говорит.
Скажи, как можно вечно жить, не каясь?..
Но памятник задумчиво молчит.

* * *
И мимо пробегает незнакомец,
Бутылка сжатая – ногой в асфальт.
Срывает глас рекламщик и торговец,
Пустые лица – мрамор и базальт.
В тебе лишь града дух пылает,
Жерло свободы сон не тяготит.
Скажи, где те, кто помышлял о рае?..
Но памятник растерянно молчит.

* * *
Отведена мне кем-то лишь минута
На встречу долгожданную с тобой,
Законами оправданный Иуда
Пока не скрутит руки за спиной.
Скажи, зачем вода в моей лачуге,
Зачем рука твоя схватить грозит,
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И конь твой отчего заржал в испуге?..
Но памятник презрительно молчит.

* * *
И статуи античные бесценны
Лишь спрятались при виде моих слёз,
С досадой посмотрела Мельпомена,
Когда уста мои обжёг вопрос.
Спросил Клио без должного почёта,
На щёках муз алел невинный стыд:
Зачем ботфортами ты влез в болото?..
Но памятник рассерженно молчит.

* * *
Я осмелел и крикнул истукану:
Я не боюсь, вершитель славных дел,
Ответь, зачем, подобно урагану,
Ты на стихию с войском налетел?
И сердцем на копьё хотел швырнуть
Тех жалких, кто переступил запрет,
Меня убил, скажи же что-нибудь!..
И конь послушно фыркнул мне в ответ.

Сейтбек Анель, 17 лет
Казахстан, Жамбылская область, г. Тараз

Лифт

Барабан с тросами пришёл в движение. Огромные шахты выпустили 
сероватый пар и с шумом отцепили механизм с места. Лифт стал опускаться. 
Майло стоял в окружении толпы, которая также смирно ждала своей 
кабины. Вглядываться в окружающих ему было бессмысленно, потому 
что их скрывала мутная пелена, распространившаяся по всему уровню.

Платформа прибыла на место, и люди вокруг тут же хлынули внутрь. 
Протискиваться ему не приходилось, ведь он входил почти в самом 
конце в единственное свободное место, будто приготовленное именно 
для последнего пассажира. Майло спокойно занял своё место и сразу 
после этого поочерёдно включились две лампы. На третьей лифт должен 
был закрыться, и ничего не предвещало беды, как вдруг почти перед 
самым порогом распростёрся человек.
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Люди никак не отреагировали. Последний свет зажжётся, и все 
дви нутся наверх, остальное не имело значения. Но человек, лежащий 
под его ногами, будто этого не понимал. Он вцепился в Майло, как за 
спа сательный круг, потому что тот был крайним, тот был ближе всех. 
Однако у него не было времени, а этот человек был лишним.

На третьей лампочке двери стали медленно закрываться. Но вбе-
жавший внутрь человек был уже вытолкнут оттуда и свалился наземь. 
Механизм тихо щёлкнул и начал движение наверх. Майло стоял, не 
выражая ничего на лице, и только чуть сильнее сжал ручку своего 
чемоданчика, которым и вышиб незваного гостя из кабины.

Уровни неторопливо сменяли друг друга. Белый свет развеял смог и 
отразился на стенах слепящими пятнами. Раздался характерный звук – 
недлинная мелодия, сообщающая о приезде. Когда двери распахнулись, 
он первым сделал шаг вперёд.

В цеху ещё не началась работа, но за неё тут же принялись недавно 
прибывшие. Майло двинулся к своему месту и довольно быстро занял 
себя делом. Он выполнял свою часть работы словно машина, без каких-
либо вопросов вкладывая весь свой труд и силу. Коллеги вокруг тоже 
засуетились и превратились словно в одну живую цепочку.

Майло представлял у себя в голове смутную иллюзорную картину – 
лифт не замедляет свой подъём, а движется всё дальше и дальше вверх, 
конечно же с ним внутри. От этих мыслей приятная дрожь пробегала 
по телу. Майло даже на мгновение забылся, как вдруг на его пиджак 
откуда-то вылилась чёрная жидкость. Он резко отодвинулся, вскочив со 
своего стула. Майло почудилось будто он потерял контроль над собой.

– Простите! – на него пустыми взглядом смотрело белое лицо с 
искажёнными чертами и распаянными краями. Лицо держало в руках 
кружку, из которой и выплеснулось содержимое.

Взгляд опустился на грудь. Только недавно бывший безупречным 
костюм, сейчас обезобразился тёмным пятном.

Майло пришлось силой втянуть в себя воздух, ведь дыхание отчего- 
то перестало слушаться. Он вновь заострил взгляд на человеке, который 
сделал это с ним. Лицо было изуродовано огромной царапиной, внутри 
которой разверзлась темнота. Мерзость. Майло второпях снял с себя 
испорченную часть наряда и отвернулся от неказистого лика.

Майло не помнил, как закончился день. Он только знал, что лифт 
должен прийти с минуты на минуту. Он переминался с ноги на ногу. 
Обычное ожидание превратилось в невыносимое испытание. Отчего-
то ему хотелось покинуть это место. Когда машина прибыла, он уже 
хотел было устремиться в неё, пока не вспомнил своё уже определённое 
место. Словно последний недостающий пазл, он встал в привычное 
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пространство. Но обернувшись, он заметил, что надтреснутый лик всё 
ещё стоит внутри цеха. Словно никуда и никогда не спешил, он без - 
з аботно наблюдал. И словно бы делал это за Майло.

Но кабинка закрылась, и Майло не успел подумать об этом подольше. 
Серый туман незаметно пробрался сквозь щели и снова заполнил собой 
всё пространство. По стенкам разлилась музыка, из-за которой Майло 
затосковал. Подошёл уровень, на котором обычно он должен был 
выходить, но сегодня Майло лишь простоял подольше, в то время как 
люди огибали его и исчезали из виду. У них всё было хорошо, а Майло 
приходилось решать проблемы.

Двери кабины закрылись, и лифт продолжил спускаться вниз. Свет, 
который был так привычен на верхних этажах, исчезал, и его заменял 
непроницаемый мрак. Шум и суета наверху уступали место молчанию и 
загадочности того, что находилось внизу. Майло не часто приходилось 
видеть, что находится дальше по спуску механизма, и он бы хотел, 
чтобы так продолжалось и дальше. Он почувствовал, что лоб покрылся 
испариной, а рука настолько сжала испачканный пиджак, что его ворот 
помялся. Почему-то именно сейчас медленная скорость подъёмника 
начала его выводить из себя.

– Быстрее! – крикнул он, не понимая зачем и для кого.
По помещению раскатом прошла приятная мелодия, оповещающая 

конец поездки. Майло прикрыл глаза и вслушался в неё, чтобы успо-
коиться. Двери открылись, и Майло не увидел ничего. Буквально ни-
чего. По рыв чёрного дыма так стремительно вошёл в кабину, что он, еле 
откашлявшись, не без труда смог выбраться.

Только выйдя наружу, он смог разглядеть хоть что-то. Густота чёрного 
тумана была настолько большой, что как-либо ориентироваться тут 
казалось невозможным. Но Майло упорно шёл вглубь уровня, поэтому 
его глаза постепенно привыкли к здешнему воздуху. Аккуратно поправив 
своё одеяние, он закинул его на руку и быстрым шагом устремился в 
сторону извилистых зданий, когда наконец смог их увидеть.

У закоулков, воровато оглядываясь, стояли немногочисленные люди, 
переминая что-то в своих карманах. Многие старались не выходить на-
ружу и оставаться дома. Заинтересованные взгляды провожали Майло, 
никто не привык видеть здесь выходцев из верхних этажей.

Дрожащей рукой Майло открыл дверь прачечной. Позади послы-
шалось чьё-то протяжное стенание, и он опрометью запрыгнул внутрь 
помещения. Дверь с громким хлопком закрылась сзади. Всего лишь 
показалось.

Но когда он повернулся и посмотрел через щель в проёме, то быстро 
понял, что был не прав. На улице посреди темноты стояло исказившееся 
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лицо. Майло отпрянул, его сердце заколотилось в бешенном ритме. 
Неужели за ним следят? Он с трудом пересилил себя и вновь нагнулся 
к отверстию, чтобы узнать наверняка. Страшный лик исчез. Однако 
сердцебиение всё не успокаивалось. Даже если Майло и выдумал себе 
всё, это лицо совершенно выбивало его из колеи.

Он на негнущихся ногах подошёл к стойке, за которой стояла прон зи-
тельная тьма. Однако стоило вглядеться и вырисовывался неясный силуэт.

Он неловко протянул пиджак, который и был причиной его нахож-
дения здесь.

Громадная рука, в несколько раз больше головы Майло, выскочила 
из тени и грубо схватила одежду чуть не сорвав с земли самого вла-
дельца. Она исчезла так же быстро, как и появилась. Наступила ти шина, 
в которой едва слышалось тихое шуршание. Наверняка всё сде лано 
правильно. Майло собирался уже повернуть назад, как вдруг громадная 
ладонь вновь вынырнула из тьмы, только в этот раз держа маленькую 
золотистую монетку, которая, маняще блеснув, подмигнула ему.

Это был совершенно неожиданный подарок, что Майло хотел было 
запротестовать, но ему не дали заговорить. Огромная фигура раство-
рилась в тени, оставив его одного. Сначала он даже пытался вновь 
высмо треть силуэт из непроглядного мрака, но казалось, затаившийся 
внутри великан вовсе исчез.

Оставив свои попытки, Майло спешил побыстрее покинуть это место. 
На обратном пути за ним так же пристально наблюдали остальные. Ему 
было безразлично, что на него все обращают внимание, он как будто их 
вовсе и не замечал. Только когда прямо перед носом будто из-под земли 
вырос человек в чёрных одеждах, Майло содрогнулся, чуть не уронив 
свой чемоданчик.

Человек наблюдал за ним, не решаясь подойти, так что Майло не-
ловко обошёл его и опрометью бросился к кабине подъёмника, которая 
освещалась тусклой лампой, жутко мерцавшей во тьме. И всё же это 
был самый яркий источник света здесь, а потому являлся маяком, 
направляющим путь. Лифт послушно ожидал Майло и не сдвинулся 
с места. Люди с этажа собрались вокруг него и зачарованно смотрели. 
Каждый в мыслях, наверное, хотел последовать за Майло на верхний 
уровень, но никто не пытался реализовать желания в действие. Майло 
вдруг почувствовал укол вины, горькую дрожь неведомого, погребённого 
слишком глубоко, словно перед ним встала загадка, которую он не мог 
разгадать. Почему вдруг стало так горько на душе, при виде всех этих 
бедолаг? И узнает ли он когда-нибудь, что держит их здесь?

До самого конца, пока двери не закрылись, он продолжал заворожённо 
смотреть на людей по ту сторону от него. Ему стало даже жаль, что 
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он не остался подольше, ведь казалось ещё бы чуть-чуть и он сможет 
дотянуться до правды, которую несли в себе нижние этажи.

Чья-то рука легонько дотронулась до его плеча, но Майло подпрыгнул 
словно его ошпарили кипятком. Разом метнувшись к дальней стенке, он 
вперил взгляд в человека, которого тут не должно было быть, которого он 
не хотел знать, но который продолжал приходить к нему словно видение.

Неправильное лицо казалось кровожадным охотником, желающим 
получить свою добычу. Оно развело руки так, словно бы пыталось схва-
тить его. Майло закричал. Беззвучно, но кричал так долго, что казалось 
его вопль разлился по всем уровням и донёсся до каждого человека. 
Ненавистный лик был его проклятием, его обузой и его сожалением. 
Майло вдруг понял, что, когда он входил в лифт, тот уже был внутри. 
Он всегда был тут, рядом, никогда не покидал его. Когда он ещё только 
спускался вниз, тот стоял позади, когда шёл по странным улицам, тот 
следовал по пятам, а когда Майло его рассекретил, просто отправился 
туда, куда точно знал, что Майло вернётся. И кто знает, возможно, он 
преследовал его всю жизнь.

* * *
Первая лампочка загорелась, когда он был ещё очень далеко от 

механизма. Майло не стал паниковать. Он никогда не опаздывал, потому 
что это невозможно.

Но всё пошло наперекосяк. Всё начиная со вчерашнего дня.
Перед ним пронеслась группа людей, которая чуть не сбила его с ног. 

Он лишь суетливо стряхнул с себя пылинки и продолжил твёрдый шаг 
к машине. Вторая лампочка загорелась в следующий миг, она казалась 
такой яркой, что была словно рассвет в этом помещении, покрытом 
дымной завесой. Майло и сам не заметил, как ускорил шаг, ему прежде 
не приходилось прибегать к такому. Свет от ламп становился всё ближе 
и ближе, но ему уже казалось, что он не сумеет их достичь вовремя. 
Его сердце сжалось словно тиски, когда он понял, что это конец. Но тут 
последняя лампочка зажглась прямо перед его лицом, так что он чуть не 
ослеп, и он почти что запрыгнул в кабинку.

Ещё не успев отдышаться, он понял, что его словно бы схватили 
за руку. Майло в беспокойстве обернулся и увидел, что двери с силой 
сжимают его чемоданчик, будто не желая пропускать. Люди вокруг 
за суетились, или ему только показалось. Как бы то ни было, Майло 
ощутил, как паника врывается в его сознание. Его тело подсознательно 
напряглось и подалось назад, так что он напоролся на позади стоявшие 
персоны. Чемоданчик с треском вошёл внутрь, маленькие детальки 
отскочили от него, словно от разбитого стекла.
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Растрёпанный, без рабочего костюма и боявшийся предположить, 
что только что чуть не приключилось с ним, Майло прижал к себе свои 
вещи и тихо задрожал. Ему почудилось, что все до одного в кабине 
сейчас уставились на него, но он не решался про верить свою догадку. 
В кого он превратился? Ранее он бы ни за что не усомнился в своей 
беспроблемной совершенности, а теперь он переживал бесконтрольную 
бурю в себе и никак не мог её подавить. Он снова и снова твердил про 
себя про недостающий кусочек пазла и находил утешение, уверяя себя, 
что никакой ошибки не могло быть из-за него. Просто сегодня всё совсём 
немного отличалось от обыденного.

Поездка прошла в гробовой тишине. Так было и раньше, но именно 
сейчас Майло заметил эту удушающую обстановку. Музыка дала знать о 
приезде, но Майло каким-то образом проворонил её, хотя обычно именно 
она вызывала у него приятный трепет. Он лишь выбежал из кабины так, 
как будто за ним была погоня.

Привычный цех, привычная рутина – это то, что должно было 
при вести Майло в чувство. Слишком долго он был не в себе, пора бы 
возвращаться за работу. Однако мысли прервал появившийся иска-
жённый лик. Глаза Майло расширились, а в горле застрял крик, он не 
успел среагировать и на ходу влетел в него. Ослабленные от поломки 
защёлки на чемодане раскрылись и из него вылетело всё содержимое.

Разошедшиеся по своим местам люди остановились. Они уставились 
на беспорядок, который учинил Майло. А тот, в свою очередь, в ужасе 
воз зрился на происшествие, не веря своим глазам. Искривлённое лицо не 
отводило взора от Майло. Ему словно было всё равно, что происходило 
вокруг, лишь состояние последнего интересовало его до крайности.

Майло не знал, что ему делать. Он уже не в первый раз начиная с 
не давних пор чувствует себя загнанным в угол. Ему вдруг захотелось 
смеяться. Он и сам не понимал почему, просто эта ситуация показалась 
ему такой смешной. Он сделал шаг назад. И ещё. Затем его нога 
скользнула вниз, и он упал.

* * *
Когда он оказался в шахте лифта, время словно бы замедлилось. 

Ему могло показаться, что он падает целую вечность, но, когда его тело 
ударилось о крышу подъёмника, а после громкого щелчка не вывалилось 
внутрь, ему пришлось признать, что пролетел он не так уж и много.  
А ведь когда-то расстояние казалось ему огромным.

Он не знал, где находится, но по серому воздуху предполагал, что 
находится на родном этаже. Майло думал, что пролежит тут до сле-
дующего подъёма, ведь должны же были когда-нибудь его коллеги 
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закончить работу и дождаться своего лифта. Но день словно бы не за-
канчивался или механизм больше не работал. Майло осознал, что если 
не встанет, то так и останется в таком положение. И только тогда он 
заставил себя подняться. Его тело, словно рассыпавшееся на куски, 
вновь сливалось воедино и превращало его в того, кем он был раньше.

Он даже не вздрогнул, когда кто-то помог ему подняться. Майло 
уже осознавал, кто это мог быть. Ему оставалось только столкнуться с 
ним напрямую. Искалеченное лицо оказалось ближе, чем он думал. Оно 
стояло также невозмутимо, как и всегда. Но тут оно вдруг опустило 
голову словно не желало более смотреть на него. В его жесте Майло 
прочитал сожаление, но не поверил себе пока не услышал негромкий 
плач. Грустному лицу будто было жаль Майло, он раскаивался за то, 
что тому пришлось пережить.

Удивление накрыло Майло с головой, но то, что случилось далее, 
поразило его не меньше. Тот, кто стоял перед ним, оторвал от себя 
своё же лицо. Надтреснутая маска оказалась в руках того, кого Майло 
совсем не знал. Тот со всё ещё поникшим видом приблизил её к Майло. 
Последний не сумел найти происходящему объяснение, а потому упустив 
момент, позволил надеть на себя новый лик.

Майло всегда думал, что лицо стремится только лишь навредить ему, 
но разве он когда-либо задумывался о том, что оно хотело от него на 
самом деле. И вот, когда он наконец захотел это разузнать, оно бесследно 
исчезло. Однако Майло знал, что оно всё ещё рядом. Он осторожно 
прикоснулся к своему лицу и не нашёл никаких искажений. Это был он 
сам прежний.

Но Майло ощущал себя по-другому, что-то в нём явно сдвинулось. 
То, что было не увидеть со стороны. Майло вздохнул, продолжая чув-
ствовать внутреннее преображение, и вспомнил, где находится.

Лифт оставался таким же, каким был раньше, но двери не спешили 
раскрываться, и Майло даже показалось, что он сломал систему.

Затем он увидел, что перед ним находится контрольная панель, на 
которой явно отображалась некая прорезь. Вначале он не мог понять, 
что ему с ней делать, но потом пришло воспоминание – тень и рука, 
протягивающаяся к нему. Майло достал из карманов монету, которая 
всё так же весело сверкала, как при первой их встрече. Он сжал её в 
ладони в последний раз и вложил в щель. Тут же ярко загорелись две 
кнопки – вниз и вверх. Это был выбор, который Майло предстояло 
сделать. Он с надеждой потянулся к стрелке, обозначавшей верх, но 
тут же отдёрнул руку. На самом деле он не знал, куда ему идти. На 
верхних этажах он знал всё и всегда довольствовался только этим, но о 
том, что происходило в глубине шахт, он даже не подозревал. В его уме 
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маячили смутные догадки, но он был в неведении относительно того, что 
было истиной. Раньше он никогда не пошёл бы на это добровольно, но 
встреча с Маской изменило закоулки его сознания.

Его рука мягко нажала кнопку вниз. Электрический мотор загудел, 
тросы тихонько закряхтели, и под тяжёлый гул строение начало свой 
путь. Этот момент Майло словно осязал своей кожей, будто воздух 
вокруг наэлектризовался от напряжения. В кабине не было ни серого 
тумана, ни чёрного густого смога, ни белого света, так что у него не было 
ни одной идеи, что ждёт его дальше. Он уже оказался даже ниже самых 
последних уровней, на которых бывал, и нельзя было сказать точно, что 
его ждёт. Возможно, он откроет для себя новый мир, а может, и увидит 
то, что его разочарует. Но, как бы то ни было, он был готов ко всему.

Наконец, движение остановилось. Майло приник к дальней от выхода 
стене. Ему вдруг стало волнительно, как бывает перед чем-то незнакомым. 
Никакой мелодии не послышалось, и Майло понял, что он далеко, очень 
далеко от того, что называл привычным. Двери тихо загудели, и он, сам 
того не сознавая, двинулся вперёд. Ему показалось, что важнее этого 
момента у него не было в жизни. Двери лифта раскрылись.

Адамбаева Томирис, 16 лет
Казахстан, г. Алматы

РасКаЛЁнный ЛЁд

Мой папа следователь. Когда я спросил, что это значит, он почесал 
макушку и ответил: «Ну, я, можно сказать, стою на защите порядка». 
При этом в конце он немного посмеялся. Опять не поняв, что за порядок 
и зачем его вообще защищать, я переспросил. Тогда папа посмотрел на 
фильм, который показывали по телеку, и указав пальцем на Капитана 
Америку, сказал: «Вот я хороший паренёк, герой, скажем так. И 
защищаю нас от вот таких злодеев». В кадре появился страшный монстр, 
пуляющий во всех зелёными лучами. В тот момент я наконец понял, 
какая же у него профессия, и безумно захотел посмотреть, как работает 
мой папа. Поэтому уже на следующий день мы пришли в небольшое 
здание. Оно было похоже на школу. Люди тоже в одинаковой одежде 
и стены везде голые. Пока мы шли, он постоянно здоровался с теми, 
кто проходил мимо. Кто-то протягивает ему правую руку, и он немного 
качнув головой, пожимает в ответ. Помню, как он мне говорил, что 
настоящие мужчины всегда здороваются именно так, и чтобы я не 
забывал об этом. Но это оказалось ну очень сложно запомнить! Когда 

Запрещено для коммерческого использования



Работы участников

394

эти люди и мне тянули руки, я нервно путался, делая что-то не так. 
Тогда друзья папы смеялись, потрепав меня по голове. Я не люблю, 
когда так делают. Они как будто и за человека меня не считают, а 
просто как дополнение к папе. Вот когда я буду высоким, а бабушка 
говорит, что я расту как на дрожжах, буду им всем трепать волосы. Но 
я ещё не вырос. Поэтому они все громко смеялись и смотрели на меня, 
как на маленького. Так и хотелось сказать: «Я не маленький! Мне целых 
девять лет!» Но уверен, они бы просто снова посмеялись. Взрослые 
всегда так делают. Даже мама, когда среди своих подружек, несмотря 
на то, что она у меня очень хорошая. Спустя время папу позвали в 
какую-то комнату. Там был большой скрипучий стол, два стула и старая 
сломанная лампа. Она всё мигала и мигала, то убирая, то возвращая 
темноту в комнатку. Мне стало некомфортно от этого места. Но папа 
сказал: «Стой и не бойся, боец!» Это означало, что он сейчас лучше 
знает, так что я стоял, ожидая непонятно чего. Спустя время туда зашёл 
сутулый человек. Его глаза как будто впали внутрь, а синяки под ними 
были просто ужасными. Длинные волосы не мыли недели три. В голове 
пронеслась мысль, что меня бы мама за такое убила. Связанные руки всё 
дёргались, как от удара током. Двое папиных друзей держали его сзади. 
Тот постоянно бегал глазами туда-сюда, как маленькая крыса. Тогда 
я понял, что это злодей. Он попытался сбежать, но те люди ударили 
его прямо в лицо. Ему, наверное, было больно. Выглядело это не так, 
как в фильмах. Там они очень смешно отлетают в стену или просто 
падают на пол. Всё, что я слышал после удара, это ужасный хруст и 
оглущающую тишину. А потом смех. Громкий и неприятный. Не такой, 
как у тех друзей папы. Абсолютно другой. Как будто он не радовался 
от весёлой шутки или улыбался смешному видео. И не такой, как у 
злобных злодеев, придумывающих злобные планы. От этого смеха я 
хотел уйти. Казалось, что даже если уйду, смех всё равно пойдёт за 
мной следом. Поэтому я начал тянуть папу за край рукава. Увидев моё 
лицо, он посмотрел на меня «тем самым» взглядом. Это значило, что я 
не должен устраивать сцену. Было грустно и страшно.

Мужчины снова ударили его. «Может, помочь?» пронеслось в моей 
голове. Эта идея быстро ушла. Понял, что ничем не помогу, и в целом 
как-то страшно. В голове никак не укладывалось. Папа говорил, что 
драка – это плохо. А сам, оказывается, всю работу свою с этим связал. 
Когда я, значит, дерусь с этим уродом из школы, меня наказывают, а 
как избить и так худого парня – герои дня.

Нечестно.
И странно.
Человека посадили напротив папы и задавали вопросы. Он постоянно 
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улыбался как в начале, и это очень напрягало. Хотелось уже закричать: 
«Перестань! Перестань!» Но папа сказал не устраивать сцен. Так что 
я специально сильно сжимал свою руку второй рукой, чтобы сидеть 
спокойно. Я понял эту тактику давно, и теперь пользуюсь. Правда синяки 
остаются, но зато я уже давно не ныл и не плакал. Таким папа всегда  
гордится.

Пока я обо всём этом думал, папа закончил разговор. Не помню ни 
од ного слова, но и хорошо. Чем быстрее выйду, тем лучше. Честно, я 
ожидал, что будет веселее. А так только настроение испортилось.

Спустя ровно 15 лет я снова вернулся в те самые четыре стены, 
которые когда-то стали границей между двумя частями моей жизни. 
Лампочка продолжала мигать, будто пытаясь донести до нас всех свою 
собственную истину. Я смотрел, как её свет то появляется, освещая 
каждую пылинку в комнате, то исчезает, заполняя темнотой не только это 
место, но и сами мысли. Лёгкое ощущение ностальгии затерялось где-то 
среди огромного роя мыслей. Как всё-таки хорошо возвращаться в уже 
далёкие уголки твоих воспоминаний. Вспоминать прошлое, смеясь или 
плача от разных напоминаний памяти. Казалось, что я снова маленький 
мальчик, мечтающий о гордом взгляде любимого папы. Этот мальчуган 
напоминал слепого странника, застрявшего в пустыне в поисках воды. 
Только вместо воды были фантомные достижения, которые впечатляют 
отца. Именно он всегда был и будет причиной, почему у меня появилось 
желание стать тем же, кто и мои идолы в супергеройских фильмах. 
Теперь он мог наконец-то сказать три заветных слова, что столько лет 
напрасно гнили в его сердце. Ведь сейчас его неряшливый сын стал не 
просто профессионалом в своём деле, но и был в настоящих новос тях! 
Вот о чём мечтает каждый родитель, когда смотрит на своих детей. Всю 
свою жизнь я строил свои мечтания из одного лишь праха, ожидая, 
что получится создать прочный замок. На моих руках появлялись всё 
новые и новые ожоги, которые я получал в попытках схватиться за 
раскалённый лёд. Заматывая шрамы пыльными бинтами, маленький я 
думал, что боль уйдёт, помахав напоследок своей костлявой рукой. Но 
как оказалось, она остаётся с тобой навсегда, порождая внутри больные 
сорняки и ядовитые шипы. Они заставляют тебя видеть лишь одну цель 
и идти к ней так упорно, что хруст костей под ногами превращается в 
музыку. Во время всего этого пути я сидел и ждал, когда отец не просто 
посмотрит на меня, но и наконец-то увидит, чего добились мои труды. 
Наши труды. Ведь без его слов, сказанных в старой детской квартире, 
я, возможно, не стал бы тем, кем являюсь сейчас. Именно отцовский 
взгляд, заставляющий вспомнить страх перед зеркалом, всегда был моей 
мотивацией идти до конца. Что же он скажет на этот раз? Я смотрел в 

Запрещено для коммерческого использования



Работы участников

396

глаза своего супергероя, немного ёрзая на стуле от ожидания. Сказанные 
слова прозвучали громче, чем надо в слишком пустой комнате.

– Итак, напоминаю, что вы имеете право хранить молчание. Всё, что 
вы скажете, может быть, и будет...

– Использовано против вас в суде – закончил я за него.
Вот она.
Долгожданная встреча после стольких лет. Я смотрел на него: 

поседевшие волосы, усталый от жизни взгляд, что спрятан за толстыми 
линзами, но всё ещё видел того молодого, казавшегося сильнее всех, 
папу. Сколько раз мы сидели с ним вот так, отдавая всё своё внимание 
друг другу? Можно сосчитать на пальцах. И только сейчас, в тот самый 
момент, когда за моей спиной лежат десятки разбитых сердец и зеркал, 
утопающих в багровой крови тех, кто заслуживал большего, и когда 
мои глаза успели выплакать столько слёз, что душа забыла, каково это 
чувствовать боль – папа увидел меня.

Глаза немного опустились, впервые за долгое время разгораясь 
сильным пламенем. Улыбка медленно начала расползаться по моему 
лицу. Уголки губ касались шрамов, гадко смотрящиеся в смеси с щетиной. 
Зубы показались на свет, заставляя сидящего напротив скривиться от 
мерзости. На мне была такая же улыбка, как и на том мужчине, когда-то 
казавшимся до смерти страшным.

Мой папа всегда был моим супергероем. И чтобы он меня заметил, 
мне пришлось стать его злодеем.

Григорьева Ольга, 17 лет
Казахстан, г. Кокшетау

ПоКа ПадаЛи ЛеПестКи яБЛони
(Рассказ)

Первое, что сразу бросалось в глаза всем, кто её видел – это рост, 
потом рыжие волосы, чёрные у корней, словно выгоревшие на солнце. 
Многие обращали внимание на поношенную одежду, как будто из того 
секонд-хенда на окраине города, и принимали за очередной нелепый 
стиль. Твёрдое имя – Александра – не подходило всегда серьёзному 
лицу, узкому и вытянутому.

Прогноз погоды не следующую неделю не радовал, а ботинки раз-
валивались после осеннего сезона дождей. У Александры всё не нахо-
дилось минутки отнести их в ремонт, пока этого не потребовала сама 
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весна, первые дожди и огромные лужи. После порывов ветра в них пла-
вали белые яблоневые лепестки.

Первый раз, когда пришлось ремонтировать ботинки, на заре её само-
стоятельной жизни, она запуталась в хитросплетениях улочек и сначала 
вышла совсем не туда. Сейчас же ноги уверенно несли её по знакомой 
дороге. По дороге проносились машины. Около бордюра на свет проби-
лась редкая растительность, пыталась выжить в сложном мире людей.

Старый, слегка покосившийся вагончик по ремонту обуви как будто 
появился из мультфильмов, которые они когда-то смотрели всей семьёй. 
От такого темпа ходьбы дыхание сбилось, а футболка неприятно липла 
к спине. Она остановилась, немного перевела дух и вошла, аккуратно 
наклонив голову. Крошечное помещение заливал тёплый свет, приятно 
пахло кожей, и казалось, что всё лежит на своих местах. Мастер сидел 
на ветхой табуретке и держал в руках мужской ботинок. Про себя 
Александра называла его Исмаилом. Мужчина в возрасте, с удивительно 
красивыми руками, но не тонкой женственной красотой. Мозолистые, со 
вздувшимися венами, это были настоящие руки рабочего. Когда-то они 
оставили тяжёлый труд и теперь латали разного сорта обувь.

Александра достала из тканевой сумки пакет и поставила на прилавок. 
Исмаил поднял глаза, отставил свою работу и подошёл. Видавшие виды 
чёрные ботинки на небольшом каблуке не единожды побывали в руках 
мастера. Он узнал свою работу и ухмыльнулся в седые усы. В толстой тетради 
записал фамилию «Кронцова», назвал стоимость и попросил зайти через пару 
часов. Хорошо, можно пойти домой. В супермаркете Александра почему-то 
остановилась у холодильника с мороженым, взяла две пачки ежевичного.

Между новыми высотками из красного кирпича скромно стояли 
старые дома, выкрашенные жёлтой и розовой краской. Они уже успели 
выгореть, но всё равно смотрелись уютно на фоне кирпичных великанов. 
Людей на улице было немного. Две девушки фотографировали друг друга 
на фоне цветущей яблони да иногда на пути встречались небольшие 
группы подростков. Александра усмехнулась.

* * *
...Весной, почти семь лет назад, когда мать вышла замуж за другого 

мужчину, на улице тоже стояла весна, суровая и ветреная. Тогда они и 
познакомились, замкнутая Александра и любопытный Марк. При первой 
их встрече пухлый мальчик бросился на шею нескладному подростку и 
гордо заявил: «Теперь ты моя новая сестра, я буду тебя любить!» Почти 
семь лет прошло, но он ни разу не изменил однажды данному слову.  
А яблони в тот год не цвели. Последние морозы прибили нежные  
бутоны...
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Что стало причиной покинуть дом, как только она окончила школу? 
Александра не знала. Зато она точно была уверена, что стало ниточкой, 
связывающей её с мамой и отчимом: Марк. Братишка.

– Сань, они опять... – Слова, произнесённые бесцветным ломающим-
ся голосом, заставили Александру замереть на пороге. Она сбросила 
старые кеды, резко шагнула вперёд, шумно опустилась на кровать и 
протянула брату пачку мороженого:

– Я не ожидала, что ты придёшь.
Марк что-то буркнул, но из-за шелеста упаковки Александра не 

услышала его слов. Она пожала плечами и раскрыла свою пачку. Акку-
ратно лизнув подтаявшую верхушку, она отправила мороженое обратно 
в упаковку и положила на кровать. Они сидели в абсолютном молчании, 
лишь шум редких машин за окном нарушал ход её мыслей. Голова 
медленно тяжелела, мысли сменяли друг друга, иногда обрываясь...

Из дремоты её вывел Марк. Он пытался подцепить вторую упаковку 
мороженого, не разбудив сестру. А она ещё немного посмотрела на его 
мучения из-под полуприкрытых век и лениво подтянула колени к груди, 
блокируя последующие попытки.

– Тебе не нравится мороженое, почему ты купила его, – сказал Марк.
Александра улыбнулась. Никакой вопросительной интонации в 

голосе, даже на бумаге у неё не поднялась бы рука поставить вопроситель-
ный знак. Карие глаза всё так же внимательно смотрели в ожидании  
ответа.

– У тебя нос в мороженом. Я не знаю. Может быть, я подумала:  
«А вдруг придёт Марк?..»

Александра наконец повернулась к Марку, чтобы увидеть эмоции, 
стремительно меняющиеся на его лице. «На это интересно смотреть. 
Похоже на танец», – как-то бросила она. Удивление сменилось недо-
умением, а потом – возмущением. Марк глубоко вздохнул, сжал губы, 
вытер рукавом нос и отвернулся, чем вызвал улыбку Александры.

– Пойдёшь со мной к букинисту?..
Марк сжал губы в тонкую полоску и покачал головой:
– У меня другие планы.

* * *
Квартира Александры была полной противоположностью всех, когда-

либо выбранных родителями: громоздкая старая мебель и никаких ковров, 
зато большое количество кружевных салфеток, фотографий и статуэток. 
Она не терпела открытых шкафов, поэтому низкий стеллаж с пластин-
ками был застеклён, наверху лежал плёночный фотоаппарат; тёмный 
линолеум приятно контрастировал со светлыми сливочными стенами.
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Александра долгое время собирала мебель в разных магазинах со 
старьём, вечерами вязала салфетки и с особым удовольствием покупала 
большие и маленькие картины у безымянных художников. Единственное, 
чего не коснулись изменения – это кухня. Марк никогда не видел, чтобы 
Александра готовила что-то сложнее бутерброда.

...Букинистическая лавка была открыта, но интересовали девушку 
не ветхие книги, а пластинки, которые смирно ждали своего слушателя. 
Ассортимент часто менялся, и иногда можно было найти невероятную 
редкость. Новый продавец – молодой парень – спросил: «Не нужна ли 
вам помощь?» Александра отрицательно покачала головой.

На краю стола стояла стеклянная бутылка. «Из-за любого неосто-
рожного движения от неё останутся лишь осколки», – подумала Алек-
сандра. Продавец обернулся к другому покупателю и задел бутылку 
полой рубашки, нарушив хрупкое равновесие. Стекло покачнулось и 
пришло в движение, но Александра была наготове. Она поймала бутылку 
на лету и передала продавцу.

Парень, или, как сказала про себя Александра, «мальчишка», сму-
щённо пробормотал «спасибо» и попытался спрятать руки в карманы. 
Она усмехнулась, заметив на его рукаве название некогда популярной 
рок-группы. Александра ходила на их концерт с папой, билеты до сих 
пор лежат в одном из конвертов с его письмами. Последнее она получила 
ещё в десятом классе.

На обратном пути Александра забрала ботинки. Перед Исмаилом 
кокетливо стояли на высоченных шпильках модные коричневые туфли.

* * *
Когда Александра вернулась, в квартире стоял запах тушённых 

овощей и тихо гудела стиральная машинка:
– Ты мог заказать доставку – пиццу или суши, – она качнула 

головой, заходя на кухню.
– Я и так вынес три мешка коробок из-под стола, а ты хочешь ещё? 

Ну уж нет! Теперь я тут готовлю. Мама против возни с продуктами, а я 
хочу научиться... – Марк нахмурился. – Пожалуйста, собирай волосы, 
когда идёшь на кухню.

– Хорошо. – Александра на мгновение задумалась: – Рагу?
– Да, я разобрался с плитой, нашел в верхнем ящике инструкцию, 

это оказалось не так сложно, как я думал.
– Если нужна будет помощь, говори.
– Пока что нет, позже возможно пригодится, спасибо. Тридцать 

минут – и еда будет готова.
– Хорошо. Я пойду.
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– Я хочу потом поговорить немного, если ты не против.
– Не против.
Тихо зазвонил телефон. Александра взяла трубку:
– Чего?.. – спросила сестра невидимого собеседника.
Марк сразу понял, что звонит мама. Когда Александра говорила с 

ней, тон её голоса всегда становился ниже. Он всеми силами старался 
не прислушиваться к ответам сестры и сосредоточиться на готовке, но 
иногда в его сознание всё же проскальзывали её «да» и «хорошо». Марк 
закрыл глаза и начал медленно считать, вдыхая и выдыхая. Постепенно 
паника отступала, и он смог открыть глаза. С порога на него с испугом 
смотрела сестра:

– Всё хорошо?
– Да, прости, что напугал. Я... я всегда нервничаю, когда вы разго-

вариваете, – его губы дрогнули. – Не могу это контролировать...
Александра обняла его, и Марк снова почувствовал себя маленьким 

восьмилетним мальчиком, который когда-то разбил коленку и пришёл 
жаловаться «новой сестре». Тепло успокаивало его, руки перестали 
дрожать, дыхание пришло в норму.

– Всё хорошо, Сань, правда.
– Ну вот, и у меня всё хорошо. Она разрешила тебе остаться у меня 

до завтра.

* * *
Когда Марк приходил, квартира Александры переставала напоминать 

картинку из интернета. В воздухе пахло едой и влажной одеждой, Марк 
постоянно суетился. Незаметно он наполнял жизнью и смыслом всё, к 
чему прикасался. И это всегда придавало ей сил.

Девушка достала из большой тканевой сумки новую пластинку, 
поставила её на проигрыватель, бережно опустила иголку на тёмный 
вращающийся диск. Заиграла тихая музыка, немного позже в мелодию 
тонкими нитями вплёлся женский вокал. Голос иногда поднимался выше, 
иногда падал на самое дно её души. Двигаться не хотелось. Александра 
легла на кровать и закрыла глаза, прислушиваясь к чарующему голосу. 
Она не сразу узнала язык, на котором пела девушка – испанский.

«Приятно слушать музыку на совершенно непонятном языке, можно 
отпустить сюжет и просто наслаждаться... Интересно, какой была эта 
девушка?.. Может, она выходила на сцену огромного театра в белом 
платье сто лет назад?.. Чувствовала ли она волнение, когда выступала? 
А когда записывала эту песню?.. И когда показывала её другим?.. 
Узнавали ли её голос и её саму?..»

– Сань, – Марк легонько тронул сестру за коленку. – Спишь?
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– Нет, – несколько секунд она всё ещё пребывала в своих мыслях, 
а потом резко села. Марк отпрыгнул.

– Не пугай меня так больше.
– Ты что-то хотел?
– Где у тебя сушилка? Я часть вещей на балконе развешал. Давай 

джинсы постираю. – Александра вздохнула, Марк улыбнулся. – Не 
смотри на меня так, у тебя чёрных футболок была целая корзина.

«Ох и неугомонный же достался мне братец...» – подумала девушка, 
доставая из-за шкафа сушилку.

Марк встряхивал каждую вещь несколько раз и аккуратно развешивал, 
стараясь оставлять как можно меньше свободного места. Собрав остатки 
чёрных вещей и захватив джинсы, Марк загрузил следующую партию. 
Машинка тренькнула и снова негромко зажужжала.

Александра стояла на балконе, глядя вниз. Ветер шевелил её волосы. 
На трёхногом табурете примостился горшок с сухим цветком.

– А что, если я тебя подстригу? – за её спиной возник Марк. – 
Уберу мёртвые концы и будет круто.

– Зачем? Мне нравятся мои волосы.
– Но они же не растут совсем... Когда я в первый раз тебя увидел, 

волосы были такой же длины. Ничего не поменялось... Почему бы мне 
не помочь твоим волосам? Из-за того, что я уберу примерно половину, 
тебе самой будет легче.

– Доверить свои волосы четырнадцатилетнему маленькому мальчику?
– Ну знаешь, я вот фонарным столбам тоже не очень доверяю, – 

Марк наиграно возмутился и, чтобы не рассмеяться, начал рассматривать 
засохший цветок.

Между свернувшихся коричневых листьев на тонких стеблях сплёл 
свою сеть маленький паучок. Опознать цветок с первого взгляда не 
удалось. Александра издала странный звук. Марк определил его как 
смешок и решил отложить расспросы о цветке на потом. Кивнув своим 
мыслям, он повернулся к сестре:

– Ужин почти готов. У тебя есть время подумать над моим 
предложением до него. Акция бесплатна только до завтрашнего утра, и 
не говори мне, что «завтра никогда не наступает».

Александра слушала тихие шаги брата и уже представила себя с 
каре. Прикрыв глаза, она ещё некоторое время слушала звон посуды на 
кухне, и начала плести косу, иначе Марк опять будет недоволен.

* * *
На кухне брат распечатывал новую упаковку посуды:
– Придётся помыть. Ты вообще кухней пользовалась?
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– Кофе варила пару раз, – Александра опустилась на стул с плетёной 
спинкой.

– Не понимаю... Если ты постоянно ешь пиццу, как ты ещё не стала 
моих объёмов? Загадка. – Брат успел помыть две глубокие тарелки и 
теперь накладывал в них овощи. – Если что, досаливай.

– Ты не таких уж и больших объёмов, к тому же немного веса мне 
не помешает.

Марк поставил перед Александрой тарелку.
– Что решила насчёт волос?
– Да.
– Замечательно. Вилку или ложку? – Он посмотрел ей в глаза.
– Ложку. – Она никогда не могла выдержать его взгляд достаточно 

долго.
В отличие от брата Александра ела медленно, маленькими кусочками. 

Марк не стал ждать, пока она закончит, и начал расставлять всё по 
местам, напевая песенку из старого мультфильма. Мама не поддерживала 
желание Марка постоянно что-то делать по дому, а отчим не хотел с ней 
спорить и просто соглашался. Он часто соглашался с ней, наверное, 
слишком сильно любил.

– Вкусно. – Она подвинула тарелку к середине стола и Марк тут же 
её забрал.

– Я рад что тебе понравилось. Хочу ещё оладьи сделать, надо будет 
забежать в магазин и купить продуктов. Нет, серьёзно, я не понимаю, 
как ты живёшь на пицце... Ладно, сейчас не это важно. Где у тебя 
ножницы?

* * *
После недолгих поисков ножницы были найдены, и Александра 

села на стул. Руки у неё дрожали. Марк вслух рассуждал, какая длина 
волос подойдёт ей больше всего, но сосредоточиться на его словах было 
невозможно, мысли прыгали, сменяя друг друга. Казалось, что живот 
свернулся в тугой узел, а перед глазами немного плыло. Брат хлопнул в 
ладоши, отвлекая сестру:

– Я отстригу сначала половину, потом до плеч сделаю, может, меньше 
немного. Сань, всё будет в порядке, ты ничего не потеряешь. – По спине 
девушки пробежали мурашки. – Я начинаю.

Голова прояснилась, и все мысли исчезли. Мир сузился до щёлканья 
ножниц в руках брата.

– Первый этап пройден! Гляди сколько волос. – Она вздрогнула, 
глядя на них. – Теперь стригу по плечи...

Голова становилась всё легче, и Александра боролась с желанием 
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прикоснуться к своим волосам. Они лежали на полу, похожие на осен-
нюю траву, такие же рыжие и такие же никому не нужные. Марк встал 
перед ней.

– Будем чёлку делать, – отделил немного волос и начал аккуратно 
обрезать.

Александра больше не боялась, теперь ей было интересно посмотреть 
на себя в зеркало. Брат отошёл, а потом потянул сестру за руку. Он 
повел её к зеркалу в прихожей и, улыбаясь, наблюдал за её реакцией.

– Поразительно... – Александра на секунду задержала дыхание, 
проверяя, точно ли это её отражение. Черты лица обрели незнакомую 
мягкость, а чёлка почти закрывала брови. Она провела руками по голове. 
Лёгкие волосы трепетали от каждого движения. Это было невероятно.

А Марк в это время занялся цветком. Он прогнал паучка и острыми 
ножницами, теми самыми, которыми только что стриг сестру, бережно 
отрезал мёртвые сухие листья. Несмотря ни на что, цветок не умер, 
в пазухах листьев зеленели живые почки. Земля в горшке твёрдая, 
как камень, долго не хотела принимать влагу, пока он не разрыхлил 
её старым простым карандашом. Марк старательно полил цветок из 
большой кружки с медведем.

«Вот теперь всё будет отлично», – подумал мальчик.

* * *
Прохладный ветер проникал в квартиру через открытую балконную 

дверь. Темнело. Александра сидела в огромном старом кресле и 
запоминала, каково это, когда в квартире запах свежей еды и присутствие 
другого человека. Марк лежал на её кровати и смотрел в потолок, иногда 
о чём-то тихо рассказывал.

– Пойдём гулять, маленьким детям полезна прогулка перед сном, 
они спят лучше, – предложила Александра.

– Очень смешно. Ладно, старушка, но при условии, что ты одолжишь 
мне куртку.

– Хорошо.
Когда Александра вставала с кресла, у неё громко хрустнули колени, 

что вызвало смех Марка. Она подошла к комоду и выдвинула самый 
большой ящик, где хранились тёплые вещи. Марку досталась чёрная 
ветровка.

Они не сразу пришли к общему мнению, где лучше гулять, но потом 
решили просто идти по улице прямо. Днём по всему городу цвели яблони, 
а сейчас они тихо сбрасывали белые лепестки под ноги прохожим. 
Александра всегда ворчала, что у неё аллергия на это время года.

– Мы опять переехали, ну, ты знаешь... Теперь у меня новая школа, 
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новые учителя и новые одноклассники. Я очень-очень нервничаю, мне 
скоро сдавать экзамены, а учителя не знают, что я из себя представляю. 
Мне не очень нравится туда ходить, я чувствую себя лишним...

Марк смотрел на свои изношенные кеды и думал, как правильно 
подобрать слова. Сквозь неровную плитку тротуара пробивалась 
скромная трава. Чем дальше они отходили от центра города, тем меньше 
становилось шума и больше травы. Они остановились на светофоре. 
Марк продолжил:

– Но есть и плюсы. Девочка с которой я сижу, Лика, довольно веж-
ливая, несмотря на то, что постоянно ругается с учителями. Хотя у неё 
хорошие оценки... – Марк поднял голову. Напротив тревожно моргал 
светофор: «3...2...1...» Зелёный свет. Фары серой машины осветили 
пешеходный переход. Тени качались и изгибались, ветер слегка трепал 
волосы и ерошил свежие листья на деревьях. Белые лепестки кружились, 
прежде чем упасть на землю.

– Есть интересные учителя?
– Да, они разные, и в хорошую, и в плохую сторону.
После короткой паузы Александра решила прервать размышление 

брата:
– Я замёрзла, поехали домой. И пока не забыла спросить... как 

родители?
– Не то чтобы ругаются, скорее, много спорят, как обычно. Мама 

хочет, чтобы папа занимался своими проектами, а он говорит, что ему 
нужно найти нормальную работу. Я их не очень хорошо понимаю, мне 
кажется, это всё решается просто, но, наверное, простые решения не для 
них. Сегодня подумал, что не очень хочу их слушать и ушёл к тебе.

– Она за тебя волновалась.
– Я знаю, и немного рад этому.
Кроме них на остановке больше никого не было. Из переполненной 

урны выпал скомканный билет. Лёгкий порыв ветра тут же унёс его 
прочь. Марк посмотрел на Александру: она стояла, немного съёжившись, 
и часто переступала с ноги на ногу.

– Что-то я всё про школу и учителей... Есть ещё одна новость. Теперь 
у меня своя комната, не совмещённая со студией папы. Было гораздо 
проще, когда он занимал большую часть пространства. Что вообще дела-
ют с собственной комнатой?..

– Может, плакаты на стены?
– Хорошая идея, только вот какие? Хотя, наверное, у мамы остались 

твои плакаты и несколько сломанных пластинок, почему бы не взять 
их, – Марк уставился в одну точку. – И хочу какое-нибудь растение. 
Кстати, твой цветок скоро оживёт...
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– Я не отдам тебе его.
– Ты снова забудешь о нём и перестанешь поливать.
– У тебя будет повод заглядывать ко мне почаще, – Александра 

улыбнулась. – Вот и решилось. Мне рассказали на днях про новый 
цветочный магазин, завтра можем вместе зайти. Помогу донести цветок 
до нового дома и на месте решим, что делать с комнатой.

Глаза Марка широко распахнулись, радостно засияли и он бросился 
обнимать сестру. Александра чудом удержалась на ногах и чуть 
нахмурилась.

– Сань, ты чудо!
– А ты – маленький ребёнок. Наш автобус.

* * *
Автобус под номером 14 был похож на большую железную банку с 

узким проходом и сиденьями, обитыми чем-то красным. Желтый свет 
мягко заполнял пространство. Когда Александра оплачивала проезд, 
водитель попытался опустить какую-то шутку, но поперхнулся под её 
жёстким взглядом.

– Нельзя так пугать людей, к тому же пожилых, – тихо сказал 
Марк.

– Я, с твоей точки зрения, тоже «пожилая». Садись.
Автобус медленно скользил по городу. Люди входили и выходили, 

все как один серые и очень уставшие. Их было много, больше, чем 
мог вместить в себя транспорт. Александра недовольно хмурилась, но 
ничего не говорила. Когда очередной пассажир проталкивался сквозь 
толпу, люди недовольно ворчали.

«Скоро мы будем проталкиваться к выходу, а другие недовольно 
хмуриться, – пронеслось у неё в голове. – Марк сделает оладьи, а 
завтра мы что-нибудь придумаем с его комнатой...»

И вдруг она внезапно остро почувствовала, что хочет снова увидеть 
маму и отчима. Сколько она не переступала порог их квартиры? Полгода? 
Семь месяцев?.. Мама покажет ей очередную съёмную квартиру, а 
отчим тихо скроется на кухне, чтобы приготовить что-нибудь вкусное. 
И будет ужин под жёлтым торшером. Родители будут беззлобно ворчать 
на Марка, роняющего крошки на ковёр, а отчим начнёт длинно и путано 
рассказывать о своих проектах, глядя только на маму.

Александра закрыла глаза. Рядом сопел довольный Марк.
«Когда я вернусь домой от родителей, надо будет непременно полить 

цветок», – подумалось ей.
К грязному стеклу автобуса прилипли белые яблоневые лепестки.
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Пуриче Софья, 15 лет
Республика Молдова, г. Кишинёв

КРыЛЬя

Знаете, быть человеком, да ещё и одним-единственным на всю округу 
чрезвычайно сложно. Ещё затруднительней становится тогда, когда у 
тебя есть что-то, чего, неизвестно к сожалению или к счастью, нет у 
других. Это самое что-то приходится прятать изо всех своих крошечных 
человеческих усилий, иначе оно сожжёт и тебя, и всех вокруг.

Не было ни одного дня, чтобы на меня не оборачивался всяк мимо 
проходящий, уставившись хмуро на мой длинный плащ. В такие моменты 
мне даже начинало казаться, что они начинают подозревать неладное. 
Казалось, они долго-долго вынюхивали, как глупые полицейские псины, 
и вот уже совсем чуть-чуть, так скоро, что я даже зевнуть не успею, они 
всё поймут и утащат на свой нелюдской суд.

Вот и сегодня не повезло. Жара шпарит под тридцать, солнце это 
противное печёт и печёт, сколько можно уже? Лето, проклятое лето, 
когда каждая бабка вслед пальцем тычет. Ну в плаще я, ну течёт с 
меня пот в три ручья, так, а вас-то это как касается? Ещё и дядька 
какой-то сигарой своей мне рукав прожёг. Чёртов город. Даже названия 
человеческого нет, хотя на что я жалуюсь?

Да, я живу в Сером городе, по простому – Серка. Рассказать мне 
про него совершенно нечего, непонятно как в такое место вообще людей 
занести могло: болота, пасмурно вечно, панельки эти однотипные. Если 
бы не мерцающая вывеска бара, я бы не в тот двор тогда свернула, и, 
возможно, не была бы сейчас там, где я есть.

А сейчас я, собственно, сижу на съёмной квартирке на окраине этого 
загнившего города и листаю учебник по алгебре. Единственное, на что 
я сейчас способна, честно говоря, это тупо перечитывать одну и ту же 
формулу раз за разом. Экзамены, экзамены, экзамены... Каждый день 
одно и тоже. Каждая ворона на меня смотрит так, как будто проверяет 
на грамотность... или у меня уже крыша едет? Но, с другой стороны, 
в этом же нет ничего плохого, верно? Ещё одна проверка перед самым 
главным событием моей жизни. Вот-вот я сдам эти злосчастные бланки 
с ответами и смогу сбросить плащ и показать всем то, что я так долго 
под ним прячу.

Я вздрогнула. Мне показалось или в окно квартиры на одиннадцатом 
этаже кто-то постучал? Я подошла и дёрнула штору. Перед окном 
висел, да, именно висел, ведь других объяснений просто быть не может, 
полноватый дядька с блокнотом.
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– Добрый день, я так понимаю, госпожа Н. так? – он хмуро осмотрел 
меня.

– Д-да, это я. А, позвольте узнать, что вообще сейчас происходит?
– О, не волнуйтесь, стандартнейшая процедура. Не могли бы вы 

встать на подоконник? Мне нужно осмотреть вас на наличие дефектов.
– В каком смысле дефектов? – Я неуклюже попятилась назад, 

затягивая пояс халата.
– Да самых обычных, но, судя по всему, вам нечего бояться. По-

лезайте сейчас же, иначе я буду вынужден сообщить об этом.
– Позвольте узнать, кому сообщить?
Мужчина лишь молча поднял палец вверх. Вдруг, ситуация 

показалась мне до того абсурдной, что залезть на узенький подоконник 
перед распахнутым окном показалось довольно логичным. Мужчина 
стал что-то там записывать, напевая что-то вроде новогодней песенки.

– А... всё в порядке?
– Да-да, нужно осмотреть только последнюю деталь. Будьте добры, 

повернитесь спиной.
Я аж подскочила. Спиной? Зачем это? А вдруг он меня потянет вниз 

или того хуже...
– Госпожа Н. не переживайте, я же говорю, стандартная процедура. 

Думаете, мне тут нравится с вами возиться? Так нет же, на повышение 
иду, так что вот приходится.

– На повышение? – Я развернулась спиной к мужчине.
– Именно. Должны повысить до городского инспектора по 

истреблению.
– Истреблению, простите, кого? – Кажется, мой голос прозвучал не 

совсем уверенно, и мужчина тут же, прокашлявшись, заговорил.
– Насекомых... клопов там всяких, комаров. А то летают где не 

попадя, не соберёшь их назад потом. – Мужчина резко замолчал.
– Что-то не так?
– Я... я... – Повернувшись, я заметила, что глаза мужчины расши-

рились и он замотал головой. – Такие проблемы не в моей компетенции. 
Вам придётся немедленно пройти со мной в участок.

– Вы имеете в виду полицейский? Но зачем? Разве я где-то нарушила 
закон?

– Нет времени на разговоры! – Мужчина схватил меня за плечо, и 
нас закружило в синем дыму.

Очнувшись, я обнаружила себя привязанной к железному стулу. 
Напротив сидела хмурая женщина, с залаченным хвостом.

– Вы очнулись как раз вовремя. Как ваше самочувствие?
– Что происходит? Где я?
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– Не стоит волноваться, вы в участке по борьбе с аномалиями. –
Женщина приторно улыбнулась. – Вам совершенно нечего бояться, 
вам просто обрежут лишние... наросты, – кажется, ей было тяжело 
подобрать нужное слово, – и вы уйдёте домой.

– К-какие наросты? Не надо мне ничего обрезать!
– Ну что вы, что вы. Они вредят и вам, и другим. Простите, госпожа 

Н., но в нашем городе крылья вам ни к чему.
– Я улечу, окончу школу и тут же улечу! Вы меня никогда больше 

не увидите, так дайте же мне эту возможность. Прошу вас! – Меня тряс-
ло от страха потерять то, что делало меня человеком.

– Закройте же глаза и не бойтесь. Вы найдёте счастье здесь, дома. 
Вам просто стоит успокоиться. – Женщина поднесла ко мне дурно 
пахнущий платок и я отключилась.

Теперь я лежала в холодном помещении, уже не связанная, но сзади 
саднило и дышать было тяжело, будто что-то сдавило рёбра. Я смогла 
разлепить глаза и вскрикнула. Я была обмотана бинтами, а из-за спины 
больше не выглядывали горящие крылья. Я перестала быть человеком.

* * *
Я очнулась в холодном поту. За спиной всё ещё саднило, а в памяти 

всплывали странные картинки. Какой глупый сон. Какие крылья?
С кухни послышался шум и запах жареного. Я, повинуясь голоду, 

подняла себя с кровати чуть ли не за волосы, попутно спотыкаясь об 
учебники дошла до кухни. Отец ковылял из кухни в гостиную, к еле 
работающему телевизору. Удивительно, как он похож на того дяденьку, 
что висел перед моим окном.

– Доброго утра. Готовилась вчера допоздна? – Мать готовила 
яичницу.

– Да, мам. – Когда я встретилась с ней глазами, я вздрогнула. Та 
самая женщина из сна. – Простите, мне... мне нужно выйти.

Я забежала в комнату, закрыла дверь, долго вертелась, ходила туда-
сюда и наконец поняла. Крылья, это же мои крылья! Как я могла не 
понять. Все те косые взгляды во сне, чувство, что нет выбора, это же 
очевидно! Мам, пап, извините, но мои крылья, мои мечты вам не отнять! 
Именно в эту секунду я поняла, что меня ждёт большое будущее...

(Из личного дневника некой госпожи Н.)
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Шикорина Елена, 15 лет
г. Запорожье

незаМеЧенное ЧУдо

Сегодня весь день шёл снег. Он кружился и падал большими 
хлопьями, застилая пушистым одеялом промёрзлую январским холодом 
землю. Одеяло становилось всё толще и толще, будто стремясь превратить 
поля, леса и дорогу в одну большую мягкую перину. Где-то постоянно 
вздыхал ветер, обращая свои вздохи в лёгкую метель. Она же, танцуя 
среди деревьев, домов и случайных прохожих, выходила в безлюдную 
степь, с азартом превращая себя в напористую вьюгу. Мороз обжигал, 
кололся, и, казалось, мог охладить даже самый жаркий и неуступчивый 
пыл. Он замораживал всё живое, что посмело остаться после осени и не 
успело продрогнуть в декабре, будто скульптор, превращая, даже, не 
сорвавшиеся вниз листочки в маленькие ледяные скульптуры.

Каждый оказавшийся на улице, будь то человек или маленькая 
птичка, отказавшая себе в возможности улететь на юг, ёжился, прятал 
нос, прижимался к стенам, стараясь найти в них защиту, но ни в 
коем случае не собирался возвращаться домой. Дети, схватив салазки, 
даже не думали слушать наставления взрослых, их ждали большие 
сугробы, скользкие дороги и мечты, что обещали сбыться. Магазины, 
театры, рынки, бульвары были полны самых разных людей. Кто-
то грелся, кто-то торопился, кто-то разглядывал новёхонький товар, 
а кто-то гулял – один или в весёлой компании. Отовсюду слышался 
запах выпечки, такой приятный, такой родной и близкий, он создавал 
ощущение праздника. Никто сегодня не боялся холода, даже звери 
и птицы, казалось, чувствуют это волшебное время – приближалось  
Рождество.

По полю близ города одной из тропинок, протоптанных среди снеж-
ных кучугур, шёл человек, нищий и бездомный. На плечах фуфайка, на 
ногах валенки, а за душой ни гроша. Продрог совсем, ноги окоченели, 
нос опух, а руки покрылись цыпками. Не стар был ещё, но кое-где 
пробивалась седина, напоминая о невечности человека. Была у него 
хижина на окраине, да такая, что и домом назвать нельзя было – просела, 
покосилась, ни окон, ни дверей, как в старом стихе. Вроде дом есть, а 
вроде его и нет, нельзя бедняка было не назвать бездомным.

Шёл он не просто так, тропинка, которую он выбрал, вела в город. 
Под гнётом пустой тишины, что накрыло поле, он стремился выйти в 
более шумное, людное место, чтобы хоть немного не чувствовать оди-
ночества. В руке у него был небольшой джутовый мешок (побитый 
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жизнью, но зато какой прочный), наверняка его хозяин хотел извлечь 
из своей прогулки определённую выгоду.

Всего пару минут, и город принял нищего в свои объятия. Шум, 
веселье, суета – всё так одурманивает и влечёт своей непривычностью. 
Улицы превратились в одну большую ярмарку, просто невозможно было 
остаться равнодушным и не потратиться на какую-то безделушку. Может, 
когда люди необдуманно готовы тратить нажитое, они расщедрятся и на 
милостыню несчастному бедняку?

Нищий пошёл вдоль ларьков и шалашей, останавливаясь рядом с 
теми, товар из которых хотел получить. Так рядом с булочницами и 
кондитерскими ему щедро отдавали свежую горячую выпечку, рядом 
с мясными и овощными лавками ему доставались кусочки окорочков и 
непригодные к продаже паслёновые или бахчевые, а на барахолке ему 
от души отдали почти новое верблюжье одеяло. Денег никто не давал, 
но бедняк и не просил, всякому известно, что с вещами люди расстаются 
проще, чем с кровными. Мешок наполнился, но до вечера можно было 
бы успеть насобирать ещё.

Человек изрядно проголодался, ещё вчера ему не удалось поужинать, 
а сегодняшнее время перевалило за обед. Он присел на обочину рядом 
с небольшим шалашом, по всей видимости, в нём продавали разные 
виды тканей и совсем не дешёвые. Продавцом был крупный мужчина 
в меховой шубе и лисьей шапке, он пристально смотрел на того, кто 
осмелился приблизиться к его товару, не имея в кармане ни гроша. 
Возможно, хозяин опасался воровства, что встречалось в это время 
очень часто.

Нищий взял свой мешок и начал доставать добытое. Окорочок и 
булочка остались дожидаться завтра, всё-таки праздник как никак, а 
остальное сдобное или пригодное к еде разместилось на его коленях. 
Человек принялся обедать.

– И не стыдно тебе у честных людей еду выпрашивать? – прогремел 
продавец из-за стойки с товарами.

– А что же стыдного в том, чтобы помощи просить, коли в ней 
нуждаешься? – ответил нищий и без зазрения совести откусил большой 
кусок овсяного печенья.

– Помощи просят, когда сами ничего сделать не могут. А что же 
помощи просить у таких же, как ты?

– А чем же они такие же, как я? У них есть вода, еда, кров. Они 
могут пожертвовать ими ради кого-то, а у меня даже на себя не хватает.

– И что же они виноваты, что тебе не хватает? Вон у тебя две руки, 
две ноги, голова вроде есть – всё как у людей, а милостыню просишь, 
словно немощный или больной.
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– А чем я не немощен? Сила людей в том, что им досталось наследство, 
работа хорошая или образование, а у меня ничего этого отродясь не 
было.

– А шёл бы ты работать. Будь работа, будет тебе и образование, и 
еда, и кров. Не один ты ничего не имел, но сейчас эти люди подают тебе 
на жизнь, пока ты на дороге калачи ешь!

Бедняк собрал всё, что осталось, в мешок и поднялся.
– Никто на работу меня не берёт, – ответил он и горько усмехнул-

ся. – И вы не взяли бы, только говорите и говорите.
– Я б взял бы, да обворуешь ты меня, дармоед, – стукнул продавец 

по столу, – знаю я таких!
– Вот видите, взяли бы, да не возьмёте, одни слова. Дал бы Бог 

работу, я б пошёл, да вокруг только такие, как вы.
Бедняк развернулся, собираясь уйти, и кинул на прощание:
– С сочельником вас! Говорят, в Рождество творятся чудеса, может 

случиться чудо, да вы станете немного добрее. – Но вместо ответа всё, 
что он услышал вдогонку, были проклятья.

За весь оставшийся день нищий особо ничего не добыл. Пару конфет, 
яблок, апельсин, вот и весь улов. Попрошаек было много, потому их 
стали сгонять и пристально следить за каждым. Люди уже не были 
так радушны, им надоел нескончаемый поток несчастных и голодных, 
которые хотели прожить за их счёт.

Наступал вечер, улицы начали пустеть, магазины закрываться. 
Зажглись фонари, освещая путь тем, кто собирался встретить святую 
ночь дома. Вечер был тёмным, непроглядным, складывалось ощущение, 
что стоит вступить в темноту, как она поглотит тебя, не дав шанса выб-
раться. Снег кружил, ласково и тихо, обещая не прекращаться всю ночь. 
Прохожих было всё меньше и меньше, но свежие следы не пропадали, 
казалось, что вместо людей теперь по городу ходят ангелы, воспевая 
песнь Богу.

Нищий не собирался возвращаться домой. Он знал, что за то 
время, когда его не было, тропинка стала незаметна под толщей нового 
снега, а может, и хижину завалило так, что и не признать. Всё, что 
ему оставалось, это идти, куда надумается, в надежде найти маленький 
костёр или шалаш, в котором его готовы будут принять.

Но чем дальше бедняк шёл, тем меньше ему встречалось людей. Больше 
фигуры прохожих не останавливали ветер, теперь он мчался по пустым 
улицам, пронизывая каждого несчастного своим острым, как шпага, 
холодом. Ноги подкашивались, не слушались, плели куда вздумается, 
но только не туда, куда нужно. Было холодно дышать, двигаться и 
даже думать, хотелось просто упасть и никогда не вставать, чтобы не 
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чувствовать этого страха, не слышать этого воя. Тело стало пронизывать 
ещё одно зло, сводящее в могилу даже самых бравых, – голод. Оно не 
давало идти, кружило голову, обостряло чувства, заставляя ещё больше 
дрожать от холода.

Нищий остановился и упал в сугроб, сейчас он казался ему тёплой 
мягкой периной. На плечах всё это время у путника было верблюжье 
одеяло, подаренное добрым человеком, пожалуй, только оно не давало 
окончательно окоченеть. Человек укутался одеялом, зарылся в снег и 
накрылся с головой. Теперь он вспомнил, что в мешке он припрятал свой 
рождественский обед. Рождество ли уже или ещё нет, но, пожалуй, уже 
можно было позволить себе утолить голод. Дрожащими руками нищий 
раскрыл мешочек и принялся за свой скромный ужин.

Еда лучшее лекарство от холода – будь она холодной или покрытой 
инеем, когда съешь её, она согреет тебя изнутри. Человеку стало уютней, 
у него появились силы, чтоб согреть одеяло, а одеяло стало греть его 
в ответ. Сугробы укрывали от ветра, который стал понемногу стихать. 
Метели не было, лишь снег продолжал падать так же тихо и безмятежно.

«Вкусный был окорочок, – думал бедняк, стараясь уснуть, – а ведь 
там его было много, вот можно было бы наесться...»

Он представил большой кусок мяса, висевший над прилавком утром, 
и вздохнул.

«И кто-то же купил его. Сидит сейчас, ног за пузом не видит, хорошо 
ему, – продолжал он. – А ведь этот человек не оставил себе маленький 
кусок, а отдал мне – знал, что им наесться нельзя. Мог бы и больше 
дать, ничего бы с ним не случилось».

Сон не приходил, зато в голове мелькали картинки самых разных 
блюд, которые может сейчас есть человек, пожадничавший ему окорочка.

«Ах, а ведь на прилавке был ещё печёный гусь, но мне от него даже 
крылышка не осталось. Да и какое крылышко? Я даже запахом не 
насладился вдоволь, а кто-то его целиком съел, – всё жаловался и жа-
ловался бедняк. – Там были куропатки, индюки, утки, там была рыба! 
Какая же там была прелестная рыба! И эту чудесную рыбу запечёт 
кому-то слуга, а он съест и не подавится. Ну, разве есть в этом мире 
справедливость?»

Человек почувствовал, как начали коченеть его стопы и руки, начиная 
с кончиков пальцев. Он сбросил с себя снег, успевший припорошить его 
ещё на сантиметра два, и сел. Голод возвращался, уже не такой острый 
и пронизывающий, но не менее изводящий. Он съел всё, что у него  
было – мешок был пуст.

В голове крутились разные мысли, но возникла одна, которая была 
ярче всех остальных:
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«Сейчас Рождество, а в Рождество творятся чудеса и исполняются 
самые заветные желания».

Нищий встал и огляделся. Вокруг была тишина, и только ветер 
слегка завывал над домами, где ему никто не мешал. Ближайший свет 
ис ходил из фонаря, находившегося достаточно далеко, чтобы он едва 
мог различить цвет своих окоченелых пальцев. По дороге блуждал 
снег, а возможно не снег, возможно, это всё-таки были ангелы, идущие 
исполнять по велению Бога в эту ночь чудеса.

От картины, открывшейся бедняку, у него стало на душе почему-
то тепло. Так легко, так спокойно, так воодушевлённо, он готов был 
бросить всё и просто полететь за снегом в полной уверенности, что 
летит за ангелами. Это не вой ветра – это пение, это хвала, это музыка 
исходящая не из этого мира, не от этих несправедливых и грубых людей.

Человек упал на колени и закричал:
– Господи, помоги мне, бедному несчастному человеку, которого 

кинули собственные братья, которого бросили в холоде, голоде и 
темноте. Пошли мне спасенья, пошли мне счастья в мою жизнь, не дай 
замёрзнуть одному!

Ветер завыл, поднимая вверх копны снега, закружил, завертел 
вокруг несчастного, вокруг кинутого, вокруг оставленного, ни щадя его 
красные руки, красные щёки и нос.

– Пошли мне богатства, Господи, – продолжал нищий, – пошли мне 
горы еды, горы питья и золота, иначе я умру этой ночью!

Снег западал быстрее, облепливая его лицо, волосы, одежду. Мороз 
жёг, впиваясь в тело острыми зубами. Казалось, ничто не могло отобрать 
того воодушевления, с которым человек произносил эти слова.

– Я прошу тебя, Господи, накажи моих обидчиков, накажи моих 
гонителей и тех, кто ненавидит меня! Помоги этому миру стать спра-
ведливым!

Вдруг ветер исчез, снег успокоился и только мороз продолжал жечь 
сухую кожу. Так же холодно, так же голодно, так же страшно и неизвестно. 
Ничего не случилось, никто не пришёл, никто не помог и не спас. Един-
ственный, кто был на улице, был он – всё такой же нищий и бездомный.

–Тьфу, – махнул рукой человек, – вот тебе и рождественское чудо!
Собрав свои вещи, он покрепче укутался в одеяло, застегнул на все пу-

говицы фуфайку и опять побрёл искать счастья среди холодных сугробов.
Ещё некоторое время ветер гнал за ним лист бумаги, который 

человек так и не заметил. Он остался лежать на перекрёстке двух 
улиц, освещённый фонарём. На нём отчётливо было написано такое 
важ ное, но не замеченное никем объявление: «ВСЕМ ЖЕЛАЮЩИМ 
ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ РАБОТА».

Запрещено для коммерческого использования



Работы участников

414

Лопатина Ангелина, 15 лет
Казахстан, г. Кокшетау

сУдЬБа

Как всегда, ностальгия,
приукрашивая воспоминания,

стирает всё недоброе из памяти.

Очередной переезд. Существует ли более мучительное страдание, чем 
постоянное бегство из одного места в другое? Сколько бы она ни пыталась 
оставить всё в прошлом – все попытки были тщетны. Воспоминания не 
давали ей покоя. Хоть она и пыталась его забыть, но писала про него 
стихотворения и тексты. Несмотря на то что ей становилось с каждым 
разом только хуже, ей начало нравиться чувство апатии. Подавленное 
состояние стало частью её жизни. Эта больная привязанность делала ей 
только хуже, а судьба лишь смеялась над ней, ведь это единственное, 
что у неё теперь осталось.

Уехать с целью найти свой дом – это заблуждение, которому она 
следовала: «Я тоскую по дому, хотя я даже не уверена, что он существует. 
Где это место, которое может стать моим домом?»

Каждый день она ходила в один и тот же магазин, покупала одни 
и те же продукты, шла в один и тот же парк, садилась на ту же самую 
скамейку, на которой «они» и познакомились...

Это было начало зимы, возвращаясь после учёбы, она села на 
единственную свободную скамейку и начала читать. Хоть она и любила 
это и ей никогда не мешал шум, этот раз был иным. Её будто магнитом 
тянуло к музыканту, исполняющему мелодию. Она следила за его игрой 
и увидела его светлые, словно ясное небо, глаза. Через какое-то время 
он начал собирать свои инструменты. Он сел рядом, даже не замечая 
восхищения его новой поклонницы. Неожиданно она спросила:

– Вы хорошо играете, где вы обучались этому?
– Меня зовут Бо. На самом деле, меня научил играть мой отец. Мы 

всегда проводим время вместе, сейчас как раз еду к нему, мы хотим 
сыграть дуэт, хочешь присоединиться? – ответил он.

Она почти сразу отказалась, ведь дома её ждали неприятности. Про-
шёл почти год с момента их знакомства, и они ни разу не встретились 
за это время. Шли дни, недели, а проблемы оставались такими же. И 
только одно было неизменным – мысли о нём, воспоминания о первой 
встрече и ощущение пустоты и ненужности.

Толпы торопливых людей устремились к метро, точно к глубокой 
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пропасти, куда бросаешься, чтобы принести себя в жертву сумрачному 
божеству. Девушка сделала глубокий вдох, прикрыв глаза, почему-то ей 
резко и не вовремя захотелось спать. Она прикрыла веки и перед глазами 
всплыли старые воспоминания. В детстве она ненавидела семейные 
праздники. Был лишь один праздник, который останется в её памяти, 
как один из самых лучших дней в жизни. Хотя, возможно, и худших, 
учитывая всё то, что произошло после её знакомства с этим человеком.

В тот день диктор по телевизору комментировал игру хоккеистов, 
если команда успешно забивала шайбу в ворота противника, отец эмо-
ционально вскрикивал и хвалил ребят, если же всё было наоборот, – 
он также эмоционально и крепко выражался. Мама разговаривала с 
подругой о её проблемах, и как «знающая всё на свете» давала советы. В 
планах у девушки в тот день не было ничего особенного: сделать уроки, 
поесть, лечь спать, возможно, сходить на прогулку. Дело в том, что в 
их семье никогда не праздновали праздники. Для кого-то это может 
прозвучать удивительно, странно и, возможно, даже грустно. В тот день 
мелодия звонка спутала все планы девушки. Она схватила телефон, чуть 
не выронив его из дрогнувших пальцев.

– Поняла, хорошо, – отрывисто ответила она звонившему и сбросила 
вызов.

Запустив пальцы в тщательно сделанную ранее укладку, девушка 
задумчиво посмотрела наверх. Короткий взгляд на часы успокоил её, 
возможно, она даже успеет. Ей позвонила подруга, сказав, что им нужно 
срочно встретиться. Без всяких объяснений, но та и не стала распрашивать 
подробности – в конце концов, такой звонок был далеко не первый раз. 
Осталось только надеяться, что на улице не слишком холодно, однако, 
посмотрев в окно, она поняла, что нужно одеться потеплее.

Непогода стояла в появляющихся со всех сторон непривычных сне-
жинках, в музыкально-тихом падении белых хлопьев снега. И чудится 
уже долгое метельное время, когда снежный вихрь оставляет тебе ос-
трия холодной влаги на лице, когда не видно ничего вокруг. Ветер всё 
неистовее, грозным цветом молниеносно очерчена лужа, хмурится свет 
дня. Белизна выпавшего снега, чёткие пятна и линии серого и бурого, 
темнеющие перед наступлением сумерек – одно из самых сильных 
состояний природы.

Собиралась она торопливо, а на место встречи пришла вовремя, даже 
раньше своей подруги, а потому теперь необходимо ждать её. Внезапно 
она заметила человека неподалёку. Человек с пронзительно-голубыми 
глазами подсел к ней на скамейку, это было в сумерках, на окраине 
университетского парка, похожего на лес. Под книгой, которую она 
сейчас читала, лежала книга по математике. Оторвавшись от чтения, она 
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посмотрела на человека – это оказался молодой мужчина. Посмотрев 
второй раз, мужчина улыбнулся в ответ. Глаза остались холодными и 
пристально изучали девушку.

– Что читаете, если не секрет? – спросил он, явно чтобы хоть с чего-
то начать разговор.

– Готовлюсь к экзамену,– ответила она и очень смутилась.
– Что-то из современной литературы? Не знал, что Стивена Кинга 

уже включили в программу... Давно ли?..
– Да какая вам разница! – девушка покраснела. – Вам не говорили, 

что через плечо заглядывать неприлично?
– Вы так очаровательно злитесь, – заметил мужчина. – Скажите, вы 

никогда не мечтали петь на сцене? Я, между прочим, серьёзно.
– Да, мечтала. Мечтала не только петь, но и играть на скрипке.
– Хотите, я вас научу? Вот моя визитка, давайте увидимся здесь? – 

предложил мужчина.
– Хорошо, договорились.
По пути домой девушка посмотрела визитку и её сердце замерло, 

когда она увидела его имя. Бо... Всю ночь девушка только и думала об 
этом, утром она решила позвонить ему, но резко открывшаяся дверь 
спутала все планы. Это был её разгневанный отец. Девушка давно не 
видела его таким – мрачным и агрессивным. Отец с ходу начал кричать 
на девушку с единственным вопросом, почему её вещи до сих пор не 
собраны. И тут у девушки в голове пронеслась мысль: «Как я могла 
забыть?»

Девушка, забыв обо всех своих делах, начала собирать вещи и вдруг 
заметила визитку, торчащую из бокового кармашка: «Бо! Но мне уже 
нужно бежать, отправка через 10 минут, я не успею», – подумала она.

Девушку встретил проводник поезда, после чего помог поднять сумки 
и проводил её до купе. Она начала раскладывать свои вещи, при этом 
наблюдая за проходящими мимо людьми, все друг друга провожают, и 
тут она вспомнила, Бо! Чуть не уронив телефон, она набрала номер из 
визитки и считала каждую секунду вызова. О, чудо, Бо взял трубку, 
после недолгого разговора с ним, девушка почувствовала облегчение. И 
вот до отправки поезда осталась минута, но у девушки резко поднялась 
тревога. Её сердце забилось быстрее и, чтобы успокоиться, она посмотрела 
в окно. А в окне уже отъезжающего от станции поезда бежал он.

Она, ни секунды не думая, помчалась к двери поезда. Двери были 
открыты, а скорость поезда была очень маленькая. Девушка бросилась в 
объятия Бо. Поезд умчался прочь, как и всё их прошлое друг без друга 
и всё, что было до их встречи.

Теперь есть только она и он...
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Бахтина Василиса, 16 лет
Казахстан, г. Темиртау

ПоКоРение

Если друг оказался вдруг
И не друг, и не враг, а так...
Если сразу не разберёшь,
Плох он или хорош.
Парня в горы тяни – рискни!
Не бросай одного его,
Пусть он в связке одной с тобой,
Там поймёшь, кто такой!

В. Высоцкий. «Песня о друге»

Порой в нашей жизни происходят события, которые меняют не 
только видение некоторых ситуаций и проблем, но и наши принципы 
и отношение к окружающим. А особенно запоминается случившееся в 
экстремальной обстановке. Вот о такой одной истории я и хотела бы 
рассказать.

Камни скатывались вниз, и ногам не за что было зацепиться. Сердце 
билось в груди с невероятной частотой, а дыхание было прерывистым. 
Казалось, что секунда – и я сорвусь вниз к этим камням. «Рыхлить 
землю, чтобы за что-то зацепиться, чтобы не скатиться вниз, туда, откуда 
всё началось, и иметь возможность снова начать!» – мысли лихорадочно 
вертелись в голове. Цветы и трава вырывались ногами с корнями, земля 
уходила из-под ног, в глазах – мольба о поддержке. Вдруг кто-то да и 
протянет руку помощи! Протянул...

А то, что было дальше, я пока немного занавешу тайной. Рассказ 
мой пойдёт о туристическом городке «Самал», который находится у под-
ножия Заилийского Алатау, в одном из красивейших мест нашего Ка-
захстана. Природа этого места по-настоящему завораживает: на страш-
ной вершине – сосновые кроны, алые от восхода, пик Букреева фан-
тастическим сверлом ввинчивается вверх. Вершины гор под солнечными 
лучами зажигаются ярким малахитом, белые облака отдыхают на плечах 
мощных каменистых гор. Завораживающий пейзаж не может не манить, 
не может не завораживать! Горы нашей южной столицы – особенное 
место, где пребываешь в гармонии с природой и вдохновляешься на 
новые свершения.

В «Самал» ежегодно приезжают ученики и преподаватели художест-
венных школ, которые желают совместить плодотворный пленер с 
приятным отдыхом. А я, как говорят родители, «личность творческая»: 

Запрещено для коммерческого использования



Работы участников

418

и пою, и на музыкальных инструментах играю, и рисую (как и моя 
младшая сестра Саша), в общем, «и швец, и жнец, и на дуде игрец!». 
Так что не могла пропустить такую возможность оказаться на юге нашей 
страны. Итак, мы с сестрой были очень рады, что отправляемся в такое 
путешествие (важно подчеркнуть, что без родителей!), понятное дело, 
с чемоданом рекомендаций, предписаний и наставлений. Руководители 
туристического городка прекрасно продумали организацию детского 
досуга, особенно походов, когда ты влюбляешься в эту волшебную 
природу и познаёшь и испытываешь самого себя. О «Самале» можно 
говорить бесконечно, но я бы хотела немного познакомить вас с моими 
сверстниками, вернее, с одним из них.

В нашей группе была одна девочка, которой, как мне казалось, учи-
тель уделяла особое внимание, не переставала хвалить её работы, вы-
зывая нашу зависть.

– Посмотрите на работу Карины! Какой контраст света и тени, какая 
живость палитры, какая чистая и прозрачная акварель! – с восхищени-
ем и даже каким-то почтением говорила педагог. «А чем у меня ху-
же?!» – думала я, мысленно сравнивая наши работы. Это чувство обиды 
преследовало постоянно, когда я слышала имя или фамилию любимицы 
учителя. Снова у неё первое место в конкурсе, и её работу берут на выставку.

Эти переживания меня настолько измучили, что решила обратиться 
за советом к маме, а в ответ:

– Ты рисуешь не хуже. И вообще, перестань себя со всеми сравнивать: 
каждый по-своему талантлив. Вот ты, например, играешь на гитаре, а 
кто-то шьёт, а она рисует.

Да, я очень хорошо играла на музыкальных инструментах. Вечером, 
собираясь у костра, брала гитару, и под мой аккомпанемент подпевали 
песни ребята: «А люди идут по свету, им вроде чего-то надо...» Видела 
восхищённые взгляды ребят. Неужели мне этого внимания было мало? 
Ведь на этих костровых посиделках я чувствовала себя «звездой», даже 
Карина поддерживала меня. Но хотелось быть лучше неё во всём. Ну, 
отойдём от моих мыслей и переживаний и вернёмся к повествованию.

Итак, наше каждое утро начиналось с пленера. Мы уходили по-
даль ше с руководителями от базы отдыха и делали быстрые зарисовки 
пейзажей карандашом, акварелью. И постоянно, в какую бы сторону мы 
ни уходили, на меня, как бы преследуя, смотрел пик Букреева! А я не 
отрывала взгляда на этот пик и мысленно его покоряла! Мечта взобраться 
на него на этой неделе стала целью и моей миссией! «Большой поход» на 
пик был всё ближе и ближе, и этот день настал...

С утра все выдвинулись в путь. Погода обещала быть чудесной, осо-
бенно для «большого похода», как наше «путешествие» называют все 
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«самальцы». Настроение отличное. Инструкторы-вожатые, проводники 
похода на вершину, нас постоянно подбадривали кричалками:

– Настроение каково?
– Во!
– Все такого мнения?
– Все без исключения!
Шли, любуясь красотами Заилийского Алатау. Каждый уголок 

природы был неповторим и невероятен. Во мне проснулся походный 
дух, дававший о себе знать, когда я своим рвением обгоняла не только 
строй, но и инструкторов, прокладывавших нам дорогу к пику Букреева! 
Первая треть пути была пройдена, чему очень способствовала погода, 
и мы подошли к месту, с которого начинался крутой подъём. Погода 
начала резко портиться: подул холодный горный ветер, тучи с чёрными 
подбрюшьями затягивали небо, но наша компания двигалась вверх и вверх 
к месту нашего привала, к роднику. В тот момент каждый из нас мог решить 
за себя: идти ему дальше или нет. Я без раздумий решила, что продолжу 
восхождение! Подъём продолжался по серпантину, начинался сильный 
дождь. Но вернуться было нельзя – мы приняли решение идти дальше.

Размытая проливным дождём почва мешала ногам твёрдо ступать по 
земле. Мы выстроились в колонну и шли друг за другом, крепко держась 
за руки. Подниматься стало всё тяжелее и тяжелее. Лёгкость исчезла, 
стала чувствовать себя грузом для всей команды. Я вставала в начало 
колонны и всё равно умудрялась скатиться вниз, в самый конец. Даже 
рюкзак мой уже нёс инструктор, хотя в нём не было ничего тяжёлого.

В какой-то момент мысли том, что лучше бы я осталась на роднике, что 
лучше бы вообще не пошла бы никуда, меня начали настолько тревожить, 
что резко начала кружиться голова, а сама я теряла равновесие. Силы 
уже на исходе, шагаю по инерции, машинально ступая по камням и сырой 
земле. Было уже не время для ободрительных речей или перерывов: 
только наверх, к пику! Пульс учащался, сердце билось, а я пыхтела, 
как паровоз. Шаг влево, не так поставила ногу – и вот я уже лежу на 
склоне. Но самое страшное, что на высоте две тысячи девятьсот метров 
начинаю скатываться вниз. Даже не скатываться, а скользить, цепляясь 
за всё, что попадалось на пути, вырывая растения с корнями. Никто и 
не заметил моего «исчезновения». Пытаюсь зацепиться – скольжу вниз 
ещё больше. Поднимаю глаза и вижу руку, руку Карины. Без раздумий 
хватаюсь за неё. Через пару минут подбежали инструкторы и помогли 
меня вытащить, но именно только та рука помощи запомнилась навсегда.

Я вернулась в строй, и Карина встала рядом. Такое искреннее: 
«Всё хорошо?» И сразу забыта зависть, исчезло чувство соперничества. 
Передо мной был друг, настоящий, искренний, добрый. Эта поддержка 
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и рука помощи нужны были мне, как спасательный круг, как глоток 
воздуха. Всё: грязная одежда, усталость, насмешливые взгляды – стало 
безразличным. В памяти только протянутая рука той, от кого не ожидала, 
рука Карины.

Вдвоём дошли до панорамы (три тысячи метров), позже грелись у 
костра. Сидели обнявшись, слёзы лились от усталости и счастья, а мы ели 
самую вкусную в моей жизни гречку с тушёнкой. То чувство лёгкости, 
счастья, усталости и свободы не посещали меня никогда, но как хорошо, 
что я их ощутила, ведь это невероятно так же, как и не чувствовать 
злость, неприязнь или зависть к кому-то. Для меня открылась одна 
простая истина: непокорённая ещё вершина – это символ преодоления в 
себе гордыни, «очеловечевания», веры в дружбу и благородство.

Сказать, что мы с Кариной с этого момента стали друзьями – ни-
чего не сказать. Мы даже поменялись с другими девочками местами, 
чтобы сидеть рядом друг с другом на обратном пути. Сколько же было 
рассказано историй и придумано новых планов!

Я покорила не только пик, я покорила себя, а это гораздо важнее! 
Верьте в себя, людей, любите их – ведь когда-нибудь кто-то из них 
может спасти вашу жизнь. Настоящее добро – бесплатное!

Не знаю, покорится ли мне, моей сестре, Карине и нашим друзьям 
пик Букреева в следующем году, но скажу одно – это было незабываемо, 
и эти эмоции и чувства запомню на всю жизнь! Я буду очень скучать по 
тебе, пик Букреева, и по тебе, туристический городок «Самал»!

Запрещено для коммерческого использования



421

Бирюзова Майя, 16 лет
Российская Федерация, Свердловская область, г. Екатеринбург

заходят КаК-то в автоБУс стаРУшКа,  
ЧЁРт и два стУдента

Пьеса в одном действии

Действующие (и бездействующие) лица:
Коля – очень бедный студент с саксофоном.
Денис – не такой бедный студент в кепке и с гитарой.
Чёрт – нет, не в пальто. Нет, ни в кимоно. Обычный среднеста тис-

тический Чёрт. Красный. Может быть, от жары. Может быть, потому 
что Чёрт. На голове кепка.

Старушка – закутана в невнятные ткани на манер сари и огромный 
цветастый платок поверх. Весьма религиозна, но не как стандартные 
бабушки на лавочках Екатеринбурга, потому что верит она в пантеон 
богов Индии. Особый скилл – умение пользоваться клюкой как боевым 
посохом.

Автобусная толпа.
За окном 40 градусов по цельсию. Продавцы мороженного сворачи-

ваются и прячутся по домам, растения иссушаются и вянут, а птицы не 
выдерживают и падают с неба в фонтаны. Короче, совсем плохо сегодня 
жителям Екатеринбурга. Они привыкли, что Урал – это нечто холодное, 
дождливое и суровое. Несчастные екатеринбуржцы не ожидали, что летом 

они будут страдать от долгожданного тепла и натурально плавиться. В один 
момент элитой общества стали обладатели вентиляторов и кондиционеров, а 
у выездов из города образовались пробки – все, кто мог, ринулись спасать 

свою жизнь в надёжном убежище – даче.

неформат на русском языке
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Самые неудачливые же в это время оказались в раскалённой железной 
коробке, именуемой автобусом. Автобус тревожно грохотал и грозил 

развалиться, но упорно продолжал катить по улице.

Коля. Ты уверен, что нам сегодня нужно в уник? Там одна пара всего.
Денис. Вот именно, одна пара. Отсидим и сразу рванём в парк.
Коля. Давай сразу в парк. Там тенёчек, квас холодный купим, 

посидим на траве.
Денис (перебивает, начинает говорить ещё где-то в конце 

«посидим», строго). Коля.
Коля. Девятнадцать лет Коля! Да у меня скоро мозги поплывут! 

Нет, уже уплывают! Денис, сжалься! В такую жару только парк и квас, 
ну какая пара?

Денис. Какая? Математика.
Коля. Всё, всё, не издевайся. Съездим мы на твою пару. Но сил ду-

мать никаких. Мне кажется, или от людей вокруг пар уже идёт?
Денис (обречённо-меланхолично). Я бы не удивился. Автобусы в 

жа ру – это, очевидно, филиал ада, жара невозможная.
Коля. Ага! Видимо, грешников много развелось, вот они и расширяют 

территории. У них ещё филиалы есть – очереди в «Пятёрочке», детские 
садики и сессии. Совсем черти обнаглели.

Денис кивает и начинает обмахиваться кепкой. Он неудержимо краснеет с 
каждой минутой, проведённой в автобусе. К ним проталкивается мужчина 
с чуть менее красным, чем у Дениса, лицом. Мужчина икает со всей силы 

своего возмущения.

Чёрт. Позвольте! Позвольте, молодые люди! Это вы сейчас нагова-
риваете, мы никакого отношения к этому не имеем. Почему это чуть что – 
сразу вопите «черти!», «чертовщина»?! (Икает.) Насочиняли, оболгали 
честного чёрта, а мне, может, обидно. Я вообще второй день без перерыва 
икаю без остановки! Хватит меня поминать! Столько лет работаю в аду, 
а такого безобразия у нас нет и не было никогда.

Денис. Вообще-то беседу обычно со знакомства начинают. Я Денис, этот 
юный музыкант – Коля. А вас, весьма агрессивный гражданин, как зовут?

Чёрт. Я Чёрт.
Коля. Ага, а я – Кощей Бессмертный. Давайте по-нормальному, окей?
Чёрт. Никола, попрошу, я серьёзен.
Коля. Так! Никаких Никол, я Коля. А вас, говорите, Чёрт?
Чёрт. Ну, не только. Есть ещё имена. Бес, Нечистый, Шайтан, 

Демон... В общем, много. Но давайте по-простому, без лишних титулов.
Коля. Хорошо, мне так даже удобнее. Всё равно из титулов у меня 

только «юный саксофонист» от Дениса, «лежебока» от мамы и «умный, 
но ленивый» от каждого второго педагога.
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Денис. Ты забыл ещё почётное звание «негодяй, который в три ночи 
шумит и не даёт спать порядочным людям».

Коля. Ради искусства могут и потерпеть. (Картинно поправляет 
саксофон.) Но всё-таки, чем докажете, что вы чёрт?

Чёрт. У меня рога есть. (Икает.)
Денис. Ну, это легко проверить. Снимайте кепку.
Чёрт. Молодые люди, а просто так вы мне не поверите?
Коля. Нашёл дураков!
Денис. Вы же понимаете, что вы просите нас поверить чёрту? 

Подобная идея даже звучит абсурдно.
Чёрт. Ну не при всём же автобусе мне показывать рога! Давайте по-

другому. Сейчас ваша гитара прямо внутри чехла превратится в...
Коля. Э-э! Уважаемый! Не нужно ни во что превращать гитару. Да-

вайте лучше кепка Дениса... Ну, например, поменяет цвет. Если кто и 
заметит, спишет на галлюцинации и невнимательность.

Чёрт. Идёт. (Щёлкает пальцами, кепка становится красной.) 
Убе дились?

Денис. Убедились. Бедная кепка...
Коля. Да ладно! Денис, у тебя теперь кепка, покрашенная Чёртом, 

клёво же.
Денис снова принимается обмахиваться кепкой.

Денис. Ну ладно, хотя бы качества веера она не потеряла.
Коля. Кстати, о жаре! Уважаемый Чёрт, извините, но вынужден 

возразить. Говорите, у вас в аду нет такого безобразия? А как же огонь, 
котлы и переваренные грешники?

Чёрт. Ну что ты накинулся? (Икает.) Грешникам в аду положено 
быть, это не я придумал.

Коля. А остальное?
Чёрт. Огонь и котлы? Так это нам электричество отключили. Ты 

представляешь, как холодно под землёй без электричества?
Коля. Окей, верю. Проверять на своей шкуре ваще не хочется.

Чёрт хмыкает. Автобус лихо выруливает на остановку. Все молчат – слиш ком 
заняты попытками удержаться на ногах. В автобус заходит Старушка.

Старушка. Ох, кто бы помог поднять сумку старой женщине...
Старушка выжидающе смотрит по сторонам. Денис отходит поднять её  

сумку – необъятную, неизвестно как протянувшуюся в дверь –  
и оставляет этих двоих в молчании. Коля сверлит взглядом Чёрта,  

который, в свою очередь, стоит с выражением абсолютной  
невинности на лице.
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Старушка. Вот ты бы не ждал, пока попросят, а сразу помогал. 
Понял? Всему-то нынешнюю молодёжь нужно учить...

Денис (особо не вникая). Хорошо, хорошо. Вы просто скажите, 
ког да выходить будете, я вам спущу.

Старушка. И на том спасибо. Тебе добрые поступки вернутся потом 
добром. Это карма называется.

Денис ещё пару секунд кивает Старушке, позже возвращается к това рищу, 
брошенному с представителем дьявольской расы. Ненадолго брошенному, на 

минуточку, но всё-таки.

Денис. Слушай, но если всё так, как ты говоришь, тогда что ты тут 
вообще делаешь?

Чёрт. Опять обвинять собрались? Я в командировке по обмену 
опытом.

Коля. Вот! Вот оно! Чему это ты людей учить собрался?
Чёрт (обиженно). Между прочим, это они меня учат. Ваши пытки 

аду и не снились! У нас всё консервативно и порядочно, а тут ещё эти 
ново введения. Мол, проживание в аду оформлять нужно через «Гос-
услуги», на каждое опоздание писать объяснительные, а у входа надевать 
бахилы. Бахилы – и на копыта, вы представляете?

Коля заинтригованно смотрит на ноги Чёрта. Копыт не находит. 
Разочаровывается. Разочарованно смотрит на абсолютно обычные и 

обыденные кроссовки. На правом кроссовке развязан шнурок, носы немного 
сбиты, и всё, больше ничего примечательного.

Коля. Бахилы на копыта – это я представить могу. Я человек с бо-
гатой фантазией.

Денис. А я не представляю. Но я через месяц поеду к бабушке в 
село, надену там бахилы на корову и посмотрю.

Чёрт. У меня копыта не как у коровы.
Денис. Жаль. Значит, это будет для меня тайной, покрытой мраком.
Чёрт (вздыхает). Да не тайна. У козлов такие же. Дьявольское жи-

вотное же, все дела.
Денис. У нас в селе козлов нет. Видимо, избавляются от дьявольского. 

Но тогда им следовало начать с продавщицы в местном магазине.
Чёрт. Я же только что вам объяснил, никакого отношения я к этому 

не имею. (Икает.) А козлов жалко, так-то нормальные ребята.
Коля. Конечно, козлов жалко. Кому теперь бедный Денис со своей 

ущербной фантазией будет бахилы надевать?
Денис. За ущербного получишь.
Коля. Я любя.
Денис. Окей, ты получишь пинков тоже с любовью.
Коля. Это уже абьюз и насилие. (Наигранно трагично.) Как ты 

можешь так поступать со мной?

Запрещено для коммерческого использования



Неформат на русском языке (14 – 17 лет)

425

Рука Дениса непроизвольно встречается с лицом. Он жалеет об этом через 
секунду – автобус дёргается, Денис летит куда-то вбок.

Коля. Это твоя кара за такое отношение ко мне.
Чёрт. Молодые люди, вы обо мне не забыли?
Старушка. Кхе-кхе.
Коля. О вас, уважаемый Чёрт, не забудешь. (Кричит в толпу.) 

Де нис, ты там как?
Старушка. Кхе-кхе!
Денис (приглушённо-задушено). Я умираю.
Коля (продолжает кричать). Постарайся умирать поближе! Нам 

выходить через две остановки!
За спиной Коли появляется трость и ударяет его по плечу. Следом виднеется 

худая рука, резко разворачивающая Колю.

Старушка. Молодой человек, не вопите! Вы не дома! Я вам два 
раза предупредительно покашляла, учитесь понимать намёки и вовремя 
затыкаться!

Коля дезориентированно смотрит в пространство. Его взгляд мед ленно 
фокусируется на старушке. Коля, отчаянно потеющий в эти 40 градусов, 

картину её закутанности наблюдает обалдело.

Коля. Я бы с радостью, уважаемая! Но у меня друг пропал где-то 
в этой куче тел.

Старушка. И-и-и, молодой человек! Я за эту жизнь потеряла мно-
жество друзей, но не кричу же на всю Ивановскую!

Коля. Видимо, у вас не было такого друга, как Денис, а то вы бы 
ещё и не так кричали. (Отворачиваясь.) Дени-и-ис!

Старушка уверенно повторно бьёт Колю, в этот раз по пояснице. Коля 
беззвучно корчится и хватается за больное место. Старушка в его глазах 

становится более внушительной фигурой.

Старушка (повышая голос). Молодой человек! Никуда ваш Денис 
не денется, от давки в автобусе ещё никто не умирал!

Чёрт. Я бы поспорил. Статистика гласит, что вполне умирают. С 
сердцем там плохо становится, например, душно же.

Старушка (поворачивает голову, смотрит подозрительно). А вы 
кто? Отец этого невоспитанного молодого человека?

Чёрт смотрит на Колю. Коля смотрит в ответ. Через пару секунд они 
одновременно поворачивают голову к Старушке. Отвечают одновременно.

Коля. Да.
Чёрт. Нет.
Коля. Чёрт, ну мог бы и подыграть.
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Старушка. Мальчик, не чертыхайся, это неприлично. И вообще, 
помолчи. Ты своё уже получил. Сейчас я буду говорить с твоим отцом.

Чёрт. Я не его отец. (Икает.)
Старушка. А вы не оправдывайтесь, гражданин! Вижу я, что вы 

как родитель никакой! Такого здорового лба вырастили, а разговаривать 
со взрослыми не научили! И вообще никаким правилам поведения не 
научили!

Чёрт. Уважаемая! Я ничему его не учил, потому что я не знаю этого 
мальчика!

Коля. Не ври! И меня знаешь, и Дениса знаешь.
Старушка. Так у вас два ребёнка?
Коля (всё больше проникаясь своей выдуманной трагедией). 

Пред ставляете, да! Двое детей! И он пытается нас бросить!
Старушка (постепенно от возмущения переходя к причитаниям). 

Какой негодяй! В наше время совсем распустились, никакой ответст-
венности. Бедные мальчики...

Коля. Он даже не знает, как у нас дела на учёбе. И как мы живём, 
как мы спим, как мы едим, в конце концов, он тоже не знает. Однажды 
он забудет, как нас зовут!

Растрёпанный и красный Денис вываливается из толпы.

Коля. О! Я знал, что ты вернёшься.
Старушка (сравнивает красноту лиц). Ваш брат удивительно 

похож на отца.
Коля (печально). Даже это не подталкивает папу общаться с нами. 

Понимаете, наши родители считают, что если ты не хочешь работать 
по специальности, а собираешься уйти в музыканты, то ты пропащий 
человек! Поэтому почти не общаемся. Так, созваниваемся иногда.

Старушка. Бедные дети! Им нужно учиться принятию. Принимать 
ваш выбор. И, на всякий случай, валерьянку.

Коля. Они не научатся! Я им неинтересен. На порог их дома зайдёт 
только юрист Николай Шульгин, музыканта Колю они и видеть не хотят.

Старушка. А они у тебя кто?
Коля. Тоже юристы.
Старушка. Мальчик! Твои родители не фанаты древней Индии, 

слу чаем? У них там всё по такой же схеме работало. Отец конюх – и ты 
конюх, отец царь – и ты царь... Кастами называлось.

Коля. Не знаю насчёт Индии, но мышление у них точно древнее.
Старушка. Вот это уже совсем плохо. Давай я их воспитаю? Хотя 

бы отца. У меня во-о-от какая клюка...
Чёрт (тихо, Денису). Денис, ну хоть ты им скажи остановиться.
Денис (тихо, Чёрту). Не могу, мне интересно, чем закончится.
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Коля вздыхает как можно печальнее и делает вид, что думает.

Коля. Я думаю, если вы его сейчас побьёте, он на меня обидится 
и никогда-никогда не скажет мне ни слова. А так у меня есть надежда.

Денис (всё ещё тихо). Однажды его актёрский талант заметят 
зна менитые режиссёры и коварно похитят. Увезут в Голливуд и будут 
снимать кучу фильмов, которые будут крутить по телевизору в половине 
стран мира. Отвечаю.

Чёрт (оживляясь). Душу ставишь?
Старушка. Ишь, что удумал. Главное, даже не тело, которое со 

сроком годности забрать хочет, а бессмертную душу! Ужас, ужас, ужас.
Денис. Не, душу точно не ставлю. Бессмертная вещь всегда при-

годится. Вдруг Коля не согласится? Обломятся тогда все голливудщики.
Чёрт. Жалко. Возвращаюсь без сувенира.
Денис. Не расстраивайтесь, я вам куплю что-нибудь. Или на гитаре 

сыграю в подарок. Вам когда-нибудь играли на гитаре?
Чёрт. А что, ты умеешь играть?
Денис. Да, как все, умею. Классику ту же – Цой там, «Сектор 

Газа», «Король и Шут». У вас в аду таких слушают?
Чёрт. Обижаешь. Их везде слушают. У нас в аду, как ты выра жа-

ешь ся, даже после отбоя их поют. Но это им чести не делает. Во-первых, 
дисциплину нарушают. Во-вторых, поют они криво и фальшиво.

Денис. Мы просто обязаны исправить ваше впечатление. Но вообще 
лучше мы вам что-то вдвоём сыграем. У него саксофон с собой, грех не 
послушать.

Чёрт. Грехи – это, вообще-то, по моей части. Но вас послушать 
нужно, раз уж я сегодня оказался вашим отцом.

Старушка. Ага! Признался! Почему запрещаешь детям стать музы-
кантами?

Чёрт. Почему запрещаю? Вот, пусть мне сыграют.
Старушка. И правильно. Мне вот Коля рассказал, что они никогда 

не хотели быть юристами! А вы их заставили!
Денис. Ну, справедливости ради, меня не заставляли.
Старушка. Хорошо! Значит, заставили только Колю. Но о твоей 

самореализации речи тоже не шло, ведь так?
Денис. Я просто по течению плыл. Думал, ну юрист и юрист, ладно. 

И поступил. Сейчас тоже так думаю – разве плохо? Стану адвокатом 
или нотариусом там.

Старушка. А гитара?
Денис. А что гитара? Я и на фортепиано вон умею, но разве ж это 

серьёзно?
Коля. Конечно, серьёзно. Понимаете, он же не просто капец талант-
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ливый, он ещё и старательный. Музыкалку заканчивали мы вместе, но 
красный аттестат только у него. Даже сольфеджио на пять! Вы понимаете, 
какой это адский труд?

Чёрт. Понимаю. Если честно, я немного боюсь тех, кто способен 
закончить музыкалку с красным аттестатом, меня в своё время выгнали 
после четвёртого класса.

Коля. Вот и я его боюсь! И думаю, что наша игра в дуэте может горы 
сотрясать. А он говорит, (явно передразнивая) ну какие нам фестивали, 
Коль? Какие выступления? Какая Ночь Музыки?

Старушка. А ты?
Коля. А я ему говорю, что он просто хочет всё контролировать, а 

это невозможно. Никуда его институт не денется, если он попробует 
делать то, что хочет. Разберёмся как-нибудь. А то только играем, а 
выступления... Без выступлений.

Чёрт. Справедливо, жизнь-то одна.
Старушка. Поспорю, есть же перерождение! Я читала. Но это всё 

равно ничего не меняет, потому что в следующей жизни ты ничего не 
помнишь, а значит, точно так же будешь всю жизнь юристом. Или ещё 
кем-нибудь. Кем скажут. Я вот тоже раньше жила «как правильно». А 
теперь что? Пошла на йогу. Ношу индийское сари. Скопила на билет в 
Дели и улетаю завтра. В шестьдесят живу свою лучшую жизнь!

Коля. Вообще восхищаюсь вами! Идёте к мечте напролом. Но я о 
чём и говорю – Денис считает, что у него есть только один правильный 
путь, а другие даже не рассматривает.

Денис. Эй, а может, вы перестанете говорить так, будто меня тут 
нет? (К старушке.) Я тоже вами восхищаюсь. Вы удивительный 
человек. Но, Коля, скоро наша остановка.

Коля. А я о чём! Только об университете и говорит.
Чёрт. Денис, какая остановка? Ты мне дал обещание сыграть.
Денис. Да, я обещал. Давайте просто договоримся на удобную всем 

дату.
Чёрт. Так вышло, что мне удобно только сегодня.
Старушка. И я бы тоже послушала до того, как улететь. Давайте в 

парке прямо сейчас и выйдем, у вас же инструменты с собой.
Денис. Простите, но в другой раз. У нас сейчас пара.
Коля. Денис.
Денис. Мы не должны прогуливать ради музыки.
Коля. Денис.
Денис (раздражённо). Да что «Денис»? Я говорю, как правильно.
Чёрт (передразнивает противным голосом). Как правильно, как 

правиль но. (спокойно.) Смотреть жалко на тебя. Можешь хоть себе 
при знаться, чего ты хочешь?
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Пауза секунд 15.

Коля (как будто осторожно). Денис, если в универ, то сейчас 
наша остановка.

Денис. Мы не выходим. Как вообще думать в такую жару? Едем 
играть в парк.

Зиатдинова Злата, 17 лет
Российская Федерация, Удмуртская Республика, г. Ижевск

ПРятКи с соЛнцеМ  
(Эмоциональная зарисовка)

– Это ведь не твоё настоящее имя?
По руке звонко ударяют. Внутренности комара размазываются с 

каким-то особым вкусом.
– А я говорила, что ты вкусный. На тебя кровопийцы всех мастей 

так и слетаются, – хихикает, чуть запрокинув голову.
– И всё же?
Альберт знает, что ему не стоит настаивать, да и сам ответ ему, 

скорее всего не понравится, но сейчас это кажется необъяснимо важным.
Она опасно щурит глаза, наклоняется настолько близко, что он 

чувствует её дыхание, всматривается в его лицо. Альберт чувствует, как 
сердце падает куда-то вниз, и, кажется, перестаёт биться. Это длится не 
больше пары секунд, прежде чем она небрежным движением поправляет 
красный галстук, окончательно скрывая едва заметные следы от укуса, 
и отходит на пару шагов.

– Ты в курсе, что сделали любопытной Варваре на одном базаре?
Кузнечики стрекочут в траве, а в глазах напротив за неприкрытым 

ехидством скрывается что-то (нечеловеческое), что Альберт не может 
описать.

«Хей, давай поиграем?»
Солнце медленно опускается за горизонт.

* * *
Автобус тормозит резко и со скрипом. Солнце светит прямо в лицо, 

слёзы неприятно застилают глаза.
– Альберт, быстрее! – Лиза кричит уже с улицы, одновременно 

умудряясь пересчитывать детей.
Он не уверен было ли хорошей идеей поехать в лагерь вожатым в этом 
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году, вместо того чтобы готовиться к поступлению. Но ему требовалась 
смена обстановки, так что это решение показалось неплохим.

Когда он поднимается, тело отвечает тянущей болью, а спина и шея 
угрожающе скрипят. Да, спать в маленьком автобусном кресле с его 
ростом было не самой разумной идеей.

– О, вылез наконец-то, – Лиза ехидно фыркает и треплет какого-то 
пацана по макушке.

Мальчик в ответ лишь смешно морщится.
– А ты, я смотрю, уже во всю издеваешься над детьми? – ответного 

ехидства сдержать невозможно.
На это Альберт лишь слышит возмущённый крик и еле успевает 

увернуться от подзатыльника.
– Вот видите, дети, какая жестокая вожатая вам досталась, избивает 

ни в чём не повинных напарников.
Дети заливаются смехом.
– Ой, молчи лучше, – Лиза делает недовольное лицо, но ведь он ви-

дит, как дрожат уголки губ. – Так, дети, спокойнее, спокойнее, сейчас 
мы пойдём в лагерь. Все идут строго по парам за нами, никто не теряется 
и тем более не убегает, мы искать не будем.

В последний раз он был в этом лагере пять лет назад. И не сказать, 
что тут что-то изменилось. Всё тот же забор всех цветов радуги, те 
же клумбы и даже беседки всё того же ядрёного жёлтого цвета. Они 
сливаются со светлыми стенами корпусов, скрываются в яркой зелени. 
И, кажется, у него начинает кружиться голова.

Незаметный до этого момента стрекот кузнечиков, становиться всё 
громче.

Дети галдят, поочерёдно дёргают то Альберта, то Лизу. И его напар-
ницу это уже достало, а это даже не середина первого дня. Ну кто же с 
такими слабыми нервами идёт в вожатые?

– А ну, цыц! Иначе отведу вас на озеро к русалкам!
Неровный шёпот прокатывается по толпе и два десятка за ин тере-

сованных мордочек обращаются к Лизе. Ну понятно, опять эта идиотская 
байка, которая путешествует из лагеря в лагерь.

– Ну что вы смотрите? Да, у нас в озере живут русалки, – театрально 
взмахивает руками и тихим устрашающим голосом продолжает: – 
Поговаривают лет пять назад одна такая влюбилась в местного вожатого 
и утащила его под воду. Бу! – И она начинает смеяться.

Дети дружно подхватывают этот смех.
– Так что, ребята, давайте пристально следить за Альбертом. А то 

вон у нас какой красивый, утащат ещё.
Хохот становится громче. Чужая рука с силой опускается на плечо. 
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Он когда-нибудь прикопает эту дурочку под какой-нибудь одинокой 
сосенкой за её дурацкие истории. Хотя пять лет назад реально пропал 
вожатый, только Альберт очень сомневается, что в этом как-то замешаны 
русалки. По виску стекает капелька пота.

«Раз. Два. Три».
Солнце не так давно поднялось над горизонтом, а уже припекает.

* * *
Смена идёт вроде как обычно, дети выглядят донельзя довольными, 

да и с Лизой работать вполне себе комфортно. Но временами кажется, 
что сердце, словно играючи, пережимают унизанные серебром пальчики. 
Альберт старается не накручивать себя, загоняет это чувство глубже 
внутрь, а вместе с ним воспоминания пятилетней давности.

Но каждое утро, несмотря на все свои попытки, замирает у зеркала, 
рассматривая едва заметные светлые шрамы от клыков, которые 
опоясывают шею и тянутся вниз по ключицам.

Помнится, по приезде домой он так и не объяснил матери ничего 
толком. Только пробормотал что-то неубедительное про реакцию кожи 
на солнечные лучи. Она не поверила. Альберт точно знает, мать никогда 
не умела скрывать эмоции в отличие от...

В такие моменты неожиданно нахлынувших воспоминаний ЕЁ 
имя оседает на языке сладостью гниющих на солнце яблок. Оно было 
слишком не подходящим, слишком простым, слишком обычным.

Рассматривая шрамы, он будто снова чувствует обжигающий шёпот 
на коже.

«Сладко».
Он помнит всё: жгучую боль, которая растекается по венам и сжигает 

внутренности, тени от ресниц на бледных щеках, солнечное сияние 
вокруг тёмных волос. Он помнит, как в этот момент пропадают звуки, и 
он не слышит даже собственного загнанного дыхания.

Альберт помнит этот неправильный пустой взгляд, когда всё закан-
чивается, а с её лица спадает маска напускного веселья, тонкие пальчики 
задумчиво изучают новые следы. Тихий напев чего-то неизвестного 
слышится будто сквозь вату. Он чувствует себя кроликом, которого вот-
вот съедят. (А разве не уже?)

Сердце бьётся где-то под горлом. Альберт старается больше не 
вспоминать, гонит мысли поганой метлой и спешит к Лизе с какой-то 
незначительной ерундой.

«Четыре. Пять».
Солнце всё выше и выше.
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* * *
Холодная вода неплохо приводит мысли в порядок. Прозрачные 

капельки катятся по лицу, шее, затекают за ворот. Последние пару дней 
особенно жаркие. Сегодня после тихого часа они поведут детей на озеро. 
Но до этой чудесной минуты ещё часа четыре, первый из которых придётся 
провести в душной прихожей медицинского корпуса. Единственное чем они 
могут довольствоваться – колонка возле корпуса. Медосмотр, чтоб его...

– Чего сидим? Чего грустим? – Лиза в отличие от него полна энергии 
и радости к миру. Смотря на её довольную морду, Альберт хочет, чтобы 
его где-нибудь прикопали, ну или хотя бы закурить.

– Ты выглядишь так, будто тебя заставили проглотить пару лимонов, 
причём вместе с кожурой.

Лиза вглядывается в его усталое лицо и, кажется, испытывает жалость 
к открывшемуся зрелищу.

– Курить – здоровью вредить, ты в курсе? – и смотрит, как на 
нашкодившего кота.

В ответ Альберт строит самую умоляющую рожицу, на какую только 
способен, даже бровки домиком делает! На это слышит раздражённый 
цок и видит милостивый жест рукой, мол, «вали уже, пока я добрая». 
За это он готов расцеловать Лизу.

Лёгкие слегка жжёт, но дышать становиться чуть легче. Альберт 
отошёл подальше в перелесок, но даже так слышит шум со стороны 
медкорпуса. Едва различимый стрекот кузнечиков, медленно ползущие 
по ясному небу облака и аромат сигарного дыма – всё это успокаивает.

Полуденное солнце припекает всё сильнее. День медленно наливается 
свинцом. Кажется, всё вокруг идёт водной рябью. Сосны возвышаются, 
довлеют и становятся всё выше и выше. Виднеющиеся в дали жёлтые 
беседки окончательно растворяются в окружении. Весь мир будто сводит 
судорогой, он дрожит, колеблется, но остаётся неподвижным. Кругом 
лишь мертвенное цветение.

Кажется, в один миг перестало существовать всё, но в тоже время 
оно ещё существует и живёт. Вон детский смех где-то, но в ушах лишь 
звон и полная тишина. Не слышно кузнечиков, облака замерли в какой-
то искусственной неподвижности. И даже завихрения дыма застыли в 
этой каталепсии времени.

Минута спокойствия будто сменилась бесконечным сковывающим 
предчувствием чего-то, что не поддаётся ни пониманию, ни тем более 
объяснению.

В светлых глазах напротив какое-то до неправильного живое 
удивление, предвкушение чего-то. Бледные пальцы теребят уголки 
красного галстука. И в остекленевшем мире это смотрится так инородно, 
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что голова кружится всё сильнее, а мысли разбегаются окончательно и 
бесповоротно. На шее затягивается удавка, старые шрамы горят, как 
впервые, а сделать следующий вдох просто невозможно.

Тонкие губы растягиваются в (приветливой) улыбке. Блики скользят 
по едва заметным клычкам.

«Я иду искать».
Солнце в зените.

* * *
Она сидит в столовой за тем же столом, за тем же местом, даже на том 

же стуле, что и годы назад. Болтает с девочками из отряда, постоянно 
шутит и ярко улыбается. Словно Альберт вернулся во времени (или 
время просто остановилось).

– Эй, Альберт. Ты смотришь на неё уже минут десять, – чужой 
голос звучит недовольно.

Перед лицом щёлкают пальцами.
– А? Что? Прости, задумался. – Он сам себе не верит.
– Пятый раз за день? – Сарказм сочится в каждом слове. – Ты 

смотришь на несчастную, будто она тебе денег должна. Покусала она 
тебя, что ли?

По телу бегут мурашки, а шрамы под воротом рубашки горят. Глупая 
Лиза, сама не понимает насколько близка к правде.

– Не неси бред, просто думаю, как провести выходной.
Альберт фыркает, отводит взгляд, блуждает по чужим лицам. И всё 

равно раз за разом они сливаются в одну серую непонятную массу. Мир, 
кажется, сузился до двух тёмных хвостиков, светлых глаз и клыкастой 
улыбки.

– Ну вот, опять! – Ложка легонько прилетает по лбу. – Прекращай, 
педофил несчастный! – и начинает ржать.

А вот это вообще обидно! Он точно знает, что ОНА старше на целую 
вечность. Но в таких заявлениях вся Лиза. И Альберт благодарен ей за 
эту лёгкость.

– Всё, прекращай смеяться. Нам детей собирать нужно.
И, откусив яблоко, сам выходит на улицу. Он надеется, что это не 

выглядит побегом. (И пусть, что на самом деле это правда.)
На улице прохладно. К вечеру всегда прохладно, даже слишком. 

Особенно в закутке между столовой и первым корпусом. Какой умник 
решил, что такое расположение зданий будет хорошей идеей? Даже 
мягкое вечернее солнце не спасает. Тёплые лучи скользят по лицу, слепят 
глаза, окрашивают всё в цитрусово-рыжий. Жёлтые беседки кажутся 
ещё более яркими.

– Ну и холод. Тут совсем ничего не меняется, – звонкий голос 
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режет тишину так непринуждённо, что Альберт не успевает испугаться.
Она совсем не изменилась. Разве что сейчас кажется не такой 

высокой. Точнее, совсем не высокой. Ему чуть выше плеча. Но всё равно 
умудряется смотреть сверху вниз. Сейчас в лучах вечернего солнца она 
выглядит совершенно обычной.

– И чего молчим? – наклоняет голову чуть вправо, щурится.
Светлые глаза из-под чёлки смотрят чуть насмешливо, с напускной 

заинтересованностью. Дыхание перехватывает, словно ошейник на шее 
затягивается чуть туже.

– Ничего, – каким образом удаётся звучать так спокойно, Альберт 
и сам не знает.

Мысли пускаются в пляс вместе с весёлым смехом. Ветер треплет 
короткие хвостики.

– Альберт, Альберт, ну совсем не изменился...
Она отворачивается, качается на пятках и замолкает на пару минут, 

просто рассматривая беседки в солнечном свете. Альберт тоже молчит, 
не зная, что можно сказать. Может ли он вообще что-то сказать.

– Всё так же лезешь, куда не просят, – продолжает неожиданно, 
когда он уже собирался по-тихому уйти.

Кровь закипает неожиданно быстро, обжигает всё внутри, сжигает 
все внутренности. Злость и усталость бьются в висках.

– В каком это смыс...
Договорить не успевает. Её разворот слишком быстрый и резкий. 

Серебро на пальчиках неприятно обжигает щёки. Когда она оказалась 
так близко? Сердце стремительно падает куда-то вниз.

– Посмотрите-ка, какой злой котейка! – и улыбается так ярко, что 
глаза жжёт.

Ладони скользят вниз по подбородку, ощутимо царапая коготками 
скулу, замирают у ворота рубашки в секундной задумчивости.

Она так близко, что Альберт может разглядеть каждую родинку, 
каждую трещинку на тонких губах, каждую чёрточку в глазах. Сердце, 
кажется, стучится как у загнанного в угол зверя. Он не помнит, как 
дышать.

Мир делает непонятный кульбит, земля уходит из-под ног. Чужое 
дыхание опаляет шею, клыки играючи царапают шею прежде чем 
сомкнуться. Всё горит в солнечном пламени. Вдалеке виднеются жёлтые 
беседки.

«Кто не спрятался, я не виновата».
Солнце медленно опускается за горизонт.
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Гасанов Дмитрий, 17 лет
Российская Федерация, Свердловская область, г. Берёзовский 

оБРатитесЬ К ПсихоЛогУ

Действующие лица:

Джастин Меир – 23 года, психолог.
Клиент.
Молли Блэк – 21 год, секретарь-подруга.
Мирам Коллинс – 24 года, пострадавший.
Фейт Горецки – 26 лет, преступник.
Алан Фриман – 64 года.
Энтони Дафф – 24 года, психиатр.
Голос автора.

Акт I
Сцена I

Кабинет в стиле минимализма. Белые шкафы по бокам, фикусы у окна 
и белый стол посередине. Приятная атмосфера, две фигуры активно ведут 

диалог друг с другом.

Психолог. И самое главное... Учитесь замечать удивительное 
вокруг себя. (Разводит руками.)

Клиент. В этом-то и проблема, никак не могу уйти мыслями от 
постоянных переживаний с работой. Я... я не знаю, как переключиться...

Психолог. Вы должны представить себе это как отрезание 
отбившейся от шва нитки. Какие бы ни были сложности, вы в первую 
очередь человек.

Небольшая пауза.

Клиент. С-спасибо, Джастин. Я думаю наши сеансы, и правда, 
помогают мне... (Опускает глаза.) Жаль, только встречи очень ко-
роткие. Ах да! Вы заглядывайте-заглядывайте к нам на производство. 
Организую экскурсию, лично всё покажу! Сейчас поступили новые 
техно... Ой, прошу простить (Напрягается, заглядывает в телефон.) 
Да-да. Какой?.. В смысле не доставили? Как так можно?! (Заканчивает 
разговор.)

Джастин Меир (встречаясь взглядом с клиентом). Совершенно 
не за что. Я работаю во многом для того, чтобы видеть, как моя по-
мощь действительно приносит результаты. Спасибо за предложение. 
Обязательно. Как-нибудь...

Клиент. До свидания, вы уж извините. (Уходит до входной двери.)
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Джастин Меир (глядя  на потолок). Есть ли что-то более ужасное, 
чем так оголить себя перед проблемами на работе? Грех всего поколения 
трудоголиков. Уметь следить за собой, обращаться за помощью. Так и 
жить гораздо проще... (Медленно встаёт, глядя на часы.) Следующий 
клиент только через полчаса. (Подходя к зеркалу.) Прогуляться? 
(Поправляя воротник рубашки.) Прогуляться...

В дверь резко входит миловидная девушка лет 20 с чашкой кофе в руках.

Молли Блэк (тараторя). Добрый день, Джас, прости, я сегодня 
припозднилась.

Джастин Меир. Нет проблем, Молли. Как учёба?
Молли Блэк. Очередная лекция о методологии на три часа от на-

шего любимого Бенсона. Короче, с момента твоего выпуска ничего не 
изменилось.

Джастин Меир (выпивая кофе за несколько глотков). Знаешь... 
ух, очень сладкое!

Молли Блэк. Ой, наверное, налила такой же, как себе. (Разбирая 
до кументы на столе.)

Джастин Меир. Мужичок он уже старый. Строптивостью сверкает, 
как и лысиной, относись с пониманием.

Джастин и Молли обмениваются легкими улыбками, но спустя мгновение, 
лицо Меира застывает в обеспокоенности.

Джастин Меир. Приходил мужчина... Глубоко несчастный на 
работе. А мне его чувства не до конца понятны. Сидишь, смотришь на 
небо и... Только и всего: учишь других замечать его красоту. Если люди 
будут внимательнее, то и многих проблем возможно избежать. Много 
неприятностей не допустить...

Молли Блэк. Небо.
Джастин Меир. А?.. (Поворачиваясь к Молли.)
Молли Блэк (поворачиваясь к Джастину). Небо, говоришь, кра-

сивое... У тебя же окно? Я думала пойти пофотографироваться. Соста-
вишь компанию?

Джастин Меир (отворачиваясь обратно). Да. Сейчас чуть-чуть 
приберу место.

Молли Блэк. Быстрее, фотограф. Не будет контента – получишь 
штраф.

Джастин Меир. Играть с огнём детям нельзя, дорогая. Премии 
лишу... (Ухмыляясь.)

Молли Блэк. У меня её и так нет.
Джастин поворачивается и испытывает свой взгляд на девушке.

Молли Блэк. Всё, бегу-у-у. (Выбегая из кабинета.)
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Джастин резким движением разворачивается, поправляет рабочее место. 
Одной рукой накидывает на себя часы, другой – серое пальто со стула. Одно 

мгновение, и он стоит у выхода.

Свет в комнате темнеет...

Голос автора: «Примерно таким было времяпрепровождение психолога, 
только вставшего на ноги. Без лишнего лукавства можно сказать, закончив 
университет в 23, спустя год дела Джастина наладились, что уж говорить о 

духовном сознании, которое переживало свои золотые годы».

Тьма отступает перед вновь появившимся светом.

Джастин Меир. Фотографии получились чудесные, не забудь 
отправить.

Молли Блэк (откуда-то из-за двери). Хорошо! Только как обра-
ботаю.

Джастин Меир (падая на стул и осматривая часы). Странно, 
при позднились...

Джастин в гробовом молчании начинает прибирать рабочее место.  
Как только он поворачивается спиной к входной двери, она резко 

распахивается.

Мирам Коллинс. Джастин Меир, психолог, верно? Верно ведь?! 
(Хватая психолога за плечи.)

Джастин Меир. Верно, что случилось?
Мирам Коллинс (падая на колени). Помогите, Бога ради, Бога 

ради прошу, прошу, прошу. (срываясь на крик.)
Джастин Меир. Простите, мой рабочий день уже закон...
Мирам Коллинс (перебивая). Вы не понимаете! Куда мне обра-

тится! Я увидел вашу вывеску... Вы поможете или нет?..
Джастин Меир (молчит).
Мирам Коллинс. Он убил её! Убил... (срываясь в плач.)
Джастин Меир. Что?.. Кто убил?.. Рассказывай!
Мирам Коллинс. Больной ублюдок, я знал, что он не успокоится... 

Я знал, что он захочет отомстить ей. (Плачет.)
Джастин Меир. Спокойно, я не смогу помочь, если не пойму в чём 

дело.
Мирам Коллинс (всхлипывая). Я сейчас... Сейчас успокоюсь.

Джастин приносит ещё один стакан с водой.

Мирам Коллинс. Спасибо.
Джастин Меир. Давай с самого начала.
Мирам Коллинс. Моё имя – Мирам Коллинс...
Джастин Меир. Уже неплохо.
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Мирам Коллинс. Ещё два дня назад я был счастливым человеком. 
Мы договорились сходить погулять в центральный парк... Я был со 
своей девушкой. Джейн... Моя Джейн...

Небольшая пауза. Мирам жадно глотает воду.

Мирам Коллинс. Простите, я продолжу... Мы спустились в метро, 
чтобы доехать до парка, там он нас и подкараулил.

Джастин Меир. Кто именно?
Мирам Коллинс. Её бывший. Больной ублюдок. (сжимая кулаки.) 

Я... Я отошёл буквально на мгновение... Проверить нужную станцию, 
но заметил его. Уже поздно... Было слышно приближающийся поезд...

Мирам падает со стула, становясь на колени.

Мирам Коллинс. Он столкнул её! (Повышая крик.) Столкнул 
специально! (Ещё более повышая крик.) Столкнул у меня на глазах 
(Крича изо всёх сил.) Понимаете меня?.. Столкнул мою девушку на 
моих глазах! (Крик снова переходит в плач.)

Джастин Меир. Что?.. (сглатывая.) Что случилось дальше?
Мирам Коллинс. Я не могу...

Длительная пауза.

Мирам Коллинс. «Скорой» долго не было, а если и была бы... Уже 
было нечего... Я не мог стоять на ногах. «Скорая» была нужна уже мне...

Мирам Коллинс. Я... я искал поддержки, с того самого рокового 
момента вся моя жизнь ушла под откос, я не могу спать, есть, я чувствую, 
что не могу жить.

Джастин Меир. Должен признаться, это немного... Вам не выде-
лили психотерапевта?

Мирам Коллинс. Психотерапевта? (Поднимая взгляд.) Выделяли, 
кажется... Он не помог мне... Это был жирный, самовлюблённый баран 
и ему было плевать на меня и мою Джейн. Ох, моя милая Джейн...
Мирам обхватывает голову руками, нашёптывая самому себе неразборчиво. 

Спустя несколько мгновений он вскакивает и встаёт прямо перед Коллинсом.

Он только и мог говорить свои заезженные фразы: «А где было сострадание? 
Я не прошу о многом. Я уже ничего и никогда не смогу вернуть назад, 

и только во снах будет моя отрада, но где в этом мире человеческое 
сочувствие?..»

Джастин и Мирам встречаются глазами. Стороны смотрят друг на друга лишь 
несколько секунд, но кажется, что за этим обменом взглядами они провели не 

меньше вечности.

Джастин Меир. Я сочувствую вам...
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Мирам Коллинс (отворачиваясь). Это не всё... (Молчит.) Я 
только что узнал, что его оправдали... Фейт Горецки – бывший парень 
моей девушки, убивший её у меня на глазах, оправдан. (В отчаянии 
опускает глаза.) Он подстроил всё так, будто бы она сама упала, он 
заставил её оступиться, и она упала... Он дьявол во плоти. Что мне 
делать? Я понимаю, что вы можете просто выставить меня за дверь. Я 
давно потерял надежду, и у меня нет никакой поддержки, что же мне 
делать?
Джастин склоняется рядом с Мирамом, заключая его в объятия. Неожиданно 

свет начинает мигать, а впоследствии полностью отключается.

Осознавал ли убийца к чему приведёт его поступок? Вне зависимости от 
ответа, я взываю справедливость вмешаться. А если её последние капли давно 

покинули нас, если она не работает, её нужно вернуть. Ей нужно стать.

Свет резко возвращается к своему нормальному состоянию.

Мирам Коллинс. Мне остаётся одна дорога – до стула с петлёй... 
Теперь я не живу любовью, её у меня забрали. Теперь я живу местью, 
отвергнутый справедливостью.

Джастин Меир (стараясь сохранять самообладание). Мирам... 
Бывают ситуации, когда даже психологи бессильны. Вы молодец, что 
пришли сюда... Теперь вы не один. Не сдерживайтесь, дайте волю 
эмоциям...
Протяжные крики и плачь были слышны из-за двери кабинета долгое время. 

Может быть, пол ночи, а может быть, и всю ночь...

Сцена II

Комната, созданная в минималистичном стиле. Посередине красуется 
четырёхметровый диван, поставленный напротив плазмы, висящей на стене. 

За диваном – барная стойка. В углу лежит кот. Только из мрамора...

Джастин Меир. Итак, адрес... (Копошась в кармане и доставая 
бумажку.) Не зря записал... Самое время найти больше информации.

Внезапно раздаётся звонок. Джастин встаёт и подходит к телефону.

Джастин Меир. Алло, Молли?
Молли Блэк. Привет, Джас! Слушай, подруга мне скинула офи-

генный фестиваль, в центре сейчас проходит.
Джастин Меир (перебивая.) Прости, не смогу. У-у меня дела...
Молли Блэк. Ох, дела? Что-то случилось?
Джастин Меир. Нет, правда, я тебе расскажу чуть позже всё!
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Молли Блэк. Просто там выступают спикеры. Даже известный 
фотограф с журнала. Как его там... Забыла...

Джастин Меир. Молли, правда, никак. Давай, как я со всем разбе-
русь, мы с тобой обязательно сходим на этот фестиваль.

Молли Блэк. Я очень хочу провести с тобой время, прости.
Джастин Меир. Знаешь, я придумал. Мы ещё и в твою любимую 

кофейню заскочим. Круассаны закажем, всё, как ты любишь.
Молли Блэк. С карамелью?
Джастин Меир. С карамелью.
Молли Блэк (смеясь). Ладно, оправдан. Тогда до встречи.

Джастин отходит от телефона и с улыбкой на лице подходит к столу и берёт 
в руки ярко-красное яблоко. Подносит ко рту и внезапно оступается. Яблоко 

падает на пол, а лицо Джастина снова приобретает серьёзный вид.

Джастин Меир. Провести со мной время... Я тоже хочу, Молли.
Выключая телефон, Джастин начинает метаться по всей квартире.

Джастин Меир. Я должен помочь Коллинсу... Каждый раз, как 
только я закрываю глаза, я вижу его страдающего у моих ног... Никто 
не достоин такой участи. Если, и правда, психолог – человек, который 
должен помогать людям, я не могу позволить себе медлить. Кто-то 
должен взять на себя ответственность.

Джастин достаёт рюкзак и начинает складывать в него тетрадь с руч кой, 
предварительно что-то туда записав, после чего он останавливается посреди 

комнаты. Его взгляд устремляется к кухонным приборам.

Джастин Меир (смотрит на кухонный нож). Нет... Надо же 
какие мысли в голову приходят...

Сцена III

Действие происходит на территории хорошо обустроенного участка в стиле 
американских домиков 90-х. Вечереет.

Неотчётливая фигура подходит к входной двери.

Стук в дверь.

Фейт Горецки. Кто там?
Алан Фриман. Добрый вечер! Я представитель местной газовой 

службы. Требуется проверить вашу систему газоснабжения.
Фейт Горецки. Одну секунду...
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Непродолжительная пауза, в результате которой замок открывается и из-за 
двери выглядывает мужчина примерно 20 лет на вид.

Алан Фриман. Мистер Горецки, верно?
Фейт Горецки. Верно, а вы? Как-то вы не похожи на сотрудника 

службы газоснабжения.
Алан Фриман. Прошу простить, у меня не совсем официальный 

визит. Позвольте представиться, Алан Фриман, главный инспектор 
нашего городского округа. Позвольте проверить ваше оборудование, это 
займёт пару секунд.

Фейт Горецки. Проходите.
Внезапно около дома появляется ещё одно очертание человека и близко 

приближается к дому.

Джастин Меир. Чёрт, это ещё кто? Придётся подождать.
Джастин опирается на стену за верандой дома так, чтобы его не было видно.

Спустя непродолжительное время дверь снова отворилась...

Алан Фриман (улыбаясь). И самое главное, не забывайте платить 
вовремя. Иначе будут проблемы, а это никому из нас не нужно.

Фейт Горецки. Конечно, сэр, не переживайте, я законопослушный 
человек.

Джастин Меир (выглядывая и шёпотом). А вот и он... Про что 
именно они говорят?

Тем временем мистер Горецки смотрит вслед уходящему инспектору и 
собирается уходить. Однако, случайно встав на палку, Джастин выдает своё 

местоположение.

Фейт Горецки. Ч-что? Кто здесь? (Осматривая веранду.)
Джастин Меир. Чёрт...

Джастин аккуратно встаёт из укрытия и выходит на свет.

Фейт Горецки (вздрагивает). А-а. Кто вы, и что вам нужно?
Джастин Меир. Спокойно. Извините за беспокойство, я лишь 

жур налист из местной редакции. Не волнуйтесь так. (Аккуратно при-
ближаясь к хозяину дома.) Главный редактор попросил взять у вас 
комментарии. Видите ли, вы являетесь свидетелем преступления, которое 
все только и обсуждают...

Фейт Горецки. Ах, опять журналист... Один уже приходил. Я не 
стал с ним разговаривать. Думаю, вы понимаете, что и с вами тоже не 
стану. Я... Я не настроен сейчас на разговор.

Джастин Меир. Я понимаю, понимаю, простите за мою излишнюю 
прилипчивость...
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Кивнув головой, Фейт разворачивается и, казалось бы, уже уходит...

Джастин Меир. Видите ли, сейчас многие наши читатели считают 
вас виновником преступления, и в ваших же интересах было бы помочь 
мне открыть им правду.

Развернувшись и невольно опустив глаза, Фейт бормочет себе под нос.

Обдумав услышанное, он характерным знаком приглашает гостя войти.

Сцена IV

Джастин Меир. У вас очень миленько.
Фейт Горецки. С-спасибо. Пройдёмте в гостиную. Пожалуйста, 

присаживайтесь. Этот дом достался мне от моих... родителей.
Джастин Меир. Видный достаток у ваших родителей, мистер 

Фейт. Очень приятно находиться.
Фейт Горецки. У вас, кажется, были какие-то вопросы? Я слушаю.
Джастин Меир. Давайте проясним ситуацию. Что произошло в 

утро позавчерашнего дня?
Фейт Горецки. Мне не посчастливилось оказаться в самом центре 

трагедии... Я спокойно шёл у перрона и хотел было уже развернуться, 
чтобы встать на место, однако девушка рядом... Она упала. Упала прямо 
перед проезжающим рядом поездом...

Джастин Меир. Скажите, она упала самостоятельно или вы по-
могли ей?

Фейт Горецки (тараторя). Ч-что? С чего вы так решили? О чём 
вы вообще?

Джастин Меир. Скажите мне, мистер Горецки... Кем вам прихо-
дилась та девушка?

Длительная пауза.

Джастин Меир. Насколько я понимаю, вы были не безразличными 
друг другу людьми.

Фейт Горецки. Так вы всё знаете, верно?.. Это он подослал вас. 
Плешивая скотина. Так и думал...

Фейт, поменявшись в лице, стал более серьёзным и ещё более печальным.

Фейт Горецки. Он знал всю историю, но не рассказал вам её. Они 
оба заслужили своей судьбы... Коллинс просто животное. Набросился 
на меня с кулаками, хотя я не был ни в чём виноват! Разве есть моя 
вина в том, что чёртова Джейн не умеет стоять на ногах? (срываясь на 
крик.) Скажите мне, журналист?

Джастин Меир. Ты толкнул её, верно? Из мести?.. Из-за чёрного 
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чувства внутри себя? Даже не подумав о причинах! (Принимая его 
дуэль.)

Фейт Горецки. Не надо додумывать за меня! Она вполне знала, 
в каком я был состоянии. Смерть родителей, а потом измена. Измена с 
человеком, которого я считал одним из своих лучших друзей.

Джастин Меир. Смерть родителей?..
Свет в комнате снова начал становится ярче.

Фейт Горецки. Именно... Но он не решился рассказать тебе 
об этом. А впрочем, об этом знала только та дрянь. А теперь только 
представь, какого было мне. (Отходит к стойке для заварки чая.)

Джастин Меир. Хочешь сказать, любой бы не выдержал?..
Фейт Горецки. Я не считаю его мучеником... Я пережил гораздо 

больше...
Джастин Меир. Я хотел бы поговорить с тобой... Больше.
Фейт Горецки (перебивая). Поговорить? О чём нам разговаривать? 

Ты не готов понять меня.
Джастин Меир. Я хочу помочь. Обратись в правоохранительные 

органы. Сдайся и... Прими свою судьбу.
Фейт Горецки явно нервничает. Через мгновение из его рта вырывается смех.

Фейт Горецки. Погоди... Ты сейчас серьёзно? (Улыбаясь во весь 
рот.) Дружок, ты сумасшедший?

Джастин Меир (вполголоса). Сумасшедший?..
Фейт Горецки. Я должен отправиться страдать после всего пере-

житого? Раскаяться перед этими чудовищами?
Джастин Меир. Я думаю, так будет лучше.
Фейт Горецки. Они должны гореть в аду. Знаешь, что? Хочешь 

помочь – убей жалкого Мирама Коллинса. Бедолага наверняка даже 
двух слов связать не сможет.

Джастин Меир (вполголоса). Убить?..
Фейт Горецки. Последний круг ада ожидает изменников. Пусть 

лучше сдохнет и присоединится к Джейн в котле.
Джастин Меир. Мне кажется, ты очень слабый человек. (сжимая 

ладонь в кулак.) Убил собственную любовь. Увёл в яму за собой сразу 
две жизни и даже не сдался полиции, лицемерно утверждая о своей 
справедливости.

Свет в комнате интенсивно потухает.
Голос автора: «На столе лежит нож! Возьми его...»

Джастин Меир. Каждый раз, когда я закрываю глаза, я вижу... Я 
вижу молящего о помощи Коллинса... Молящего настолько, что из его 
глаз вот-вот польётся кровь...
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Фейт Горецки. А кто ты?.. Кто ты, чтобы вершить «справедливый» 
суд?

Голос автора: «Очисти мир!»

Джастин Меир. Я психолог... Любящий людей и умеющий нахо-
дить в них добро... И всю свою жизнь я занимался тем, что делал этот 
мир лучше. (Вскакивая со стула и хватая нож.)

Голос автора: «Да здравствует добро и справедливость!»

Свет полностью гаснет. Из гостиной слышна классическая музыка.

Акт ll

Сцена l

Тесное помещение с бетонными стенами. Обратная копия кабинета Джастина. 
Воздух пропитан напряжением, по ощущению – влажностью. В центре стоит 
чёрный стол с двумя стульями. На столе мигает приглушённая лампа. Две 

фигуры активно ведут диалог друг с другом.

Энтони Дафф. Джастин... (Перебирая бумажки в руках.) В 
вашей жизни всё было хорошо. Что сподвигло вас пойти на убийство?

Джастин Меир. Энтони, мы ведь уже не раз говорили об этом. 
Скажите лучше, это наш последний приём, верно?

Энтони Дафф. Верно... Через три дня... Ну, вы сами понимаете, 
что вас ждёт.

Джастин Меир. Электрический стул? (Усмехаясь.) Я тебя умо-
ляю. Электрический трон.

Энтони Дафф. Вы выглядите совсем не обеспокоенным...
Джастин Меир. А от чего мне беспокоиться? Энтони, ты за всю 

свою практику хоть раз помог кому-нибудь?
Энтони Дафф. А?.. К-конечно.
Джастин Меир. Уверен, что нет. (Резким движением встаёт со 

стула.)
Энтони Дафф. Джастин, сядьте, пожалуйста, иначе я вынужден 

буду позвать охрану.
Джастин Меир. Да брось, мы же с тобой коллеги.
Энтони Дафф. Мы вовсе не коллеги... У нас были совершенно 

разные задачи.
Джастин Меир. Я часто задумывался: почему я? Почему на мои 

плечи легла такая тяжёлая ноша. Конечно, сейчас я благодарен, но всё 
же. Почему он пришёл ко мне, а не к тебе?..

Энтони Дафф. Мирам?.. Джастин, опять вы об одном... Наши 
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разговоры направлены на то, чтобы вы постарались понять произошедшее 
с иной стороны. Осознать свою ошибку.

В воздухе повисает неудобная пауза. Джастин рассматриваете трещину на 
стене, в то время как Энтони обращает своё внимание на лежащие на столе 

бумаги.

Энтони Дафф. Вы знаете, я ведь прочитал...
Джастин Меир (отстранённо). М?..
Энтони Дафф. Прочитал то, что вы написали.
Джастин Меир. И как тебе? (с огнём в глазах.)
Энтони Дафф. Мне очень жаль вас, Джастин. Но...

Джастин, потеряв запал, поникши отворачивается.

Энтони Дафф. Я искренне не понимаю вас. У вас было счастье, 
девушка и любимая работа. Хоть многие факты вы и приукрасили.

Джастин Меир (перебивая). Я писал так, как было на самом де-
ле... И так, как я помнил...

Энтони Дафф. Неужели вы без весомых доказательств вины 
поставили месть выше всего, что имели.

Джастин Меир. Я вижу ты... Ты даже после этого ничего не понял.
Энтони Дафф. Зачем ты... Зачем ты это написал?
Джастин Меир. Очевидно, другие, достойные люди поймут. Я рас-

сказал реальную картину происходящего и... На крайний случай оста-
вил что-то после себя.

Энтони Дафф. Джастин... Я сочувствую вам. Искренне... Я не 
считаю вас чудовищем.

Джастин Меир. Если в нашем мире добро и эмпатия стали 
чудовищем, их уже не спасти...

Энтони Дафф. И я считаю, что есть выход из любой ситуации. Я 
уверен, что если вы раскаетесь, ваша жизнь может быть спасена. Какие 
бы ни были сложности, вы в первую очередь человек.

Джастин Меир. И вправду, я в первую очередь человек... Нас-
тоящий человек. Мне так легко на душе...

Энтони Дафф. В таком случае я счастлив за вас, Джастин. (Вста-
вая из-за стола.) Спасибо за вашу работу.

Джастин задумчиво смотрит в зрительный зал. Улыбка видна на его лице.

Джастин Меир. Теперь я точно понял, что всё было не зря... 
Энтони, Мирам рассказывал мне, как с ним обошёлся психотерапевт. 
Теперь я чувствую это на себе. Но мне вовсе не страшно, я уже 
гораздо сильнее и осмысленнее. Позволь обнять тебя, спасибо за  
помощь.
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Энтони Дафф. А-а?..
Джастин в мгновение подскакивает к столу, выключает лампу. Комнату 

окутывает кромешная темнота. Становятся слышны звуки ударов. Спустя 
непродолжительное время наступает затишье. Свет медленно возвращается...

Джастин Меир. Итак... (скрестив руки.) Добро пожаловать на 
сеанс...

Джастин сидит за столом, смотрит в зал. Второй стул занят бездыханным 
телом Энтони. С последнего капают капли крови.

Длительная пауза.

У нас ограниченное время. Наверняка скоро меня заберут. Меня 
заберут в место, куда меня привело следование добру. Но перед этим я 
бы хотел поговорить с вами. Наверное, не такого вы ожидали, верно?..
Джастин осматривает зрителей, некоторым улыбается, на некоторых смотрит 

с презрением. Выбирая кого-то из зала, он обращается к нему.

Дорогой друг, скажи мне без излишнего лукавства, как ты думаешь, 
достоин ли я такой судьбы? Достоен ли человек, чётко следовавший 
заповедям морали, такой участи? Участи бесславного убийцы и прес-
тупника... Нужна ли нам такая жизнь, где справедливость не то что 
не существует, а видоизменяется, приобретая абсолютно ужасные очер-
тания. Стоит только вспомнить Коллинса...

Длительная пауза.

Кстати говоря, мне кажется, что и у вас есть несколько вопросов ко 
мне. В наших отношениях ложь недопустима, я раскрою вам правду. 
Пьесу, что вы сейчас читали с героем-психологом по имени Джастин 
Меир написал не кто иной как... Сам Джастин Меир. Я её автор. Что ж, 
прошу простить за то, что вам пришлось прожить это время в неведении, 
но так наш сеанс будет гораздо более результативен. Но не подумайте! 
Всё произошедшее на бумаге – реальность. Суровая драма моей жизни, 
если хотите.
Джастин начинает улыбаться ещё шире, из его глаз начинают литься слёзы.

Скажите мне... Обманывают ли меня глаза? Или я вижу ваше 
осуждение?.. Я... Простой психолог и в первую очередь человек, вы 
ведь помните?.. Я-я...

Длительная пауза.

Отчего же в ваших глазах одобрение сменилось ненавистью? Вот 
вы! Или вы! (Указывая на людей из зала.) Я пожертвовал вем в этом 
несправедливом мире. У меня было всё. И я поставил всё на свои места. И 
потерял всё... Но я не побоялся. Я утешал себя этим. А что сделали вы?..
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Из-за двери появляются несколько тёмных силуэтов. Они медленно 
приближаются к Джастину. В их руках сверкают наручники.

Вы мой последний суд. Я не боялся встречи с вами, но увидев вашу 
реакцию, дрожу. Даже не знаю от чего... Всё было ради вас! (Раскрывая 
руки к залу.) Знайте же, что как бы мне не было тяжело, я не сдался 
и решился. Я всегда буду верить, что наш мир будет добрым. К нам 
вернётся справедливость, и честным, искренним людям не придётся 
опускаться до насилия. И у них будет счастье, такое же, как было у 
меня. Я обещал провести время вместе с Молли...

Тёмные силуэты окружают Джастина и медленно начинают заковывать 
Джастина.

Теперь вы поняли? Теперь вы всё поняли?.. Всё было не зря, верно? 
(срываясь на крик.) Вы верите мне? Я заслуживаю признания! Хотя 
бы признания? (Вырываясь.) Подарите аплодисменты. Дайте мне 
аплодисменты!.. Я не хочу умереть так.. Пожалуйста, вы ведь согласны 
со мной?.. Наш сеанс...

Дверь захлопывается, и в помещении нависает пугающая тишина.  
Энтони внезапно приходит в себя.

Энтони Дафф. Чёрт, моя голова. (Хватаясь за голову.) Господи... 
Я весь в крови. (Встав со стула.) Где он? Его унесли? (Обращаясь к 
залу.) Это был мой самый тяжёлый случай...

Энтони, хромая, выходит к центру комнаты и осматривает всех зрителей.

Прошу вас, никогда не обращайтесь к психологу!

Звонарёва Варвара, 15 лет
Российская Федерация, Свердловская область, г. Екатеринбург

ПРоснисЬ

Пьеса
Действующие лица:

Она.
Он.
Прародительница.
Юная Она.
Маленькая Она.
Советник.
Голоса.
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Сцена 1

Маленькая однушка на отшибе города, в окна нещадно бьётся дождь. 
Закутанная в плед с чашкой чая в руках Она дремлет в кресле. Он сидит 

рядом.

Она (вздыхает). Спасибо тебе... Если б не ты, я бы совсем озябла 
под дождём. (Усмехается.)

Он. Не стоит. Может, расскажешь мне, почему ты решила впервые 
за столько недель выйти на свет божий?

Она. Мать.
Он. Твоя мама? Каким же ветром тебя к ней занесло? То ты слышать 

о ней не желаешь, то такие походы в дождь и град!
Она. Я и не хотела к ней идти! Просто... (Заминается.) В общем, 

долгая история.
Он. Время нам подвластно, ты можешь довериться мне.
Она. Я хочу восстановиться на учёбе.
Он. И как твоя учёба связана с твоей матерью?
Она. Я художник, и я хочу себе нормальную жизнь. Не хочу быть 

её копией.
Он. Допустим, и как прошла встреча?
Она. Не спрашивай...

Пауза.

С момента моего ухода она запретила мне даже говорить её имя. А 
я и рада была, всегда мечтала забыть о ней, как о страшном сне. Но 
только ночью этот кошмар вернулся ко мне вновь. Видите ли, скучает 
она по мне, взмолилась, чтобы я пришла. Старая карга надавила на 
жалость, мол, есть у неё нечего, все её бросили, одна я, родная кровь ей, 
осталась на свою голову. Пришлось собраться и заглянуть к ней.

Он. С семьёй так нельзя, благодаря ей ты появилась на свет, а ты 
её «каргой» зовёшь.

Она. Хватит тему переводить! И вообще, такую семью и врагу не 
пожелаешь. Так вот, от квартиры ничего не осталось, кроме входной 
двери. Удивительно, как эта дотошная до порядка маман позволила 
этому произойти. Не суть, весь пол в окурках, каких-то бутылках, и шагу 
ступить нельзя. Нет, конечно, у нас и раньше были весёлые «праздники», 
но чтобы настолько... Запах в квартире стоял просто сказочный, как от 
него ещё соседи не сбежали.

Сцена 2

Она (стоит в проходе, оглядывается). Мам, ты тут?
Прародительница (скрипит). Душа моя, это ты? (Вылезает из 

комнаты.) Наконец-то, я так долго тебя ждала! (Бросается на шею Её 
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и начинает рыдать, попутно аккуратно проверяя карманы пальто  
дочери.)

Она (вздрагивает). Да отвали ты, пьяница! (Пытается скинуть с 
себя.) Что ты тут устроила?! Это так ты пособия тратишь?!

Прародительница. Кровинушка моя... Они тут, я чую, чую! 
(Ша рахается, проходит в квартиру.) О-о, как мне тут одиноко, ты 
бы знала. (Берёт бутылку с тумбы, отпивает и резко выдыхает.) 
Пособий мне совсем ни на что не хватает. Всё они, изверги, забирают! 
(Всхлипывает и тянется к Её лицу.) Ты вся в матушку пошла, моя 
гордость.

Она. Не дай бог! Я не сумасшедшая, как ты. (Отталкивает 
Прароди тельницу, та, в свою очередь, падает на пол и завывает ещё 
сильнее.)

Прародительница. А ведь я всегда это знала, всегда-а. И отец 
твой тоже знал, потому и сбежал, предатель. (Говорит на грани исте-
ри ческого смеха.)

Она (глубоко вдыхает и выдыхает). Я тебе поесть принесла. (Про-
тя ги вает пакет с контейнерами.) Хоть это ты пропить не сможешь.

Прародительница. О, моё сокровище, моя девочка! (Выхваты-
вает пакет из рук.) А почему ты ко мне так редко заходишь, родной 
дом не вспоминаешь?

Она. Скорее, родную палату...
Прародительница. Палату? (смотрит с недоумением.) Ты назы-

ваешь свой дом палатой?..
Она. Белые стены есть, умалишённая тоже. Только санитаров не 

хватает.
Прародительница. Да как ты смеешь, мразь?! (Бросает пакет и 

кидается на Неё.)
Она. Отстань, ты что творишь?!
Прародительница. И ты меня бросишь! (Захлёбывается слезами 

и отходит от дочери.) И все меня бросили! Вы все! Тварь! Ничтожество! 
Шкура! Глаза б мои тебя не видели!

Она (собирается уходить, говорит под нос). Ну конечно...
Прародительница. Ничего... (срывается на крик.) Ничего! Ни-

чего! Они и за тобой придут, потаскуха! (Кидает бутылку в дверь и 
заливается смехом. Осколки чудом не задевают Её.)

Она (вздрагивает). Больная! Сумасшедшая! (Захлопывает дверь. 
Прародительница внезапно умолкает и снова начинает рыдать.)
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Сцена 3

Она с чашкой кофе на столе и в наушниках сидит в полной темноте, царапая 
графический планшет. Монитор ноутбука – единственное освещение в 

маленькой комнате. Он стоит рядом и не смыкает с Неё глаз.

Он. 4:48 уже. Ты не собираешься спать?
Она (протирает глаза). У меня дедлайн по проекту. Дорисую пару 

деталей и лягу. (Зевает.)
Он. Ты говорила мне тоже самое и час, и два назад. Твой врач сказал, 

что ты должна спать не менее восьми часов в стуки, а тебе вставать в 6:30.
Она. Я не могу уснуть. И вообще, мои сеансы с психиатром тебя 

никак не касаются. Со мной всё нормально, это просто формальность.
Он. Формальность? А таблетки ты тоже формально принимаешь?
Она. Для профилактики. (Осматривает карманы и стол.) И я 

опять их потеряла...
Пауза.

Я не виделась с ней больше года, и даже тогда она была более... 
(Подбирает слова.) адекватной, что ли? Страшно видеть её такой. 
Я присылала ей деньги, которые она с успехом пропивала взамен на 
все скандалы в детстве. К тому же ей до сих пор платят пособие по 
безработице.

Он. Ей наверняка было одиноко без тебя.
Она (прерывает). Вопрос закрыт. (Встаёт из-за стола и смотрит 

в окно.) Звёзды такие красивые сегодня... В самом деле, почему ты 
возишься со мной?

Он. Возятся с мышами, вредителями и паразитами. Возятся с людь-
ми, не способными ни на что. Ты подходишь хотя бы под одну их этих 
черт? Сомневаюсь. Я буду рядом с тобой, и мы вместе пройдём с тобой 
этот путь, несмотря ни на что.

Она (пауза). С вредителями, говоришь... Откуда эта цитата?
Он. Не вспомню. Откуда-то из головы. (Берёт её за руку и тянет 

к кровати.) А теперь пойдём, тебе пора отдыхать!
Она. Но как же дедлайн? Мне ещё столько надо сделать... (Без сил 

падает на кровать.)
Он. После, mon amour, всё после! (Прикрывает её одеялом.) А 

теперь, спи.
Он садится рядом с ней на кровать и напевает какую-то мелодию, похожую 

на колыбельную. Монитор гаснет, но остаётся лунный свет, мельком 
проблёскивающий в комнату, освещающий только Её. Он прячется во тьме. 

Герои засыпают.
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Сцена 4

Чистая и убранная квартира Прародительницы с белыми обоями. Маленькая 
Она стучится в дверь с пакетом в руках, Прародительница стоит за ней. Она 

наблюдает за всем со стороны.

Маленькая Она. Ма-ам, ты дома? (Продолжает стучаться.) Ма-
ма, открывай! Я всё принесла, как ты и просила! (Пауза, дверь никто 
не открывает.) Я опять что-то сделала? Ма-ам! (Разворачивается 
спиной к двери и начинает бить ногой, устаёт и обращается снова 
к двери.) Мам, ну прости меня! Открой, пожалуйста! Я больше так не 
буду, обещаю!

Прародительница (через дверь обращается к Ней). За что ты 
из ви няешься?

Маленькая Она. Я не знаю, мам, но прости!
Она (шипит). Вот зараза высокомерная...
Прародительница. Пока не поймёшь, что сделала, дома не появ-

ляйся. (Уходит от двери.)
Маленькая Она. Мам! (Начинает плакать.) Мама! (Колотит 

входную дверь руками.) Открой, открой! (садится на кафельный пол 
и громко плачет.)

Прародительница (возвращается к двери). Ой, ну что разоралась-
то? Всех соседей сейчас перепугаешь! (Открывает дверь.) Заходи 
давай, бестолочь!

Маленькая Она заходит в квартиру, Прародительница подталкивает её. 
Взрослая Она незаметно идёт за ней.

Прародительница (скрестив руки на груди). Где пакет?
Маленькая Она (всхливает). Вот...
Прародительница (выхватывает из рук). Хоть какой-то от тебя 

толк. (Заглядывает внутрь.) А хлеб где?! Ты у меня только масло есть 
соби раешься?!

Маленькая Она (вытирает слёзы рукой). Мне тётя-кассир сказа-
ла, что не хватает.

Прародительница. Понятно, что не хватает, понабрала всякой 
дря ни! (Хватает Маленькую Её за ухо.) Опять мне нервы треплешь?

Маленькая Она (вскрикивает). Ай, мама! Отпусти! (Пытается 
вырваться.)

Прародительница. Сколько ещё ты на моей шее сидеть будешь!? 
Ты хоть что-то нормально можешь сделать?! Почему у всех дети нормаль-
ные, а у меня такое наказание?! (Отталкивает.) Ты вся в отца пошла, 
дар моедка, тот тоже ничего делать не хотел! Ты думаешь, мне легко 
такую недотёпу, как ты, содержать?! Уйди с глаз моих прочь!

Запрещено для коммерческого использования



Работы участников

452

Маленькая Она. (Убегает, держась за ухо и плача.)
Она. Ведьма!

Темнеет. На сцене видна только Она.

Она. Я всегда была бестолочью для тебя, мам.
Голос вдалеке (с каждым разом кричит всё громче). Проснись. 

Просни-ись. Проснись!
Свет полностью гаснет.

Сцена 5

Раннее утро, в пыльную комнату с зашторенными окнами еле-еле попадают 
первые лучи солнца. Она спит сном мертвеца, а Он наблюдает за её покоем. 
Внезапно слышится пронзительный звон будильника. Она недовольно мычит.

Он (будит). Просыпайся! Уже утро. 
Он встаёт и избавляется от противного звука, подходит к окну и распахивает 

шторы, зали вая комнату солнечным светом.

Ты в университет хочешь? Или продолжим в берлоге сидеть до конца 
времён?

Она (приподнимается и протирает глаза). Голова раскалывается... 
Который час?

Он. Полчаса до пары осталось. Если поторопишься, всё успеем. Или 
ты не хочешь восстановиться на учёбе?

Она. Ты мне уже говорил об этом...
Она недовольно мычит и тянется к тумбочке, на которой лежит лекарство. 
Он держит таблетницу за спиной. Из-под одеяла девушка пытается найти 

таблетки.

Ну где же они? (Вылезает из-под одеяла.)
Он. Ты о чём? (Прячет таблетки в карман штанов.)
Она. Таблетки! Я же точно помню, что они были здесь. Опять 

потеряла, дьявол. (Встаёт и продолжает искать в тумбочке.)
Голос вдалеке (шепчет). Ты вечно всё портишь...
Она (оглядывается). Что?
Он. Ты так думаешь? Я их не видел.
Она. Л-ладно, с меня не убудет. (Падает на кровать и смотрит в 

пото лок.) Сделай мне кофе, пожалуйста.
Он. Никакого кофе! Ты и так по пять кружек в день выпиваешь.
Она. Ради всего святого, не души. Ты же знаешь, с утра меня может 

поднять только он.
Он. Я знаю, что ещё сможет заставить выглянуть тебя на улицу, 

доверься мне!
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Сцена 6

Парк красен оранжевой листвой. Он и Она идут, шелестя листьями под 
ногами.

Он (широко размахивает руками). Я так рад, что ты выбралась 
наконец-то на свежий воздух! Здесь так прекрасно, не правда ли?

Она (сжимается от холода). Слишком ярко и шумно... Зачем я 
вообще согласилась на это?

Он. Потому что я пообещал тебе забежать в твою любимую кофейню 
по дороге. Ты там минимум два месяца не появлялась. Нужно срочно 
исправить это, идём скорее!

Берёт девушку за руку, смотрит ей глубоко в глаза и собирается побежать 
вместе с ней.

Она. Отпусти! (Вырывает руку.) К чему эта спешка? Словно дети 
малые, мы же всё успеем!

Он. Как ты не поймёшь, дело не во времени, а в движении, в азарте! 
Ты можешь сколько угодно спокойным шагом бродить по свету, но как 
только ты побежишь, ты почувствуешь зов ветра, который раньше не 
замечал!

Она. Ну и на кой чёрт он мне нужен? От него только холоднее.
Он. Ветер – это прежде всего свобода! Забудь обо всём и просто 

беги!
Она (сомневается). Как ребёнок, что ли?..
Он. Да, как ребёнок. Вперёд!

Внезапно Он хватает Её за руку и убегает прочь. Впервые за долгое время 
девушка заливается беззаботным смехом.

Сцена 7

Кабинет психиатра. Бледно-фиолетовые стены украшают медицинские 
плакаты. Она сидит на кушетке, Он стоит рядом с ней и наблюдает за 
каждым её движением. Советник сидит в кожаном кресле за столом.

Советник. Вы университет посещали?
Она (вяло отвечает). Да...
Советник. И вам стало плохо прямо на лекции?
Она. Угу...
Советник. Что конкретно с вами случилось, что вы так резко обра-

ти лись ко мне?
Она. В какой-то момент в голове загудело и перед глазами всё поп-

лыло... Я не больна, доктор, и на головную боль не жалуюсь. Я просто 
мало поспала сегодня, я не хотела вас тревожить.
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Советник. Разбираться, потревожили вы меня или нет, будем после, 
а сейчас у нас приём. Почему вы не спали ночью?

Она. У меня сроки горели, нужно было срочно сдать работу началь-
ству, и спать всё равно не хотелось.

Советник. Спать, говорите, не хотелось... (Записывает в блокнот 
и постукивает ручкой.) Вы принимаете препараты, что я вам прописал?

Она. Да, снотворные, нейролептики, я всё пью, доктор. Просто в 
последнее время я, я... (Пытается подобрать слова.) Как бы это сказать.

Советник. Как есть, так и говорите, пожалуйста. Времени у нас 
много, мы можем подождать.

Она. Я найти их не могу, вообще никак. Я вам клянусь, доктор, я 
складывала их в одно и то же место каждый раз! (Трясутся руки, Она 
почти кричит.) Они просто испарились, доктор!

Советник. Если вы будете игнорировать лечение и мои указания, 
мы с вами таким темпом ничего не добьёмся. Вы же хотите посещать 
университет? Вас и исключить могут, учитывая вашу посещаемость, а 
то и хуже.

Она. Исключить?.. Меня?.. (смотрит в пол с ужасом.)
Советник. Так, прошу вас, дышите. Не позволяйте панике взять 

над вам верх. (Встаёт из-за стола и медленно подходит к Ней.)
Она (оперлась руками на колени и держит свою голову). Меня 

нельзя исключать... Я столько сил потратила, чтобы поступить. Я всё 
поставила на кон, всё!

Советник (успокаивает). Мы прекрасно понимаем, каких трудов 
вам это стоило. Мы сможем вернуть вас на учёбу, слушайте мой голос.

Она (срывается на крик). Я не сумасшедшая, я не сумасшедшая, я 
не сумасшедшая, я не сумасшедшая, поверьте мне!
Он молча стоит прямо над ней и только наблюдает, крепко сжимая Её плечо.

Советник (говорит медленно и спокойно). Помните про наши 
дыхательные практики, прошу вас, мы же не хотим с вами переходить 
на более тяжёлое лечение. Я выпишу вам новые препараты и впредь не 
теряйте их. Давайте, вдох – выдох.

Она (повторяет за советником). Извините, пожалуйста, я очень 
устала.

Советник. Вы говорили своей матери о вашем состоянии? Семейная 
поддержка крайне важна в лечении.

Она. Говорила? Ну, можно сказать и так...
Советник. Знаете, я бы хотел, чтобы ваша мама пришла вместе с 

вами на следующий приём. Я бы хотел задать вам двоим пару вопро сов.
Она (ёрзает на месте). Маму, со мной? Не стоит, доктор, она 

очень занятой человек.
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Советник. Дело касается вашего здоровья. Вы мне говорили, что 
поддерживаете хорошие отношения с ней. В чём же проблема? Вы 
думаете, ей будет безразлично состояние родной дочери?

Она. Она... В общем, ей самой нужна помощь.
Советник. В этом я и хочу разобраться. Жду вас в следующий 

раз вдвоём. В противном случае, я не смогу вам помочь. Всего доброго. 
(собирает документы и выходит из кабинета.)

Сцена 8

Пыльная, неубранная квартира. Она сидит на кухне, держит в руках 
телефон. Слышны гудки.

Автоответчик. Абонент временно недоступен, перезвоните позже. 
(Пиликанье.) The subscriber is temporarily unavailable.

Она (отбрасывает телефон и тяжело вздыхает).
Голос Его. Это бесполезно, даже не пытайся.
Она. Может, мне пойти к ней?..
Голос Его. Зачем? У тебя всё равно ничего не получится.
Незнакомый голос. В этом нет никакого смысла. Ты и так здорова.
Голос вдалеке. Ты бесполезна. Ты даже родной матери не смогла 

помочь.
Незнакомый голос. Мир не заметит, если ты пропадёшь.
Голос Прародительницы (упрекает). Какой толк от неумёхи, 

которую вот-вот выкинут из университета? Другие дети работают день и 
ночь, родителям помогают. Не то что ты, бестолочь.

Она (повторяет за Прародительницей). Я бестолочь...
Голоса хором. Бестолочь... Сумасшедшая... Неумёха...
Он. Нет, нет! Всё вздор! Уходите прочь! (Затыкает уши.) Я нор-

маль ная, я здорова, я не сумасшедшая!
Голос Его. Ты не можешь закрыться от правды, как не пытайся.
Она. Замолчи, замолчите все! (Вспоминает.) Таблетки... Точно! 

Где они?!
Она бросается на поиски таблетницы, пока голоса сливаются в единый 

шум. Они кричат наперебой, спорят, ругают Её, пока та бегает по комнате, 
открывая все шкафы и выкидывая всё из них.

Она (опирается рукой на один из шкафов, говорит себе). Давай... 
Вспомни, где ты их видела, ну же! (случайно замечает отброшенный 
в сторону телефон.) Мама...

Она выскакивает из комнаты. Голоса затихают. Зритель видит всё ту же 
пыльную кухню.
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Сцена 9

Дом Прародительницы. Дверь не закрыта на замок. Она вбегает в тёмную 
квартиру.

Она (зовёт). Мама, мама! Ты здесь? (Ищет по комнатам и зовёт, 
выбегает обратно в коридор.) Да что же это такое... Мама!
Она проходит дальше по коридору и заворачивает за угол. Ранее затемнённая 

часть сцены становится освещённой. Зрители видят бездыханное тело 
Прародительницы с бутылкой в руках, а вокруг неё – пустые упаковки от 

таблеток.

Она (вскрикивает). Нет... Нет, так нельзя! (Подбегает к Праро-
дительнице.) Мама, мама! Проснись! (Трясет её за плечи.)

Тело никак не реагирует на Её крики. Она отползает и хватает себя за 
колени, раскачиваясь взад-вперёд.

Она (бормочет). Сон, сон, это дурацкий сон... (Бьёт себя по ще-
кам.) Проснись, проснись!

Свет потухает, видно только Её. Она в ужасе пытается осознать 
происходящее. Снова появляются голоса, похожие на шум.

Голоса хором. Это твоя вина... Убийца... Сумасшедшая...
Она. Нет, нет! (Держится руками за голову.) Я сплю, я просто 

сплю! Кто-нибудь, пожалуйста, помогите мне! Вытащите меня отсюда!
Свет медленно падает на Него. Он стоит перед Ней и смотрит ей в глаза.

Она. Т-ты?.. Что... Что происходит?..
Он. (садится перед ней на колени и не реагирует.)
Она. Откуда ты здесь?! Это всё сон, верно?! Прошу, выпусти меня 

отсюда! Я исправлюсь, клянусь! Я вылечусь, всё будет как раньше!
Он. Проснись.

Сцена темнеет. Голоса замолкают.

Сцена 10

Квартира Прародительницы. Юная Она стоит в коридоре с рюкзаком за 
плечом. Прародительница закрывает собой дверь.

Прародительница. Только попробуй! Только попробуй – я от тебя 
откажусь! Ты от меня ни копейки не получишь!

Юная Она. Да ты и так за все годы мне ничего и не дала, все 
репетиторы на мне были! Я уйду и больше не буду проблемой для тебя, 
ты же всю жизнь об этом мечтала!
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Прародительница. Предательница, ты! И папаша твой такой же 
предатель! У матери сердце больное, а ты её бросаешь!

Юная Она. Вот и вылечишь его без меня, пусти! (Пытается 
прорваться к двери.)

Прародительница. Все на нормальных специальностях учатся, 
людьми становятся! А моя бестолочь пошла на безработную. Кому ты 
свои каракули будешь показывать?

Юная Она. Найдутся желающие, отстань!
Прародительница (отталкивает). Да я с тебя шкуру спущу... Ты 

у меня на коленях потом ползать будешь! Кому нужна такая бестолочь, 
как ты?! Вот учти, ты потом ещё вспомнишь мои слова, гадина! (Даёт 
пощёчину.)

Юная Она (держится за щеку). Ты была, есть и останешься 
тварью. (Выскальзывает из квартиры и убегает.)

Прародительница. Сто-ой, убью-ю!
Голос Прародительницы отзывается эхом.

Сцена 11

Квартира Прародительницы. Она сидит на полу рядом с матерью.  
Перед ней лежат пустые упаковки таблеток.

Она. Я не найду в себе сил простить тебя. Знаешь, когда я была 
маленькой, я ненавидела тебя за то, что от нас ушёл папа. Была уверена, 
что это всё из-за тебя. Теперь я не уверена ни в чём... Даже в себе. 
Человек ведь должен всегда быть с опорой, верно? На себя там, или на 
друзей. А я даже не знаю, за что держалась все эти годы. Думала, что 
за уник. Вот поступлю, и всё будет у меня прекрасно. Вкалывала день 
и ночь, чтобы всё получилось. И работу нашла, и от тебя, наконец-то, 
сбежала. Я мечтала об этом всю свою жизнь... Тогда что я здесь делаю 
сейчас?.. Почему всё так?..

Прародительница. Проснись... Проснись...

Сцена 11

Белоснежная комната. Она в больничном халате стоит на коленях с поникшей 
головой. Звучит Голос Советника.

Голос Советника (кому-то рассказывает). Мне очень жаль, что 
так получилось, очень жаль. Девочка, талантливая, рвалась к учёбе. Что 
говорите? Да-да, она ещё не очнулась. Я передам её вам. А, лекарства? 
Они вечно у неё пропадали. Ну, вот и нашли причину. (Пауза.) Как вы 
думаете, есть ли шансы?.. Да, пожалуй, вы правы. Не смею вас больше 
задерживать, всего хорошего.
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Маленькая и Юная Она выходят и становятся рядом с Ней. Она поднимает 
голову и открывает глаза.

Она. Я не хочу просыпаться.
Конец.

Латыпова Регина, 15 лет
Российская Федерация, Республика Татарстан, г. Казань

остатЬся в тени

Глава 1

Что одинаково видит человек с плохим зрением, человек с хорошим 
зрением и слепой? Темноту.

Капли на лобовом стекле, стекающие вместе, похожи на маленькие 
созвездия. Мы с водителем едем по шоссе в неизвестном мне направлении. 
Я так давно не была в дедушкином отеле, что уже забыла дорогу к нему. 
Она плохо асфальтирована и очень ухабиста. По её краям растут сплошь 
заросшие кусты чертополоха и поломанные градом деревья. Кроваво-
красное солнце быстро уходит в закат.

Вскоре машина останавливается около огромных кованых, тёмно-
коричневых ворот с золотыми вензелями наверху. Они устрашающе 
возвышаются посреди светлого соснового леса. Выйдя из машины, я 
решаюсь постучать, но как только подхожу, ворота медленно раскры-
ваются, словно приглашая меня войти. Машина въезжает внутрь двора 
и останавливается. Я прошу водителя не уезжать, и он паркует машину 
на заднем дворе. Мне же предстоит пойти в старый отель одной. Он 
поражает одним своим видом: разрушающиеся от старости мрачные 
стены, осыпающаяся краска, паутина в дальнем левом крыле здания, 
ветхие карнизы и труха на земле.

Я подхожу к громоздким дверям из морёного дуба, цвета шоколада 
и тяну их на себя. Они не поддаются. Я думаю, что там заел замок и 
принимаю решение остаться здесь, подождать пока водитель не придёт 
за мной. Я замечаю его силуэт на горизонте, и понимаю, что он не  
один.

Я вижу рядом с ним женщину: высокая, в длинном, облегающем, 
тёмно-фиолетовом платье, что слегка раскрывается к низу. Причудливая 
незнакомка смотрит на меня пронзительным взглядом. Её туфли на 
огромном каблуке цвета фуксии непроизвольно приковывают взгляд.
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Пока я рассматривала её странный наряд, она успела окинуть 
взглядом мансардные окна особняка. Не представившись, она начала 
свой рассказ:

– Я старинная подруга твоего дедушки. В своё время мне нравилось 
приходить к нему на чашку послеобеденного чая. Он любил пить его 
вместе со всей семьёй, но вскоре семья начала распадаться и осталась 
лишь я. Ну а сейчас, пожалуй, отдам вам ключи от отеля, – с этими 
словами она протянула мне большую связку ключей. Там были как 
старинные ржавые, так и новые, начищенные до блеска. – Кстати говоря, 
как твоё здоровье? Я помню тебя ещё совсем маленькой, ты очень часто 
приезжала в гости к своему дедушке. – Она улыбнулась, но эта улыбка 
мне не понравилась.

– Да, родители часто отправляли меня на природу. – Я кисло ей 
улыбнулась, ведь знала, что она наверняка помнит причину моих частых 
приездов.

На самом деле, я начала видеть привидения ещё в детском возрасте 
и считала, что это моя особенность и изюминка, но, когда рассказала 
об это родителям, дабы похвалиться, они покрутили пальцем у виска и 
отправили меня жить к деду, и она, я точно знала, это помнила, ведь 
была лучшей подругой деда и наверняка каждый день выслушивала про 
все мои «сдвиги» от деда.

– Ну а теперь мне пора, – с этими словами женщина развернулась 
и зашагала важной походкой. Меня так и подмывало передразнить её, 
но я лишь осталась ждать грузовик с вещами, который должен был 
приехать с минуты на минуту.

Решив пойти прогуляться по саду, который находился по моим 
воспоминаниям за домом, я прошествовала по тропинке из камней.

Моя память меня не подвела, и вскоре я действительно вышла к 
садику с засохшими остатками цветов. Клумбы были опустошены и 
разрушены, ограда из маленьких камешков разбита и раскинута.

Тут я услышала звук приближающихся автомобильных шин по 
гальке. Сквозь дымку заката я разглядела большой тёмно-серый 
грузовик. Он остановился около меня, и водитель вышел из кабины. Он 
выглядел очень странно: немного вздёрнутый, большеватый нос, круглое, 
румяное лицо, пухлые губы и круглые глаза, которые смотрели с нас - 
мешкой.

– Здравствуйте, уважаемая, доставили в самом наилучшем виде ваши 
вещички! – Мужчина улыбался от уха до уха. Он выглядел комично: 
лицо, обрамлённое рваной, светло-русой чёлкой, неглаженая рубашка 
в клетку и рабочие штаны – в нашем городе редко встретишь таких 
персонажей. На ногах были грязные, болотного цвета калоши.
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– Здравствуйте, большое спасибо! – Я не рискнула подойти ближе, 
поэтому лишь кивнула в знак благодарности.

– Ну, ладненько, – выгрузив последнюю коробку с вещами, водитель 
отсалютовал мне, – тогда мы поехали, прощайте, барышня! – Вместе с 
грузчиками сел в машину.

Взяв несколько коробок, я двинулась к дому. Первым делом мой взгляд 
метнулся к большому зеркалу напротив входа. Оно было во весь рост, 
красиво украшено старинной мозаикой и покрыто большим слоем пыли.

Я хотела приступить к разбору коробок, но меня отвлёк странный 
шум. Это был звук, доносящийся изнутри дома.

Он доносился со второго этажа старинного дома. Я стала быстро 
подниматься по старой, обшарпанной лестнице, ступени которой залива-
лись скрипом каждый раз, когда по ним наступали неосторожно.

Наконец моему взору предстал выцветший, пыльный диван. У него 
были прогнуты пружины от старости, почему-то разодраны подлокотники 
и сломана спинка.

Тут я увидела мышь, выбежавшую из дыры, – я подумала, что нужно 
бы пригласить мастера, чтобы он заделал дыру, однако через несколько 
минут я услышала неприятный скрежет. Он доносился с нижнего этажа, 
и я решила спуститься, думая, что же это может быть. «...Только ни 
в коем случае, пожалуйста, не заходите на веранду второго этажа, 
особенно ночью», – слова приятельницы деда всплыли у меня в голове. 
Рассудив, что это просто маразм старой женщины, но теперь не была так 
в этом уверена, так как странные звуки доносились с разных углов этого 
таинственного особняка. Я решила, что это может быть какой-то дикий 
зверь, ведь это не исключено, особенно учитывая лесистую местность 
вокруг, и вздрогнула.

Озираясь, я спустилась на первый этаж. В середине комнаты 
я увидела покрытый пылью бордовый ковёр с вышивкой в виде 
медвежонка. Я подошла поближе и пригляделась к вышивке: очевидно, 
у медведя раньше были глаза, а теперь на их месте зияли дыры, слегка 
посеревшие от накопившейся в них пыли. Это было странно. Кому могли 
понадобиться игрушечные глаза медведя из ковра. Я решила взять ковёр 
и вынести на улицу, чтобы вытрясти из него многолетнюю пыль, но взяв 
его в руки, я почувствовала что-то влажное на своих пальцах. Бросив 
ковёр, я посмотрела на ладони – они были в крови. Я хотела закричать, 
но что-то невидимое, неосязаемое, холодное заткнуло мне рот, не давая 
вдохнуть. Запаниковав, я начала дёргаться всем телом в конвульсиях от 
недостатка кислорода. Невидимая сила повалила меня на спину.

Я встала и открыла глаза: вокруг меня была непроглядная тьма. 
Ничего не видя вокруг, я стала ощупывать всё, что находится под ногами: 
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неожиданно мои пальцы наткнулись на кованое кольцо в полу, которое 
обычно приделывают к крышке погреба. Я схватилась за него руками 
и потянула, но когда приоткрыла дверцу, кто-то схватил с обратной 
стороны и с силой потянул её на себя. Испугавшись, я отпустила крышку 
и отбежала подальше на несколько шагов назад. Из подвала послышался 
тот самый скрежет, который я слышала ранее:

– Что происходит? Кто здесь? Зачем ты пытаешься меня напу - 
гать? – крикнула я и, несмотря на окутывающий страх, вновь подошла 
и стала тянуть крышку на себя. Вдруг крышка поддалась, и я стала 
медленно спускаться внутрь. Люк тут же захлопнулся.

– Кто здесь? – снова спросила я.
Ответом мне была тишина, режущая слух.

Глава 2

Очень грустно расставаться с людьми, но ещё грустнее расставаться 
с местом. Особенно, когда с ним у вас связаны воспоминания.

Когда глаза привыкли к темноте подвала, я решила осмотреться. 
Подвал был старый, но ухоженный. Так как я попала туда по непонятным 
мне причинам, было слегка страшно. В дальней части стояли бочки, 
накрытые какой-то тканью, по виду напоминавшую парчу. Я приоткрыла 
одну и посмотрела в бочку, но так как было слишком темно, ничего не 
увидела. Рядом лежала железная птичья клетка. На ней были изображены 
китайские иероглифы. Вдруг я услышала скрип. Напрягшись всем телом, 
я замерла. Раздался голос, и через минуту крышка люка открылась. 
Тщательно вглядываясь, я пыталась разглядеть своего освободителя, но 
никого не увидела перед собой.

– Кто здесь? – крикнула я ещё раз.
Дом молчал: не было больше ни криков, ни скрипов, ни незнакомых 

голосов.
Я поднялась в спальную комнату, выглянула в окно: всё казалось 

таким спокойным и безопасным. Я закрылась на ключ и без сил упала 
на огромную постель, которая почему-то не была покрыта пылью. Я 
вспомнила, что приехала сюда навести порядок, продать дом и уехать 
восвояси. Усмехнувшись своим мыслям, я провалилась в сон.

Больше всего меня не устраивала моя реакция на всё со мной про-
исходящее, я была слишком спокойной.

Звук капель по стеклу разбудил меня в полдень. Шёл дождь. Я вста-
ла с кровати и прошла в ванную: умываясь, я посмотрела в зеркало, 
но вместо своего отражения увидела какую-то женщину. Она была 
очень худая. У неё были огромные круги под глазами. Отшатнувшись, 
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взглянула на неё снова. Она улыбнулась, но улыбка её вышла немного 
безумной. Я хотела бы что-то сказать, но у меня просто отнялся язык. 
Дама кивнула голо вой в сторону двери и испарилась прямо у меня перед 
носом.

С улицы раздался сигнал автомобиля. Я выглянула в окно: во дворе, 
посреди деревьев стоял чёрный внедорожник. Из него вышел какой-то 
парень. Я вышла на улицу. Как только он увидел меня, сразу двинулся 
ко мне навстречу.

– Здравствуйте, меня зовут Кристиан. Я из риелторской компании, 
мне сообщили, что хозяин этого участка умер, он был зарегистрирован 
у нас, и я приехал, чтобы привести здание в порядок и выставить его на 
продажу, – он улыбнулся дежурной улыбкой.

– Здравствуйте Кристиан, ваши услуги не понадобятся. Я внучка 
покойного владельца данного отеля, вступаю в наследство и собираюсь 
провести здесь реставрацию, чтобы потом продать его за лучшую цену, 
и я сделаю это сама. Ваши услуги мне не нужны, – с этими словами я 
начала отворачиваться.

– Я мог бы помочь. У меня много связей и ещё ремонт дома может 
пойти ко мне в портфолио, – вновь подал голос риелтор.

– Я продам дом сама, – я остановилась в полуобороте.
– Посмотрите на это здание: оно рассыпается прямо на глазах. Одна 

вы точно не справитесь.
Я задумалась:
– Может быть, вы и правы, – сказала я ему.
– Давайте мы приедем завтра осмотреть отель и сразу скажем вам, 

какую сумму нужно потратить на реставрацию всего дома!
– Договорились.
– Всего наилучшего! – Он опять улыбнулся, думая о хорошо за-

ключённой сделке.
– До свидания! – Я, наконец, смогла уйти.

Глава 3

Голубые глаза. Самая красивая вещь на планете. Глаза цвета ниток 
на джинсовке, глаза цвета моей излюбленной пряжи, глаза цвета глади 
океана.

Как только машина уехала, я отправилась домой, сразу же прошла в 
ванную комнату и заглянула в зеркало. К сожалению, на меня смотрело 
только моё отражение, дамочки не было.

Разочарованная, я вышла из ванной и плюхнулась на кровать. Она 
лениво скрипнула и пыль разлетелась во все стороны, что заставило 
меня громко чихнуть. «Так дело не пойдёт!» – подумала я про себя. 
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Помчав за мокрой тряпкой, я вернулась из ванной с ведром и огромным 
желанием отдраить жилище.

Резкая боль в желудке напомнила мне, что я не ела со вчерашнего 
полудня. Странно, что я до сих пор не задалась целью найти кухню 
в этом огромном отеле. Встав, я направилась на поиски кухни, но тут 
заметила вновь женщину.

Она подлетела ко мне и помахала рукой, и я, немного стушевавшись, 
помахала ей в ответ. Эта особа поманила меня за собой к мансарде, где я 
недавно видела силуэт, который, как мне теперь казалось, принадлежал 
ей. Видимо, она не желала мне зла. Когда мы пришли, первым на что 
упал мой взгляд, был старый, железный стул, что стоял в середине 
комнаты. Ещё здесь было круглое маленькое окошко. Подойдя и 
посмотрев в него, я почувствовала, что женщина встала рядом со мной 
и, тоже посмотрев в окно, грустно вздохнула. Быстро взглянув на неё, я 
отвела взгляд обратно. Мне открылся вид на лес. В середине дня он был 
очень красив. Стройные сосны рассекали бескрайнее небо с серебристо-
пепельными облаками, через которые пробивались солнечные лучи 
и вызывали умиротворение. Призрак женщины посмотрел на меня и 
грустно улыбнулся.

– Когда я разгадаю загадку этого дома, я обязательно освобожу  
вас, – сказала я. Ответом последовала тишина. Я обернулась посмотреть 
на женщину, но её уже не было.

Я прошла на кухню. Она была выполнена в персиковых тонах. Пол 
комнаты был выложен мозаикой – мелкими разномастными кубиками 
смальты – это отдалённо напоминало мне архитектуру Византии.

Стены же были голые. Там было только одно, маленькое, прямоугольное 
окошко. Посередине кухни располагался пятиугольный, белый стол. У 
стола стояли два стула, больше похожих на маленькие креслица. Слева 
у стены стояла газовая плита кремового цвета, с четырьмя конфорками 
и духовкой снизу. Над ней подвешены застеклённые шкафчики, почему-
то без посуды. Я заглянула во все шкафчики и, к великому счастью, 
нашла хлопья.

После скромного завтрака я вновь схватила ведро с водой и решила 
продолжить уборку. Уже на лестнице я почувствовала странный, 
трупный запах и поморщилась. Спустившись на первый этаж, я поняла, 
что запах идёт от того злосчастного ковра с медведем. Подойдя к нему, я 
увидела то, от чего при других обстоятельствах свалилась бы в обморок, 
но не в этом чёртовом отеле.

У мишки, вышитого на ковре, появились глаза. Причём глаза были не 
обычные. Человеческие. Голубые. Я поморщилась и отошла подальше.

– С меня хватит, – подумала я.

Запрещено для коммерческого использования



Работы участников

464

Я взяла телефон и набрала 911.
– Слушаю.
– Здравствуйте, у меня в доме витает запах трупного мяса и мне 

очень страшно. Приезжайте, пожалуйста, – я быстро назвала номер 
дома.

– Это вы? – послышался голос в трубке.
– Кто, я? – ответила я, не понимая, что происходит.
– Я сейчас приеду, – послышалось из трубки, а затем раздались 

короткие гудки.
Я замерла в ожидании. Вскоре в дверь постучали. Я бросилась 

открывать. На пороге моего дома стоял Кристиан, но как только я 
открыла дверь, кто-то ударил меня по затылку, и я упала без сознания. 
Последнее, что я увидела, были пронзительно голубые глаза Кристиана.

Глава 4

«Слишком холодно, чтобы существовать».
Когда я пришла в себя, первым делом я хотела рассказать всё 

Кристиану. После моего рассказа о странных вещах, которые здесь 
произошли, он нахмурился и начал думать. Сначала я решила, что 
Кристиан примет все мои вопли за разыгравшуюся фантазию, но 
посмотрев на его сосредоточенное лицо, поняла, что он так не считает. 
Отчего-то мне стало тепло и приятно на душе, наверное, от осознания 
того, что меня принимают всерьёз. Немного подумав, он сказал:

– Это всё очень странно. При жизни вашего деда, он никогда не 
жаловался на какие-то паранормальные явления. – Кристиан прикрыл 
глаза.

– Вы были знакомы с ним? – Я внимательно посмотрела на выражение 
его лица.

– Раньше он очень часто помогал мне, когда у меня были проблемы с 
моей семьёй. Давал еду и ночлег. Он был старше меня на двадцать лет, 
но мы легко находили общий язык. Он заботился обо мне, как старший 
брат. Когда я узнал о его смерти, я впал в глубокую депрессию.

– Как вы с ним познакомились? – Я посмотрела на Кристиана.
– Я был очень развитым ребёнком в плане искусства и постоянно 

гулял по окрестностям в поисках вдохновения. Из-за этого моя мать 
всегда очень волновалась, ведь в то время ещё было много людей, 
которые крали детей и продавали в рабство, получая нехилые деньги. 
А я любил гулять в лесах, где опасность возрастала в разы. Но никто 
не мог отучить меня от этого. Слишком уж я любил природу. И ладно 
бы если путешествовал налегке, но я носил с собой целый мольберт, а в 
кармане у меня вместо самодельных ножичков, как у всех мальчишек, 
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лежали кисти и карандаши. С таким арсеналом не побегаешь, не правда 
ли? – он усмехнулся. – В тот день я решил напиться у быстрой реки, 
нагнулся, а из моего кармана выпала единственная чёрная ручка, 
недавно приобретённая на свои деньги в местной лавке. Я копил на неё 
деньги с подработки доставщиком продуктов с рынка. Тогда я решил 
полезть за ней. Я не дурак, знал, что опасно. Снял штаны и тапки, на 
случай, если всё-таки свалюсь в воду, и полез в реку. Сначала всё было 
хорошо, но тут я поскользнулся и полетел, думал, что всё, пропала моя 
одежда и любимая ручка, а дома от мамы будет ждать нагоняй. Но тут 
кто-то схватил меня за футболку и потянул вверх, я быстро выпрямился 
и встал. Сзади меня стоял твой дед. Он стоял и смотрел на меня, а я 
смотрел на него. Тут он сказал: «Аккуратней надо быть!» – и улыбнулся 
мне своей зубастой улыбкой. А потом и вовсе засмеялся, а я вместе с 
ним. Так мы и начали дружить.

– Ого, жаль, что он о тебе ничего не писал никогда. Я и знать не 
знала. Жаль, что я была слишком мала, видя его в последний раз.

– Мне тоже жаль, жаль, что я в последние годы забыл о нём. Когда 
я узнал, что он скончался – долго сидел в одиночестве и думал, копался 
в себе. Теперь же вам понятно, почему я хочу помочь?

– Да, конечно.

Глава 5

Трава, такая мягкая, как покрывало, окутывает тело, засасывая под 
землю и разъедая разум.

– Для начала давайте начнём с ремонта потолка. Я составил 
подробную схему и уже поговорил со своими знакомыми, которые раз-
бираются в таких делах. Они приедут ближе к обеду. – Он достал из 
заднего кармана джинс какую-то бумажку, сложенную вчетверо. Мы 
стояли посреди кухни.

– Большое спасибо, тогда я возьмусь за дизайн. – Я улыбнулась. – 
У меня есть ещё одна просьба к вам.

– Говорите.
– Я бы хотела попросить вас начать с подвала, а желательно вообще 

убрать его как-нибудь... – начала я.
– Как вы себе это представляете? – перебил он меня. – Убрать 

подвал, – он хмыкнул, – придёт же такое в голову.
– Нуу.. Песком засыпать? – предложила я. – Но будьте предельно 

осторожны, – я взяла его за руку, дабы обратить на себя внимание. Стоит 
отметить, что несмотря на то, что Кристиан был гораздо старше меня, он 
был прекрасно сложен, к тому же у него были красивые ярко-голубые глаза.

– О чём вы сейчас говорите? Вы думаете, это там водятся привидения? 
Ха-ха... – Он посмеялся и посмотрел в пол.
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– Называйте как хотите, но я уверяю вас, когда вы сами увидите 
то, через что прошла я, вы уже передумаете шутить, – скептически 
посмотрев на него, я отошла на два шага назад.

– Хорошо. Мы будем предельно осторожны, – он подмигнул мне и, 
лёгкая хитринка в его глазах заставила моё сердце совершить кульбит.

Глава 6

«Так и есть – с ума сошла, спятила, чокнулась!..
Открою тебе секрет: безумцы всех умней».

«Алиса в стране чудес»

На следующее утро Кристиан встретил меня с озабоченным лицом 
и указывал в сторону левой части дома. И конечно, я подозревала, что 
рано или поздно, мне придётся рассказать про странные вещи, что тут 
происходят, но обстоятельства заставили сделать это раньше, чем я 
планировала.

Переступив через порог, я увидела там женщину-призрака, которая 
смотрела на меня и шипела. Я не поняла, чем вызвана такая реакция 
на меня с её стороны, но потом догадалась. Я обернулась. На меня 
пристально смотрел Кристиан.

Вдруг мы услышали крики. Они шли с улицы. Мы с Кристианом 
рванули наружу, посмотреть, что происходит. Там мы увидели призрака 
и рабочих, что отшатнулись, при виде нас.

– Отойдите! Скорее! – кричал один парень помоложе.
– Что? – переспросил Кристиан.
– Отойдите от неё немедленно!
– В каком смысле? – глупо переспросил он ещё раз.
– Мы обо всём догадались! Это вы! – крикнул рабочий.
– В каком смысле? Вы объясните мне, что, чёрт возьми, здесь 

происходит?!
– Она убийца! – заверещал парень. – Она убила своего деда. Она 

убивала также и других людей, которые подходили к этому отелю, поэтому 
здесь годами никого не было. Все боялись, и не было доказательств, что 
это она, но теперь они есть!!!

– С чего вы взяли, что я убийца? – истерично спросила я. – Почему 
меня осуждают без доказательств?!

– Без доказательств? Доказательства есть. – Рабочий поднял вверх 
указательный палец.

– И какие-же? Говорите, хочу узнать, почему меня резко начали 
считать убийцей!

– Что ж, начнём с самого начала. Простите, что ненароком подслу-
шивали ваши с ним, – он указал на Кристиана, – разговоры, но сначала 
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вы отказывались от его помощи, не так ли? Потом неожиданно, бук-
вально через день, вы звоните ему, крича о страшных вещах, творящихся 
в вашем доме, а конкретно – голубые, человеческие глаза у медведя, 
вышитого на коврике, в вашем доме. Все уже давно заметили эту ма-
ленькую зацепку – глаза медведя человеческие и голубые, а такие глаза 
здесь есть только у одного человека – Кристиана.

– То есть, вы теперь намекаете, что убийца – я? – холодно спросил 
Кристиан.

– Нет, совершенно нет. Но вы – лицо, которое хотели подставить, – 
рабочий улыбнулся.

– В смысле?
– Эта женщина, – он ткнул в меня пальцем, – хотела вас подставить, и 

ей это почти удалось, однако я работаю не только с домами, раньше я был 
полицейским и почти прошёл весь курс обучения, но на первом моём деле 
и, как потом оказалось, последнем, я как раз проходил такую практику.

– И какие ещё у вас есть доказательства?
– Сегодня была последняя зацепка с призраком, но я начну с самого 

начала. Когда она въехала в дом, сразу сказала вам о запахе тухлятины, 
и я узнал откуда он исходил.

– Откуда же?
– Это запах тухлого мяса, а конкретно – тела покойного дедушки. 

Она приехала к нему незадолго до того, как узнала, что он скончался, 
от больницы, которая реанимировала его, когда его нашли и отвезли 
случайные отдыхающие, что пришли в лес на пикник. Это случилось в 
субботу. Я сам допрашивал их, а узнал об этом из камеры, которая висит на 
одном дереве, в качестве контролёра скорости движения автомобилистов. 
Его смерть приблизительно произошла со среды по четверг, за это время 
труп не мог начать разлагаться. Сырое мясо хранится пять дней, потом  
начинает тухнуть и попахивать. Значит, остаётся ещё три дня. В пер вый – 
она вызвала вас ночью, хотела добавить вас к её коллекции, очевидно, 
но почему-то не сделала этого.

– Она рассказала мне, что тогда её ударили по затылку и, к сожа-
лению, у меня вырисовывается картинка, – он посмотрел на рабо чих, а 
я закричала:

– Что вы такое говорите, этого не может быть! Это просто совпадение. 
Кошмар. Как можно верить этому прохиндею? – Я обернулась к Крис-
тиану. – Вдруг он хочет посадить меня. А потом обокрасть весь дом, а вы, 
послушавшись, уедете отсюда, и всё! Дом достанется этому коварному 
проходимцу! – Я начала плакать.

– Мэм, не плачьте. Дослушайте меня. – Кристиан неотрывно смо-
трел в сторону говорящего мужчины, а тот продолжал: – Уже тогда 
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я задумался, но она решила перенести всё внимание на вас, взяв 
подходящие голубые глазные яблоки. Далее она выудила из вас инфор-
мацию, – он укоризненно посмотрел на Кристиана, – о том, что вы 
были очень близки с её дедом, соответственно, сами подписали себе 
смертный приговор. Ах, да. Про тот несчастный случай с подвалом. 
Расскажу. Когда я начал вас подозревать, мэм, я обратился к знакомому 
психотерапевту. Он-то и рассказал мне о вашей болезни, которую в своё 
время никто не заметил. Она крепла из года в год и наконец выбралась 
наружу. На лицо все признаки. Расстройство привычек и влечений – 
острое желание совершить опасное деяние, которое может повлечь за 
собой неприятности.

Это и есть убийство своего деда, и план по убийству вас, – он вновь 
посмотрел на Кристиана, а затем обернулся ко всем собравшимся.

Все стояли в немом шоке. Наконец, первым отмер другой рабочий, 
схватился за телефон и судорожно стал набирать какой-то номер. Я 
посмотрела на всех них, в их глаза и поняла, что меня наконец-то 
раскрыли...

Харитонова Дарья, 16 лет
Российская Федерация, Московская область, г. Старая Купавна

Кто из нас
Глава 1. Утро «обычного человека»

Утро, как обычно, я вынужден начинать рано. Настолько рано, что 
люди называют это «поздняя ночь». Моя работа не из простых. Да, и 
сомневаюсь, что кто-либо ещё занимается таким же делом, как я. У меня 
есть дар. Открывшийся случайным образом. При убийстве человека я 
вижу лучшее из того, что он сделал в жизни.

И не подумайте, я ни какой-то там убийца. Я истребитель всего злого 
в этом мире. Я, можно сказать, защитник. Мой отец занимался этим всю 
жизнь, и я обязан продолжить его дело. Это смысл всей моей жизни, 
без этого я не я...

Все, с кем я общался до своего первого убийства, после него ушли 
из моей жизни, оборвав все контакты. Они не понимали всей сути, но 
вы же меня понимаете? Я не маньяк или серийный убийца, в отличие от 
этой гадости моё дело – благое.

Я идеально ровно, будто по линеечке заправляю молочно-белого 
цвета кровать. С таким же оттенком постельное бельё. Затем прохожу по 
комнате, осматривая все горизонтальные поверхности, в поисках даже 
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мельчайших частичек пыли, осевших на них. Вам может показаться 
это ненормальным. Но вы явно ничего не понимаете в эстетическом 
удовольствии. Затем, закончив все свои рутинные дела, включая осмотр 
и расставление по своим местам абсолютно всех предметов в доме, я 
отправляюсь на поиски и истребление зла.

Глава 2. Обыкновенные случаи

Уже выйдя на улицу, я заметил всю неопрятность, серость и 
пыльность города.

– Бррррр...
Меня пронзает мелкая дрожь. Были бы у меня суперсилы, способные 

очищать города, я бы обязательно этим занялся. Я думал об этом, 
спус каясь в катакомбы, из которых выслеживал своих жертв. Моё 
предназначение убивать тех, кто не достоин этой жизни. И я прекрасно 
справляюсь, моя способность видеть лучшее, что делал человек, прекрасно 
подтверждает это. Недавно был случай: очень опрятный, ухоженный 
человек, к которому с внезапной скоростью возникла моя симпатия. 
Оказался серийным убийцей, отрезавшим от своих жертв по кусочку, и 
складывая это у себя дома. Я поймал его за разглядыванием этих самых 
«трофеев». Помню, как он с вожделением наблюдал за утопленными 
в формалине конечностями. Но это как раз работа для меня. Такие 
кровожадные люди не достойны этой земли. Я, конечно, тоже собираю 
трофеи в виде зубов убитых мною злодеев, но это же совсем другое... 
Тот человек был психопатом, и лучшее из того, что он сделал – это 
окончил школу с отличаем. Но тут есть ещё одна загвоздка, он убивал 
всех преподавателей, по предметам которых у него выходил балл ниже 
4.5 из 5 возможных. Так что, его не оправдал даже его лучший поступок.

Были и ещё случаи, и ещё поступки. Например, мясник, рубивший 
всех, кого не любил, и пытался продать их туши в своей мясной лавке. 
Его мотивом было то, что он по нелепой случайности попробовал 
человеческое мясо и не смог отказаться употреблять его в пищу снова и 
снова. От несправедливости у него снесло крышу, и появилось желание 
заразить этим недугом кого-нибудь ещё. Я учуял человечину почти сразу. 
Пробовал такое мясо пару-тройку раз. Но это совершенно не то. Я не 
злодей, я герой! Да и кто из нас не ошибается. Ну так вот, его лучшим 
поступком была благотворительная раздача мяса... Человеческого ко-
нечно же.

Пока я предавался воспоминаниям, какая-то тень стремительно 
приближалась ко мне.

– Не может быть! Кто здесь?
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Я обернулся на шорохи. В тени катакомб я увидел силуэт. Как 
человек мог попасть сюда?

– Ну вот мы и встретились, Джошуа Каррол, – выпалил человек 
из тени. Его голос обволакивала хрипота, делая его невыносимым для 
меня. Я люблю, чтобы всё было идеально, но этот человек определённо 
не вписывался в мои стандарты.

– Я давно тебя выслеживал...
От этих слов все клетки моего тела замерли в нелепом ожидании, 

когда следовало бы действовать. Я упорно не понимал, зачем человеку 
так называемого «злодейского типа» выслеживать своего потенциального 
убийцу. Это вводило меня в ступор, но пересилив всё, что происходило 
в моём разуме, я буквально выплюнул слова:

– Откуда у тебя такие сведения обо мне? Моё имя, моё место-
нахождение?

Человек из тени начал медленно шагать в мою сторону. Его шаги не 
были равномерными. Одной ногой он хромал, выводя меня из себя ещё 
больше.

– Я выслеживал тебя чтобы... убить...

Глава 3. неизбежное

– Убить? – сквозь раскатистый смех проговорил я. – За что убивать 
меня? Я в своей жизни не совершил ничего плохого. Я убивал только 
злодеев, но это было моей работой. Что плохого в выполнении своей 
работы?

– Ваш смех абсолютно не уместен в этой ситуации, мистер Каррол, – 
сказал мне незнакомец и направил на меня пистолет, вытянув левую руку 
вперёд. Опять выводит меня на злость. Какой неправильный, с моей 
точки видения, человек. И что же я сделаю первым делом? Вырву глотку, 
чтобы не слышать этот хрипящий голос. Или оторву левую руку, чтобы 
он пользовался, по моим правилам, правой. Ну, или ноги... Не успел я 
даже закончить мысль, как пуля полетела в меня. Оглушение в правом 
ухе. Человек раньше пользовался ножами в качестве орудия убийства. 
Заносит руку перед нападением. По этой причине и промахнулся. Летит 
уже вторая пуля, от которой я благополучно отклоняюсь в правую 
сторону. Сейчас оппонент заносит руку уже в другую сторону. Эти 
действия я с лёгкостью предугадываю. Я убивал тысячи раз. Неужели 
он надеется, что сможет положить меня в могилу? Теперь вперёд уже 
иду я, одним рывком выбивая оружие из рук соперника. Толкаю его 
в районе пояса. Нащупываю лезвия ножей и вот я, как обычно, прав. 
Дело за малым: один разворот, и вот лезвие его ножа у его же глотки.
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– Кто ты? И почему желаешь меня убить?
– Борясь со злом, ты сам стал его частью. Вспомни, сколько не-

винных ты погубил, «спасая» наш город от какого-то невидимого зла. 
Ты убиваешь невинных.

Что за бред? Я никогда не поднимал руки на невинных. Я всегда 
защищал их. Этот человек явно сбежал из психбольницы.

Пока мысли безумным вихрем проносились у меня в голове, враг начал 
извиваться в моих руках в попытках выбраться из хватки. Сдавливая 
руки сильнее, я случайно задел острым лезвием его горло. Понял я это 
только когда человек в моих руках прохрипел слова и тёплая кровь 
потекла по моим рукам.

– Ну и... кто из нас злодей?.. – Это были его последние слова.
Тут же воцарилось молчание. Я слышал только своё биение сердца, 

только своё дыхание. И чувствовал тяжесть тела, повисшего на моих 
руках.

Тот ухоженный человек не был убийцей, он просто вошёл в подвал 
с моим хранилищем... И тот мясник не продавал человечину, это я ему 
подкинул...

Я не мог поверить в поток собственных мыслей. Они будто были не 
моими. Это были чужие мысли. Бессмысленные доводы.

Вынырнув из этого потока, я продолжил работу, и начал судорожно 
ощупывать мёртвое тело, чтобы воссоединиться с его разумом и увидеть 
лучший поступок.

Его лучшим поступком была попытка убить меня...

Глава 5. Дневник

Я открыл глаза в молочно-белого цвета кровати. Осмотрев помещение, 
увидел родные стены, и моё сознание начало постепенно успокаиваться. 
Это был всего лишь дурной сон. Я по-прежнему хранитель города и 
герой. Я лежу в кровати, скидывая с себя одеяло. И вижу мужчину с 
блокнотом в руках. От удивления мои глаза расширяются, и я громко 
вздыхаю. Так, что мужчина обращает на меня внимание. В его голубых 
глазах читается спокойствие.

– О, вы уже проснулись, мистер Каррол? А я как раз закончил 
читать ваш дневник. Последнее ваше убийство весьма увлекательно. Как 
же вам всегда удаётся сбегать ночью и совершать этот беспредел. Вы 
будете переведены в особую палату. Ах да! Забыл представиться. Я 
мистер Коллин. Ваш лечащий врач...
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Ломакин Кирилл, 14 лет
Российская Федерация, Московская область, г. Жуковский

насЛедие аРРиды: сПасение

Фанфик по мотивам серии книг Дж. Фланагана «Ученик Рейндже-
ра» – Наследие Арриды: спасение

1

Хусейн вошёл в пещеру и, сказав часовому пароль, прошёл к кругу 
мятежников. Несколько человек возле входа неодобрительно посмотрели 
на него, но промолчали. А тем временем высокий человек, сидевший 
ближе всех к огню, продолжал говорить, не обращая внимания на 
вошедшего...

– ...В это время альшаатины Хусейна должны были прикрыть отход 
наших сил, которые переулками выведут Карима из города. За городом 
они сядут на лошадей и двинутся в пустыню. Потом, заметая следы, они 
вернутся к убежищу. Всем всё ясно? 

– Ясно, – послышалось в ответ.
– Так, все свободны, кроме тебя, Хусейн.
Пробиваясь через выходящую толпу, молодой человек подошёл бли-

же к костру.
– Ты что-то хотел, дядя? – спросил он.
– Да, – Умар вздохнул. – Почему ты опять опоздал на совещание?  

Я замечаю это за тобой не в первый раз. Где ты пропадал в этот раз?
– Ты сам послал меня в Маророк на разведку.
– Да, но ты должен был вернуться оттуда около двух часов назад! 

Почему ты задержался в этот раз?
Хусейн раздражённо посмотрел на дядю. 
– Я хотел проведать отца и сообщить ему хорошие вести!
– А если бы тебя поймали? – тихо спросил Умар. – Без тебя и 

твоего отряда у нас нет и шанса спасти его. Ты можешь хоть раз вести 
себя ответственно?

Подросток понурил голову: 
– Я понимаю, дядя.
– Вот хорошо, – с облегчением выдохнул мужчина. – А теперь иди 

и объясни детали плана своей банде.

2

Хусейн сильно удивился, когда, заходя в выделенные его команде 
помещения, не услышал привычного гама дюжины голосов. В общей 
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комнате подростки вместо обычного занятия ерундой чистили винтовки, 
точили лёгкие сабли, заряжали магазины, готовясь к завтрашней опе-
рации. Они даже не кинулись с криками встречать своего лидера, как 
они это обычно делали.

– И что должно было случиться, чтобы альшаатины наконец-то 
взялись за ум? – спросил удивлённо Хусейн. – Или огузы вырезали 
мой отряд и подослали своих шпионов?

– Спросил бы лучше у своего дяди, – ответил ему самый старший 
в комнате, восемнадцатилетний Мурад. – Он отловил нас, когда ты 
ушёл на разведку, и попросил, хотя бы до того момента, когда вернётся 
Карим, вести себя серьёзно.

– Вы же не могли просто так согласиться? – усмехнулся командир. – 
И что же он вам пообещал?

– Нам наконец-то разрешили увеличить наш отряд, – улыбнулась 
Фахда, единственная девушка в отряде альшаатинов. – А также нам 
разрешат делать, что хотим.

– Умар так и сказал?
– Нет, конечно, – сказал Саад и низким голосом, состроив важную 

гримасу на лице, произнёс: – После завтрашнего налёта вам будет 
предоставлена широкая автономия в рамках нашей организации. Вы 
сможете самостоятельно планировать операции, строить собственную 
агентурную сеть и расширять вашу оперативную группу.

Все сразу же засмеялись.
– Теперь я понял, что говорил Умар, – всё ещё посмеиваясь, сказал 

Хусейн. – Это, конечно, хорошие новости, но сначала надо вызво лить 
моего отца, а потом уже всем этим заниматься.

Хусейн подошёл к карте Маророка, бывшей столицы Арриды. 
Несколько веков назад племена туранов, живших в горах на севере от 
Арриды, были объединены воином Огузом Первым. Он и его приемники 
захватили гигантские территории севернее и восточнее Арриды. В то 
время она распалась на несколько воюющих городов-государств. Поэто-
му, даже объединившись перед лицом угрозы, войско Арриды было 
наголову разбито Сулейманом Вторым. Поначалу тураны, ставшие 
называть себя огузами, принесли в Арриду мир и порядок, но через 300 
лет от них видели только поборы и унижения. Тогда и начались восстания, 
участники которых требовали независимости от Огузской империи. 
Ещё через сотню лет начали появляться организованные группировки, 
нападавшие на караваны огузов-налогосборщиков, грабившие банки и 
проводившие другие акции за независимость Арриды. Одной из таких 
была группа «Старая Аррида», действующая в бывшей столице – городе 
Маророк. Она создала специальный отряд разведчиков, состоящий из 
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подростков-снайперов: альшаатинов (чертят), как их прозвали огузы. И 
сейчас их задачей было вызволение лидера «Старой Арриды» Карима 
аль-Малика.

– По нашим сведениям захватчики повесят Карима на площади перед 
домом наместника, – начал доклад Хусейн. – Наши люди внедрятся 
в конвой и, когда начнётся казнь, убьют настоящую охрану и будут 
отступать переулками к окраине города. Мы расположимся на крышах 
вдоль всего пути отступления и будем прикрывать Карима. После того, 
как он скроется, вы заляжете на дно до вечера, после проберётесь 
до окраины Нового рынка. Оттуда мы доберёмся до убежища. Всем 
подготовиться и выспаться. Собираемся завтра на рассвете.

– Так точно, начальник, – сказал Исмаил, и все продолжили под-
готавливаться.

3

Карим вздохнул и ещё раз перечитал письмо, которое ему передал 
связной, внедрившийся в стражу:

«Вас не повесят прилюдно. Наместник решил, что сначала вас 
расстреляют, а потом повесят на площади ваше тело. Своим я сообщить 
не смогу, из тюрьмы никого не выпустят до утра. Простите».

Дочитав до конца, лидер мятежников сложил лист и спрятал в куче 
сена, служившего его постелью.

– Да-а-а... – подумал он, – день обещает закончиться быстро.

4

Разместив своих людей на крышах, Хусейн уже было отправился на 
свою позицию на площади, но непонятное предчувствие остановило его. 
Он вдруг, по непонятной причине, захотел проведать отца в тюрьме. 
Молодой человек понимал, что это опасно, но он привык доверять своим 
чувствам. Наконец, решившись, он по крышам, перепрыгивая мелкие 
улочки, побежал к тюрьме. Добравшись до цели, Хусейн посмотрел в 
бинокль на оконную решётку камеры отца. Карим ходил из конца в конец 
своей маленькой комнаты. Подросток задумался: его отец всегда был 
терпеливым человеком. Карим должен был знать, что его спасут, Хусейн 
сам рассказал ему это. Значит, что-то пошло не по плану. Он решил 
подобраться к окошку отца и спросить, что случилось. При обычных 
обстоятельствах это не представлялось возможным, но в это утро на 
крыше не было ни одного стражника. Это тоже было подозрительно, но 
Хусейн уже карабкался по стене тюрьмы. Добравшись до окна отца и 
зацепившись за решётку, он позвал заключённого:

– Отец, это я, Хусейн!
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Карим обернулся на голос:
– Сынок, это ты?
– Да, я. Ты выглядишь взволнованным. Что-то случилось?
Лидер мятежников вместо ответа нагнулся, достал из кучи сена 

записку и передал сыну. Хусейн прочитал, держась одной рукой за 
решётку, и чуть не упал.

– И когда это произойдёт? – посмотрел он на отца.
– С минуты на минуту, – ответил Карим, но Хусейн уже спрыгнул на 

землю и побежал в сторону позиции своего ближайшего бойца. Позиция 
была в пяти минутах ходьбы от тюрьмы. Забравшись на крышу, ему 
сразу же в грудь уткнулся ствол снайперской винтовки.

– Стой, кто идёт... Хусейн? Что-то случилось?
– Нет времени объяснять, Фахда. Беги, сообщи всем, что Карима 

скоро расстреляют во дворе тюрьмы. Сначала оббеги всех альшаатинов, а 
потом беги к Умару. Он сейчас прячется в лавке ювелира на площади, – 
быстро протараторил молодой человек.

– Хорошо, – Фахда выглядела растерянной. – А ты куда пойдёшь?
– Постараюсь сделать так, чтобы вы не опоздали, – ответил Хусейн.

5

Карим сидел на земле во дворе тюрьмы, дожидаясь своей смерти. 
Крепко связанные руки зудели. Рядом с ним сидели темноволосый, 
светлокожий молодой человек лет 20 и самый знаменитый вор Маророка – 
Азиз Рашид. Он воровал уже 15 лет и его смогли поймать, только 
подкупив одного из его подельников. Облава нагрянула тогда, когда 
Рашид встречался с Каримом, чтобы договориться о сотрудничестве. 
Там их обоих и накрыли. Парнишку же лидер повстанцев видел впервые. 
Карим наклонился к нему и спросил:

– А тебя за что казнят?
– А тебе какая разница? Почему я должен тебе отвечать? – огрыз-

нулся тот. По его акценту можно было понять, что он прибыл откуда-то 
с севера.

– Потому что, малой, я могу быть последним человеком, с которым 
тебе удастся поговорить, – усмехнулся мятежник. 

Молодой человек задумался:
– Возможно, ты и прав.
– Ну так как ты докатился до жизни такой?
– Меня зовут Питер Ливси. Я был подмастерьем у аралуинского 

купца Джеймса Френча, но меня ложно обвинили в шпионаже, – сказал 
молодой человек обиженным тоном.
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– Ложно, говоришь? – мужчина осмотрел Питера и саркастическим 
тоном сказал: – Ну-ну!

Но больше поболтать им не удалось. Во двор вошла расстрельная 
ко манда во главе с недавно назначенным комендантом тюрьмы, клон-
мель цем Фридрихом Штаубе. Подойдя к приговорённым, он сказал вы-
со комерным тоном:

– Встать и подойти к стене!
– Ну, вот и всё, – тихо произнёс Рашид, – сейчас песня нашей 

жизни оборвётся.

6

Хусейн лез по стене со всей возможной скоростью. Его отца могли 
расстрелять в любой момент. Его мышцы скрипели от напряжения, но он 
не обращал внимания на это. Наконец, забравшись на крышу, подросток 
побежал к другому концу крыши, выходящему на двор. Добежав, он 
упал рядом с краем крыши. Тяжело дыша, он посмотрел вниз и выдохнул 
– Карим был ещё жив. Но в тот же момент из здания вышли солдаты с 
винтовками и офицер. Хусейн быстро вытащил из-за спины своё ружьё, 
прикрутил к нему оптический прицел и облокотился на парапет.

Осуждённых поставили лицом к стене. Карим услышал, как Штаубе 
скомандовал:

– На изготовку! Целься!
Карим уже приготовился услышать команду «Огонь!», почувствовать 

резкую боль в спине и поэтому очень удивился, когда выстрел прогремел 
раньше. Рашид и Питер тоже выглядели удивлёнными. Опять грянул 
выстрел и послышался крик. Но стреляли не в приговорённых. Карим 
оглянулся. Клонмелец лежал на животе и у него по спине расплывалось 
красное пятно. Рядом валялось тело огузского солдата с пробитой 
головой. Остальные выцеливали что-то на крыше. Вдруг упал ещё один 
враг. На его груди была видна рана. Солдаты, растерявшись, отступили 
в тюрьму, даже не обратив внимания на своих пленников.

Увидев, что огузы спрятались в тюрьме, Хусейн начал слезать по 
стене. Спустившись, он подбежал к отцу.

– Отец! – крикнул подросток и обнял Карима.
– Прости, не могу обнять тебя, – усмехнулся аль-муаллим и показал 

связанные за спиной руки.
– Да, конечно. – Хусейн немного покраснел, заметив посторонних, но 

быстро успокоился и, достав саблю, перерезал путы Кариму и Рашиду. 
Потом он посмотрел на аралуинца.

– А это кто? – спросил он у старших.
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– Сейчас он наш товарищ по несчастью, – ответил Азиз. – Разберёмся, 
кто он такой, позже. Сейчас надо уйти в безопасное место.

Хусейн перерезал верёвки Питеру, и все, подобрав винтовки убитых, 
направились в сторону ворот, но вдруг из дверей выбежали несколько  
солдат и открыли огонь. Мятежники быстро попрятались за ящиками, 
стоящими во дворе, но огузы успели ранить в руку Хусейна и в бедро 
Раши да. Хусейн выглянул из-за ящика, но сразу же нырнул обратно, и в 
стену, позади него, врезалось не меньше десятка пуль. За эту секунду он 
успел увидеть около десятка солдат и молодого светлокожего офицера. 
Мятежники начали отстреливаться, не подпуская огузов близко к своему 
убежищу.

– Что мы будем делать? – спросил Карим после того, как в его ящик 
врезалась пара пуль. – Мы не сможем держать их долго.

Хусейн задумался и вспомнил бегство врага, когда были убиты 
комендант тюрьмы и молодой западный офицер. Юноша наклонился к 
отцу и сказал:

– Возможно, они побегут, когда лишаться руководства.
– Хм... Возможно, это сработает. Всё же такой план лучше, чем 

никакой. – Карим развернулся и сказал Питеру и Рашиду: – Отвлекаем 
их, пока Хусейн выцеливает офицера. – Они кивнули.

Хусейн подождал, пока его товарищи откроют активный огонь, 
высунулся из-за укрытия и выстрелил по командиру. Через мгновение 
он почувствовал резкую боль в груди. Последнее, что он увидел, было 
как его враг, держа в правой руке пистолет, хватается левой за кровавое 
пятно, находившееся на месте его правого глаза...

7

Перезаряжая винтовку, Карим услышал два пистолетных выстрела, 
слившихся в один, и увидел упавшего Хусейна, с красным пятном на 
груди. Отец замер, не веря своим глазам. Через секунду он бросился к 
сыну и попытался остановить кровотечение, отрывая от своей рубашки 
куски ткани. Глаза предводителя повстанцев заполнились слезами, когда 
он понял, что его усилия напрасны, он припал к груди своего сына. 
Он перестал замечать что-либо вокруг себя, не обратил внимания на 
подошедшего огуза. Враг хотел убить Карима, но, увидев тело юноши 
на руках мужчины, замер. Солдат сразу вспомнил своих детишек, 
оставшихся в прибрежном городе Аль-Шабах. Старшему было 16 лет 
и тот уже стал подмастерьем у купца, а младшему только на прошлой 
неделе исполнилось семь. Солдат представил, что, если бы он держал 
так на руках своих детей. Он снял свою каску, чтобы почтить память 
молодого борца за свободу, но вдруг у тюрьмы раздался голос:
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– Эй ты! Что ты там возишься? Я же приказал пленных не брать! 
Никакой жалости к врагам империи! Убей их!

Солдат вздохнул, но поднял винтовку и прицелился в Карима. Его 
рука была уже на спусковом крючке, как вдруг раздалось несколько 
выстрелов из винтовки, и на мгновение старый солдат понял, что больше 
никогда не увидит своих детей.

Услышав эти выстрелы, Хусейн сделал над собой усилие и приоткрыл 
глаза. Увидев плачущего отца, он сказал:

– Прощай. – И вновь провалился в беспамятство.

8

Хусейн очнулся в кровати. Его тело болело, будто его били палками, 
молодой человек чувствовал жар, но, что самое главное, он был жив. 
После осознания этого факта Хусейн осмотрел комнату, в которой 
лежал: по рисункам на стене он понял, что лежит в палате Братства 
Хранителей Жизни. Это сообщество целителей, имевших свои госпитали 
по всему миру и соблюдавшими нейтралитет во всех конфликтах. У кро-
вати, свесив голову и посапывая, сидел Карим. Хусейн приподнялся на 
локтях, но тут же рухнул на кровать и вскрикнул от боли. Его отец сразу 
же проснулся, а в коридоре послышался топот ног. Через мгновение 
в палату влетели одиннадцать подростков и все наперебой загалдели. 
За ними вбежал один из целителей. В этот момент в открытую дверь 
проскользнул человек в тёмно-зелёном плаще. Он пристроился в углу, 
никем не замеченный. Наконец, Карим окончательно отошёл ото сна 
и поднял руку. Альшаатины сразу же замолчали и пропустили врача. 
После осмотра, во время которого все стояли тише воды ниже травы, 
он сообщил, что жизни пациента ничто не угрожает, но для полной 
реабилитации потребуется пара дней. Дал какую-то микстуру и ушёл к 
другим больным. Как только дверь захлопнулась, толпа опять начала 
говорить наперебой, но на этот раз Хусейн, превозмогая боль, поднял 
руку и задал единственный интересующий его вопрос:

– Что произошло и почему я до сих пор жив?
– Нас спасли твои подопечные, – ответил ему Карим. – Они заняли 

позицию на крышах и убили всех солдат...
– Кроме офицера, – перебила его Фахда, – он как-то успел нас 

заметить и спрятался внутри тюрьмы.
– Как я и говорил, пока меня не перебили, – тут лидер мятежников 

позволил себе улыбнуться, – альшаатины нас спасли. Потом подошли 
люди Умара. Они сделали вид, что уходят в пустыню, а мы тем временем 
добрались до здания Братства, и целители приютили тебя. Мы уж 
думали, что ты не выживешь.
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Вдруг Хусейн заметил человека в углу и вспомнил северянина, 
которого тоже хотели казнить, и спросил у отца:

– А кто же наш случайный попутчик? 
– Его зовут Питер Ливси. По его словам, он подмастерье купца, но, 

так как мы на одной стороне, он мог бы нам сказать и правду.
Питер вышел из тени и сказал:
– Извините, что не представился. Имя я назвал настоящее, правда, 

солгал про род деятельности. Я рейнджер из Аралуинской Империи. Я 
должен был узнать про настроения арридийцев и помочь вам в восстании 
против огузов. Я прошу вашего содействия.

– Хорошо, – ответил Карим. – Я тебе верю. Добро пожаловать в 
«Новую Арриду»!

– И победа будет за нами! – сказал Хусейн.

Зуев Иван, 17 лет
Российская Федерация, Свердловская область, г. Екатеринбург

Башня

Лестница ходила вправо и влево, вперёд и назад, скрипела. Темно. 
«Клац», – налобный фонарь. «Клац», – второй.

– Ну, что? Лезем? Или жить хочешь?
– Лезем, лезем. Закурить дай.
Щелчок портсигара, зажигалка, два огонька.
– Ну и правильно. Кто не рискует – тот не пьёт!
Белобрысый, без шапки, молодой человек в коротком пуховике, 

жёлтом шарфе, джинсах и берцах извлёк из кармана пуховика флягу и 
отхлебнул.

– Артём, да опять ты…
– Да что, я ж немного, храбрости ради…
Резкий выдох. Скрип, металлический скрежет. Два силуэта возникают 

на лестнице.
– Слушай, Артём, а ты сколько раз сюда уже лазил?
– Двенадцать, а что?
– Тринадцатый… Да ничего. И не страшно тебе?
– Не говори ерунды.
Ветер. Колышет лестницу, скрип смешивается со стуком.
– А, да, вспомнил. Вот тут где-то и было, на этом уровне. Пошли мы 

как-то с Серым, ну знаешь его, с Анархом, Андрюхой, сюда. Ну, вечер 
уже был, приходим, а тут менты. «Убился уже один, не полезете», – 
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говорят. А капитан их – брат Анарха. Ну и говорит, мол, там стопу 
скалолазу оторвало, вниз надо пнуть. Ну, что делать? Полезли, пнули.

– Артём, ё-моё…
– Что? А потом ещё слышим – голос какой-то сверху, хрен его знает, 

что говорит… И огонёк горит, как от сиги. Поднялись, а нет никого…
– Хватит, может, а?
– Ну ладно, ладно. Место просто это такое. Мы с тобой по наружке 

лезем, а внутри-то там проще, но там местами кровь на стенах. Так, 
брызги…

– Зря я с тобой полезла.
Лестницу резко тряхнуло.
– Бл…
Одной рукой достал флягу, открыл, хлебнул.
– Да ты чего, в самом деле? Алкоголик в шестнадцать лет?
– Нет. И вообще, как у Достоевского, ты его вроде любишь, «пью, 

ибо сугубо страдать хочу».
Небо постепенно светлело. Конец лестницы был близко, наверху она 

загибалась в сторону от башни.
– Артём! Смотри…
– Что?
– Вверх!
Недалеко от края на бетоне едва виднелось чёрное очертание, и 

красный огонёк то горел ярко, то затухал.
– Артём, ты слышишь?
– Что?
– Там, наверху! Он «Кукушку» поёт. Цоя.
– Всегда так. Если ночью лезть.
– А почему?
– Я не знаю, Сонь. Это башня.
– Что значит «это башня»?
Лестница кончилась, парень стоял на бетоне. Взгляд вниз, солнце 

чуть освещает лицо рыжеволосой девушки, в жёлтой шапке, с двумя 
аккуратными косичками. Он встал на колени, протянул вниз руку. Вверх 
протянулась рука в кожаной перчатке с обрезанными пальцами. Двое 
стояли, обнявшись, на краю, парень слегка придерживался за лестницу.

– Слушай, Тём, а где он?
– Кто?
– Ну, тот силуэт.
– Не знаю, это всегда так.
– А почему?
– Это башня…
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Она посмотрела на него и улыбнулась.
– Давай покурим?
Щелчок, всполох маленького пламени и два красных огонька.
– Хорошо… Люблю курить.
Он усмехнулся.
– А я не могу этого не делать.
Светало.
– Смотри, смотри, рассвет начинается! Как красиво… И в стёклах… 

Вау… Ты фотик взял?
– Нет.
– Почему?
– Я пробовал тут снимать, никогда ничего не получается. С утра 

темно, днём пересвечено. Настройки правильные…
– Странно всё это.
– Это башня.
– Да ты надоел с этим «это башня». И что, что башня? Я вот знаю, 

что такие и в Таллинне, и в Вильнюсе. Эта-то почему такая особенная?
– Я не знаю. Место, говорят, такое, место. Разлом тут тектонический 

может. А может, души. Если разлом, то, как церковники некоторые 
говорят, ад там снизу. Мертвецы воют.

Девушка отошла, посмотрела вниз, внутрь.
– Артём, там кто-то лезет, фонарики горят.
– Ну, крикни им.
– Чего?
– Да хоть «привет».
«Привет!» – донеслось по ветру.
– Исчезли… Артём, полезли вниз…
– Сейчас, на вид хоть ещё посмотрим.
Зачем я сюда лезу, боже? Каждый раз, каждый раз одно и то же? 

Что я, на адреналин подсел? Да нет вроде, в детстве вообще высоты 
боялся. Какого чёрта тогда? Эта башня… Мне каждый раз хочется туда. 
Вроде и в чекистские подвалы лазили, но как-то не то. Тут всегда круче. 
Лезешь, лезешь, лезешь. Смотришь вниз… Там дом, там бабушка живёт, 
там школа… И пустота там. Шаг вперёд – и пустота. Вперёд падать 
хорошо, это вам не внутрь, а то спнут твою стопу какие-нибудь идиоты 
так же.

Светало. Парень и девушка стояли у башни. Падал снег.
– Ну что, второй раз с тобой лезем и первый раз по внутрянке?
– А может, не надо?
– Кто не рискует, тот не пьёт.
– А что там за свет в окне горит? Слева.
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– Без понятия. Может, сторож. Хочешь – проверь иди.
– А что красный-то?
– Да я-то откуда знаю, может, фотографии проявляет.
– Ну да, конечно.
– Полезли уже!
Арматура образовывала квадраты, квадратные ярусы, квадратные 

ярусы устремлялись вверх, и видно было наверху лишь небольшой 
просвет, как тоннель.

– Вон пятно. Кровь.
– Да ну тебя!
– Что «ну тебя»? Говорю, кровь.
– Допустим.
Гул послышался по всей башне. Он шёл неоднозначно. Снизу или 

сверху? Не понять. Полминуты. Всё замерло. Гудела арматура, гудел, 
казалось, бетон. Стихло.

– А знаешь, Сонь, ты мне нравишься.
– Ого! И что мне? Упасть вниз со смеху? Нравлюсь, так чего сюда 

тащишь?
– Хорошо мне с тобой.
– Смотри, огонёк! Опять…
– Да. Говорю, всегда так.
На газетке лежал нарезной белый батон, стояла открытая бутылка 

кефира. По обе стороны от газетки сидели парень и девушка. Солнце 
блестело в рыжих волосах и карих глазах, солнце мерцало в окнах 
города внизу, отражалось, как в тысяче зеркал, ветер свистел, скрипела 
наружная лестница.

– Хорошо.
– Тём, а может, покурим?..
Три приёма, два огонька. Взгляды, устремлённые вдаль.
– А над городом жёлтый дым…
– Городу две тысячи лет…
– Прожитых под светом звезды по имени Солнце…
Да на кой чёрт я туда лажу? Ещё и Соню таскаю. Соня… И зачем 

признался? Тупо-то как. Чёрт, чёрт, чёрт! «Выбегу, тело в улицу брошу». 
Сколько там времени? Пять? Ну, всё, день прошёл. Ещё раз? Ещё раз. 
Да, надо бы, разберусь, так проще.

Опять этот красный свет. А я ж, правда, не знаю, что это. Реально 
охрану посадили? Да ну…

Так. И раз! Подтянулся. Всё, дальше проще. Голова кружится… Ну, 
ничего. Чего ж ступеньки такие скользкие, понять не могу…

Сто сорок один… Сто сорок два…
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В темноте башни раздался звук.
Сто сорок три…
– Эй, ты чего, брат? – послышалось из окна.
– Да ничего…
– Не понял. Лезешь чего?
– А ты кто?
– Любитель покурить на вершине. Сорвался тут лет пятнадцать 

назад.
– Это ты? Серьёзно? По внешке с завязанными глазами!
– Велика честь.
– Эй, а ты как, ты в каком формате существуешь?
Всё молчало. Ветер усилился.
– Сто пятьдесят пять… Твою ж…
Удар. Скрип. Скрежет. Истошный крик.
Внизу стояла девушка. На тёмной верхушке башни горело два 

красных огонька…
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сУхие осадКи и сыРая Поэзия   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  15
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Хохлова Мария, 16 лет
Российская Федерация, г. Нижний Новгород
«однаЖды один МУзыКант...» . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  18

Кольчугина Дарина, 14 лет
Российская Федерация, г. Москва
«ЧеЛовеК наЧинается с гоРя...»   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  21

Казакова Алёна, 16 лет
Российская Федерация, г. Томск
«две БУКвы, сЛово в ЛюБой стРоКе...»   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  23

Кальченко Елена, 18 лет
Российская Федерация, г. Воронеж
вМесто отКРытКи   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  25

Колобродов Роман, 16 лет
Российская Федерация, г. Астрахань
ПейзаЖное иЛи нет . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  26

Васильев Валентин, 17 лет
Российская Федерация, г. Москва
гРеция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  29

Прялухина Анна, 17 лет
Российская Федерация, г. Оренбург
это – теЛо твоЁ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  31

Богданова Марина, 17 лет
Российская Федерация, свердловская область, г. Екатеринбург
стансы   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  35

татар шигърияте
10 – 13 яшь

Ибраһимова Камилә, 13 яшь
Татарстан, саба районы, Шәмәрдән
Кәнфит   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  37

садыйкова самирә, 11 яшь
Татарстан, Яшел Үзән шәһәре
әтиеМә   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  37

Мөхәммәтова Зәлинә, 14 яшь
Татарстан, саба районы, Олы Шынар авылы
иҗат җиМешЛәРеМ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  38

Фатыйхова Мәликә, 12 яшь
Татарстан, Казан шәһәре
УКытУЧыМа   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  41
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Әүхәдиева Регина, 13 яшь
Татарстан, Казан шәһәре
хыяЛ   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  41

Нуруллин салават, 12 яшь
Татарстан, Казан шәһәре
тәМЛе сҮзЛәР . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  42

Имамиева Зәйнәп, 12 яшь
Татарстан, саба районы, Югары симет авылы
саЛават КҮПеРе! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  43

Медведева Нәргизә, 11 яшь
Татарстан, Казан шәһәре
әниеМ – КҮҢеЛеМ Кояшы   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  44

Низамова Зәринә, 10 яшь
Татарстан, Биектау тимер юл станциясе авылы
иКе Кыз . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  46

татар шигърияте
14 – 17 яшь

Әхмәтшин Гаяз, 17 яшь
Татарстан, Казан шәһәре
МинеМ фәЛсәфә   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  47

Нургалиева Гөлгенә, 14 яшь
Татарстан, Балтач районы, Түнтәр авылы
әни Өйдә БУЛган ЧаКта . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  49

Усманова Мәликә, 14 яшь
Татарстан, Түбән Кама шәһәре
Мин – КӨтҮЧе   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  50

Әхмәдиева Камилә, 17 яшь
Татарстан, Балык Бистәсе районы, Күгәрчен авылы
сҮз БәҺәсе . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  51

Шәехова Алинә, 15 яшь
Татарстан, Актаныш районы, Актаныш авылы
КӨзге яфРаК сагышы   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  52

Нотфуллина Камилә, 15 яшь
Татарстан, Яшел Үзән шәһәре
КУЛаК Кызы . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  54

Закирова Әдилә, 15 яшь
Татарстан, Чаллы шәһәре
татЛы хисЛәР (Шәлкем). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  56
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Вәлиева Айгөл,16 яшь
Татарстан, Минзәлә шәһәре
җиЛ ҺәМ Мин . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  57

Гыйльфанов Вильназ,15 яшь
Татарстан, Балтач районы, Нөнәгәр авылы
шигЪPи тәЛгәшЛәР . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  58

Вафина Әмирә, 16 яшь
Татарстан, Яшел Үзән шәһәре
хисЛәР   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  60

Проза на русском языке
10 – 13 лет

Касумьян сергей, 10 лет
Российская Федерация, г. смоленск
сКазКи о Животных   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  61

Карпова Полина, 14 лет
Российская Федерация, г. Ульяновск
шКоЛЬные истоРии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  63

серяев Ян, 11 лет
Российская Федерация, Республика Татарстан, г. Казань
МишКа, Матвей и стРоитеЛЬная техниКа . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  71

Горбунова Дарина, 12 лет
Российская Федерация, г. Москва
шеРЛоК Кот и тайна ПРоПавшей КоЛБасы . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  76

Пандузова Наталья, 12 лет
Российская Федерация, Республика Татарстан, Алексеевсий район,  
пгт Алексеевское
Мои наБЛюдения (Рассказ)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  81

Лимаренко Богдан, 13 лет
Российская Федерация, г. санкт-Петербург
тайна сЛова «Лестница» . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  87

Безносова Елизавета, 14 лет
Российская Федерация, Нижегородская область, г. Богородск
сКазКа о соЛайи . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  91

Якименко Вероника, 13 лет
Российская Федерация, ставропольский край, г. Будённовск
один денЬ из Жизни деЖУРной сКРиПКи . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  96
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Донцова Арина, 10 лет
Российская Федерация, Московская область, г. Долгопрудный
МоПсан тРюфеЛЬдаР на стРаЖе исКУсства . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  98

Мышкина Евгения, 13 лет
Российская Федерация, Московская область, г. Клин
ПЁс   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  106

Проза на русском языке
14 – 17 лет

Борьков Константин, 15 лет
Российская Федерация, Нижегордская область, г. саров
сУхаРЬ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  110

Иванова Анастасия, 16 лет
Российская Федерация, Московская область, г. Пушкино
сКазКа о веЛиКоМ саМодУРе . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  118

Дощеуглова Ксения, 14 лет
Российская Федерация, Ростовская область, г. Ростов-на-Дону
ПРаво на ЖизнЬ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  121

Заика Алёна, 16 лет
Российская Федерация, Тюменская область, г. Тюмень
ПесЧинКи   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  125

Кир Тимофей, 15 лет
Российская Федерация, Оренбургская область, г. Новотроицк
ПРинц дастан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  130

Гуменник Иван, 15 лет
Российская Федерация, г. санкт-Петербург
отКРытие   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  133

семёнова Анастасия, 14 лет
Российская Федерация, г. Ростов-на-Дону
РазговоР   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  141

Иванова Мария, 16 лет
Российская Федерация, Республика Татарстан, г. Казань
тигР . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  143

Гевлич Мария, 15 лет
Российская Федерация, Московская область, г. Одинцово
сКазКа . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  150

Грауль Евгения, 18 лет
Российская Федерация, Московская область, г. Подольск
фРейЛехс   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  161
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татар прозасы
10 – 13 лет

Әхмәтҗанов Әнвәр, 13 яшь
Татарстан, Казан шәһәре
тозаК КаПты, «шаП итте» (Юмореска)   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  170

Харисова Адилә, 12 яшь
Татарстан, Актаныш районы, Актаныш авылы
Кайгы БеЛән Бәхет янәшә  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  171

Вилданова Җәмилә, 14 яшь
Татарстан, Чаллы шәһәре
иЛдУс ҺәМ аныҢ КоМандасы  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  175

Хәлилова Илзия, 12 яшь
Татарстан, саба районы, Шәмәрдән авылы
аППаК БеЛән озынКоЛаК . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  177

Камалова Ясминә, 12 яшь
Татарстан, Алексеевский районы, Кыр Шонталысы авылы
КҮз нУРы . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  178

Әхмәтов Әмирхан, 10 яшь
Татарстан, Казан шәһәре
юМаРтКай БеЛән йоМшаККай тУРында Чын хиКәя . . . . . . . . . . . . . . . .  180

Королёва Карина, 14 яшь
Татарстан, Тукай районы, Мусабай-Завод авылы
Кеше тоРМышКа ниК КиЛә?   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  185

Закирова Ризәлә, 11 яшь
Татарстан, Биектау районы, Мүлмә авылы
БотинКаЛы БаЛыК   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  187

 татар прозасы
14 – 17 яшь

сабитова Азалия, 16 яшь
Татарстан, Арча районы, Ашытбаш авылы
1:1   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  188

Абдуллина Рәйсә, 17 яшь
Татарстан, Балтач районы, Ярак Чурма авылы
КҮҢеЛ яшЬЛәРе   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  194

Фәрхетдинова Лаура, 14 яшь
Башкортстан, Туймазы шәһәре
таБигатЬ БаЛаЛаРы (Хикәя) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  196

Содержание

Запрещено для коммерческого использования



490

Фәрхуллин Әмир, 16 яшь
Татарстан, Мамадыш районы, Җәнлек совхозы
тәКәББеР тәКә   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  198

Рамазанова Рамилә, 14 яшь
Киров өлкәсе, Малмыж районы, Иске Йөрек авылы
җиЛ МаЛае БеЛән ЧәЧәК Кызы . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  204

Гайнетдинов Айзат, 14 яшь
Татарстан, Чаллы шәһәре
вӨҗдан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  204

сәгыйтова Нурзилә, 17 яшь
Татарстан, Аксубай шәһәр тибындагы посёлогы
БаБай сине яРата Бит... (Хикәя)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  209

Мәхмүтова Камилә, 14 яшь
Татарстан, Казан шәһәре
КҮБәЛәКЛәР ҮтеРҮЧе   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  211

Яруллин Рәмзил, 14 яшь
Татарстан, Казан шәһәре
хәтеРсез КҮКе   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  213

Иванова Полина, 17 яшь
Татарстан, саба районы, Шәмәрдән авылы
интеРвЬю   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  215

художественные переводы с английского языка на русский язык
14 – 17 лет

Яковлева Мария, 17 лет
Российская Федерация, Республика Татарстан, г. Казань
«The yellow wallPaPer’’ (fragmenT) by CharloTTe Perkins gilman . . .  218
(«ЖЁЛтые оБои», шаРЛотта ПеРКинс гиЛМан) (Отрывок) . . . . . . . . . . . .  219

Полицковая Лада, 15 лет
Российская Федерация, г. санкт-Петербург
«Pax» by sara PennyPaCker  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  236
«ПаКс», саРа ПенниПаКеР . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  237

Мятлев Никита, 16 лет
Российская Федерация, г. Архангельск
«The loTTery in babylon» by Jorge luis borges  . . . . . . . . . . . . . . . . . .  244
«вавиЛонсКая ЛотеРея», хоРхе ЛУи БоРхес   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  245

Тимофеева Эвелина, 17 лет
Российская Федерация, г. Москва
«angel’s landing» by alison l. randall . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  256
«ПРиют ангеЛов», эЛисон Л. РэндоЛЛ   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  257
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Филенко Данила, 15 лет
Российская Федерация, Московская область, г. Реутов
«The advenTure of The engineer’s Thumb» by arThur Conan doyle   . .  264
«истоРия о ПаЛЬце инЖенеРа» –  ПРоизведение из сеРии  
«ПРиКЛюЧения шеРЛоКа хоЛМса», аРтУР Конан дойЛ . . . . . . . . . . . . .  265

Кочурова Мария, 16 лет
Российская Федерация, г. Москва
«The nine billion names of god» by arThur C. Clarke   . . . . . . . . . . . . .  274
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Разуваев степан, 15 лет
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эссеистика на русском языке
14 – 17 лет
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от физиКи до ЛиРиКи один «БестРеПетный» шаг . . . . . . . . . . . . . . . .  319
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Лазынина Вероника, 17 лет
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Трифонов Максим, 14 лет
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Брекина Анна, 16 лет
Российская Федерация, Челябинская область, г. Куса
Мы . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  333
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Морозова Любовь, 15 лет
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деПРессия ЛеЧится сиЛой воЛи? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  340

мультилингвы
10 – 13 лет

Шпак Никита, 11 лет
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одУванЧиК   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  345
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КиРа шатенКова (Рассказ)   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  346
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синий Кот – 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  353
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неоБыЧная ПоездКа   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  360

Колесников Иван, 13 лет
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Ролле Алиса, 12 лет
Франция, г. Париж
МоРе   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  370

мультилингвы
14 – 17 лет
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тихий шЁПот таЛантов . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  378

Теребинов Никита, 16 лет
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тайна дедУшКиных Часов   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  380

Бесова Ольга, 16 лет
Израиль, г. Хайфа
диаЛог с ПетеРБУРгоМ   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  385
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незаМеЧенное ЧУдо . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  409
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сУдЬБа . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  414
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ПоКоРение   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  417
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неформат на русском языке
14 – 17 лет

Бирюзова Майя, 16 лет
Российская Федерация, свердловская область, г. Екатеринбург
заходят КаК-то в автоБУс стаРУшКа, ЧЁРт и два стУдента   . . . . . . . .  421

Зиатдинова Злата, 17 лет
Российская Федерация, Удмуртская Республика, г. Ижевск
ПРятКи с соЛнцеМ (Эмоциональная зарисовка)   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  429

Гасанов Дмитрий, 17 лет
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оБРатитесЬ К ПсихоЛогУ   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  435
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Ломакин Кирилл, 14 лет
Российская Федерация, Московская область, г. Жуковский
насЛедие аРРиды: сПасение   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  472

Зуев Иван, 17 лет
Российская Федерация, свердловская область, г. Екатеринбург
Башня . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  479
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Выражаю СердечНую блаГодарНоСть 
ВСем, кто Со мНой рядом На протяжеНии 10 лет 

минтимер Шарипович Шаймиев 
Государственный Советник Республики Татарстан

Нурсюя Нурулловна Шайдуллина
Помощник Государственного Советника Республики Татарстан

коллектив благотворительного фонда «Счастливые истории» 
Гульшат Валиева – директор

Елена Исламова – руководитель проектов
Ольга Бурова – пресс-секретарь

Зита Давлетшина – руководитель проектов

Спонсоры  и  м ец ена ты 
Виталий Хуснутдинов

Равиль Садыков
ООО «Баулюкс» 

в лице генерального директора Олега Дубинина 

уважаемые  чл ены  жюри
Сергей Махотин
Виктор Лунин
Ольга Варшавер
Надежда Ажгихина
Наринэ Абгарян
Андрей Усачёв
Нина Дашевская
Анна Русс
Михаил Яснов
Борис Вайнер
Ольга Мяэотс
Артур Гиваргизов
Роберт Миннуллин
Галимьян Гильманов
Рифат Салахов
Рустем Галиуллин
Лилия Сагидуллина
Ркаил Зайдулла
Алёна Каримова
Радик Амиров
Ася Петрова
Валентина Чепига
Андрей Жвалевский
Евгения Пастернак
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партнёры 
•	 Федеральное агентство по делам Содружества Независимых Госу-

дарств, соотечественников, проживающих за рубежом, и по между-
народному гуманитарному сотрудничеству (Россотрудничество) в 
лице заместителя руководителя Дмитрия Валерьевича Поликанова

•	 Российская детская государственная библиотека в лице директора                               
Марии Александровны Веденяпиной

•	 Ассоциация «Растим читателя» в лице исполнительного директора                      
Анжелы Эдуардовны Лебедевой 

•	 Министерство культуры Республики Татарстан в лице министра 
культуры Ирады Хафизяновны Аюповой

•	 Министерство образования Республики Татарстан в лице министра 
образования Ильсура Гараевича Хадиуллина 

•	 ООО «Казанская Ривьера» в лице генерального директора  
Валерия Вячеславовича Бардакова

•	 Татарский государственный театр кукол «Экият» в лице художе-
ственного руководителя Ильгиза Газинуровича Зайниева в лице 
исполнительного директора Ильфата Тауерисовича Ганеева

•	 Русское географическое общество в Республике Татарстан в лице 
Председателя регионального отделения Дмитрия Августовича 
Шиллера 

•	 Ассоциация рестораторов и отельеров г. Казани и Республики Та-
тарстан в лице председателя Зуфара Фадиповича Гаязова

•	 Посол гостеприимства Республики Татарстан — Галина Михайловна 
Шарафутдинова

•	 Ансамбль «Очарование» и его руководитель — Людмила Борисовна 
Маркова

•	 Всероссийский литературно-художественный журнал  для школь-
ников «Костёр» в лице главного редактора Николая Борисовича 
Харлампиева

•	 Журнал «Ялкын» в лице главного редактора Ильназа Фаисовича 
Фазуллина

•	 Журнал «Журналист» в лице главного редактора Любови Влади-
мировны Петровой

•	 Резеда Нурисламовна Саляхова – актриса Татарского Государ-
ственного театра драмы и комедии имени Карима Тинчурина, лау-
реат Республиканской премии имени Мусы Джалиля

•	 Евгения Борисовна Родионова – заслуженный учитель Республики 
Татарстан
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•	 Максим Анатольевич Покалёв – художник-график, иллюстратор, 
член Союза художников России

•	 Юлия Александровна Дудченко – актриса, режиссёр, театральный 
педагог

Неравнодушные  помощники 
Елена Левкович
Алина Ахметзянова
Тагир Гизатуллин
Ильнур Абдулганиев 
Гузель Абдулганиева 
Юлия Прохорова
Сюмбель Хусаенова 
Гульнара Гатина
Сергей Петров
Айдар Сулейманов 
Диляра Бареева

Волон т ёры
 МБОУ «Гимназия № 125» Советского района г. Казани и её директор

Светлана Владимировна ахмерова 
юлия александровна Шагова – заместитель директора по 

воспитательной работе

С уважением, 
ирина Хуснутдинова 
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